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B'rotagoram Abderitam primum ferunt sese' non dubita- 
visse ἢ) appellare sophistam: quod quidem ita esse ipse 
Plato quoque in cognomine hoc dialogo p. 849. A., quo 
loco eum de sua professione dicentem fecit, nen ob- ' 
scure significat. Et certe magnificum quiddam fuit, in 
quo. ille se prseter ceteros excellere existimabat, ut mi- 
rum videri non debeat voluisse eum sapientiae opinio- 
nem, quam, affectabat, etiam momine sapientis assumto 
augere atque confirmare. Nam ut taceam de inventia 
illis, quibus philosophiae doctrinam locupletavit ^, aperte 
ille se virtutis magistrum ausus est profiteri, ac praeter 
hanc ipsam professionem. iactavit, etiam artis dialecticae 
maximeque eloquentiae iudicialis docendae eximiam fa- 
cultatem ,. invexitque primus notissimum illud τὸν ἥττῳ 
λύγον χρεέξττῳ ποιεῖν. Qua utraque re id consequutus 
est, ut Platone teste ***) quadraginta fere annos ma- 
gistri munus maxima .cum laude obierit eiusque disci- 
plina δὺ omnibus studiosissime sit expetita. 





*) V. Suidas in v. Protagoras. De vita et doctrina huius. 
Sophistee v. Dipg. L. IX, 8 sqq., ut taceam recentiores 
scriptores, qui de eo exposuerunt. : 

**) De his v. Prolegg. ad, Theaetetum. 

45) Menon, p. 91. E. 
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Nec mirum est virtutis nomen plures adolescentes 
atque viros tunc ad se advertisse, quam fieri plerumque 
solet. Quam enim Protagoras aliique intelligebant virtu- 
tem, ea longe alia erat quam quae vulgo dici haberique 
solet *). Quippe abusus ille neminis ambiguitate non 
honestatis ac probitatis pollicitus est disciplinam, sed il- 
lud potius egit, ut prudentiae civilis ac domesticae arti- 
fex haberetur, siquidem eius institutio omnis maxime ad 
politicam εἰ oeconomicam rediit **). Quis est autem 
quin sponte videat hauc viri eruditi et praeclaro praediti 
ingenio professionem mentes animosque hominum eo ve- 
hementius percellere debuisse, quo magis inter Athe- 
nienses illis temporibus regnabat publicorum honorum eu- 
piditas malaque ambitio? Nimirum ita paene necessitate 
quadam factum est, quod factum esse novimus, ut fere 
 mullus esset laudis cupidior adolescens, quin se tali di- 
sciplina et institutione frui quam maxime vellet. Ac tanto 
vehementius haec studia plurimorum hominum excitata 
sunt, quod Protagoras consilio sane prudentissimo cum 
institutione ad virtutem civilem coniungebat artis dicendi 
disciplinam, qua ii omnes vel maxime indigere videban- 
tur, qui vellent in sua ipsorum civitate ad aliquam glo- 
. riam et auctoritatem pervenire. Etenim quidquid vel ad 
disserendi subtilitatem vel ad dicendi facultatem perti- 
nere videretur, id omne ille doctrina et institutione sua 
complexus est, Itaque operam dedit grammaticae ***), 
quam etiam scriptis illustravit; tractavit item rhetori- 
cam, cuius efficaciam atque vim augere et amplificare 
studuit adsumta poetarum interpretatione, quae singu- 
lorum locorum sententias subtiliter rimaretur ****); sed 
omnoium studiosissime elaboravit in dialecticis, ut adeo 
Socraticam disputandi rationem quodammodo  praeivisse 
vel formavisse iudicatus sit 1). Quanquam eo in genere 
arguíae subtilitati atque aeumini tantum tribuit 11), ut 





*) V. Prolegg. δὰ Menonem. B : 
^) V. PI "da Protag. p. 319, A. Men, p. 91. A, Euthydem. p. 
213. ᾿ 


"*) V. Plat. Phaedr. p. 267. C, Cratyl. p. 391. A. 


»") V. Plat. Prot. p. 336 sqq. Themist. Oratt, XXXI. 
p. 289. | 


T) V. Diog, Laert. III, 37, ΙΧ, 51, 
TT) V. Plat, Soph. p. 232. D. Diog. L. IX. 55. 
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qui sectati sunt eins disciplinam, ii mox in malam quan- 
dam deferrentur contra omnia disserendi consuetudinem, 
. quae nihil non calide perverteret ac variis usa calumnia- 
tionibus vel ea, quae aperta ac manifesta deberent esse, 
rursus in dubitationem vocare conaretur *). Quum igi- 
tur homo doctissimus ista omnia profiteretur nullumque 
disputationis genus a se alienum esse diceret **), facile 
apparet, cur si a Gorgia discesseris, ceterorum sophista- 
rum famam longissime apud Graecos superaverit ac tanto 
in honore sit habitus, ut eum paene tanquam aliquem 
deum venerarentur ***). 

Haec igitur fuit nobilissimae illius disciplinae ratio, 
quam Protagoras profitebatur. Qui si quis alius, profe- 
. cio sibi illud debuit certissime persuasisse virtutem 
doceri posse. Alioquin enint fieri nullo modo potuit, 
ut se palam profiteretur illius magistrum. 

Longe alia fuit Socratis de his rebus sententia, alia 
illins, ratio ac disciplina. Qui, etsi in quibusdam cum 
istis opinionibus convenisse videri potest, tamen re accu- 
ratius considerata ab iis dissensit plurimum, Nam pri- . 
mum quidem ille virtutem neutiquam referebat unice ad 
vitae utilitates atque commoda, sed inesse volebat in 
eo, quod bonum et' honestum esset, et in snimo hone-- 
Storum consiliorum  factorumque sibi conscio ane 
Deinde Protagorei quum propter id ipsum, quod virtu- 
tem ad commoda et utilitates maxime referebant, si ve- 
rum quaerimus, omnem ad illam institutionem ad unam 
opinationem et quandam hariolandi coniiciendique eoller- 
tiam revocarent, hic quod virtutem non putabat in re- 
rum fluxarum et incertarum studio contineri , sed ad id, 
quod in se bonum esset et honestum, spectare volebat, 
recti bonique sensum ac scientiam, quae interiore qua- 
dam animi confisione niteretur, ad eam plane necessa- 
riam esse iudicavit. Quamobrem si quaerebatur illud, 
quod sophistae utique affirmabant, possetne virtus do- 
ctrina et institutione comparari, quam quaestionem con- 


d 


*) V. Prolegg. ad Euthydem. 
"Ὁ Plat. Prot. p. 384. C. 335. B. al. 
**) V. Plat. Protag. P. 315. A sqq. De Rep. X. p. 600. C. 
" *"") Ita certe de Platonico Socrate statuendum. Aliter sane So- 


crates Xenophopteus, de quo v. Dissen. De philosophia 
., ii orali. in Xenophontis Mem. Gótting. 1812. 
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stat' inter Socraticos et sophistes studiosissime asitatam 
esse *), non poterat aliud quid ex his disputationibug 
consequi, quam ut e ratione sophistarum, quippe quo- 
rum tota virtus certo careret fundamento, admodum du- 
bius et incertus videretur omnis ad virtutem institutionis 
fructus; quum Socratis sententia, qui virtutem omnem 
ἃ boui cognitione officiique persuasione repetebat, uti- 
que fieri liceret, ut rimandis explicandisque mentis no- 
tionibus ad virtutis constantiam et firmitatem adducere- 
mur. Tertia sententiarum diversitas pertinet ad singu- 
larum virtutum necessitudinem et coniunctionem. . Socra- 
ies euim, quum vim et naturam virtutis omnem iu una 
scientia maxime contineri sibi persuasisset, hanc ipsam 
ob causam etiam virtutem omnem in se unam esse atque 
sunplicem rectissimo iudicio statuit. Quanquam ille neu- 
tiquam sustulit singularum ,virtutum discrimina, quas 
tanquam diversos unius solis radios spectari oportere iu- 
dicabat. ta igitur facillime perspexit, quae esset earum 
coniunctio ac mecessitudo. Quid vero Sophistae?  Ni- 
mirum hi quum varia esset et vero etiam instabilis quam 
docebant rerum vel utilium vel iucundarum nanciscenda- 
rum ratio ac scientia, profecto nec certum habebant 
fundamentum, quo virtutem istam suam inniti arbitraren- 
ur. Quamobrem hac in re misere semper fluctuabat 
eorun iudicium. Quodsi enim de singularum virtutum 
interrogabantur coniunctione ac necessitudine, quum non 
unam aut immutabilem sentirent esse venandae conse- 
quendaeque utilitati vel iucunditatis rationem, nec com- 
mune reperiebant vinculum, quo omnes inter se conti- 
nerentur, nec tamen negare poterant virtutes omnes inter 
.psas arctius cohaerere. Quocirca consilii inopes modo 
singulas distinguebant, modo sublato omni earum diseri-- 
miuc unam tantummodo esse aiebant. Quae quidem 
opinionis fluctuatio et inconstantia certissimo sane argu- 
mente fuit eos penitus ignorare, quidnam illud esset, 
in qvo vera virthtis vis et natura cerueretur. 

Sed haec atque alia multa quum possent unum- 
quemque satis edocere, quanti facienda esset ista virtu- 
tis disciplina, tamen dici non potest quam multos ea 


*) V. Euthydem. p. 274. D. — 215. B. 282. €. Gorg. p. 519. 
C. Men, p. 70. A. al. Cratyl., ad quos libros v. Prolegg. 
nostra. 


- 
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nacta si( amicas et assec(atores.  Blandiebatu$ enim 
mirifice hominum lubidini et ambitioni. Quamobrem So- 
crates inprimis id operam dedit, ut perversitatem eius 
demonstraret, id quod eo facilius suscipere potuit, quod 
sibi penitus persuaserat vim naturamque virtutis omnem 
jn scientia repositam esse, h. e. in boni et honesti co- 
gnitione eum certa officii conscientia copulate. Nam ita 
quum sentiret, ad vanam istam detegendam virtutis spe- 
ciem plurimum valere dialecticam — facile — existimare 
potuit. 

. A Atque huius ex disciplina profectus Plato eandem 
persequutus est viam, adeo ut hinc maxime philosophandi 
initium fecisse videatur. Nam quum et ipse pro iugenii 
sui acumine vanitatem ac perversitatem opinionum so- 
phisticarum perspiceret; ex quo tempore philosophiae 
quas] tirocinium posuit, nihil sibi studiosius putavit agen- 
dum esse, quam ut sophistarum rationem scriptis suis 
exagitaret, et, quanto praestabilior esset Socratica disci- 
. pling, eo modo doceret, ut illorum inscitia et ignorántia 
detegeretur, Quum enim ipse tunc quidem magistri se- 
quutus sententiam virtutem in scientia positam putaret, 
quantum illi ab hac scientia abessent eo maxime docuit, 
quod eos identidem ostendit a vera dialectica multum 
abhorrere, virtutis notitiam habere nullam,. genera μον 
tionum atque partes pessime inter se confundere, denl- 
que miscere omnia atque miserrime conturbare. Distin- 
xit autem philosophus iam mature varios ac diversos vir- 
tutis quasi gradus, prouti ea ad scientiae constantiam et 
aequabilitatem vel propius accederet vel longius inde 
abesset. Nam alios censuit temerario quodam casu et 
coeca consuetudine, quae rationis lumine careret, bene 
honesteque agere; alios vidit divina quadam ingenii feli- 
citate ad bonum rectumque ferri, quibus quidem Jeíc 
μοίρᾳ virtutem obtingere arbitratus est"); alios. denique 
iudicavit ita bene facere honesteque vivere, nt consilio- 
rum factorumque suorum rationem exploratam haberent. 
Et priora quidem virtutis: genera, quae vel a casu et 
fortuna vel a divini numinis favore et benignitate profi- 
eiscerentur, etiam imperitae multitudini et hominibus a 
philesophis alienis concessit: teriium autem genus, quad 


*) Nam ita illud 94/z μοίρᾳ intelligendum «sse vel unus ille 
docet locus Legg. I. p. 642, C. 


La 
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unice virtutis nomine dignum habuit, quippe quod eum 


boni honestique cognitione et recti conscientia coniun- 


ctum esset, veris philosophis tanquam proprium vindica- 
vit, Quam quidem sententiam suam illustravit sic, ut 
unum germanum philosophum, Socratem, huius virtutis 
perfectae et consummatae participem esse docuerit, so- 
phistas autem et viros eiviles vel casu tantum et for- 
tuito, vel munere quodam divino (ϑείῳ uoíog), h. e. 
singulari quadam naturae bonitate divinitus accepta, ad mi- 
norem quidem virtutis praestantiam, at ad virtutem ta- 
men aliquam pervenire posse non sine quadam cavillatione 
affirmaverit et contenderit *). 


Putamus autem Platonem in hoc argumento illu- 
sStrando ita versatum esse, ut a singularum virtutum con- 
sideratione initium fecerit, ac deinde paullatim ad alios 
locos finitimos pervestigandos transierit. Quod ut ita 
statuamus, quum ipsa rei natura, tum eorum dialogo- 
rum, qui huc pertinent, ratio et argumentum suadere vi- 
detur. Accedit, quod inter eos libros sunt, quos ante 
Socratis mortem literis consignatos esse satis certo ex- 
ploratum habemus. ltaque in Lacbete et Charmide in 
umo Socrate veram et philosopho dignam fortitudinem 
fuisse ita docetur, ut vulgares de his virtutibus opiuio- 
nes ad normam philosophiae Socraticae exigantur lepi- 
deque perstringantur; similiter in Euthyphrone illi uni 
maxime pietas vindicatur, dum ceteris abiudicatur, ut- 
pote superstitioni addictis; in Menone porro explodun- 
tur sophistae ac viri civiles, quorum alteri sibi temere 
virtutis scientiam docendaeque facultatem arrogabant, al- 
teri in summo eophistearum contemtu tamen praeclara 
virtutis civilis exercitatione, quam sibi scilicet propriam 
esse volebant, inani fastu superbiebant; quibus omnibus 
dum es tantummodo virtus, si quae insit, relinquitur, 
quae scientia sit destituta, et una recta opinatione aut 
naturali quadam ingenii bonitate contineatur, consequens 
est, ut in Socrate tautummodo ea sapientia inesse exi- 
stimanda stt, quae omni virtuti fundamenti loco subesse 
debeat. Pertinet denique huc etiam Euthydemus, in quo 
opere eXplosit vanam illam garrulamque sophistarum, 





*) Neque enim credimus Platonem hancce virtutem scientia ca- 
rentem vulgo hominum sine contemtione quadam attribuisse. 
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maximeque Protagoreorum, dialecticam, quae se perquam 
ridicule virtutis magistram iactabat. ! E 


Jam vero cum his libris omnibus maximam cogna- 
tionem àc necessitudinem habet Protagoras. Quem si 
quaeris quorsum pertinere arbitremur, paratam habemus 
responsionem satis, opinor, idoneam. Nam festive re- 
prehenditur in hoc sermone ac nulla esse docetur virtu- 
tis ista disciplina, quam vel maximus et celeberrimus 
virtutis magister ille profitebatur. Ex quo sponte appá- 
ret, quam arcto vinculo hic dialogus cum iis libris omni- 
bus contineatur, quos modo significavimus, Nam quum 
in illis scriptis vel de singularum virtutum natura vel de 
argutae dialecticae ad virtutis institutionem abusu dissera- 
tur: tum in hoc libro ipsa virtutis disciplina lau- 
datissima quam nihili aestimanda sit, eleganti 
et copiosa disputatione evincitur. Fit autem 
hoc duplici ratione, siquidem et ipsae opiniones, quas 
de virtute informatas tenebant istiusmodi virtutis docto- 
res tanquam incertae atque falsae arguuntur, et sophíi- 
sticam docendi rationem ostenditur ad verum invenien- 
dum aut pervestizandum fere nihil valere. Quod utrum- 
que quomodo perficiatur, age paucls exponamus. 


Itaque primum quidem probatur hoc, magnificos 
istos virtutis promissores rerum gravissimarum ignora- 
tione captos teneri, quas scire vel maxime eorum inter- 
esse debeat, qui talia profiteantur, Nam ne illud ipsum 
quidem ab iis posse diiudicari, num aut quatenus virtus 
doctrina et institutione comparari queat. Quippe referri 
ab iis virtutem solere ad res vel publicas vel domesti- 
cas bene prudenterque gerendas, et ad consequenda ex- 
terna vitae humanae commoda atque utilitates; ignorari 
autem veram virtutis indolem et naturam, ín recti ho- 
nestique conseientia positam; inde evenire, ut nec intel- 
ligant aut perspiciant, quanam necessitudine et coniun- 
ctione singulae virtutes inter se contineantur; nam quum . 
singulas a ceteris 'seiunctas ac separatas alicui impertiri 
posse statuant, tamen vel captiosis et ad veri speciem 
compositis argumentationibus facile eo perduci, ut eas 
omnes unum idemque esse ultro largiantur; at, si quis 
jis algnificet scientia tanquam fuudamento illas niti, 
hanc ipsam scientiam protenus ab iis reférri ad callidam 
quendam prudentiam, qua res iucuudae et iniucundae, 
. utiles aut inutiles, discernendae sint, quo quam pluri- 
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mun cómmodorum inde éomparetur. [ta igitur fieri, ut 
ne tum quidem quum iis veritatis demonstrentur vestigis, 
quid de vera ad virtutem indole atque institutione existi- 
mandum sit, ullo modo assequantur. Haec igitur omnia 
ad rem asccómmodatissime exponuntur, ita quidem, ut 
ipse Protagoras pér dialecticam Socraticam misere vapu- 
let et quam longe a virtutis cognitione absit, argutis 
conclusiunculis in fraudem et errorem inductus nee us- 
quam verum perspiciens, quasi ultro legentibus pate- 
faciat. 
Verum enim vero non satis fuit Platoni ostendisse, 
Bimulatos illos virtutis doctores omnino ea carere veri 
Bcientia et cognitione, quae ad talis muneris professio- 
nem necessario requiratur, sed processit etiam longius, 
Eleganti enim íudicio cum huius rei demonstratione con- 
iunxit gravissímam et urbanissimam sophisticae docendi 
viae ac rationis reprehensionem , unde quam nihil illi ad 
virtutém aliis impertiendam possint, luculentius etiam 
perspiciatur: vanae autem isti et spéciosae doctrinae ve- 
lut a regione opposuit Socraticam dialecticam, quae quum 
fraudes et errores hominum facile reperiat et coàrguat, 
tum ad verfum inveniendum longe sit efficacissima.  Ita- 
que Protagoras in hoc libro íta loquens inducitur, ut 
omnia fere disputandi genera experiatur, nec tamen in 
ullo talem se pr&ebeat, qui Socrati contra eum disse- 
renti commode respondere aut suae opinionis veritatem 
probare queat. Nam quod ille primum longiores sub- 
inde recitat orationes, quae magnificum habent verbo- 
rum ornatum acutisque splendent sententiolis: facile li- 
cet animadvertere carere easdem certo ordine lucidaque 
argumenti demonstratione *), ideoque ad persuadendum 
minime aptas esse. Quod quidem vitium etiam in alio- 
rum sophistarum, veluti Hippiae et Prodici, oratiunculis 
cernitur, ut facile appareat hanc declamandi consuetu- 
dinem, qàa sophistae utebantur, festive exagitari et tan- 
quam inutilem ad reperiendum verum carpi ac repre- 
hendi, Deinde quo loco sophista missis longiorum ora- 
tionum aámbagibus una cum Socrate propositum argu- 
mentum disserendo explicare instituit, adeo ille sese tur- 
piter dat in dialecticis, ut misere coecutiat ideoque mox 
ad declamationes suas relabatur, quibus sese facilius gpe- 





*) V. &d p. 320. C sqq. 
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rat audientibus fücum faceré possé *), 'Tum concessis 
ipsi interrogandi partibus interpretationis poetarum spe- 
πιο aliquod exhibet. Sed quamvis ín catminibus Si- 
monideis interpretandis iam dudum multum studii atque 
operae collocaverit, tamen putido ácumiie in fráudem 
inductus ἃ Socrate verissime refellitur et fatentibus üdeo 
feliquis  sopbistis meliora édocetur **) ^ Neque sime 
Causa, (uam parvum pretium huic carmibut interpretaá- 
tioni statuendum sit, diserte declaratur. Denique denuo 
ad colloduium cum ,Socrate instituendum permotus et 
paene necessitate quadàám addüctus postremo. eo redipi- 
tur, ut Socratica disserendi arte ad contrariam illi, quani 
ab initio defenderat, senfentiam armplecténdam prope in» 
"vitus adducatut ***), ]Itique argumentis a Socrate alla« 
Ais véhementer.illusus extremo sermone itveni philoso- 
plio quasi palmani concedit, sed ut denuo cum 60 rem 
frustra disceptatami perscrutétur, nullo modo pérnioveri 
potest ****) | 


— lam ex his omnibus pérspicuum fore putamus, quid 
dé universi libri argumento et proposito existimandum 
sit. Ne tamen videamur temere haec ita^ conimenti 
esse, sententiam nostram licebit totius disputatiónis enar- 
ratione confirmare. ltaque sümrma totius libri haec est, 


Narrat Socrates amico cuidam, qui factum sit, ut 
modó convenerit cum Protágora, viro sapientiae laude 
clarissimo, et.quae cum eo sit collocutus, Venerat én'm 
ad eum multó adhuc diluculo Hippocrates, .iuvenis Athe- 
niensis, miro sophistae 'audiendi ardore incensus, eum- 
que precibus adierat, ut ipsum clarissimo sapientiae et 
virtutis niagistro commendare et in disciplimam tradere 
vellet, Quanquam adolescentulus ingenuus non site pu- 
dore Socrati confessus erat se Protagoram audiendo et 
ipsum soplistam esse évasürum, adeoque, quippe viri 
arte et ratione nondum satis perspecta, probe intellexe- 
rat, quanto id cum periculo foret coniunctum, 5: qui- 
dem quo semel est imbuta recens servabit 
odorem testa diu: tamen ille, tt eius voluntati mo- 





4) V. p. 328 — 334. C. 
Ὁ V. p. 335. A, — 347. À. 
**) V. p. 341. A. — 360. D. 


*""*) V. p. 360. D sqq. | 
Plat. Opp. Vol. 1I. Sect. IL . 9 
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rem gereret, noluerat eum a consilio suo deterrere. 
adeoque una cum eo ad Calliam, ubi Protagoras diversa- 
batur, quum dies illuxisset, perrexerat. P. 309 —314, E 


Ingressi Calliae domum splendidissimum vident viro- 
rum' iuvenumque conventum.  Conspiciunt Protagoram 
ingenti cinctum auditorum corona et inter sermones cum 
iis graviter deambulantem.  Conspiciunt in altera aedium 
| parte Hippiam Eleum in solio sedentem et coram multi: 
declamitantem. ^ Conspiciunt denique etiam  Prodicun 
Ceum molliter in lectulo decumbentem, item magna cir- 
cumdatum amicorum et familiarium caterva, llis quas 
obstupefacti aliquantisper morantut; tandem ad Protago- 
ram accedere constituunt. P. 814. E. — 816, A. 


. Compellat eum Socrates ita, ut ante omnia causam 
aperiat, cur hue venerint, deinde Hippocratem tanquam 
iuvenem et generosa indole praeditum et nobili loco na- 
tum commendet. Optare autem sese ait, ut sibi licea 
paullisper cum ipso de adolescentis institutione, qua usu 
rus sit, colloqui, sive id remotis arbitris fieri velit, sivt 
ita, ut ceteri convivae audiant. Quae postrema verb: 
animum sophistae pungunt mirifice. Praedicat igitur am- 
bitiose artem suam tanquam antiquissimam, . utpote iam 
ab Homero, Hesiodo, Simonide, Orpheo, aliis factita 
ἴδηι; sed per hominum invidiam, quam sophistae nun- 
quam non experti sint, factum esse conqueritur, ut cla 
rissimi illi viri professionem disciplinae sophisticae, alii: 
nomiuibus insignitam, studiose occultaverint: longe alite! 
tamen sese facere solere, ut qui aliorum invidiam e! 
odium nihil veritus se &ophistam libere profiteri nunquam 
dubitaverit. taque nihil ait prohibere, quo minus dt 
Hippocratis institutione coram omnibus colloquium insti- 
tuant. P. 316. A. — 317. C. 


Callia anctore fit consessus. Arcessuntur etiam Pro- 
dicus, Hippias, alii. Etiam Alcibiades, perpetuus illc 
Socratis assectator, colloquio interest. Orditur iam So- 
crales sermonem ita, ut ex Protagora quaerat, quidnam 
utilitatis Hippocrati eius consuetndo ac disciplima allatur: 
sit. Respondet sophista magua cum sui iactantia eum 
hoc commodi inde percepturum, ut quotidie melior ac 
sapientior evadat. Porro autem interroganti Socrati, qua- 
nam in re et ad quid melior sit evasurns, cum superba 
aliorum sophistarum contemtione non euim ait in ari- 
thineticae, astronomiae, geometriae, musicae studiis frustra 
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detentum iri, sed statim. accepturum quae ad res quum 
domesticas tum publicas bene administrándas valeamt, 
percepturumque artem πολιτικήν. | P. 917, C. — 819. A. 


Hoc igitur exordium libri est. Quod certe nemo 
erit quin statim primo obtutu videat ad totius operis ar- - 
gumentum egregie attemperatum esse. Nam qued Pro- 
tagoras, qui primus se palam sophistam appellabat, a 
Callia, homine ditissimo, qui tamen maximas opes suas 
brevi doctorum maxime hominum usu et familiaritate 
pessumdedisse dicitur, hospitio exceptus est, quod idem 
inter ceteros sophistas plurimum valet gratia et auctori- 
tate, quod convivae plurimi eum cum summa reverentia 
cingunt ambulantemque comitantur, haec atque alia simi- 
lia facile apparet pertinere eo, ut insanum illud stu- 
dium, quo incensi Athenienses huius sophistae discipli- 
nam sectabantur, vividis coloribrzs depingatur. Neque 
ineptum est, quod sophistae, tanta hominum  existima- 
tione florenti, superbia non mediocris attribuitur. Quam- 
obrem non modo arti suae sophisticae summae antiqui- 
tati auctoritatem vindicat, verum etiam alias sophistas 
dcspicit et contemnit, quippe qui iuvenum ad virtutem. 
protenus iustituendorum sollertiam non eam teneant, qua 
ipse' gloriatur. 


Miratur Socrates singularem viri sapientiam, libere- 
que confitetur de virtute civili quidem semper sibi ita 


visum esse, ut eam doctrina et institutione nón posse . 


comparari iudicaverit, Nam Athenienses quidem certe, 
inquit, de rebus, quae scientia et arte nituntur, semper 
artis peritos in consilium adhibent; de iis rebus autem, 


quae referuntur ad reipublicae administrationem , tantum 


/ 


abest, ut certos quosdam viros, qui soli artis civilis pe- 
riti sint, consulendos existiment, ut cuhis dicendi po- 


testatem concedant, quippe putantes. reipublicae guber- 


nandae sollertiam non posse aliorum comparari doctrina 
et institutione. Atque hanc sententiam illud quoque vi- 
detur confirmare, quod filii summorum virorum et in re- 
publica clarissimorum, quamvis diligentissime fuerint edu- 
cati et institut, tamen rarissime ad paternae virtutis lau- 
des perveniunt, imo saepenumero ab ea plurimum rece- 
dunt, His expositis Socrates rogat Protagoram, ut, si 
quid habeat, quo pessit hanc dubitationem animo suo . 
eximere, id velit cum omnibus communicare. P. $19. ͵ 
A. — 8320. B. | 
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Enimvero. Socrates Platonicus quum ipse sic sen- 
tiat, ut virtutem in beri honestique cognitione consi- 
Stere srbitretur, virtutem autem istam civilem, cuius 
doctores sophistae volebant videri, incerto Casu et te- 
meraria tantum rerum utilium aut iucundarum hariola- 
tione ac veluti divinatione contineri existimet, profecto 
mon sine' idonea causas ambigit, num fleri queat, quod 
Protagoras profitetur. Quamobrem eum rogat, ut ipsum 
edoceat nieliora, | Xd , 

Itaque Protagorás, precibus eius satisfacturus, more 
sophistarum longam orditur orationem, Quae quo magis 
capiat deliniatque audientium animos, exordium ducit a 
fabulae narrátione ad rem práesentem satis lepide exeo- 
gitatae. Quum tempus, inquit, venisset, quo ordine fa- 
torum varià animalium genera ex telluris grémio in so- 
lis lucem prodirent, Prometheo et Epimetheo hoc mu- 
neris a diis mandatum est, ut singulis vires facultateg- 
que suas tribuerent. Rem Prometheo absenté suscipit 
Epimetheus, atque ità administrat, ut aliis robur, aliis 
pernicitatem, aliis alia largiatur, prudenter id curans, 
ne quod genus interire aut ab aliis deleri possit. Sed 
ecce! peracta munerum distributione nihil reliquum vi- 
def, quo genus hominum ornet. Dum inops consilii 
haeret, quid faciendum sit, improviso advenit Prome- 
theus. Hune vero sortis humanae valde poenituit. [{6- 
que ne genus hominum nudum et inerme relinqueretur, 
artis facultatem cum igne Vulcano et Minervae surripuit 
eamque hominibus impertiit. Verum enim vero etsi illi 
insigni hac facultate egregie erant ornati, tamen, quum 
civitatis ordinandae guberusndaeque arte etiamtunc ca- 
rerent ideoque dispersi habitarent, bestiarum impetui im- 
pares misere ab iis dilaniati perierunt. ltaque mutui au- 
xilii gratia condiderunt societates atque urbes, quo fera- 
rum arcerent crudelitatem. Αἵ enim haec res nullam iis 
attulit salutem. Nam vix coierunt, quum intestinis bellig 
subito coortis rursus dissipantur ac denuo pristinae for- 
. tunae crudelitati obiiciuntur. "Tum vero lovem tangit ge- 
neris humaui misericordia. Ne igitur funditus illud dele- 
retur, Mercurium in terras demisit, qui feris hominum 
pectoribus iustitiam et pudorem iniiceret. Hinc vero, 
ita pergit Protagoras, hinc factum est, ut homines an- 
tea dispersi conderent urbes et civitates, civilisque so-- 
cietatis vinculis ᾿ coniuncti vivere inciperent. P. 320. C. 

' , — 822. D. Hac autem. ratione quoniam omnes pariter 


uu 
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iustitiae et pudoris participes facti eunt, mirandum non 
est, quod in publicarum rerum deliberationibus , cuivis 
sententiae suae publice dicendae :potestas datur. Sed 
quum omnes iustitiae et pudoris munere fruantur, ta- 
men homines virtütem non casu et fortupa sibi contin- 
gere, sed institatione, disciplina, exercitatione compa- 
randam esse arbitrantur, ut plane mecum consentiant. 
Etenim qui naturae culpa in se habet turpitudinem, eum 
tantum abest ut puniant, ut omnes talis fortunae mise- 
reat; si quis autem vitiis laborat, quae a socordia aut 
inertia proficiscuntur, eum vero castigant ac gravissimis 
poenis afficiunt, idque non alio consilio, nisi ut malefici 
ad bonam frugem revocentur, ceteri autem de vitiis fu- 
giendis admoneantur. Neque illud, quod de fillis claro- 
rum et excellentium virorum dictum est, ullo modo vi- 
detur demonstrare virtutem doceri nen posse, Etenim 
communi hominum consensione iustitia, temperantia, aliae: 
virtutes , omnibus civibus tam necessariae iudicantur, ut 
sine iis respublica stare posse nullo pacto videatur. 
Quocirca universa educatio, quum privata tum publica, 
eo spectat , ut iuvenes, quantum fieri possit, ad virtutis 
exercitationem conformentur. Neque dicere recte licet 
hac ratione nihil profici. Imo vero omnes aliquatenus 
certe ad virtutis rationem facultatemque adducuntur, id 
quod cognosci facile potest comparatione rudium et bar- 
barorum hominum cum gentilwa eruditis instituta. lta- 
que ne ii quidem, qui a parentum virtute desciverunt, : 
propterea degeneres habentur, quod omni omnino vir- 
tute deslituti sunt, sed quia propter minorem ingenii 
bonitatem ad maiorum suorum praestantiam pervenire 
non potuerunt. — Finita hac oratione Protagoras denuo 
we profitetar virtutis magistrum, suamque disciplinam ait 
multo grandiore dignam esse pretio, quam quod ipse a 
discipulis exigere soleat. P. 372. D. — 3:8. D. 
Videmus hic primum sophistam quasi specimen quod- 
dam exhibere institutionis suae. Habet enim copiosam 
et multis verborum lenociniis exornatam orationem, qua 
Socrati persuadere conatur virtutem, etiamsi omnibus 
communis quaedam prudentia civilis tribuenda videatur, 
tamen utique doctrina et institutione comparari posse. 
Quod exinde explicat, quod Mercurius, .qui feros cultus 
hominum formaverit, lovis iussu omnibus iustitiam et pu- 
dorem iniecerit, eoque homines a fera et agresti. vita 
avocaverit; hic ipse vero iustitiae et pietatis sensus cul- 
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tura et exercitatione indigeat. Verum etsi in his quae- 


dam vera insunt, tamen ordo sententiarum adeo est. 


perturbatus atque notionum ea est obscuritas, ut quid 
rei sit ex lis minime possit intellizi. Quod ipsum ar- 
gumento est longas illas atque splendidas sophistarum 
declamationes, praesertim ubi argumenta tractent e fa- 
bulis petita, ad persuadendum aptas esse minime ἐπ» 
cari licere. Atque id ipsum etiam Socrates Platonicus 
ita iudicat. 

Quod enim speraverat sophista, se hac oratione sus 
Hippocratis et Socratis animos esse deliniturum, id adeo 
non consequitur, ut ei deinde hoc declamitandi genus 
totum relinquendum sit. Socrates enim, ut perpetuum 
istud: orationis flumen quasi restinguat et obstruat, sese 
admodum obliviosum simulat esse, ita ut quae in longio- 
ribus eiusmodi sermonibus dicantur mox sibi e memoria 
rursus excidant. Praeterea se orationum habendarum 
pu imperitum dicit. "Rogat igitur Protagoram, uf 

ac molestia ipsum levare et interrogando respondendo- 
que negotium secum íransigere velit. Quibus precibus 
sophista eo lubentius concedit, quod ita novam artis 
Suae ostentandae occasionem sibi oblatam arbitratur. 
Tum vero Socrates, simulans se Protagorae, virtutem 
doceri posse affirmanti, facile fidem habere, sermonem 
infert de alio argumento: quod tamen cavendum est ne 
temere fieri existimemus; cohaeret enim haec disputatio 
utique arctissime cum relantea tractatae quaestione, nec 
frustra Socrates se ait Protagorae opinioni accedere; 
pam ita significat e ratione quidem Socraticorum id. sane 
fieri posse concedi oportere; id quod ex parte colloquü 
extrema clarissime perspicietur. Quum enim Protagoras 


in superieribus plurium virtutum mentionem iniecisset, 
Socrates nunc ex eo quaerit, utrum hae omnes pro una 


tantum eademque virtute habendae videantur, au variae 
unius virtutis partes iudicandae sint.  Amplectitur so- 
phista posteriorem sententiam.  ltaque ille: Si igitur 
sunt, inquit, o bone, unius partes virtutis, hae ipsae 
partes aut plane eandem habere possunt naturam, quam 
totum, quemadmodum auri particulae a toto non diffe- 
runt; aut inter se diversae poterunt esse sic, ut singu- 
]ae suam sibi propriam habeant natnram, veluti partes 
faciel, os, nasus, oculus, a se invicem diífernut. Utrum 
igitur tibi placet? Probat sophista eam rationem, qua 


sinzulae virtutes iuter se diversae iudicantur, Hoc vero 


AD PROTAGORAM. 28 


eius iudicio ita utitur Secrales, ut eum dehine dialectica 
subtilitate in summam consi inopiam coniiciat; Colligit 
enim inde satis captiose rebus ita comparatis lustitiam, 
quippe quae a sanctitate diversa sit, plane nihil sancti-, 
tatis esse habituram, ac vicissim sanctitati nihil fore 
commune cum iustitia. Respondet quidem ad haec Pro- 
tagorgs iustitiam ac sanctilatem non per omnia sibi si- 
miles esse, nec tamen etiem prorsus dissimiles videri. 
Sed etsi verissima est haec eius sententia, tamen com- 
paratione illa a partibus' faciei repetita in fraudem indu- 
ctus et quid sit, in quo omnis virtutis natura contineatur, 
ignarus sese ex his diffieultatibus adeo non potest expe- 
dire, ut iustitiam ac pietatem non infer se differre 
coucedere coactus Socrati porro respondere gravetur. 
P. 828. D. — 332. A. 

Hoc loco utique aliquis miretur, «quod Socrateà 
protenus pergit ad quaestionem de virtutum inter se 
vel diversitate vel convenientia. At enim vero reputau- 
dum est universae argumentationis, qua sermonis summa 
continetur, rationem hanc fere esse: Si virtus est seien- 
tia, potest disciplina et institutione.pareri; est autem 
scientia, ergo disciplina parari potest. "Verum ne Pro- 
tagoras statim ab initio sentiat, quo res evasura sit, So- 
crates dispuíationem iem sic exorditur, ut virtus num 
una tantum sit sciscitetur. Quo quidem demonstrato de- . 
nique id, quo omuis' virtus contineatur, scientiam esse 
evincit; et hinc, sei id verum sit, iam exeunte sermone 
illam doceri posse significat. Hic igitur quum sit uni- 
versae disputationis ordo ac progressus, facile apparet, 
cur iam quaestio de virtutis unitate inferatur, Egregie 
vero ita institutum est, ut Protagoras primum statuat 
singulas virtutes ita inter se discrepare, nulla ut cum 
alia quidquam commune habeat, Nam sophbistae eas uti- 
que ita segregabant atque distinguebant, ut unamquam- 
que putarent per se solam et a ceteris seiunctam :disci 
et exerceri posse: praeterea etiam nullum. agnoscebant 
commune eanim vinculum, quo interipsas continerentur; 
de qua .re iam antea diximus. Sed ubi idem sensit ab- 
surdum esse, quod iudicaverat, iustitiae et sanclitati nul- 
lum plane esse commercium, protenus in eam compelli- 
tur consilii inopiam, ut qua ratione pietas et iustitia pos- 
sit diversa haberi ideoque non una eademque sit, nullo 
modo ostendere queat. Nimirum ita facile apparet egre- 
gium scilicet virtutis magistrum naturam eius rationem- 
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que minime perspectam habere neque in dialecticis vel 
mediocriter esse: exercitatum. Sed hsec paucis exposu- 
isse sufflciet. Pergimus ad ea, quee deiticeps disseruntur. 


Itaque Socrateg, missa huius rei disputatione, repens 
te ad 416 progreditur, scilicet similibus laqueis hominem 
deinceps denuo irretiturus, Estne, inquit, uni rei semper 
unum fenfum contrarium, veluti pos magnum, bono 
malum, turpi honestum opponimus? Ait ille. Quid igi- 
tur? respondet Socrates; itane etiam singulae virtute&, 
ques commemorabas, tantummodo unum quiddam. habe- 
bunt contrarium, velntj sapientiae opposita erit insipieu- 
tia? WFursus assentitur Protagoras. "Tum vero ille hoc 
superioribus adversari arguens sapientiam et pruden- 
tiam unum idemque esse probare conatur, quemadmodum. 
antea iustitiam et pietatem non inter se differre captiose 
concluserat. Quid? inquit: haeccine adversantur iis, quae 
antea de partibus virtutis inter se diversis et contrariis 
dixisti? nam secundum ista sapientiae praeter insipientiaut 
etiam prudentia erat opposita, Quum igitur uni rei uuum 
semper sit conírarium, rectius utique sapientiam ek 
prudentiam a se invicem nihil differre statuemus, P. 
$32. A, — 333, B. — Sed pergamus, inquit, ad alias 
virtutes, videamusque, quae tandem inter prudentiam 
et iustitiam ratio intercedat, Potestne fieri, ut vir 
iniustus agat prudenter? Respondet ad haec sophista 
vulgo quidem certe ita videri. Itaque hanc quoque sen- 
tentiam refutaturus Socrates prudentiam et iustitiam pro 
uua eademque virtute habendas esse bac, fere argumenta- 
tione demonstrare instituit. Omnes, inquit, ea, quae sibl 
utilia 6556 putant, unice appetere solent, Quae sunt uti- 
lia, ea etiam bona. Qui facit quae bona sunt, is recte 
facit. Qui recte facit, prudenter facere iudicandus est. 
Quum igitur qui prudenter agit faciat item recte, sequi- 
tur ut, si quis iniuste agit, i& neutiquam prudenter agere 
putari debeat, Nemo enim prudens quae iustitiae adver- 
santur velle unquam potest. Unde colligitur iustitiam 
et prudentiam s. temperantiam non esse diversas 
viriutes. P, 332. A. — 3533. KE. | 


| Nemini facile obscurum erit, hoe quoque loco Pro- 

tagoram argutis conclusiunculia deludi atque callide eo 
» permoveri, ut quum antea virtutes omnes. inter se plane 
seiunctas ac separatas esse iudicaverit, tamen iam sapien- 
tiam (σοφίαν) et σωφροσύνην, itemque σωφροσύνην et 
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iustitiam 1dem esse larglatur, Sed haec demonstratio ne 


ad iustae argumentationis perspicuitatem perducatur, pro-: 


hibet Protagorae pervicacia, .qui ne rursus Socrati con- 
cedere cogatur, bona semper utilia esse praefracte negat. 


. Rogante autem Socrate, an quae nemini sint utilia bono-: 


rum nómine recte appellari queant, longam orditur: ora- 
tionem, ip qua non sine speciosa doctrinae ostentatione, 
quod huic bonum sit, ideim alteri damnum afferre docet, 


pluriimasque res enumerat, quae modo utiles, modo noxíae - 


sint, scilicet hac ratione audientium animos ad. sui admi- 
rationem abrepturus atque artem Socratis dinlecticam cal- 
lide elusurus, P. 888. EK, — 334. C. Nec vero negeri 
potest Protagoram recte iudicare utilitatem. rerum. va- 
riam esse et multiplicem nec per se constantem. Quam- 
obrem utique quod iam bonum alicui esse videtur, idemi 
alteri malum esse potest, Αἱ enim vero alia certe sen- 
tentia Socratis est; qui quod arctissimam statuit inter bo- 
num atque utile necessitudinem et coniunctionem, non 
tam utile pro bono habuit, quam quidquid bonum esset, 
idem in se utile esse arbitratus est. Qua de re disputat 
apud Xenoph. Mem. 1V, 6, 8. et Plat, Menon. p. 88, 
ubi recte: πάντα γὰρ ταγαϑὰ ὠφέλιμα, nec inverso 
ordine: πάντα γὰρ τὠφέλιμα κάγαϑα. Hoc ipsum igi- 
tur Socrates Platonicus ei, quam alibi prodidit, doctrinae 
convenienter ita urget, ut inde argumentum suae senten- 
tiae repetat, Quanquam nemo erit quin videat callide de- 
Judi Protagoram, ubi ex eo, quod qui iniuste faciat, is 
neutiquam agat σωφρόνως. protenus 'colligitur iustitiam 
et σωφροσύνην unum idemque esse. Verum redeanrus 
ad sermonem Platonicum, 

Etsi igitur Protagorae familiares illins .orationis co- 
piam ac splendorem admirantur, tamen Socratem non fu- 
git fraudulentum illius consilium, Rogat igitur sophistam, 
ut missis splendidarum orationum ambagibus breviloquen- 
tia utatur, in qua et ipsa sese excellere dixerit — llle 
vero iniquum putat slbi praescribi, quemadmodum dispu- 
tandum sit" Quibus auditis Socrates, nugarum sophisti- 
carum impatiens, abrupto sermone discessum parat. Hic 
vero amici eum obnixe rogant, ut ne discedat, precibus- 
que suis íd efficiunt, ut non modo remaneat, verum etiam 
rursus cum Protagora sermonem conferre velit. Quoniam 
autem declamationes longiores omuino censet a colloquio 
arcendas esse, sophistae respondendi interrogandive optio- 
ne data, ipse iam respondentis suscipit partes, ita qui- 
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, dem, ut, postquam ille interrogando sibi satisfecerit , vi- 


eissim illum sit interrogaturus. Postquam igitur de his 
iuter eos convenit, Protagoras magnam liberalioris erudi- 
tionis partem positam esse censet in carminibus inter- 
pretandis, ideoque de dicto illo Simonidis, difficile 
esse virum bonum fieri, sese disputare velle proft- 
tetur. Itaque docere conatur poetam inepte loqui et se- 
«um pugnantia dicere, Scilicet magni acuminis laudem 
aucupatur homo vanissimus, poetam celebratissimum er- 
roris coarguens. Sed vana haec eius superbia gravissime 
castigatur a Bocrate, qui deinde sophistam et ipsum er- - 
roris coarguit. Hic enim postquam admirabili cum irri- 
sione Lacedaemonios et Cretenses laudavit tanquam so- 
phistas antiquissimos et breviter acuteque dictis clarigsi- 
mos, idem illud carmen Simonideum ita interpretatur, ut 
Protagorae sententiam per omnia refellat, atque poetam, 


' Pittaci dictum aliquod reprehendentem, haec fere dicere 


- 


demonstret: Difficile esse virum bonum fieri, ac falli 
Pittacum, qui virum bonum esse vel manere difficile esse 
dixerit: hoc enim in solos deos cadere; humanae imbecil- 
litati esse negatum *).^ P 334. C. — 847. A. 

Atque hanc Socraticam carminis interpretationem zmi- 
rifice probat Hippías sophista. Qui tamen, ut scilicet 
suae quoque sapientiae specimen aliquod exhibeat, de ee- 
dem carmine orationem habere instituit. Sed enim homo 
admodum ambitiosus ab Alcibiade, sermonum Socratico- 
rum summo amatore, opportune admonetur, ne id faciat: 
£olloquium: enim, a Socrate et Protagora institutum, esse 
profligandum οἱ δ exitum perducendum. Nimirum con- 
stitutum erat antea, ut, postquam Protagoras sibi inter- 
rogando satisfecisset, Socrates vicissim interrogantis par- 


. tes susciperet, sophista huic responderet, Et Socrates 


quidem se paratum ostendit ad sermonem peragendum, 


*) Vere, opinor, Schleiermacherus Praef. ad Protagor. 
334: ,Was des Socrates Deutung von dem Gedic 
te des Simonides betrifft, von dem uns nichts er- 

^" hal£en ist als eben diese Bruchstücke, dass es 
námlich eine Rüge sein soll gegen den Spruch des 
Pittakus, so ist sie gar nicht lediglich als Scherz 
zu nehmen. Wenigstens besitzen wir nochein all- 
gemein dem Simonides zugeschriebenes und die- 
sem hierin Sprache und Manier unverkennbarühn- , 
liches Gedicht, welches sicheben sopolemisch auf 
das im Phaedrus angeführte Epigramm des Kleobu- 
lus bezieht, der ja auch zu den Sieben gehlórte.« 
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modo ne rursus de carminibus disseratur: horum enim 
iuterpretationem admodum dedecere homines liberaliter 
institutos, quippe ingeni atque eruditienis magnam ar- 
guentem penuriam. Protagoras autem, aegerrime ferens, 
quod antea denuo erat refutatus, cum eo porro colloqui 
gravatur, ac multis demüm amicorum precibus eo permo- 
vetur, ut illi quaerenti respondeat. P. 317. A. -— 348. B. 
Diguus est hic locus diligenti animadversione. Nam 
primo quidem adspectu a proposito videtur plane alie- 
nus esse, quum inchoatse disputationis fllum repente 
abrumpatur et ad alia omnia transeatur, At enim vero 
recordandum hic est illud, de' quo supra exposuimus: 
per universnm dialogum id agi maxime, ut disciplinam 
et institutionem ad virtutem, quam sophistae sibi unig 
vindicabant, revera nullam esse ostendatur. Quod ipsum 
etiam hoc loco respectatur. Enimvero quum omnino an- 
iiquitas omnis sapientiae origines ad poetas tanquam au- 
ctores.et parentes referret; tum etiam sophistae in in- 
terpretandis eorum-operibus plurímum operae atque stu- 
dii posuisse reperiuntur. Id de Protagora imprimis con- 
stat, quem Themistius Orst. XXXIII. p. 289. ed. 
Hard. auctor est poemata Simonidis accepta mercede in- 
terpretatum esse, taque laudatissimum virtutis: docto- - 
rem hic ita disserentem videmus iuduci, ut argutiarum 
studio abreptus vel in interpretanda simplicissima senten- 
iia, quaeque de virtutis exercitatione agat, mirifice coe- 
cutiat et poetae sibi maxime adamati mentem plane per- 
vertat. Quo ipso efficitur, ut eius disciplina ne hoc qui- 
dem in genere magni aestimanda videatur. Quin quod 
deinceps significatur pauperis et egeni esse ex poetarum 
interpretatione quaerere sapientiam, id clarissime indicat, 
quodnam pretium philosophus toti huic doctrinae statue- 
rit, siquidem ipsos poetas alias judicavit magis opinione 
quam scientia atque recti cognitione duci solere. Quae 
qui reputaverint, ii, quorsum haec pertineant, iam mi- 
nime dubitabunt. | 
Revertitur tandem Socrates post satis longas am- 
bages ad quaestionem in superioribus tractatam, de- 
nuo interrogans: virtutesne nihil nisi varja nomina unius - 
eiusdemque rei esse videantur?  Kespondet ille iustitiam 
quidem, sanctitatem, prudentiam et sapientiam esse inter 
se simillimas — has enim virtutes Socrates antea osten- 
dere conatus erat unum idemque esse — sed plurinum 
ab his differre fortitudinem: saepenumero. enim acci- 
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dere, ut qui ceteris careant virtutibus, ii longe fortissi- 
mi sint. $ed hic denuo laqueis dialectiois 8» Socrate 
irretitur, qui hominis sententiam hac argumentatione re- 
futare jnstituit. Qui fortes sunt, inquit, eos audaces esse 
' facile largieris. lam qui audacter aggrediuntur id, cuíus 
periti sunt, ii laudantur; contra qui audaces in eo sunt, 
culus nullam habent cognitionem, ii merito insani iudi- 
cantur. Omnis autem virtus propter naturom suam ne- 
cesse est cáreat vitio á& reprehensione, . quia alioquin : 
virtutis nomine indigna foret. Ex quo consequitur, dt és 
audacia, quse non habeat scientiam sibi adiunctam, non 
. recte queat pro virtute haberi. Hoc autem probato, con- 
^ sequens est fortitudinem scientia vacare nullo modo posse, 
. &deoque scientiam et fortitudinem inter se non differre: 
P. 348. D. — 350. C. — Respondet ad haec Protago- 
ras: ex sua sententia fortitudinem quidem non carere au- 
dacla posse, neque tamen inde consequi, ut qui audaces 
sint, ii continuo etiam fortes iudicari debeant. Deinde 
falsum esse docere conatur, quod Socrates dixerat, for- 
titudinem scientia esse contentam. .P. 350. C. — 8051. A. 
Neque dubium est, quin hanc sententiam facile tueri pe- 
tuisset, sl quidem ad fortitudinem praeter scientiam etiam 
sliud quid requiri &nimadvertisset. Sed Socrates, magis 
etiam hominem perturbsturus, hac disputatione repente 
relicta alio moda eius opinionem refellere conatur. 
Etenim sciscitatur jam ex eo, an omne iucundum 
etiam bonum sit, et an ipsa iucunditas per se spectata 
bona censeri queat.  Dubitante autem illo, quomodo de 
hae re iudicandum eit, voluptatem vel iucunditatem per 
se bonam esse ideoque ab omnibus appeti solere dein- 
ceps hac argumentatjone docere instituit. Scientia una 
est, inquit, omnium cupiditatum nostrarum moderatrix, 
adeoque universam regit ac gubernat hominum vitam. 
Qua qui utitur, is, quum bona et mala probe discernát, 
a nulla re superabitur aut vincetur, quippe nihil faciens, 
nisi quod scientia fieri iubeat. Quodsi igitur reperiuntur 
qui se dicant non quod bonum est, licet illud cognove- 
rint, amplecti, sed a voluptatibus victos ad ali& omnis 
sbripi; ii i» magno versantur opinionis errore. Etenim 
quae iucunda sunt, ea non propterea, quod in praesenti 
afferunt voluptatem , mala putentur, sed quia futuro tem- 
pore maiora mala videntur allatura: vicissimque bons, 
cum doloris acerbitate coniuncta, propterea, quod in prae- 
senti dolorem admixtum habent, acerba quidem appelHa- 


N 
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tur; sed eadem tamen pro bonis habentor, si in poste- 
rum speramus per illa effectum iri maiorem voluptatis 
ac iucunditatia sensum. .Quaecunque igitur bona aut mala 
censentur, ea metiri solemus voluptatum ,áut dolorum, 
quibuscum coniuncta sunt, maghitudine vel parvitate, adeo- 
que ipsam voluptatem, si maiorem aufert quam affert 
iucunditatem, malum arbitramur, atque contra dolorem 
bonum, si voluptatem acérbitate sua habet maiorem, Ex 
quo consequitur omnes omnino volüptatem tsnquam bo- 
num perpetuo consectari, dolorem ut malum. averwari. 
P. 851. Α. — 351. E. — Haec autem si verá gunt, ri- 
diculum est dicere hominem, licet niala saepe cognoscat, ' 
íamen ea facere, quum non facere liceat, et vicissim, 
licet cognoscat bona, tamen ea armplécti nolle propter 
praesentium voluptatum vim et magnitudinem. Nam quum, 
voluptas per se bona sit; is, qui mala, quatenus mala 
sunt, sug sponte faciàt, bonis succumbens male facere 
videatur riecesse erit, id quod per est absurdum. taque 
quod vulgo vocant succumbere voluptatibus, vel 
ab illis vinci, id nihil est aliud, nisi pro maioribus 
bonis maiora mala sumere, et quidemi deceptum opinionis 
errore. Quippe in eligendis bonis plurimum refert, ut 
rerum iucunderum et iniucundarum rationem plane per- 
gpectam habeamus; qua cognitione qui careht, ii fleri non 
potest quin in fraudem et errorem incurrant. Quocirca 
scientitm apparet voluptate esse multo potiorem, quippe 
quae omnes actiones nostras universamque vitam regere 
ac moderari debeat, neque fieri unquam potest, ut quis 
ἃ voluptatibus victus, quum bona cognoscat, tamen cou- 
iraria amplectatur: neque enim quisquam sciens malus; 
sed qui voluptati succumbentes mala sequuntur, ii propter 
imprudentiam, et quia errore decepti sunt, minora bona ' 
pro maioribus amplecti videntur. Quae si vere disputa- 
vimus, vir sapiens nunquam sua sponte mala appetet aut 
faciet. P. 354. K, — δῦ, E. 
His expositis Socrates revertitur ad illud, quod Pro- 
tagoras in &uperioribus dixerat, fortitudinem a ceteris vir- 
tutibus propterea plurimum differre videri, quod saepe- 
numero homines insipientissimi, intemperantissimi et in- 
lustissimi alios audacia et fortitudine sua longissime an- 
teeellerent. Postquam enim concessum est neminem vo- 
léntem res periculosas unquam suscipere; ne fortem qui- 
dem virum temere se in mala et calamitates esse conje- 
cturum asseverat, Nam quae quis timet, inquit, ea mala 
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existimat: nemo autem sua sponte suscipib ea, quaé sibi 
malum aliquod afferre arbitratur. Itaque vir fortis es, 
. quae sunt honesta, id est, iucunda — nam honestnm et 
iucundum idem esse vidimus — semper et ubique sequi- 
tur, ideoque nec turpiter metuit nec turpiter audax est, 
quum timidus ac temere audex vel metu vel audacia turpi . 
corripiatur. Est autem turpiter audere vel timere nihil 
aliud, nisi propter recti ignorantiam peccare, quandoqui- 
dem nemo prudens, ut vidimus, quae sibi perniciosa fore 
praevidet, unquam suscipiet. Unde efflcitur, ut fortítu- 
dinem scientia contentam esse iudicari oporteat: est enim 
nihil aliud nisi rerum metuendarum aut non metuendarum 
scientia cum recto usu coniuncta. — — His omnibus magna 
subtilitate explicatis, Socrates concludit falsam esse Pro- 
tagorae sententiam, qui homines imprudentissimos sae- 
penuniero fortissimos esse dixisset. P. 397, E. — 309. D. 

Quae hic de fortitudine disseruntur, ea item caven- 
dum est ne protenus pro decretis mere Platonicis habe- 
antur. Disputat enim Socrates pleraque omnia ad men- 
tem ipsius Protagorae, ita quidem ut eum per suam 
ipsius rationem in fraudem et errorem inducat. Etenim 
Socrates ipse, etsi fortitudinem quoque in scientia posi- 
tam esse iudicabat, tamen neutiquam eam volebat inesse 
in callida quadam rerum iucundarum aut iniucundarum, 
metuendarum aut non metuendarum deliberatione, ad quam 
unam sane illam referebant qui virtutis dignitatem uno 
utilitatis studio terminabant: imo eum pro certo et ex- 
plorato habemus eam scientiam, quae -requireretur ad 
fortitudinem, item in boni rectique cognitione atque certs 
officii persuasione positam iudicavisse. Quanquam igitur 
illud suum tuetur decretum, quo scientiam statuit omni 
virtuti fundamenti loco: subesse, tamen illud urbanisstma 
cavillatione ad sophistae mentem interpretatur, vel sio 
videlicet eum commovens, ut. fortitudinem quoque scien- 
tia contineri fateatur, sed simul hoc efficiens, ut quor- 
sum istorum hominum virtus tendat et quid propositum 
habeat, clarissime appareat. Quae quidem disputandi ra- 
tio prorsus eodem modo tenetur in eo dialogo, in quo 
peculiari opera de fortitudine disputatur, hoc est in 
Lachete, qui dignus est ut ad totum hunc locum eonfe- : 
ratur. lam his auditis sophiste, quum se praeter ewpe- 
ctationem denuo confutatum videat, tanta ira et indigwa- . 
tione commovetur, ut amplius respondere nolit. ltaque 
Socrates, hominis animum rursus placaturus: Azo vero, 
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inquit, non aliam ob causam haec omnía ez te quaero, 
nisi quod perspicere cupio, quomodo se habeant quae ad 
virtutem referuntur, et quid siL ipsa virtus.  .Nam probe 
novi, hoc tbi patefactum fuerit, etiam illud manifestum 
fore, de quo dieputavbimue , utrum virtus doceri possit, 
necne. P. 860. D. — 361. A. "ἢ 


At mirum. quiddam nobis in hac disputatione acci- 
dit. Ego enim, qui antea virtutem doceri posse nega- 
bam, nunc hoc ipsum affirmo, quod meae' rationi mirum 
quantum adversatur, quippe demonstrare siudens omnes 
virtutes, et iustitiam et temperantiam et fortitudinem, 
scientia contineri: qua quidem ratione probata virtus ma- 
xime doceri posse videbitur. "Tu contra, qui virtutem 
disciplina comparari posse antea aiebas, nunc contrarium 
statuere videris, quippe quum id efficere studeas, ut 
quavis aliá re potius quam scientia contenta esse videa- 
tur. — — Quocirca, quum omnia mire perturbata temére- 
que mirta videamus , equidem perselin , ut ad virtutis 
naturam contemplandam accedamus , ac tum demum ite- 
rum i ione utrum ea doceri possit, necne, P. 801. 
A. — D. 


Sed Proiagoras, colloquii istius pertaesus, in prae- 
senti non vult diutius de hac re disputari: ut tamen do- 
lorem et indignationem animi dissimulet, Socratem, ad- 
huc iuvenem, magnificis laudibus ornat, eumque vaticina- 
tur aliquando talem exstiturum, qui merito inter viros sa- . 
pientiae laude cohspicuos numerari possit. 


Hoc igitnr argumentum dialogi est. Quod etsi ad - 
perspiciendum iudicandumque non tam facile est, quam 
multis videri meminimus, tamen illud quidem inde certis- 
sime apparere existimamus, universam disputationem per- 
tinere eo, ut disciplinam virtutis sophisticam nullius pre- . 
tii esse festivissima disputatione doceatur, et unum So- 
cratem . significetur optimum 6886 virtutis magistrum. 
Quanquam postremum istud non diserte indicatur, sed 
ipsis legentibus ex universi libri argumento divinandum ' 
relinquitur: quod ipsum etiam in ceteris operibus, in 
quibus eadem res disceptatur, similiter fieri meminimus, 


Est verajdhc liber. in numero eorum sermonum, qui 
insignem habémt artis perfectionem. Nam tanta in eo 
regnat oratiónis elegantia et venustas, argumenti varietas 
atque facilitas, iocandi ridendique in summa rerum gravitate 
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hilaritas, ut nemo eum sind limpidissimae voluptatis seu- 
su legeré queat, nisi ad omnem elegantiae suavitatem 
prorsus hebes fuerit et obtusus, ltaque equidem in δὰ 
semper fui opinione, ut,'qui illuni inter priniitios Plato- 
nis fetus retulerunt, eos a vero multum aberrasse puta 
rei. Neque enim vérisimile est philosophum plurimos 
hérmiones, qui ad ariis praestantiam cum eo vix compa- 
randi sunt, post opus perfectissimum in lucem edidisse, 
aut statim a priibo scribendi conatu ad tantam scribendi 
elégantiam et perfectionem cóntendisse, ut postea tam 
multum ab ea remittendum fuerit. Sed quànquam libri 
complures a philosopho: editi ; videntur, priusquam huhe 
sermoném litteris, corsignarét, tamen eum iam illo tem- 
pore scriptum putamus, quo ádhuc plane deditus fuit 
disciplinae Socraticae *). Nam nulla dum in eo cernun- 
tur sapientiae sublimioris vestigia, qualia inveninius in iis 
operibus, quae composita sünt, posteaquam philosophus 
Megaricorum et Pythagoreorum sapientiam cognovisset 
 &tqué cum sua rationé copulavisset. Imo omnia spirané 
Socráticam disciplinam ac disserendi simplicitatem, licet - 
ad maiorem artis perfectionem excultam.  Rideütur énim 
sophistae more plàne Socratico, quia inter genera et 

pertes üotionum quid discriminis obtineat, plane ignorent; 
neque tamen de ea ré quidquam diligentius explicatur, 
imo plurima de industria miscentur et confunduntur, quo 
magis appareat, quam facile isti sapientiae professores 
arte dialectica possint perturbari et in fraudém induci. Ne- 
que quemquam fugere potest placita illa ac decreta, quibus 
ad sophistam ludendum Socrates abu&tur, repetita esse 
e doctrina morum Socratica, Nam, ut omittam quaestio- 
nem illam de modo adipiscendae virtutis, quam a Socra- 
ticis imprimis agitatam esse hovimus, quod singulae vir- 
tntes ad unam sapientiam revocantur, idque sic, ut Pro- 
tagores acutis conclusiunculis mirifice conturbetur, id qui- 
dem ad rationem Socratis üccomniodate fieri iam in su- 
perioribus dictum est, Porro inter' virtutes cardinales, 
quas vocant, praeter iustitiam, prudentiam, temperantiam 
et fortitudinem numeratur etiam sanctitas 8, pie- 
tas Τῇ). quum in libris posteriore tempore scriptis non- 
hisi quatuor illae virtutis formae commemorentur ***), 


*) V. Prolegomm. ad T. I. Selector. Díalog. p. XXXI. sqq. . 
|.) V. p. 328. D. — 332. A. | 
***) V. annot. ad Phaedon. p. 63. — 69. B. 
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pietatis mentio non iniiciatur. Nimirum hac quoque it 
re pbilosophus Socratis auctoritatem adhuc secutus est, 
quem quinque virtutis partes imprimis discrevisse, certe 
pietatem non ultimo loco habuisse, e Memorabilibus Xe- 
nophontis *) apparet.. Neque illnd a Socratica disciplina 
prorsus abhorret, quod honestum Θὲ iucundum idem esse 
ait, adeoque voluptate ita fruendum arbitratur, ut ad eiug 
usum sapientia adhibeatur **). Quanquam haud scio, an 
Socrates in eo loco potius ipsorum sophistarum opinio- 
nes ***) sophistae proponat, quo facilius eum deinde [8- 
queis dialecticis irretiat. Etenim Platonem ipsum haec 
non probasse, sed e vulgi opinione et mente exyplicasse, 
vel illud non obscute significat, quod absoluta hujus ar- 
gumenti disputatione p. 394. E. sq. adduntur haec: ἀλλ᾽ 
ἔτι xoi v)v- ἀναϑέσϑαν ἔξεστιν, εἴ πῃ Éyers ἄλλο τι 
φάναι εἶναι τὸ ἀγαϑὸν ἡ τὴν ἡδονήν, ἢ τὸ χακὸν 
ἄλλο τὸ ἢ τὴν ἀνίαν" ἢ ἀρκεῖ ὑμῖν τὸ χαταβεῶνοιν 
τὸν βίον ἄνευ λυπῶν; Quid quod ille bonum ἃ iucundo 
diversum esse in aliis sermonibus subtili disputatione ex- 
plicare conatus est? Denique prorsus Socraticum est,. 
quod virtutem doceri posse sigt&ificatur, si quidem insit 


T entia. Socratem enim novimus ad perfectam virtu- 






ln requiri iudicavisse, naturae honitatem, exercita- 
ém, doctrinam ****), 


Sed haec ipsa ita comparata sunt, ut ad tempus, 
quo dialogus conscriptus sit, accuratius definiendum alí- 
quid conferre vidéantur. Quod enim philosophus eo, quem 
adscripsimus, loco significavit de iucundo atque honesto 
etiam aliter posse iudicari; hanc sententiam in Gorgia 
accurata disputatione illustravit, in quo libro honestatem 


Y 


*) Xenoph. enim libr. IV, 8, 10., ubi quae de Socrate exposuit, 
paucis comprehendit, eius pictatem, iustitiam, tempe- 
rantiam, sapientiam laudans. Quid quod Socratem libr. 
I, 1, 16. de pietate ita disputantem facit, ut ei prae cete- 
ris virtutibus palmam tribuat. 

**) V. p. 351. A. sqq. Cont. Stüáudlin. Geschichte der Mo- 
ralphilosophie p. 97 — 99., ubi de Socratis sententia 
acute disputatur. 

55) Nam sophistas omhia ad vitae iuctnditatem et voluptatem 
retulisse estis constat. v. Praefat. ad Gorgiam. 

*"*) V. Xenoph. Mem. 11, 6, 39. III, 9, 1 — ἃ. 1V, 1, 8. 4. 
JV, 2, 2. coll. Plat. de Rep. Vl. p. 484. — 481. A. VII. p. 
518. B. sqq. 
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a voluptate esse separandam egregrie docuit ἢ). Quod 
si suspicamur eum fecisse ideo, ut quae in Protagora e 
sophistarum vulgjque mente disseruisset, erroris convin- 
ceret simulque Suami ipsius sententiam dilucide expone- 
ret, non veremur fie temere hariolari videamur. Nam 
alia etiam in illo liltro- reperiuntur, quae non inépte ad 
Protagoram retuleris. Quorsum pertinent quae de scien- . 
tiae et voluptatis discrimine deque fortitudinis cum.scien- 
tia coniunctione exponuntur **). Quodsi autem ea, quae 
in Protagora sophistae ridendi causa e vulgi atque so- 
phistarum ratione disseruntur, in Gorgia ex ipsins philo- 
sophi mente et sententia vel brevius proponuntur vel co- 
piosius disputantur, nemo est quin facile largiatur Pro- 
tagoram ante Gorgiam in lucem prodiisse videri. Quippe. , 
, altera hace scriptione philosophus cavere voluit, ne quae 
. * in illo sermone propter ridendi ludendique consilium scri- 
pserat sinistre acciperentur. lam si verum est, quod 
᾿ Praefat. ad Gorg. p. 24. sq. observavimus, Gorgiam haud 
ita multo post Socralis obitum scriptum videri, Protago-. 
ras certe ante eiusdem damnationem et supplicium litte- 
sis oonsignatus est. Quam sententiam etiam hoc | 
mat, quod ne litterula quidem in eo reperitur, 
tristem magistri sortem significare videatur, lic 
mentum sit eiusmodi, ut huius rei mentio facillime 
potuerit. Quemadmodum vero Gorgiam probabile est non 
ita multis annis post Menonem editum esse, quo cum 
libro magna ei intercedit tum argumenti tum consilii et 
rationis similitudo; ita Protagoras, quippe cum.eéodem 
libro argumenti quadam cognatione coniunctus, item non 
magno ab eo remotus videtur temporis intervallo. Neque 
tamen Schleiermachero assentior, qui Menonem post Pro- 
tagoram editum arbitratur. Negue enim in Menone istam 
- elegautiam et suavitatem, copiam atque ubertatem, de- 
nique artem atque perfectionem invenias, quam omnes 
in Protagora admirautur. Accedit, quod non difficile est ' 
ad intelligendum, qui factum sit, ut philosophus, quum 
in illo libro ostendisset sophistas et viros civiles non 
esse idoneos virtutis magistros, quippe qui & verae vir- 
tutis cognitione et exercitatione longissime abessent, in 
. Protagora rursus sophistas carpere voluerit, Quippe uni- 
/ 


/ 











*) V. Gorg. p. 455. sqq. 
*) V. p. 495. C. sqq. 
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docere luculentius instituit ita campüra 
ea utantur, ii nunquam possint ad, er 
nem aut scientiam pervenire, Quenigdi 
.gias ad ridendam vanam illum so | 
politicorum eloquentiam atque à civilem compositus 
est; ita in Protagora, exemplo rei a quaestione studio- 
missime agitata repetito, aperiuntur causae et rationes, 
cur isophistarum dócendi ratio ad verum investigándum 
et illustrandum nihil momenti habeat. Quod utrumque 
argumentum quam arcfa necessitudine cum disputatione 
in Mehone tractata contineatur, nemo est quin: primo 
statim obtutu videat. Quum igitür probabile sit Prota- 
goram aliquanto post Menonem, nec multo ante (lorgiamh 
esse compositum, Menonis autem scriptio in ilfud tem- 
pus incidat, quo simultas et inimicitia inter Anytum at- 
que Socratem haud ita pridem exarsisset *); aconsequi 
arbitramur, ut lunc sermonem nostrum paullo ánte 8.0» 
cratis. accusationem litteris mandatum esse verisimiliter 
coniicere liceat. Quem si circiter Olymp. 94. 8. vel 4. 
seriptum putamus, haud scio, an non multum a vero aber- 
τοίην. : Céterum iam antea significavimus Protagoram 
etintü^ cum Charmide, Euthyphrone et Lachete arc 
sima: contineri necessitudine, ex qua idis colligi 1i- 
cebit, quo tempore litteris consignatus sit. 










Quo tempóre colloquium habitum fingatur, multum 
a viris doctis dubitatum est ἢ). Nam quod Protago 
senex grandi aetate, quem Olymp. 92. 2. mortuum esse 
verisimile est ***), cum Socrate adhuc iuvene colloquens : 
inducitur ****); quod Alcibiades, qui iam Olymp. 90. 1. 
dux Atheniensium Peloponnesum invasit, appellatur πρῶ“ 
τον ὑπηνήτης T); quod Agatho, poeta tragicus, qui 
Olymp. 90, extr. in Lenaeis reportavit victoriam, voca- 


- 


*) V, Prolegg. ad Menon. . 

*") V. Athenaeus Deipn, V, 18. p. 339. ed. Schweig. Schlei- 
ermacher, Praefat; ad Protagor. p. 218 sqq. Heindorf, 
ad Protagor. p. 466. Ast. de Vita et Scriptis Platon. p. 
16 sqq. i 


**) V.-Geelius Act. Novv Traiect. T. IL. p. 70. a 1827. 
»**) P. 317. C. eoll. 320. C. et p. 314. B. 
. 3) V. init, et p. 809. B. 
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iur νέον ἔτι μειράκιον *); quod Pericles tanquam adhue 
vivus Do x: eiusque filii, quos novimus pestl- 







lentia initio Ml Peloponnesiaci exorta Olymp. 87. 3. . 
obiisse, coll interfuisse dicuntur **); denique quod 
Protagoras teste Plutarcho Consol. ad Apollon. c. $8. 
p. 118. E. Olymp. 87. 3. Athenis versatus est; haec 
omnia sermonem recte ad Olymp. 87. an. 8. referri posse 
docere videantur. At enim vero plura sunt, quae huic 
sententiae mirifice adversantur. Unde Athenaeus, acer- 
rimus ille Platonis censor atque obtrectator, philosophum 
chronologiee in hoc dialogo temere neglectae non uno 
loco accusavit. Neque profecto adhuc repertus est qui 
temporum rationes accurate observatas esse demonstra- 
ret, ut verisimile putemus philosophum hac in re fin- 
gendi libertati aliquid dedisse, quemadmodum in aliis 
quoque libris fecit. Sed videamus singula. Primum igi- 
tur Protagoras apud Calliam, Ilipponici filium, qui iam 
᾿ paternorum bonorum dominus factus esset, devertisse 
dicitur ***). Iam vero Hipponicum constat Olymp. 89. 
1 in proelio ad Delium interfectum esse. Ex quo ap- 
paret eo loco colloquium post illud demum tempus ha- 
bitum cogitari: quod repugnat superioribus. Sed prae- 
we etiam alia sunt, quae quum post Olymp. 87. 
. eVenerint, tamegs;in hoc sermone commemorantur. Nam, 
ut omittam dubitationes de tempore, quo Protagoras ite- 
rum ****) Athenis commoratus sit, quas removere cona- 
tus est Contarenus Varr. Lectt. c. Xlll, Pherecra- 
tis “ἄγριοι dicitur 1) anno superiore (πέρυσι) in scenam 
producta esse, quam actam testatur Athenaeus praetore 
Aristione Olymp. 89. 4. Quod si verum est, consequi- 
tur, ut colloquium hoc rursus ad Olymp. 90. 1. referen- 
dum sit. Verum enim vero haec omuia quantumvis cum 
iis pugnent, quae antea commemoravimus; tamen hoc 





*) P. 315. D 
V 


“Ὁ V. p. 319. E. p. 329. A. p. 314. E sqq. 

7") P. 311. A, ubi v. Heindorf. coll. p. 315. D. 

7") Herbstius in Petersen PhHolog. histor. Studien, 
Hamburg. 1832.. p. 90. Protagoram censet iam Olymp. 84. 
Atheniensibus innotuisse; conf. etiam Bergkium Reliqq. 
Com. Vet. p. 104 sq. Athenaeus autem secundum eius 
adventum in illa urbe lib. X1, 113. refert ad Olymp. 89. 2. 

Ὁ V. p. 327. D. mE 
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cerium est, Platonem sermonem habitum finxisse eo tem- 
pore, quo Socrates nondum aetate provectus erat, ideo- 
que illam temporum rationem, quam primo loco indica- 
vimus, praecipue esse secutum "). In aHis autem rebus, 
quae minoris momenti videbantur, miuus accurate obser- 
vavit temporum rationes. Quae licentia philosopho poe- 
tae eo facilius condonabitur, quod quae in sermone, nar- 
rantur, ea minime sua verisimilitudinis specie per illam 
privantur. Quid quod vir sapientissimus non temére ta- 
les errores sermonibus suis videtur immiscuisse?  INam, 
ego si quid video, eiusmodi indiciis attentis lectoribus 
voluit significare tempus, quo habitum fingatur collo- 
quiun, probe discernendum esse ab eo tempore, quo 
liber scriptus sit. Quocirca in ea sum opinione, ut ista 
annorum confusione putem obscure indicari librum non 
ante Olymp. 90., sed aliquanto post esse litteris cogsi- 
gnatum. Similem rationem in Sympos. c. XVI. anlinad- 
vertimus, ubi quod dirutae urbis Mantineensiwm obiter 
mentio iniicitur, id non alia de causa fleri persuasum 
habemus, misi ut sermonem post Olymp. 98. 9. vel 2. 
ecriptum esse significetur. 


Sed satis haec de argumento libri aliisque rebus eo 
pertinentibus. Quae sj cui non satisfaelent, is adeat prae- 
terea Schleiermacherum Opp. Pláton. in Ger- 
man. Conversion. T. I. P.I. An m Astium de 
Vita et Scriptis Platon, E sqq. Soeherum 
de Scriptis Platon. p. 226 sqq. Carol. Frid. 
Hermannum Histor. Philos. Platon. T. KE. p. 
494 sqq. 


Codices ad hunc librum integros hodie collatos 
habemus octoderim. Inter quos praestantissimi sunt Clar- 
kianus s. Bodleianus, cuius varias lectiones edidit Gais- . 
fordus, Vatican. 226, O. insignitus, Venet, 183, et 189., 
litteris ,z et JY notati, quos contulit Bekkerus, Vindob. 
94., a Bastio diligentissime in gratiam Weigelii nostri 
excussus, Neque sperneudi sunt Paris. 1808. 1809. 1811. 
litteris B C E signati. Ceteri, Ambros. $6, Angel. C. 1. 
9. Barberin. Vatic. 119. Vat. 1029. litteris rw yera 
Bekkero notati, quas rationem ,ego quoque secutus sum, 








*) Ex ea ipsa re autem recte colligas Protagoram Olymp. 89. 
2. non secundum, séd tertium advenisse. conf. p. 310. E. 
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item Florentini a b c o nonnisi paucis quibusdam locis 
bonas lectiones, ipsis proprias, obtulerunt. 


Separatim hic liber, quod sciam, semel tantum edi- 
tus et illustratus est.  Curavit enim praestantissimam . 
eius editionem H eindorfius: Platonis Dialogi III, . 
Phaedo, Sophistes, Protagoras. Emendavit et 
-annotatione instruxit Lud. Fr. Heindorfius. Berolini 
4810. 8. msi. Quod est quartum volumen Selectorum, 
quos edidit, Platonis Dialogorum. 


Nuper commentarios in eum. locupletissimos con- 
| εὐ, it Fridericus Astius Opp. Plat. T. X. p. 1 
12, 


Praeterea memorantur a bibliographis: 


ἐν To. Iac, Ten gstróm, Diss. acad. pis dialogo . 
Platonis, qui Protagoras inscribitur. Aboae 1824. 4. 


| ' Geo. Frid. Richteri Commentat. de logo Plato- 
nis in Protagora, cur voluptates quaedam | malae sint, 
Lips. 1742, 4., quam non vidimus. | 


TA TOY 41440r0Y IIPOZ.AII A. 


ETAIPOZ, XOKPATHZ, HIIIOKPATH2, IIPQ- 
TA4IOPAZ, AM4KIBIA4H£, KAAAIAZ, KPL. 
(7o CTIAZ, ΠΡΌΔΙΚΟΣ, IIIA. 





* 


» Ste h. 

Cap. L ET. πάϑιν, ὦ “Σώχρατες, φαίνει; ἢ 209 
δῆλα, 5,90) ὅτι. ἀπὼ κὐνηγεσίου ἢ τοῦ negh τὴν ᾿Αλκιβιά- 
δου ὥραν; j καὶ μήν Mot Xl. πρώην ἐδόντι καλὸς μὲν 
ἐφαίνετο ἁνὴρ ire ἀνὴρ μέντοι, ὦ “Σώχρᾳξες, ὡς γ᾽, 


Cap. I. P. 309. 
annot. 


ἢ 2421. δὴ, £24) V, ἢ δηλαὰή. Bodl. ἡ v. 


ἐφαίνετο ἁνὴρ ἔτι] V. ἀνήρ. Athenaeus V; 13: ἃ ἀνὴρ) ln- 
serto articulo. "ene Bekkerua ἀνήρ. 


Cep.L P.309. Πόϑιεν, ὦ 
X, eaív:.] Cieero fra- 
gment, Protagorae Piaton. ap. 
Prisoiam. L. VI. p. 106. ed. 
Putsch.: Quid tu? unde tan- 
dem appares, Socrate? an 
id quidem dubium non 
est, quin ab Alcibiade? 
Kormulae occursantium :sá$. καὶ 
πόϑεν; πόϑεν φαίνει; et sap. 
Homerum τίς πύϑεν &i; satis 
frequentes. v. Lysid. p. 203. A. 
Phaedr. p. 227. A, ibique intpp. 
Vulgatum ἢ δηλαδή recte muta- 
vit Stephanus in ἢ δῇλα dy, 


quod vel istud ὅτε exigebat. 
Nec audiendus est qui 7 δῆλα 
δή scribendum indicavit. Nam 
ἢ in hac formula vi corrigendi 
ponitur, quia alia quaedam .in- 
terrogatio aut praemissa est, aut 
apud animum intelligenda. Ve- 
rissime Cicero: an id qui- 
dem dubium non est. v.. ad 
Criton. p. 43. C. ad Phileb. p. 8. 
— ἀπὸ κυνηγεσίου, De So- 
crate Alcibiadis amatore v, Sym- : 
pos. p. 213. B. €. Plutarch. 
Vit. Álcib. c. 1. Maxim. Tyr. 
XXIV, 5. Verhum venatorium 
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A ea 


ἐν αὐτοὶς ἡμῖν εἰρῆσϑαι , χαὶ πώγωνὸς ἤδη ὑποπιμ- 


πλάμενος. 


XQ. Εἶτα τί τοῦτο; οὐ σὺ μέντοι ὍὉμη- 


Β ρου ἐπαινέτης εἶ, ὃς ἔφη χαριεστάτην ἤβην εἶναι τοῦ 


^ 


ὑπηνήτου, 1 ἣν γῦν ᾿Αλκιβιάδηρ 


ἔχει; ET. Τί οὖν τὰ 


νῦν; 7 5, παρ, ἐχείνου φαίνει; xai πῶς «πρός σε Ó νξα- 


γίας ᾿διάχειται: 


ΣΩ. Ev ἔμοιγε ἔδοξεν, οὐχ ἥκιστα 


δὲ xol τῇ νῦκ ἡμέρᾳ" xol γὰρ πολλὰ ὑπὲρ ἐμοῦ εἶ- 


πε βοηϑῶν ἐμοί, 


καὶ οὖν xci ἄρτι ἀπ᾽ ἐχείνου ἔρ- 


χομαι. ἄτοπον μέντοι τί σοι ἐϑέλω εἰπεῖν" Παρόντος 


d γὰρ ἐχείνου, οὔτε προρεῖχον 'τὸν νοῦν , ἐπελανϑανό- 


B. Τί οὖν τὰ νῦν; ἢ 7.] V. τί οὖν τανῦν ἢ παρ᾽ ἔχ.» quod" 
cum Heindorfio et Bekkero correximus. 
. καὶ οὖν xal ἄρτι] Alterum καί additum nunc, est ex pluri- 
wis optimjsque codicibus. Vett. editt. om. 


Βὰ amorem translatum usu fre- 
quenti, de quo y. Dorvill. ad 
Char. p. 556. Wyttenbach. 
Ep. crit. p. 268. ed. Lips. al, — 

ὧρα, iuvenilis venustas 


et pulchritudo, ut Menon. - 


. 16. B. Xenoph. Mem. IV, 
2. al, — ἐφαίνετο — ἔτι, 
pulcher mlihivisus est vir 
(h. e. ille) adhuc, sed vir 
famen, quod inter nos di- 
ctum' sit, atque barbae 
lanugine iam oppletus, 
Nam ita haec intelligenda sunt, 
ut ἀνήρ pro subiecto accipiatur. 
De structura verborum ὡς γ᾽ i» 
αὐτοῖς ἡμῖν εἰρῆσθαι v. Viger. 
p. 205. sq. Αὐτός in hac quo- 
que formula esse solus scite 
monuit Heindorfius. De ver- 
bis xa? πρώην ἰδόντι v. ad Sym- 
pos. p. 172. Á. 
οὐ c) μέντοι Ou. ἐπ. an 


.ve8rop tu Homero non adsti- 


ularis? stimmest du wirk- 

Ích nicht dem Homer bei? 
h. e. putabam vero te Ho- 
merum probare, dicentem 
etc, Nam ita μέντοι, quod alias 
etlam. habet yim  confirmandi, 
in huiusmodi  interrogationibus 
accipiendum pyto. Exempla vo- 


*A, al. Respicitur 


€ulae post οὐ sic in interroga- 


"Hehe usurpatae [audavit Hein- 


dorfius ad h.l. .conf. De Rep. 
VII. 521. C. IX. 581. A. Theaet. 
163. E. Phaedr. p. 329. B. Hipp. 
min. p. 366. C. Cratyl. p. 489, 
veraicalus 
Odyss. p. 219: πρῶτον ELLE 

τοῦ περ χαρεεστάτη ἥβη. e 
proximis conf. De Rep. IV. P 
428. B: οὐκ ἐπαινέτης εἰ τῶν 
τοιούτων ἀνδρῶν. lom p. 536. . 
D: Ὁμήρου δεινὸς εἶ ἐπαιφέτης. 


B. πολλὰ ὑπὲρ ἐμοῦ εἶπε) 
in sermonibus eo die cum. se- 
phistis habitis. 


καὶ οὖν xal ἄρτι ἀπ᾽ ix.] 
und daher komme ich auclt 
eben erst von ihm. . Klegan- 
ter. igitur codices meliores alte- 
rum xa addiderunt, quod vulgo: 
aberat. 

οὔτε προςεῖχον τὸν νοῦν 
— ϑαμα) etsi ille aderat, 
tamen animumnon ad eum 
advertebam, adeoque eius 
frequenter obliviscebar: 
id quod erat mirum quiddam in 
eo, qui summo adolescentis amo- 
re tenebatur. Parum accurate 
Ficinus: praeeentem il- 
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μὴν ve αὐτοῦ ϑαμά, ET. Καὶ τί ἂν γεγονὸς εἴη 
περὲ σὲ κἀχεῖνον τοσοῦτον πρᾶγμα; οὐ γὰρ δήπου 
τινὲ καλλίονι ἐνέτυχες ἄλλῳ ἔν ye τῇδε τῇ πόλει. XQ. 
Καὶ πολύ ye. ET. Τί φής; ἀστῷ, ἢ ξένῳ; 29. 
ξένῳ. ET. Ποδαπῷ; X9. ᾿Αβδηρίτῃ. ET. Καὶ 
οὕτω χαλός τις ὁ ξένος ἔδοξέ σοι εἶναν, ὥςτε τοῦ 
Κλεινίου viéog χαλλίων co, φανῆναι: 29. Πῶς δ᾽ οὐ 
μέλλει, ὦ μαχάριςε, τὸ σοφώτατον χάλλιον φαίνεσϑαι; 
ET. ᾿41λ᾽ ἢ σοφῷ τινι ἡμῖν, ὦ ΣΣώχρατες, ἐντυχὼν 
πάρει: X9. ὩΣοφωτάτῳ μὲν οὖν δήπου τῶν γε νῦν, 


C. Καὶ οὕτω καλός τις] Sic codd. Vulgo οὕτως *. T. 
τὸ σοφώτατον x, q.] Bekkerus solius Ficini auctoritate seri- 
psit τὸ σοφώτερον, quod placuit etiam Heindorfio. Sed v. annot. 


D. Σοφωτάτῳ μὲν οὖν 0.] Vett. editt, et duo codd, Καὶ 


lum minime intuebar, et 
alio intendens adeum vix 
advertebam. Neque enim 
aliud quid in codice suo videtur 
habuisse quam quod hodie legi- 
mus, Post οὔτε hic τέ infertur 
sic, ut in eltero membro grada- 
tio insit, quod in multis huius- 
modi locis valet. v. infra p. 347, 
K. P. 361. EK. Legg. I. P 628. 
B. p. 631. A. II. p. 655. E. 1Π. 
p. 694. D. p. 697. D. Menex. 


p. 239. C. Charm. p. 169. C. . 


Sympos. p. 223. D. Apolog. Socr. 
p. 26. C. Xenop ἢ. Cyrop. VI, 3,2. 

o) γὰρ δήπου τινὲ x.] ne- 
que enim, opinor, alium 
offendisti pulchriorem in 
hac quidem urbe. Particu- 
larum usum tetigi ad Apolog. p. 
20. C. Dictionem ἐντυγχάνειν 
τινί, casu in aliquid incide- 
re, reperimus quum alibi, tum 
Theaet. p. 144. E. Sympos. p. 
171. B. Lucian. Hermotim. $. 
36. — ἐν τῇδε τῇ πόλει. 
Athenis. Cur non dictum sit ἐν 
ταύτῃ τῇ πόλει, patebit ex annot. 
ad Gorg. p. 468. E.. — Kai 
zxoàÀys ye, Int. καλλίονε ἐνέτυ- 
xov. — Mox ᾿“βδηρίτη per ur- 
banum ἀπροςδοόκητον dictum, si- 


quidem Protagoras, ignobili et 
obscuro loco natus, opponitur 
Alcibiadi Athenis et quidem ge- 
nere nobilissimo nato. 

τὸ σοφώτατον X. Q. 


'Ficinus:—quo minus, quo 


sapientius est, sit et pul- 
chrius? Sed noli σοφώτερον 
scriptum suspicari. Superlativus 
ironiae Socraticae longe accom- 
modatior. Pertinet enim τὸ co- 
φώτατον ad Protagoram, quem 
constat incredibilis — sapientiae 
laude floruisse, ut adeo σοφέας 
nomine appellatus sit. y. Diog. 
Laert. IX, 50. Theaet. p. 160. 
D. De formula loquendi πῶς οὐ 

A6, ἢ. e. quidni, v. ad 

haedon. p. 93. — ὦ μακά- 
Q^, blanda appellatio, quae 
nunc irrisione vacat, ut sexcen- 
ties. 

Σοφωτάτῳ μὲν oj» δή- 
που -- imo sapientissimo. 
Nam ita nunc μὲν οὖν intelli- 
gendum. Exempla si desideras, 
multa adscripsimus ad Criton. p. 
44. B. Sympos. p. 201. C., quae 
qui diligenter comparaverint, fa- 
cile perspicient, cur vulgat. .Koà 
cog. μ. οὖν mutandum iudicave- 
rinius. 


/ 


42 PLATONIS 


—- ο 


εἴ, σοι δοχεῖ σοφώτατος εἶναι Πρωταγόρας. ΕΤ. 
τέ λέγεις; Πρωταγόρας ἐπιδεδήμηχε; “ΣΩ. Τρίτην γε 
ἤδη ἡμέραν. ET. Καὶ ἄρτι ἄρα ἐχείνῳ συγγεγονὼς 
810 ἥκεις; 12. Πάνυ γε πολλὰ καὶ εἰπὼν καὶ ἀχούσας. 
ET. Τί οὖν οὐ διηγήσω ἡμῖν τὴν ξυνουσίαν, εἰ μή 
σέ τι χωλύει, καϑιζόμενος ἐνταυϑοὶ ἐξαναστήσας τὸν 
παῖδα τουτονί; X4. Πάνυ μὲν οὖν" καὶ χάρεν γε 


εἴσομαι, ἐὰν ἀχούητε. 
ἐὰν λέγῃς. 
ἀχούετε. 


- 


ET. Koi μὴν καὶ ἡμεῖς σοί, 
ΣΩ, Διπλὴ ἂν εἴη ἡ, χάρις. ἀλλ᾽ οὖν 


᾿ σρφωτάτῳ μ. ecte ceteri libri, numero septemdecim, istud καί 


omittant. v, annot. 


P. 810. καϑιζόμενος ἐνταυϑοῖ] Bodl. et Vindob. drrav- 


D. "fà τί λέγεις] ὦ estmi- 
rantis, ὦ compellantis. Dis- 
crimen a gramneaticis non raro 
neglectum exposuerunt V a l- 
cken. ad Theocrit. Adoniasz, 
p. 408. sq. Bastius et Bois- 
808. ad Aristaen, p. 209, 

P.310. Πάνυ γε — ἀκού- 
cac] nt. ἥκω. Notabis autem 
&oristi participia nunc poni, quum 
σνγγεγονώς a capies Sic paul- 
lo ante: ἀλλ᾽ ἢ σοφῷ τινε — d»- 
τυχὼν πάρει; Criton, p, 45. D: 
olyjos, παταλιπών. Rurip. He- 
raclid. v. 134: ἀφῖξαι — λιπων. 
Electr. v. 883: ἥκεις — δραμών. 
Ibid. v. 893: ἥκω xravo». lbid. 
y. 1281: ἥκει λιποῦσ᾽ “ἴγυπτον, 
- οὐδ᾽ ἤλθεν Φρύγας. Tbid. v. 1242: 
δεινὸν δὲ ναὸς ἀρτίως πόντου 
σάλον παύσαντ᾽ ἀφίγμεθ᾽ Ἄργος. 
]n his omnibus aoristi partici- 
pium inservit significandae actio- 
nj per se spectatae, non ad- 
iuntta notione perpetuitatis et 
continuationis. Itaque  Sqcra- 
tes hoc loco δἰπὼν καὶ ἀκούσας 
dicit, propterea quod narrat sim- 
pliciter se multa cum Protagora 
dissergiase ab eoque audivisse. 
Poterat igitur etiam sic dicere: 


wollà καὶ εἶπον xal ἤκουσα, καὶ 
οὕτως ἥχω. Alia «Σαϊΐο est ver- 
borum συγγεγογὼς ἥκεις, Haec 
enim significant: ἔγονας xn) 
αὕτως ἥκεις " h. e. indicant actio- 
nem praeteritam quidem, sed 
etiam nunc durantem , quia So- 
crates, qui nunc advenit atque 
praesens est, cum Protagora 
familiariter versatus narrare ami- 
co potest, quid inter .e collo- 
cuti sint. Quocirca amicus So- 
cratis, condíclonis praesentis ha- 
bita ratione, perfecti temporis 
participio utitur, quia sibi vult 
ab illo narrari, quid sit quod 
cum Protagora sit collocutus. 
Τί οὖν οὐ διηγήσῳ —] 
quin tu nobis — narraaf? 
v. ad Symp. p. 178. B. al. 
Quod dicitur κα ϑέζόμενος dvrav- 
Soi, id noli sollicitare. Recte 
enim dici καϑίζεαϑαν εἴς τινα 
τόπον, docuit Buttmann. ad 
Demosth. Midian. Indic. s. v. 
καϑίζεσθαι. ct. etiam Dremi 
ad Aeschin. adv. Ctésiph. p. 855. 
ed. Goth. —— róy» παῖδα του- 
To», ἢ. e. unum de servis pe-. 
disequis, qui una consederat. ' 
Cap. ll. Ἱππακράτης) d 


- 
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Cap. IL. Τῆς παρελϑούσης γυχτὸς ταυτησί, ἔτι 
βαϑέος ὄρϑρου, Ἱπποχράτης; 0 ᾿Απολλοδώρου υἱός, 
Φαάσωνος δὲ ἀδελφός, τὴν ϑύραν τῇ βαχτηρίῳ navv 
σφόδρα íxpove, καὶ ἐπειδὴ αὐτῷ ἀνέρξε τίς) δὐυϑὺς 
εἴσω ἤει ἐπειγόμενος, καὶ τῇ φωνῇ μέγα λέγων, 42 
Σώκρατες ; ἔφη, ἐγρήγοραρ, ἢ καϑεύδεις: Καὶ ἐγὼ 
τὴν φωνὴν γνοὺς αὐτοῦ, “Ἱπποχράτηςξ, ἔφην, οὗτος" 
μή τι νεώτερον ἀγγέλλεις ; Οὐδέν γ᾽, 7» δ᾽ ὅς, εἰ μὴ 
ἀγαθά γε. Εὖ ἂν λέγοις, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἔστι δὲ τί, 


θί, quod convenit cum praecepto Elmsleii, impugmato a nobis ad 


Phileb. p. 23. conf, Fritzsch. ad Aristoph. "Thesm. p. 79. 


Cap. I. Φαάσωνος δὲ ἀδελφός] Fuit qui ἀδελφός scriben- 
dum putaret, Quod commentum satia redarguunt exempla infra 


apposita, 


'"41011o4.] De Hippocrate isto. 
nihil novimiüs hodie nisi quae de 
eo ab ipso Platone hic et infra 
p. 316. B. narrantur. » Hominem 
studiosum fuisse sapientiae s0- 
phistarum, quo facilius videlicet 
aliquando ad honores et poten- 
tiam - perveniret , satis apparet 
ex liac ipsa Socratis narratione. 
Pater eius Apollodorus alius 
esse videtur atque ille, de quo 
diximus, ad Sympos. in. v. 
Schlelermacher. . T. I. P. 
I. p. 404. Pro Φάσωνος δὲ ἀδελ-- 
qos ne quis xaà d'agevog ἀδελ-- 
goce requirat, patriae linguae 
" consuetudine in fraudem indu. 
ctus, prope constans est haec 
atque legitima ratio sermonis 
Graeci, Herodot. VII, 10: 
ἐγὼ δὲ καὶ πατρὲ τῷ σῷ; ᾿ἀδελ- 
φεῷ δὲ ἐμῷ, Δαρείῳ, ἠγόρεον 
μὴ στρατεύεσθαι ἐπὶ Σκύϑας, 
Aeschines in Timarcí. p. 284. 
C: πρῶτον μὲν τὸν ἀδελφιδοῦν 
100 Ἰφικράτους, υἱὸν δὲ Τισίου 
τοῦ Liv spite. ὁμώνυμον δὲ 
τοῦ νυνὲ κρινομένου Τιμάρχον. 
Plura dabit 22majeius ad Eu- 
- rip. Medeam. v. 940. 

B. εἴσω jte ἐπειγόμενας] 


statim introibat featinans, 
h. e. festinanter, propere in ae- 
des irruebat. Egregie hominis 
enium describitur. 
'InnoxQgárqc, ἔφην, οὗ». 
τὸὺς) Non puto haec a Cor- 
nario et Serrano recte ex- 
plicata esse sic; Hippocra- 
tes, heus tu, num quid etc. 


Nec recte πῆ πὶ. ad Tim. p. 


229. vi simpliciter ocompellandi 
accepit: Hippocrate, in- 
quam, num novi aliquid 
affers? Nam ita seriptum 
oportebat Ἱπποχράτης οὗτος, 
ἔφην, μῇ τὸ νεώτερον x. τ. 
lmo recte Ficinus: Hippo- 
crates hic est, inquam: 
quam interpretationem compro- 
bavit etiam H eindorfius. 

μή τεο"νεώτερον dyyél- - 
λεις] Comparativus, in hac for- 
mula longe frequentissimusy po- 
nitur propterea, quod qui ea 
utuntur praesentis rerum status 
et condicionis rationem habent. 
Euthyphr. in.: τέ σεώτερον, "1 
Σώκρατες, γέγονεν; Aristoph. 
Avv. v. 254: δεῦρ᾽ ἴτε πευσόμε- 
70L τὰ νεώτερα! Quanquam etiam 
véov et xai? .ponitur, sicubi 


44 PLATONIS 


καὶ ToU ἕνεχα τηνιχαδὲ ἀφίχου; “Πρωταγόρας, ἔφη, 
ἥκει, στὰς παρ᾽ ἐμοί, Πρώην, ἔφην ἐγώ" σὺ δὲ ἄρτι 
πέπυσαι: Νὴ τοὺς s ἔφη, ἑσπέρας ys. Καὶ ἅμα 
fa x , »Ἐ ὅκου ζ. 4L ET D 4 
ἐπιψηλαφῆσας τοῦ σχίμποδος ἐχαϑέζετο παρὰ τοῦς 
πόδας μου, xci εἶπεν" ᾿Εσπέρας δῆτα, μάλα γε ὀψὲ 
ἀφικόμενος ἐξ Οἰνόης. ὁ γάρ τοι παῖς μὲ ὁ “Σάτυρος 


ἀπέδρα " καὶ δῆτα μέλλων n νοι: ὅτι διωξοίμην 


Nt Sep! ϑοή o v ON 
αὐτόν, ὑπὸ τινὸς ἄλλου ἐπελ 


" 
ἀϑόμην. ἐπειδὴ δὲ ἦλθον 


C. ὅτι διωξοίμην] Venet. Z. et Flor. c. διώξοιμει., Sed 


conf. Theaet. p. 168. A. Soph. 


p. 251. A. Clit. 


p. 407. A. 


τότε μοι ὁ ἀδελφός] Articulum addidi e Flor. c. Venet. 27. 
et Coisl. Bekkerus ἀδελφός scripsit. 


praesentis condicionis aut nulla 
aut minus diligens habetur ratio, 
sed res sine comparatione signifi- 
catur, veluti Demosth. Philipp. 
I. p. 43. ed. Reisk.: ἢ fov Aso0s — 
πυνθάνεσθαι" λέγεταί τ,» και- 
vo»; Quem ]ocum enr ad Eu- 
thyphron. 1. c, comparaverim, 
naperum  edjtorem praeteriit. 
Quum utem νεώτερον atque 
φέον per euphemismum etiam de 
malis et calamitatibus dici so- 
jeat, quem &sum vocis quum alii 
ecriptores tum» tragici poetae 
frequentant, velnti Eurip. He- 
cub. v. 88. 179. Med. v. 37. 
Hippolyt. v. 794. 860. Bacch, v. 
214. al., v. Meineke ad.Me- 
nandr. p. 423. Hippocrates ver- 
bis Socratis per amphiboliam in 
malam partem acceptis jocose 
respondet: Οὐδέν γ᾽, — εἰ μὴ 
ἀγαϑά γε, in quibus verbis quod 
yé brevi intervallo repetitum est, 
id neminem offendet, qui legerit 
' nostra ad Phileb. p. 218. sq. coll. 

Hermanno ad Viger. p. 821. 


τηνικάδε deínov] H. e. 
tam multo mane. Criton, in.: 
τέ τηνικάδε ἀφῖξαι, ὦ Κρίτων: 
ἢ οὐ πρῷ Fr, ἐστίν; Mox verba, 
στὰς παρ᾽ ἐμοί, arcte connectas 
cum ἔφη. 


Πρώην, ἔφην yo] iam 
nudius tertius advenit. 


Nam p. 809. D: τρίτην ye ἤδη 
ἡ μέραν (ἐπιδεδήμηκεν). Ad πρώ- 
ἢν e superioribus repeti opor- 
fere ἥκει in aprico est. Par ra- 
fio est proximorum verborum 
N75 τοὺς θεούς, &d quae intelli- 
gas ἄρτι nénvopas. voe. oxíp- 
"ovs V Etymol. Magn. ᾿σκάν- 
τῆς" κλινίδιον εὐτελές, ὃ ὑπὸ 
τῶν ᾿Αττικῶν σχίμπους ὅδφομάζε- 
ται: quod testatur gramranticus 
allato hoc ipso loco. Jdem slo 
loco: Zxé(urzovc, σκίμποδος, 
παρὼ τὸ σκηγή καὶ τὸ πόυς me- 
δός γίγεταρ, σκηνίπους τις dw, 
σκηνοῦσι τὰ σώματα, καὶ 
κοπῇ σκίμπους. λέγεται δὲ τὸ μέ- 
oc ToU κραββάτον" μεταφορι- 
J^ δὲ ἔλος [piod conÉ 
Lobeck. ed Phryn. p. 62 sq. 
C, ἐξ Oiróq«] Duo füerunt 
pagi Attici hoc nomine insigniti, 
Alter ad Eleutheras, ad Mara- 


thonem alter. v. Wesseling. 


ad Diodor. IV. 20. — . Verbum 
ἀποδιδράσκειν de servis fugitivis 
proprium. v. Criton. p. 48. D. 
Sympos. p. 99. A. — ὑπό τι- 
ψος ἄλλου, prae alio quo- 
dam.negotio, lh. e. propter 
aligd. quoddam negotium, usu 
frequenti. — ἐπειδὴ δὲ 52- 
$o», postquam autem re- 
dii. Nam ita ἔρχεσθαι nunc ac- 
cipiendum usu h&ud sane raro, 
quem exemplis ad hunc locum 
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xcl δεδειπϑηχότες ἦμεν xoi ἐμέλλομεν ἀναπαύεσϑαι, 
τότε μοι ὁ ἀδελφὸς λέγει, ὅτι ἥχει Πρωταγόρας. καὶ 
ἔτε μὲν ἐνεχείρησα εὐθὺς παρὰ σὲ ἱέναι, ἔπειτά μοι 
λίαν πόῤῥω ἔδοξε τῶν νυχτῶν εἶναι. ἐπειδὴ δὲ τάχι- 
στά με ἐχ τοῦ ον, ᾧὦ ὕπνος ἀνῆκεν, εὐϑὺς ἀνα- 
στὰς οὕτω δεῦρο ἐπορευόμην. Koi ἐγὼ γιγνώσχων 
αὐτοῦ τὴν ἀνδρείαν καὶ τὴν πτόίησιν, Tí οὖν σοι, 


ἣν δ᾽ ἐγώ, τοῦτο; μῶν τί os ἀδικεῖ Πρωταγόρας ; 


D. αὐτοῦ τὴν ἀνδρείαν) Hanc formam etiam in hoe libro 


tuentur codd. meliores omnes satis constanter. 
ἀνδρίαν praeferenda sit, ad Gorgiam exposuimus. 


Quae cur eaiteri illi 
Deinde unus 


Coisl. πτόησιν, quod recepit Bekkerus. 


confirmavit H eindorfius. Sic 
etiam ἥκειν usurpatur,' ut Me- 
nex. p. 240. A. Eutlydem. P. 
802. B. 

καὶ ἔτι uà» ἐνεχείρησα--- 
ἔπειτά uos λέαν —] und 
noch immer hatte ich zwar 
den Vorsatz zu dir zu ge- 
hen; aber dann schien es 
mir etc. Nam sic P μέν in- 
telligas, quod fuit qui ali- 
quamdiu interpretaretur. Ce- 
terum ne quis post μέν deside- 


ret δέ. veluti post ἔτε μέν vocu- 


16 infertur ap. Xenoph. Anab. 
V, 10, 15. et alibi, solet ita 
ἔπειτα et εἶτα post πρῶτον μέν 
similesque formulas ' anidaid δέ 
passim inferri. v. Phaedon. p. 
86. E. Protagor. p. 339. E. 
: Demosth. Midian. p. 43. ed. 
Buttm. al. Sic τέως μέν se- 


quente εἶτα legitur epud Xe- 


noph. Hellen. Il, 2, 17. et ua- 
λιστα μέν — ἔπειτα "apud Pat. 
Sophist. p. 265. E. — πόῤῥω 
τῶν νυκτῶν, weit in die 
Nacht hinein. v. ad Sympos. 
p. 217. D. Aeschin. adv. Cte- 
siph. S. 122: ἤδη δὲ ποῤῥω τῆς 
ἡμέρας οὕαης. 

D. ἐπειδὴ δὲ τάχιστά 
μὲ —] :Bimulatque autem 
ne post lassitudinem so- 
mnus remisit etc. "Ex non 
idem est quod μετά, sed poni- 


818 ut Latin. ex. 


tur sic, ut aliquid statim et con- 
tinuo post aliud quiddam eve- 
nisse vel evenire significet, pror- 
Cicer. Brut. 
c. 92. Cotta ez consulatu 
profectus est in Galliam, 
i. e. statim post consulatum. 
Itaque hic eleganti iudicio posi- 
tum est ad indicandam gravius 


hominis festinationem, qui sta- 


tim, ut somnus artus fessos re- 
laxavisset, se ad Socratem con- 
tulerit. — ὕπνος ἀνῆκεν. Nam 
somnus homines: vinctos tenet. 
Loquendi genus utriusque lin- 
guae scriptoribus commune do- : 
cte illustrarunt N. Heinsius 
et ἐς dark ren ad Ovid. Me- 
tam. XI. v. $88. Hemsterhu- 
sius Miscell. Nov. T. I. P. III. 
p. 20. 


οὕτω δεῦρο ἐπ.} Rursus 
οὕτω post participium illatum. 
v. ad Phaedon. p. 61. C. al. 
Deinde ἀνδρείαν vocat hominis 
pertinaciam,  zroígow au- 
tem intelligit. sollicitum an- 
xiumque eius studium ac 
zs durer 


río)» cov — τοῦτοῇ] In- 
tell. διαφέρει. — — Deinde ἀδι- 
xe& dictum usu frequenti pro - 
ἠδίκηκεν. ἢ. e. ἄδικός ἐστιν. v. 
Heindorf. &d h. |. coll. Xe- 
noph. Anab. I, 5, 11. V, 6, 33. 
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Kai ὃς γελάσας, Νὴ τοὺς ϑερύς, ἔφη, ὦ uwxporte, 
ὅτε γε μόνος ἐστὶ σοφός, ἐμὲ δὲ οὐ ποιεῖ. ᾿4λλὰ vol 
μὰ Δία, ἔφην ἐγώ, ἂν αὐτῷ διδῷς ἀργύριον καὶ ποί- 
Vg ἐκεῖνον, ποιήσει xoà σὲ σοφόν. Εἰ γάρ, 7 δ᾽ 
0g, ὦ Ζεῦ καὶ ϑεοί, ἐν τούτῳ εἴη" ὡς οὔτ᾽ ἂν τῶν 
ἐμῶν ἐπιλίπηὶμε οὐδὲν οὔτε τῶν φίλων. ἀλλ᾽ 4 ὑτὰ 
ταῦτα xoi νῦν ἥχω παρὰ σὲ, ἵνα ὑπὲρ ἐμοῦ διαλεχϑῆς 
αὐτῷ." ἐγὼ γὰρ ἅμα μὲν xci νεωτερός elus, ἅμα δὲ 
οὐδὲ ἑώρακα Πρωταγόραν πώποτε, οὐδ᾽ ἀχήχοα ov- 
δέν" ἔτει γὰρ παῖς 7, ὅτε τὸ πρότερον ἐπεδήμησεν. 
ἀλλὰ γάρ, ὦ ΣΣώχρατες, πάντες τὸν ἄνδρα ἐπαινοῦσι 


E. ἔτι γὰρ παῖς ἢ] Bas. 2. Flor. b. Paris. E. Vat. (i. e. 
Vat. O., quem ad hunc librum saepe simpliciter Vaticanum nomina- 
bimus, alteri litteram r semper addituri) et duo alii ex corr, “ἤν. 
. v. Buttmann, Gr. maxim. T. f. P. 1. p. 552. Hermann. Praefat. ad 
Oedip. Keg. p. VII. sqq., qui ; pro aoristo, ἢν pro imperfecto usur- 
patum esse suspicatur p. XIX. Deinde codd. meliores omnes cum 
edit. Bas. 2. τὸ πρότερον pro vulg. τὸ πρῶτον praebuerunt. Vetb- 
tem lectionem non nisi quinque codices tuentur. P. 

P. 311. Μήπω, o ᾽γα à f, à x.] Sic Coisl. ex corr, et Vat. 


VI, 4, 21. Lysias p. 28. ed. ἥλιος xal ἄστρα Plat. Politic. 
Brem.' al. p. 345. C. al. — ἘῚὶ .γὰϊο — 

ἄν αὐτῷ διϑῷς — ἐκεῖ». ἐν τούτῳ εἴη. utinam res. 
vov] «Αὐτὸς pariter atque ἐκεῖ. — in hoc vertatur, in hocpo- 
vog δὰ Protagoram referendum, sita sit, Dictionem multi illu- 
in qua constructione nihil inesse — strarunt, quos laudat Mattlí. 
insolentiae docebunt ea, quae Gr. Ampl. p. 1141. Conf. infra 
ad Phaedon. p. I06. B. et Eu- p. 356. D. Mele Stephanus 
thyphr. p. 14. D. séripsimus. vertit in hoc positum es- 

Ζεῦ καὶ ϑεοί)] Demo- set. Neque enim imperfectum 
sthen. pro Phormion. p. 966:  indicativi positum est. 
&. Ζεῦ καὶ ϑεοί, ldem paullo E. οὔτ' à» τῶν ἐμῶν —] 
inferius: μὰ τὸν Δία καὶ rovg Bene Heindorfius: nulla in 
ϑεούς. ac deinde adhuc inferius re neque ex meis neqt&e 
μὰ τὸν Δία xal τοὺς ϑεοὺς ἅπαν. ex amicorum facultatibus 
— τὰς. Similiter orator contra ΤῊ deero s. deficiam, collate 
march. p. 273: πρὸς τοῦ 4fióg —Phileb. p. 52. ἢ. Accuratius ta- 
καὶ τῶν θεῶν: sed paullo an- men sic explices: &ihil neque 
te plenius: πρὸς τοῦ Διὸξ meorum bonorum neque 
καὶ τῶν ἄλλων ϑεῶν. Pluraddiit  bonorunt, quae amíci pos- 
Bergler. ad Aristoph. Plut. v,» sident, reliqui fiiam. De 
1., ubi item est ὦ Ζεῦ xaldPeof.. breviloqwentia niv. iov v. 
v. Schaefer. ad Lamb. Bos.  adiGorg. p. 454. I$. αὐτὰ 
p. 848. Pertinent huc etiamta- ταῦτα, i. e. δι᾽ Th)ra, 
Jia: ἐν ᾿4ϑηναίοις φαὶ τοῖς 'El- — ut Sympos. p. 204. A. Matth. 
λησε Aristoph. Nubb. v. 412. S. 467. 14. | 
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χαέ φασι σοφώτατον εἶναι λέγειν: ἀλλὰ τέ οὐ βαδί- 811 
ἕομεν παρ᾽ αὐτὸν, ἕνα ἔνδον χαταλάβωμεν ; καταλύει 
δ᾽, ὡς ἐγὼ ἤκουσα, παρὰ Καλλίῳ τῷ Ἱππονίχου. ἀλλ᾽ 
ἴωμεν. Καὶ ἐγὼ εἶπρν" Μήπω, 0 γαϑέ, ἐκεῖσε ἴωμεν, 
πρ γάρ ἐστιν, ἀλλὰ δεῦρο ἐξανασεῶμεν εἰς τὴν αὐ- 
λήν, xci περιιόντες αὐτοῦ διατρίψωμεν, ἕως ἄν φῶς 
γένηται" εἶτα ἴωμεν. καὶ γὰρ τὰ πολλὰ Πρωταγόρας 
ἔνδον διατρίβει" ὥςτε, θάῤῥει, καταληψόμεϑα αὐτόν, 
ὡς τὸ εἰχός, ἔνδον. : 

Cap. IIT. Μετὰ ταῦτα ἀναστάντες elg τὴν αὐὖ- 
λὴν περιῆμεν. — Koi ἐγὼ ἀπαπειρώμενος τοῦ Ἱπποχρά- B 


τ. Vulg. Myno, ἀγαθέ, quod iam Heindorfius de coniectura muta- 
vit. Quanquam ὦ bene novimus ante vocativum non raro omitti, 
v. Rückert. ad Symp. p. 94. Winckelman. ad Euthydem. p. 89. 
Bornemann. ad Xenoph. Symp. p. 145. et ad Memor. p. 49. 
'CCap. Il. εἰς τὴν αὐλὴν περιῆμεν] V. περιήειμεν. Bodl. 
Flor. a. o. Vat. Paris. B. al. περεήεμεν, unde prodit scriptura iam 
ἃ Bekkero restituta. v. Elmslei. ad Eurip. Suppl. v. 752. p. 253. 
ed. Lips. coll. Buttmann. Gr. Ampl. T. L p. $54 sq. Contracta 
forma etiam Apol. Socr. p. 21. D. E. p. 22. A. C. al. repetitur. 


οὐδ᾽ ἀκήκοα οὐδέν] Int. Plurimos veterum scriptorum 


αὐτοῦ. v. Matth. S. 428. 2. et 
Heindorf. ad ἢ. 1. 


τί οὐ βαδίζομεν] Sed 
age eamus ad eum. Nam ne 
praesens quidem tempus in hac 
formula rarum. Lysid. p. 211. 
D: τί οὖν οὐκ ἐρωτᾶς ; Cratyl. 
p. 420. B: ἀλλὰ τέ Fr, οὐ λέ- 
γεις ; ubi Heindorf. σύ vel αὖ 


pro οὐ legendum censet. Gorg. 


p. 468. D.: τό οὐκ ἀποκχρίνει: 
Aristoph. Lysistr. v. 1103: 
τέ οὗ καλοῦμεν δῆτα τὴν “υσι- 
' στράτην; 

Ῥ. 821. παρὰ Καλλίᾳ τῷ 


Ἵππον. Fuit hic vir opulen- 


tissimus, qumm emnino sophistis 





rae imprim et familiaris, 
sicuti app ex Thenet. 
164. E vita ét in- 


De Oecon. Att. T. II. p. 16 sq. 


locos, qui de fllo agunt, collegi 
Heiüdorfius ad ΠῚ Cf. it 
ad Apolog. Socr. p. 20. A. 

ἐξαναστῶμεν εἰς τὴν aj- 
λ:ν)]) sed huc pergamus in 
atrium. De verbo ἐξαναστῶ- 
μὲν cum εἷς iugcto v. ad Phae- 
don. p. 116. Ai eoll. Thiersch. 
Gr. S. 313. 165. c. p. 587. ed. 
tert. — αὐτοῦ δεατρίψωμεν, 
ibi conversemur et collo- 
quamur. v. ad Euthyphron. in. 
— τὰ molla, plerumque; 
qua significatione vulgo coniun- 
cte scribitur ταπολλα, 

ὥςτε, θάῤῥει, καταληψ.}. 
Usum verbi ϑαῤῥει reliquae ora- 
tioni sic interiectae exemplis il- 
lustrazunt Heindorf. ad ἢ. 1. 
Schneider. ad ^r wan Cy- 
rop. p. 34. intpp. ad Soph. Oed. 
Col. T Tries y 

Cap. lll. dzome:p..— ῥώ- 
μῆς] In his ῥώμη est animi 
fortitudo et constantia, 
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τους τῆς ῥώμης διεσχύπουν αὐτὸν xal ἠρώτων, Eit 
μοι, ἔφην ἐγώ, ὦ ᾿Ἱἱππόχρατες,. παρὰ Πρωταγόραν νῦν 
ἐπιχειρεῖς lévas ἀργύριον τελῶν ἐχείνῳ μισϑὸν ὑπὲρ 
σεαυτοῦ, ὡς παρὰ τίνα ἀφιξόμενος καὶ τίς γενησόμε- 
γος; ὥςπερ ἂν δὶ ἐπενόεις παρὰ τὸν σαυτοῦ ὁμώνυ- 
μον ἐλϑὼν Ἱπποχράτη τὸν Κῷον, τὸν τῶν dox)nnua- 
δῶν, ἀργύριον τελεῖν ὑπὲρ σαυτοῦ μισϑὸν ἐκχείνῳ, εἴ 
τίς σε ἤρετο" Εἰπέ μοι, μέλλεις τελεῖν, ὦ "Innoxpa- 
τες, Ἱπποχράτει μισϑὸν ὡς τίνι ὄντι; τί ἂν ἀπεχρί- 
γω; Εἶπον ἄν, ἔφη, ὅτε ὡς ἰατρῷ. 'Ὡς τίς γενησό- 
μενος; Ὡς ἰατρός, ἔφη. Εἰ δὲ παρὰ Πολύχλειτον 
τὸν doystov ἢ Φειδίαν τὸν ᾿4ϑηναῖον ἐπενόεις ἀφι- 
κόμενος μισϑὸν ὑπὲρ σαυτοῦ τελεῖν ἐχείνοις, εἴ τίς 
σὲ ἤρετο" Τελεῖν τοῦτο τὸ ἀργύριον ὡς τίνο ὄντι ἐν 


B. . Εἰπέ uos, ἔφην ἐγω] Additum est ἐγώ e Bas. 2. codd. 
Bodl. Vind. Coisl. Vat. O. Venet. £, : 
Ἱπποκράτη τὸν Kos] V. Κῶον. Cod. Bodl. κῶιον:. qiiod 


unice verum. Solet enim in eo codice Z non subscribi, sed d- 


quae in proposito perseverat ne- 
que se ab eo deterreri patitur, 
ut Thucyd. VIL, 18. et al. Si- 
milem usum habet verbuti ów»- 
ψυμι, quod passim significat ani- 
mum addo, animum facio. 
v. Goeller. ad Thucyd. VI, 17, 
B. ἀργύριον τελῶν x.] 
ecuniam jlli soluturus. 
am τελῶν est forma futuri At- 
fica. Euthyphr. 8. 2: ἔρχεται κα- 
τηγορήσων μου. Matth. S. 566.7, 
eb ἐπενόεις — ἃ πεκρίνω] 
Constructionem illustravimus ad 
Gorg. p. 453. C. et ad Sympos. 
p. 199. D. — Hippocrates 
Cous, nobilissimus ille artis 
medicae parens ac princeps, ílo- 
ruit circiter a. 430. a. Chr. n. 
Dicitur hic genus suum ad Het- 
culem et Aesculapium retulisse. 
Jtaque etiam Phaedr. p. 210. C: 
εἰ μὲν 'Innoxgatts τῷ τῶν 'Αἴσκλῆ- 
nado» δεῖ τε πείθεσθαι. 
C. παρὰ “Πολύκλειτον 
Polycletus Argivus inclitum 
adeptus est nomesr statua Vene- 


ris illa, quae in templo ApoB- 
nis Amyclaeo fuit collocati τῳ 
confundendus est hic etm Poly- 
cleto Sicyonio, de quo Plim. 
H. N. XIX, 2. Cicer. Brut. 89. 
al — De Phidia nota sunt 
omnia. v. Plin. H. N. XXXVI, 
4, 8. XXXIV. 19.-el. 


D. ἂν μὲν ἐξικνῆται — εἰ 


δὲ μή] Post ἂν μὲν ἐξιπνῆταε 


καὶ — πείϑωμεν αὐτόν omissum ΄ 
est verbum primarium, quod 
subsequente alia sententia per εἶ 
δὲ μή ilata non raro fleri vel 
tirones noverunt hodie. Sed 
quod vulgo intelligunt animo εὖ 
ἄν ἔχοι, id hoc loco per senten- 
tiae rationem fieri recte ποῦ 
posse acute observavit Hein- 
dorfius, qui ex praecedentibus 
vetbis repetendum vidit partici- 
pum τὰ ἡμέταρθν. ttlovrvrec 8. 
ταῦτα iri Atque hanc 
rationem unice m esse vel 
proximum istud participium προς- 
nvalícoxovisc satis testatur. Per- 
peram igitur in vett. editt. post 
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νῷ ἔχεις Πολυκλείτῳ τε xol Φειδίᾳ: τί ἄν ἀπεχρίνω ; ; 
Fino ἄν ὡς ἀγαλματοποιοῖς. “Ὡς τίς δὲ γενησόμε- 
γος αὐτός; 4ῆλον, ὅτι ἀγαλματοποιός. Εἶεν, ἦν δ᾽ 
ἐγώ. παρὰ δὲ δὴ Πρωταγόραν νῦν ἀφικόμενοι ἐγώ τε 
καὶ σὺ ἀργύριον ἐχείνῳ μισϑὸν ἕτοιμοι ἐσόμεϑα τε- 
λεῖν ὑπὲρ σοῦ, ἂν μὲν ἐξικνῆται τὰ ἡμέτερα χρήματα 
καὲ τούτοις πείϑωμεν αὐτόν, — εἰ δὲ μή, καὶ τὰ 
τῶν φίλων προραναλίσκοντες. εἰ οὖν τις ἡμᾶς ftoi 
ταῦτα οὕτω σφόδρα σπουδάζοντας ἔροιτο" Εἰπέ μοι; 
ὦ ΣΣωχρατές τε καὶ Ἱππόκχρατες , ὡς τίνι ὄντι τῷ 
Πρωταγόρᾳ ἐν νῷ ἔχετε χρήματα τελεῖν; τέ ὧν αὐτῷ 
ἀποκριναίμεϑα ; τί ὄνομα ἄλλο ys λεγόμενον περὶ 
Ilowrayógov ἀκούομεν, ὥςπερ περὶ Φειδίου ἀγαλμα- 
τοποιὸν καὶ περὶ Ὁμήρου ποιητήν; τί τοιοῦτον in 


scribi, quod in codd. vetustissimis factum. Scripturam Κῷον etiam 
Bekkerus restituendam iudicavit. 

E. περὶ Iloevayógov ἀκούομεν] Bas. 2. et codd. Bodl. 
Vind. Flor. a. b. c. o. al. ἠκούομεν. Male. v. ad Gorg. p. 503. C. 


rudes ew. plenior facta interpun- 


p οὖν tio — ἔροιτο] In. 


superioribus εἴ τες ἤρετο dixerat, 
subiecto alio indicativo praete- 
riti. Recte. Etenim. ibi Hifpo- 
cratem significabat neque medi- 
cae arti neque statuariae velle 
operam dare, sed ponebat tan- 
tum ac sumebat id, quod revera 
non esset: in cuiusmodi propo- 
sitionibus constat indicativum im- 
lerfecti vel aoristi adhiberi so- 
ere. Alia prorsus huius loci ra- 
tio est, in quo loquitur de re, 
quam "accidere posse cogitat, 
quia Hippocrates in eo est, ut 
Protagorae utatur institutione ac 
disciplina, Res. pusilla, apud Pla- 
tonem passim diligenter obser- 
vanda. 

Εἰπέ Mos, d Σ.] Singularis 
nümerus in t ponitar, quan- 
do praecipue Compellátur unus 
de pluribus. Euthydem. p. 288. 
B: εἰπέ uos, ὦ “Σώκρατές. va καὶ 


Plat. Opp. Vol, IL, Sect. II. 


ἧς of ἄλλοι. Lachet. p. 186. 
ἘΚ εἰμεν Acharn. v. 3181 
εἰπέ uov.— ὦ δημόται. Avv. v. 
388. Pac. v. 446. Eurip. Iphig. 
Aul. v. 1368.  Vicissim pluralis 
verbi ponitur, quum  mionnisi 
unus deinde nominetur de iis, 
qui compellantur. Aristoph. 
Ran. v. 1479: χωρεῖτε τοίνυν, dà 
Διόνυσ᾽, ἔσω. Lucian. Dial. 
Marin. XIV, 1: ἀλλ᾽ ἴστε, ol- 
pas, ὦ ὦ Ἰφιάνασσα, Ζὸν. Περσέα 
— οἰκτείρασαν αὐτούς. Virgil. 
Aen. ΙΧ, v. 625: vos, o Cal- 
liope, precor, adspirate 
canenti. De hoc genere lo- 

quendi v. Schaefer. ad So- 
phodl. Oed. Col. v. 1102. R ei- 
sig. Coniect, in Aristoph. k 
231. EImslei δὰ Aristop 
Acharn, v. 7141. Matth. 6. 511. 
1. coll. S. 312. 2. et de Latinis 
Ruddimann. Institutt. Gram- 
a T. II. p. 9. ed. Lips. Φ 


E. τέ 0» ἄλλο γε À6- 
yépevos] Né ἄλλο ineptum 
esso opineris, . dum illud 

ᾷ 
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Πρωταγόρου ἀχούομεν; ΣΣοφιστὴν δή τοι ὀνομαζουσὶ 
ye, ὦ Σώκρατες, τὸν ἄνδρα εἶναι, ἔφη. “δὸς σοφι- 
στῇ ἄρα ἐρχόμεθα τελοῦντες τὰ χρήματα; Mora. 
Εἰ οὖν καὶ τοῦτό τίς σε προςέροιτο" .4dirüg δὲ δὴ 
ὡς τίς γενησόμενος ἔρχε. παρὰ τὸν Πρωταγόραν; 
Καὶ ὃς εἶπεν ἐρυϑριᾶσας — ἤδη γὰρ ὑπέφαινέ τι 
ἡμέρας, ὥςτε καταφανῆ αὐτὸν γενέσϑαὶ ---- Εἰ μέν 
τι τοῖς ἔμπροσϑεν ἔοιχε, δῆλον, Oti σοφιστὴς γενη- 
σόμενος. «Σὺ δὲ, ἦν δ᾽ ἐγώ, πρὸς ϑεῶν, οὐχ ἂν 
αἰσχύνοιο sig τοὺς “δλληνας αὑτὸν δοφιστὴν παρέ- 
χων; ΙΝ τὸν Δία, ὦ Σώχρατες, εἴπερ γε ἃ διανοοῦ: 
μαι χρὴ λέγειν. ᾿4λλ' ἄρα, ὦ Ἱππόχρατες, μὴ οὐ 
τοιαύτην ὑπολαμβάνεις cov τὴν παρὰ Πρωξαγόρου 
μάϑησιν ἔσεσθαι, ἀλλ᾽ οἵαπερ f) παρὰ τοῦ γραμμα- 


Ὡς σοφιστῇ ἄρα ἐρχ!]Ύ, &gd, quod e Vind. Flor. o. Coisl. 
emendatum. 


P. 312: αὐτὸν σόφιστὴν παρέχων] Codd: Coisi. Venet. 
&. et Z.ex corr. σαυτόν, quod recepit Bekkerus. Nolui im si 
quidem non temeré tradiderunt grammatici veteres favrov poti. 
pro ἐμαυτοῦ et σαυτοῦ. v. ad Phitedon; p. 91, C. Herrmann, ad 


Trach. v. 451. Reisig: ad Soph: Oed; Col. p. 311; Coniect. p. 206 


est ad proxima: ὥςπερ περὲ Φεὶ- 
δίου ἀγαλματοποιόν x. τ, À, 1185 
que sententia verboruni haec est : 
num itidem tale nomen 
Protagorae tribuitür, qua- 
le Phidiae, qui statuarius 
vocátur, atque Homero, 
qui poeta audit?— ὀνομά- 
ζουσε — εἶναι. Sbepenume- 
ro post λέγειν, ὀνομάζειν, προς- 
ἀγορεύειν. infertur. s»ai, ubi re- 
ctius videatur abesse. *. Matth. 
$. 420. annot. l. «, 
P. 312. παρὰ τὸν Πρω- 
ταγόραν] Int τέ ἂν φαίης) 
Eadem ellipsis est Phaedr. p. 
268. B. Cratyl. p. 392. C, al. 
ἤδη γὰρ ὑπέφαινέ té ἡ μέ- 
ρας] Frequens est dictio vzo- 
φαίνει ἡμέρα, vel etiam ὑπρ- 
φαίνει, nomine substantivo omis- 


so; de die illüceseente, v. 


Heindorf, ad ἢ. l. et Wyt- 
tenbach, ad. Eunap. p. 109. 
Mox Stephanus gctibendum 
putabat: «à μέν τὶ τοῖς ἔμπρο- 
σϑὲν τοῦτο loue, Sed saepe 
to)ro vel τὸ πρᾶγμα sic omis- 
sum reperiri verissime monuit 
Heindorfius, Exempla rei 
plurima dedi ad 'Theaet. p. 187. 
€. 196. B. Neque codd. de 
vulgeta lectione inter se discre- 
pant. 


οὐκ ἄν aloyv»oto] Appe- 
ret ex hoc loco clarissime no- 
men sophistarum illa aetate pa- 
rum honorificum babitum esse. 
— εἰς τοὺς "EAM, Tim. p. 25. 
B: ei; ἅπαντας ἀνθρώπους dia- 
φανὴς τῇ agérz, Sympos. p. 179. 
B: ἑκανὴν μαρτιρίαν παρέχεται 


PROTAGORAS. ^ei 


ξιστοῦ ἐγένετο καὶ χιϑαρισεοῦ καὶ παιδοτρίβου; τού. 
των γὰρ σὺ ἐχάστην οὐκ ἐπὶ τέχνῃ ἔμαϑες, ὡς On. 
μιουργὸς ἐσόμενος, ἀλλ᾽ ἐπὲ παιδείᾳ, ὡς τὸν ἰδιώτην 
xoci τὸν ἐλεύϑερον πρέπδιι Πάνυ μὲν οὖν μοι δοκεῖ, 
ἔφη, τοιωύετη μᾶλλον εἶναι ἡ παρὰ Πρωταγόρου uda: 
ϑησίὶς. | 
Cap IV. Οἶσϑα οὖν ὃ μέλλεις νῦν πράττειν, 
ἤ σὲ λανθάνει; ἦν δ᾽ ἐγώ, Τοῦ niu; Ὅτι μέλλεις 
τὴν ψυχὴν τὴν σαυτοῦ παρασχεῖν ϑεραπεῦσαι ἀνδρί," 
ὡς φῇς, σοφιστῇ" ὅ τι δέ ποτὲ ὁ σοφιστής ἔστι, 
ϑαυμάζοιμ᾽ ἂν εἰ οἶσϑα, καίτοι εἰ τοῦτ᾽ ἀγνοεῖς, 
οὐδὲ ὅτῳ παραδίδως τὴν ψυχὴν οἶσϑα, οὔτ᾽ εἰ ἀγωω 
δῷ οὔτ᾽ εἰ κακῷ πράγματι. Οἷμαέ γ᾽, ἔφη, εἰδέναι: 
“γε δή, τέ ἡγεῖ εἶναι τὸν συφιστήν; ᾿Εγὼ μέν, ἦ 


&qqd. Bernhárdy Synt. p, 212. Ruhnken. ad Τίήπι, Gloss. p. $4, 
Boissonad. ad Eünep. p. 842. . 

"413 ἄρα, d Tn] Ald; Bas. 1. 2. cod, Vind, ἀλλ’ doa, ὦ 
(xz. Sed hac lectione ptobatá rescribere debebis: ἀλλ᾽, ὦρα μή, 
d "Imu, οὐ v, ὑπ. Stephanus ἀλλ᾽ ὅρα legendum putabat; quod si 
verumi ésset, etiam ὑπολαμβάνῃς teponi oporteret, quod in OW 
Ven. 42. Par. BE, scriptum exstat; Sed fihil mütandüm, v. 
&nnot i 5 


εἷς τοὺς Ἕλληνας, ubi v. aiui, Coll," siim v. infrá p. 826. A. sqq 
M atth. S. 578, ) B. ἀλλ᾽ inl παιδείᾳ) ^t, 

Ἀλλ ἄρα — μὴ οὐ tok. δ. ut eruditionis liberalioris pat-- 
αὐτὴν ——]  Vetissitne Hein- Ἀ ticeps fiere&; v. Gorg. p. 485. 
dorfius hanc lectionem tuetue — A;, ubi Callicles philosophiam ait 
sic, üt interfogationemi inoneat —tractandai esse παιδείας γάρεν, 
init&iumi capéte inde & verbis μὴ — heque totái vitai in eius stu- 
οὐ τοιαύτην X. τι À  Exemplà dio consüthi debere, Itaque op- 
vocularum ἀλλ᾽ ἄρα — μή sic  pohitur à») ἐέχνη. ut p. 318. A: 
coniuüctaram v, àd Apolog. Socr, καὶ ἐπὲὸὲ τέχνῃ μανθάνει, ὡς σο-᾿ 
p. 26. A. et de μὴ ov ihterro- qus ἐσόμενος. Gellius N. 
gativo quae stripsimuüs &d Me- , XII, 15: hümafitatem 
non. p. 89, C, Sententia haec appellaverunt id prope- 
est: nutuqid tu; o Hippo- modum, qüod Graeci παι- 
trate, non talem putas δείαν vocant, nos eruditio- 
Protagotae disciplinam Mfiem instituütionemque in 
fore, qua reddaris sophi- bonas artes dicimus. — 
sta; sed Xalem potius, qua. ἐδεώτης ἢν 1, intelligitur qui 
nonnisi liberaliter erudia- artem non publice profitetur; 
ris neque ad artis profes-  additurque ἐλεύθερος, ἢ: e. li- 
sionem conformeris. De  beralis, quia& àrtes istae erant 
institutione - iuvenum  Athenien- — fnercenariae. 
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δ' ὅς, ὥςπερ τοὔνομα λέγει, τοῦτον εἶναι τὸν τῶν 
σοφῶν ἐπιστήμονα. Οὐκοῦν, ἦν δ᾽ ἐγώ , τοῦτο μὲν 
ἔξεστι λέγεεν καὶ sep ζωγράφων xpi περὶ τεχτόνων, 
ὅτι οὗτοί εἰσιν οἱ τῶν σοφῶν ἐπιστήμονες" ἀλλ᾽ εἴ 
τις ἔροιτο ἡμᾶς, τῶν τί σοφῶν εἰσιν οὗ ζωγράφοι 
ἐπιστήμανες, εἴποιμεν ἂν που αὐτῷ, ὅτι τῶν πρὸς 
τὴν ἀπεργασίαν' τὴν τῶν εἰχόνων, καὶ τάλλα οὕτως.. 
εἰ δέ τις ἐκεῖνο ἔροιτο" Ὁ δὲ σοφιστὴς τῶν τί σο- 
φῶν ἐστι; τί ἂν ἀποχριναίμεϑα αὐτῷ; ποίας ἔθγα- 
σίας ἐπιστάτης; Τί ἂν εἴποιμεν αὐτὸν εἶναι, ὦ Σώ- 
χραζες, ἢ ἐπιστάτην τοῦ ποιῆσαι δεινὸν λέγειν ; Ἴσως 
ἄν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἀληϑῆ λέγοιμεν, οὐ μέντον ἱχανῶς 
ye ἐρωτήσεως γὰρ ἔτι ἡ ἀπόχρισις ἡμῖν δεῖται, περὸ 
ὅτου ὁ σοφιστῆς δεινὸν ποιεῖ λέγειν" ὥςπϑρ ὁ χιϑα- 
ριστὴς δεινὸν δήπου στοιεῖ λέγειν περὶ οὗπερ καὲ ἐπι- 
στήμονα, περὶ κιϑαρίσεωρ. 5? γάρ; Ναί. Elev. ὁ 


'^ 


δὲ δὴ σοφιστὴς περὶ τίνος δεινὸν fo λέγειν; ἢ 


4 Cap. IV. Ὁ. τί ἂν ἀποχριναίμεθα αὐτῷ] Vulg. ἀποκρι- 
σοΐκεθα cum Bekkero correximus invitis libris omnibus. in 
promtu est. Proxima olim vitiose scripta et interpuncta sanavimu. 
v. annot, 


Cep. IV. C. τὸν τῶν co- 
98» ἐπιστήμονα) Nimirum 
σοφιστής deducitur ἃ σοφός et 
, εἰδέναι, ut sit o τῶν σοφῶν 
ἔστης. Ceterum ex praegressis 
repetendum oluas. 

D. τῶν τί σοφῶν εἷσεν 
οὗ ζωγ0.1 Neutro genere hoc 
τῶν σοφῶν accipiendum, ut ac- 

᾿ cusativus τί ex ἐπεστήμονες pent 
dere existimandus sit. Recte 
Stephanus: quo pertineant 
haec σοφά, quorum picto- 
res sunt periti; vel circa 
quam rem versentur haec 
σοφά.  Structuram verborem 
attigit Matth. S. 630. — καὶ 
τἄλλα οὕτως, ceteraque 
similiter. Intelligi potest Eyes. 
Infra p. 319. B: xa$ τάλλα πάν- 
τα οὕτως. Menon. p. 72. À: 
ὡραύτως dé, oluce, ὦ Z,, moi 


: δὴ καὶ περὲ τῶν xu 


ἡ κακία. Ibid, p. 12. C: i 


Eepubl. Vl. p. 507. xal o3 
τω ue πάντων. 

o δὲ σοφεστὴς τῶν τί σο- 
φῶν —] tiam hic τῶν σοφῶν 
neutro genere accipiendum. Quo- 
circa e superioribus ἐπιστήμων 
intelligi oportet, quod nescio cur 
addi voluerit H eus dius. Deinde 
verba τί d» εἴποιμεν αὐτὸν εἶ- 
vas; vulgo trahebantur ad Socra- 
ti« orationem, intolerabili pror- 
sus sermonis redundantia, Quis 
enim in terso elegantique scri- 
ptore ferat interrogationem istam 
ter repetitam: Τί à» ἀποκριναί- 
μεθα αὐτῷ; ποίας ἐργασίας int- 
στάτης; τί ἂν εἴποιμεν αὐτὸν 
εἶναι: ὃ Itaque recepta ex ood. 
Vind. 54, et Vatican. 1029. vo- 
cula 7, quae ante ἐκεστότην de- 
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δῆλον; ὅτι περὶ οὗπερ xoi ἐπίσταται: — Fixóg ye. 
Τί δή ἔστε τοῦτο, περὶ οὗ αὐτός τε ἐπιστήμων ἐστὶν 
ὁ σοφιστὴς καὶ τὸν μαϑητὴν ποιεῖ; Μὰ 4i, ἔφη, 
οὐχέτε Éym σοι λέγειν. 

Cap. V. Καὶ ἐγὼ εἶπον μετὰ τοῦτο" Τί οὖν; 518 
οἶσϑα εἰς οἷόν τινα κίνδυνον ἔρχει ὑποϑήσων τὴν 
ψυχήν; ἢ εἰ μὲν τὰ σῶμα ἐπιτρέπειν cs ἔδει τῷ -- 
διακινδυνεύοντα ἢ yonoró» αὐτὸ γενέσθαι ἢ πονηρόν, 
πολλὰ ἂν περιεσχέψω. εἴτ᾽ ἐπιτρεπτέον εἴτε οὔ, καὶ 
elg συμβουλὴν τούς τὸ φίλους ἂν παρεχάλεις καὶ τοὺς 
οἰκείους σχοπούμενος ἡμέρας συχνάς" ὃ δὲ περὶ πλείο- 
γος τοῦ σώματος ἡγεῖ, τὴν ψυχήν, χαὶ ἐν ᾧ πάντ᾽ 
ἐστὶ τὰ σὰ ἢ εὖ ἢ καχῶς πράττειν, χρηστοῦ ἢ πο- 
γηροῦ αὐτοῦ γενομένου, spl δὲ τούτου οὔτε τῷ 
πατρὸ οὔτε τῷ ἀδελφῷ ἐπεχοινώσω οὔτε ἡμῶν τῶν B 
ἑταίρων οὐδενὶ, εἴτ᾽ ἐπιτρεπτέον εἴτε xoà οὐ τῷ ἀφι- 
κομένῳ τούτῳ ξένῳ τὴν σὴν ψυχήν, ἀλλ᾽ ἑσπέρας 


τοῦ ποιῆσαι] τοῦ τὸ ποιῆσαι Bodl. Vat. Par. BCE. vi- 


Dein Bodl. Vat. οὐ μέντοιγε ἔκ, 


E. ἢ δῆλον, δτι περὶ —] ἢ. quod in libris desideratur, 
cum Helndorfio et Bekkero adiiciendum iudicavi. 


siderabatur, haec: Τί ἂν εἴποι- 
μὲν αὐτὸν εἶναι; Blteri interlo- 
cutori adscripsi. Videlicet τέ hic 
quoque dictum est i τί ἄλλο. 
Xenoph. Oecon, ΠΙ, 3: τί οὖν 
τούτων ἐστὶν αἴτιον ἢ ὅτε x. v. λ. 
Et fortasse hac ratione vel vul- 
gata scriptura defendi poterit, 
modo ne haec: τί d» — αὐτὸν 
εἶναι. Socrati tribuantur. Quid 
enim? rectene poterit sic seribi: 
Τί ἂν εἴποιμεν αὐτὸν εἶναι, 
Σώχρατες: dasrdiws ToU 7. Ó. 
λέγειν! sc. εἴποιμεν ἄν αὐτόν. 
Ad ποίας ἐργασίας ἐπιστάτης 
int. ἔσται. ᾿ 

Cap. V. P. 3183. πολλὰ ἂν 
Φερεευσκέψω---Ἴ De hoc aori- 
sto post imperfectum illato v. 
ad dr M^ p. 199: D. Euthyphr. 
p. 12. C. Men. p. 12. B. Gorg. 
Pp 459. C. Proteg. Ὁ. 811. B. 


gy, τὴν ψυχήν] Hence 
epexegesin pronominis illustravi- 
mus ad Gorg. p. 483. A. Plura 
dedit Heindorfius ad h. ]. 
Proxima sic intelligas: et ex 
quo pendet, ut bene aut 
male habeant tua omnia, 
si bonum aut malum eva- 
serit. Sic Eurip. Alcest. v. 
289: ἐν col δ᾽ ἐσμὲν καὶ ζὴν xal 
μή. Aristoph. Acharn. v. 474: 
àv ᾧπερ ἐστὲ πάντα μου τὰ 
πράγματα. Infra p. 356. C: 
ἐν τούτῳ ἡμῖν ἣν τὸ εὖ πράττειν. 
Deinde quod δέ ante τούτου ite- 
ratum est, nihil hoc loquendi 
genere frequentius, de quo prae- 
ter Heindorfium ad ἢ, l. v. 
infra p. 325. B. annot. ad Phae- 
don. p. 78. C. Alcibiad. I. p. 
109. A. Lachet, p. 194. D. 

B. τῷ ἀφικομένῳ τούτῳ 


δὲ 


ἀκούσας; ὡς φής, ὄρϑριος ἥκων πὲρὶ μὲν τούτου 
οὐδένα λόγον οὐδὲ συμβουλὴν ποιεῖ, εἴτε χρὴ ἐπιτρέ- 
πεῖν σαυτὸν αὐτῷ εἴτε μή, ἕτοιμος δ᾽ εἰ ἀναλίσχεεν 
τά T8 σαυτοῦ καὶ τὰ τῶν φίλων χρήματα, ὡς ἤδη 
διεγνωχὼς, ὅτι πάντως συνεστέον Πρωταγόρῳ, ὃν 
οὔτε γιγνώσκεις, ὡς φής» οὔτε διείλεξαν οὐδεπώποτε, 
-δοφιστὴν δ᾽ ὀνομάζεις, τὸν δὲ σοφιστήν, Q τεῷ ποτέ 
ἔστι, φαίνειν ἀγνοῶν, ᾧ μέλλεις σαυτὸν ἐπιτρέπειν; 
Καὶ ὃς ἀχηύσας, "Eomsv, ἔφη, ὦ Σώχρατες, ἐξ ὧν 
σὺ λέγεις. '"4p' οὖν, ὦ ἹἹππόχρατες, ὁ σρφιστὴς τυγ- 
quves ὧν ἔμπορός τις ἢ κάπηλος τῶν ἀγωγίμων, ἀφ' 
ὧν ψυχὴ τρέφεται; φαίνεταν γὰρ ἔμοιγε τοιοῦτός τις, 
Τρέίφεται δὲ ψυχή, ὦ “Σώχρατες, τίνει; Μαϑήμασι 
δήπου, ἦν δ᾽ ἐγώ. xci ὅπως γε μή, ὦ ἑταῖρε, Ó σον 
φιστὴς ἐπαιγῶν ἅ πωλεῖ ἐξαπατήσῃ ἡμᾶς, ὥςπερ οἱ 
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Cep, V. P, 813. H. ὄρϑριος 7xov] Male codd. plerique 
cum Bodl, et Vat. ὄρθριον, v. annot, —— ' 


C, gaívtrzas γὰρ ἔμοιγε T. τες] Haec verba vulgo Hip- 
ocrati tribuuntur, (Cui rationi adversatur usus vocis γάρ. quae . 
Jlávv μὲν οὖν aut simile quid praemissum flagitat; magis etiam re- 
pugnat proxima Hippocratis interrogatio. Quanquam fateor malle 
me deinceps : Τρέφετας ϑέ, ἔφη, o Zuxp., ψυχὴ ví»; Plurimi codd, 


ξένῳ] Iniuria Heindorfiua 
scribendum censet τούτῳ τῷ &é- 
ψῳ, Xenoph, Anabas. IV, 2, 
6: ἀλλὰ μαστὸς ἣν, mag! ὃν ἣν 
5 στενὴ αὕτη ἡδός, ubi quis cor- 
pigat ἡ στενὴ αὕτη ἡ ὁδός ἢ 


ὄρϑριος ἥκων] Adiectivum 
pro adverhio, v. Matth, 98. 446. 
1. Horat. Epist, 1, 6, 20: ve- 
spertinus pete tectum, 


οὔτε διείλεξα 1] Intelligi 
licet αὐτῷ. v, Matth. S, 428, 2. 


CQ, τὸν δὲ σοφιστήν, 9 vl 
πρτε ἔστε, φαίνει ἀγν. Ἢ, 
€. ὅ τι δέ ποτε ἔστιν ὁ σοφιστής, 
φαίνει ἀγνοῶν. Loquendi genus 
et illustratum ἃ multis et hodfíe 
satis notum. y. Matth. ὃ. 296. 
De Latinis vid. Oudendorp. 


ed Hirt. Bel. Afr. c. 20. et 
Cort. ad Sallust, Iug. 14, 11. 


"Eoigev, ἔφη» — ἐξ ὧν —] 
Plene dicendum erat Foie», ἔφη, 
οὕτως ἔχειν ἐξ ὧν —. Sed ad 
eundem modum Phaedon, p. 99. 
E:. ἴσως μὲν οὖν, ὡς εἰκάζω. τρό- 
zo» τιγὰ οὐκ ἔοικδν. et infra p. 
330. B, Deinde ἄρ᾽ ovy est 
ponne, ut sexcenties. — Quid 
ἔμπορος et κάπηλος inter se dif- 
ferant, explicatum est ad Gorg. 
p. 517. D. Artem sophistarum 
esse καπηλικὴν καὶ ἐμπορικήν, 
hospes Xleaticus in Sophist. p. 
223. D. sqq. subtiliter disputat. 
conf. etiam Xenoph. Mem. I, 
6, 12. Aristot. De Sophist. 
Elench. c. I, 6. 


Oggq γε μὴ — ἐξαπατής- 
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περὶ τὴν τοῦ σώματος τροφήν, ὁ ἔμπορός re xai xé- 
πηλος. καὶ γὰρ οὗτοί που ὧν ἄγουσιν d ἐγωγίμων οὔτε 
αὐτοὶ ἴσασιν ὅ τι γρηστὸν ἢ πονηρὸν περὶ τὸ σῶμα, 
ἐπαινοῦσι δὲ πάγτα πωλαῦντες , οὔτε οἱ ὠνούμενοι 
παρ᾽ αὐτῶν, ἐὰν μή τις τύχη γυμψαστικὰς ἢ ἰατρὸς 
ὦν. οὕτω δὲ καὶ οἱ τὰ μαϑήματα περιάγοντες κατὰ 
τὰς πόλεις καὶ πωλαῦγτες καὶ χαπηλεύαντες τῷ ἀεὶ 
ἐπεϑυμοῦγτει ἑπαρνηῦσι μὲν πάντα ἃ πωλοῦσε, τάχα 
δ᾽ ἂν τινες, ᾧ ἄριστε, , xoi τούτων. ἀγνοοῖεν ὧν πω- 
λοῦσιν ῦ τι χρηστὸν ἢ πονηρὸν πρὸς τὴν ψυχήν" ὡς 
δ᾽ αὕτως καὶ oi ὠνούμενοι παρ᾽ αὐτῶν, ἐὰν μή τις 
τύχῃ περὶ τὴν ψυχὴν αὖ ἰατρικὸς ὦν: δὲ μὲν οὖν σὺ 
τυγχάνεις ἐπιστήμων τούτων τί χρηστὸν Χαὶ παγηρόν, 
ἀσφαλές σου ὠνεῖσϑαι μαϑήματα καὶ παρὰ Πρωτα- 
γόρου καὶ παρ᾽ ἄλλου órovgUv* εἰ δὲ μή, ὅρα, ὦ 


vetere ordine mutato scriptum exhibent: τρέφεται δέ, ὦ Σ΄. ψυχὴ 
πένι; quod fortasse vitii indicium facere videatur. 
ἐξαπατήσῃ ἡμᾶς} Bekkerus sine librorum suffragio ἔξαπα- 
τήσει dedit. 
' D. οὕτω δὲ καὶ οὗ cà p.] Sic plurimi optimique codd. pro 
vulg. οὕτω δὴ καὶ of. v. pu. 

E. o) τυγχάνεις iniosg pov] Heindorfius ὧν post ἐπεστή - 
pur addidit. eed. v. ad Phaedon. p. 380. A. Remp. 11. p. 8693. B. 


c5] Sic codices omnes. Bek- 
kerus. Dawesii praeceptum se- 
cutus edidit ἐξαπατήσει. — Aori- 


&utem aoristi et füturi difleren- 
tia sit, explicatum "a Gorgiam 
est p. 480. A. 513, 


stum primum non temere sper- 
nendum esse docebunt ea, quae 
collegit Matth. Gr. ampl. $. 
619. 7. p. 999 sq., ubi qui Da- 
wesianum placitum impugnave- 
rint, quum copiose narratum sit, 
non est quod nunc pluribus ea 
de re disputemus. Hoc unum 
addere iuvat, de isto secundi 
aoristi usu quum nemo unquam 
dubitaverit, mirum sane videri 
debere, quod seoristum primum 
hoc in genere non putarunt esse 
ferendum. Etenim utriusque tem- 


poris eandem esse vim et signi- 


ficationem , si 8 paucis quibus- 
dam verbis discesseris, quis est 


qui negare audeet? Quaenam 


D. ὧν ἄγονσιν» tst 
Genitivus pendet a proximis illis 
δ Te χρηστὸν ἢ norqgov, vel po- 
tius ab 4 τε. Xenoph. Mem. 1, 
2, $4: τοῦ σώματος δ το ἂν 
ἀχρεῖον ἢ καὶ ἀνωφελές. — τῷ 
ἀεὶ ἐπιϑυμοῦνει. De hoc 
usu vocis ἀεί y. ad Apolog. Socr. 
p. 25. C. 


E. ὡς δ᾽ αὕτως καὶ οἱ ὦν} 
Int. ἀγνροῖεν ἂν 9 τι χρηστὸν 5 
πονηρὸν πρὸς τὴν ψυχήν. Quod 
goriptum est ὡς δ᾽ «tqq pro 
vulg. ὠςαύτως δέ, illud non rari 
usus esse apud scriptores Atti- 
cos docebunt ann. ad Phaedon. 
p. 102. E. 
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, 


814 μαχάριε, μὴ περὶ τοῖς φιλτάτοις xu fige τε καὶ κι» 
. δυνεύῃς. καὶ γὰρ δὴ xoà πρλὺ μείζων κίνδυνος ἐν τῇ 
τῶν. μαϑημάτων ὠνῇ ἢ ἐν τῇ τῶν σιτίων. σιτία μὲν 
γὰρ καὶ ποτὰ πριάμενον παρὰ τοῦ καπήλου καὶ ἐμ- 
πόρου ἔξεστιν ἐν ἄλλοις ἀγγείοις ἀποφέρειν, καὶ πρὶν 
δέξασϑαι αὐτὰ εἰς τὸ σῶμα πιόντα ἢ φαγόντα, xa- 
ταϑέμενον οἴκαδε ἔξεστι συμβουλεύσασθαι, παρακαλέ- 
σαντα τὸν ἐπαΐοντα, O τι τε ἐδεστέον ἢ ποτέον xci 

ὅ τι μή, καὶ ὁπόσον καὶ ὁπότε" ὡςτε ἐν τῇ ὠνῇ οὗ - 

B μέγας ὁ κίνδυνος. μαϑήματα δὲ ovx ἔστιν ἐν ἄλλῳ 
ἀγγείῳ ἀπενεγκεῖν, ἀλλ᾽ ἀνάγκη καταϑέντα τὴν τι» 
μὴν τὸ μάϑημα ἐν αὐτῇ τῇ ψυχῇ λαβόντα καὶ μα» 
ϑόντα ἀπιέναι ἢ βεβλαμμένον ἢ ὠφελημένον. ταῦτα 
οὖν σχοπώμεϑα καὶ «μετὰ τῶν πρεσβυτέρων ἡμῶν" 
ἡμεῖς γὰρ ἔτε νέοι, ὥςτε τοσοῦτο πρᾶγμα διελέσϑαι» 


P. 314. πριάμενον παρὰ τοῦ xan.] Sic de coniectura 
Heindorfi reposui loco vulg. nagd zov x. consentiente Vat. O. 


μὴ περὶ τοῖς φιλτάτοις 
x.] ne carissima pignora 
insaleamdes. Proverbiale lo- 
quendi genus, quo usus est etiam 
Iulian. Orat. VI. p. 190. ed. 
Spanhem. V. Suidas s. v. xv- 
βεύειν, κύβος εἰ ἐκκυβεύειν. 
Scholiast, Aristid. ad Orat. 
Platonic. I. p. 235. Salma- 
sius ad Vopisci Proculum p. 
136 sq. Gorg. p. 513. A: σὺν 
τοῖς φιλτάτοις ἡ αἵρεσες ἡμῶν 
ἔστιν. ubl v. ann. 

P. 314. B. καταϑέντα τὴν 
τιμήν] pretio soluto. In- 
fra p. 328. E. Dicitur κατατι- 
O vai de praesenti pecunia, quae 
promte numeratur ac persolvi- 
tur.v. Hemsterhus. ad Lucian. 
T. I. p. 340. Gataker. ad An- 
tonin. p. 225. intpp. ad Polluc. 
II. p. 42. 

ἔτε νέοι, ὥςτε τοσοῦτο 
41.0.1] Vulgo hoc dici putant ita, 
ut idem sit quod ἔτε ψεώτεροι ἢ 
ὥςτε T. π. O., veluti Wytten- 
. bach. Bibl. Crit. X. p. 65, Sed 


recte H eindorfius [lllo censet 
praecise negari ,) τοῦ διελέσθαι 
δόναμις; hoc lenius idem signi- 
ficari arbitratur, huiusmodi fere 
sensu: nobis nonnisi iuve- 
nilis quaedam facultas 
suppetit ad tantam rem 
diiudicandam. Exempla di- 
ctionis suppeditabit Matth. 9. 
448. Verbi ówigeicóa, usum 
docte illustravit Dorvill. ad 
Charit. p. 645. 

Ἱππίας ὃ Ἠλεῖος Fuit 
bic insignis tum doctrinae copia 
et &mplitudine, ut prae ceteris 
σοφός appellaretur, tum vanitate 
ac superbia, qua artem suam ac 
scientiam ostentabàt. vid. Hipp. 
Mei. p. 285 sqq. Infra p. 315. 
C. al. annot. ad Apol. Socr. p. 
19. E,, ubi etiam de Prodico 
dictum est. — Post ou as — 
K*::o» intell. εἰ: elvas, ut 
Apolog. p. 25. E. de Republ. 
X. p. 608. C. Sympok. p. 116. 
À. Gorg. p. 458. B. al. 

C. nzolàioi xa) σοφοῖ] So- 
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νῦν μέντοι, ὥςπερ ὡρμήσαμεν, ἴωμεν χαὶ ἀκούσωμεν 
τοῦ ἀνδρός, ἔπειτα ἀχούσαντες xol ἄλλοις ἀνακόινῶς 
σώμεϑα" καὶ γὰρ οὐ μόνος Πρωταγόρας αὐτόϑι 
ἐστίν, ἀλλὰ χαὶ Ἱππίας ὁ ᾿Ηλεῖος ---- οἶμαι δὲ καὶ 
Πρόδικον τὸν Κεῖον — καὶ ἄλλοε πολλοὶ καὶ σοφοί. 

Cap. VI. δόξαν ἡμῖν ταῦτα, ἐπορευόμεϑα. 
᾿δπειδὴ δὲ ἐν τῷ προθύρῳ ἐγενόμεϑα, ἐπιστάντες 
περί τινος λόγου διελεγόμεθα, ὃς ἡμῖν κατὰ τὴν ὁδὸν 
ἐνέπεσεν" ἵν᾽ οὖν μὴ ἀτελὴς γένοιτο, ἀλλὰ ϑιαπερα- 
νάμενοι οὕτως εἰςίοιμεν, στάντες ἐν τῷ προϑύρῳ 
διελεγόμεϑα, ἕως συνωμολογήσαμεν ἀλλήλοις. δοκεῖ 
οὖν μοε, ὁ ϑυρωρός, εὐνοῦχος τις, κατήχουεν ἡμῶν, 
κινδυνεύει δὲ διὰ τὸ πλήϑος τῶν σοφιστῶν ἄχϑε- 
σϑαι τοῖς φοιτῶσιν εἰς τὴν οἰκίαν. ἐπειδὴ γοῦν ἐχρού- 
caps» τὴν ϑύραν, ἀνοίξας καὶ ἰδὼκ ἡμᾶς, "Ea, ἔφη, 


ἢ ποτέον] Sic libri meliores pro καὶ ποτέον. Deinde Ald. 
εἰ Stephan. ὁπόσα. Sed codd. meliores omnes cum Bas. 2. ὁπόσον. 


phistae eximie σοφοί appellati 
sunt, quod multis exemplis con- 
firmari st. 

Cap. Δόξαν ἡμῖν ταῦ- 
ταὶ De hac constructione v. ἴ.8- 
cobs. ad Achill, Tat. p. 537. 
Schaefer. ad:.Lamb. Bos. El- 


lips. p. 780. Matth. S. 564. 


Thiersch. p. 415. ed. 3. . 

àv E προθύρῳ) Vitru- 
vius VI, 7, 5. ed. Schneid. 
Item πρόϑυρα Graece di- 
cuntur quae sunt ante ia- 
nuas vestibula; nos autem 
appellamus prothyra quae 
Graece dicuntur dia 8vga. — 
ὃς ἡμῖν — ἐνέπεσεν. Latine 
dixerig: in quem incidera- 
mus. Mox οὕτως post particip. 
διαπερανάμενοι illatum, ut supra 
P. 310. D. Phaed. p. 61. C. al. 
vid. ad Phileb. p. 135. — ἕως 
συνωμ.,. donec inter nos 
convenisset, Ceterum conf. 
Lucian. L . δ. 11: oxó- 
st δὴ μεταξὺ ὅπως διαπεραίνο. 
pas τὸν λόγον. 


δοκεῖ οὖν μοι,---κατή xov- 
εν] Gorg. p. 460. A: ἀλλ᾽ ἐγὼ 
μέν, ὦ Σώκρατες, οἶμαι, ἐὰν τύχῃ 
—;, μαϑήσεται. ubi hoc genus . 
loquendi multis exemplis firmavi- 
mus. Est autem δοκεῖ uo ai 
bene memini. v. ad Theaet, 


"p. 142. Β' De ϑυρωροῖς, iani- 


toribus s. pueris ab ianusg, 
v. Pignor. de Serv. μή 214 — 
218. — Φοιτᾶν, etsi est verbum 
proprium de discipulis magistri 
domum frequentantibus, tamen 
hic omnino de iis, qui ad Cal- 
liam itabant, accipiendum puto, 

D. Ἔα, ἔφη, σοφ. Ἔα est 
vocula mirantis et indignantis. 
v. Valcken. ad Eur. Hippol. 
v. 905. — αὐτῷ. domino, usu 
frequenti. v. Casaubon. ad 
"Theophr. Charact. c. 2. Bach. 
ad Xenoph. Oecon. III, 5. Span- 


: hem. ad Aristoph. Nubb. v. 219, 


Sic etiam Latini ipse dicunt. 
vid. Westerhov. ad Terent. 
Andr. II, 2, 28. Burmann. ad. 
Virgil. Georg. IV, 82. Doering. 
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σοφισταί τινες" οὗ σχολὴ. αὐτῷ. Καὶ ἅμα ἀμφοῖν 
τοῖν χεροῖν τὴν ϑύραν fa vv προϑύμως ὡς οἷός τ᾽ 
ἤν ἐπήραξε. xc) ἡμεῖς πάλιν ἐχραύομεν, καὶ ὃς iyu 
κλειμένης τῆς ϑύρας ἀποκρινόμενος. εἶπεν, 42. ἄν- 
ϑρωποι , ἔφη, οὐχ ἀχηχόρτε;, ὅτι οὐ σχολὴ αὐτῷ; 
"AAA ᾧ ἰγαϑέ, ἔφην ἐγώ, οὔτε παρὰ Καλλίαν ἥκο- 
μὲν οὔτε σοφισταί ἐσμεν, ἀλλὰ ϑαῤῥει" Πρωταγάραν 
γάρ τοι δεόμενοι ἰδεῖν ἤλϑομεν, εἰφάώγγδιλον οὗν. 
ἹΜόγις οὖν ποτε ἡμῖν ἄνθρωπος ἀνέῳξε τὴν ϑύραν. 
Cap. VII, "Eneidr, δὲ εἰςτήλθομεν, — 
Πρωταγόραν. ἐν τῷ προστώῳ περιπατρῦντα; ἑξῆς ὃ 


p. VI. D. ἀμφαῖν τοῖν yeQo?»] Sic Pour et Vat, O. 
Volgo. ταῖν tg. quod minus Atticum. v. Matth. Gr. $, 281. Pro 
ὡς οἷός T ἣν; quod ex aliquot codd. restitutum est, vett. 
ὡς oid» τ᾽ jv. Mox Bodl. Vat. ἐγκεκλειμένης. DBekkerus. sine 
pul ἐγκεκλῃμένης: vulgo ἐγκελλεισμένης, v. Buttm, Gr. rem T. 
il. p. 169 


E. int» ἄνθρωπος] Cod. X ern ἄνθρωπος, Vett. 
editt, ἄνθρωπος. Recte Bekkerus ἄνθρωπος; quae forma apud 
Platonem sexcenties obliterata est. 

Cap. VIL. iv τῷ προστώφ] Sic Bodl, libri jene alli, 
eum edit. Aldin, ES προσγόῳ. 


δὰ Catull. p.8,— πάγυ προς 
ϑύμως. h. e. satis cupide 
ec strenue, Nam ita haec 
intelligenda censeo, quae nec 
Ficinus nec Cornarius red- 
diderunt, 


ἔγκεκλ. τῆς θύρας) Fici- 
nus: clausis e foribus: 
quasi legisset ἐκκεκλ., quod ta- 
ien nibili est, 


E. Πρωταγόραν γάρ vov 
i ἐδ ἤλθομεν) Ordo verbo- 
m hic est; ἤλθομεν γάρ τοι 
P» γρε ἰδεῖν Πρωταγόραν, Quod 
eo d. plerique omnes exhibent 
γάρ τι, id nunc repudiandum 
censeo. Verbum eilcayy (1i pro- 
prium est de imnitore domino 
muntiente , si quis advenit, qui 
eum visere velit, Respondet no- 
stro anmelden. Usum eiua 
docte illustravit Hemsterhus. 
ad Lucian. T.I. p. 246, ed. Lehm. 


Mele igitur Ficinus: Hoc 
nuntiato, 

Méyss οὖν ποτε — τὴν 
ϑυύρανὶ Recte observavit οἱ n- 
dorfius ποτέ crebro significare 
tandem aliquando, taque. 
μόγις ποτέ est aegre tandem, 
vix tandem. Exemplis ab eo 
hanc in rem congestig accedant 
haec. Homer. Iliad, α΄, v. 208: 

ς ὑπεροπλίῃσι τάχ᾽ d» gore ϑὺ- 
μὸν ὀλέσσῃ. Odyss. g, v. 16: 
τάχ᾽ ἄν note κα ἐδ ἀμ τς ets. E u- 
rip. Iphig, Aul. v. 872: ἐκκάς- 
λυπτε νῦν no9' ἡμῖν οὕςτιενας 
δέγεις λόγαυς. Lucian. Asin. P. 
515: xdnuój ἀφίχετό nore ὁ 
Ἵππαρχος. Plat. Theaet. p. 160. 
E. Legg. VH. p. 189. A. al. 
Sic etiam Letini aliquando 
usurpant. Cicero pro Rosc. 
Amer. c. 22: peroravit ali- 
quando: assedit. 

Cap. Vir àv τῷ προστώῳ 


PROTAGORAS, 59 
αὐτῷ συμπεριεπάτουν ἐκ μὲν τοῦ ἐπὶ ϑάτερα Καλλίας 
ὁ Ἱππονίκου xai ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ ὁ ὁμομήτριος, Πα- 
θαλος ὁ Περψιλέους, καὶ Χαρμίδης ὁ Γλαύκωνος, ix 
δὲ τοῦ ἐπὶ ϑᾶάτερα ὁ ἕτερος τῶν Περικλέους Ξάν- 
ἥιππος καὶ Φιλιππίδης ὁ Φιλομήλου καὶ Αντίμοιρος 
ὁ Μενδαῖος, ὅςπερ εὐδοχιμδῖ μάλιστα τῶν Πρωταγό- 
ρον μαϑητῶν καὶ ἐπὶ τέχνῃ μανϑάνει, ὡς σοφιστὴς 
ἐσόμενος. τούτων δὲ οἱ ὄπισϑεν ἠχολούϑουν ἐπακχού- 
οντες τῶν λεγομένων τὸ μὲν πολὺ ξένοι ἐφαίνοντο, 
o)g ἄγει ἐξ ἐχάστων τῶν πόλεων δ᾽ Πρωταγόρας, δε᾽ 
ὧν διεξέρχεταρ, κηλῶγ τῇ φωνῇ ὥςπερ Ὀρφεύς, oí δὲ 


P. 216, d ἕτερος τῶν Περιεκλ,Ἶ Ald, Bass, et codd, ple- 
"que omnes ἑταῖρος, Verum dedit Stephanus. Pro τῶν Περικλ., 
quod codd. tentum non omnes tuentur, vulgo legebatur τοῦ Ζ7{ερι- 
xÀéove. Deinde Stephanus ex Ald. et Bas. 2. εὐδοκέμει recepit at- 
que hinc etiam ἐμάνϑαγεν correxit, Utrumque codicum auctoritati 
adversatur. 

τούτων δὲ οὗ ἔπισϑεν] Servarunt of Flor. b. o. Paris. B. 
Ambr. r, Restituit iam Stephanus. Heindorfius dubitabat an potius 
ante τὸ πολύ genitivus ὧν inferendus esset. | 

ἐξ ἑκάστων τῶν goAtpy»] vo» e Bodl, Coisl, Ambros ac- 
cessit, 


7.] Egregie Heindorfius: μὲν αὐτῷ (τῷ Ihwle) γυνὴ 


.9( Πρόστωον, inquit, ἢ. 1. videtur 
dici quod Vitruvio VI, 10. 
dicitur περίστυλον, quatuor illud 
porticibus — constans, quae ab 
ianua introeuntibus  quadratam 
aream quasi quoddam impluvium 
circumdabant, [118 per ianuam 
μέσαυλον introeunti statim pro- 
spectus patebat in oppositam 
porticum, τὸ κατ᾽ ἀντικρὺ πρό- 
στωον S. sq. Ad huius peristyli 
'porticum unam positum fuit τὸ 
ταμιεῖον, cella penaria, cu- 
jus mox p. 815. D. mentio fit, 
unde hoc ipsum στόα dicitur 
Aristoph. Eccles, v. 14. — 
ἑξῆς δ᾽ αὐτῷ, luxta eum, 
Structuram attigimus ad Phae- 
don. p. 100, B. -— ἐκ μὲν τοῦ 
ini ϑάτερα, ex dültera 
parte. 

ὁ ὁμομήτριος —] Plu- 
tarch. Pericl p. 165. D: ἦν 


προςήκουσα μὲν xarà γένος, συν- 
φκχηκυῖα δ᾽ ἹἹππονίκῳ πρότερον, 
ἐξ οὗ Καλλίαν ἔτεκε τὸν πλού- 
σιον" ἔτεκε δὲ καὶ παρὰ τῷ Ile- 
ρικλεὲ Ξάνθιππον καὶ ]]άραλον. 
De Charmide v. ad Sympos. 


p. 222. B. 
ΠΡ, 815, “ντίμοιρος ὁ 
Μενδαϊος.] H. e. Mende, 


Thraciae urbe, oriundus. 

^ &E ixéacuv τῶν πόλεων) 
Sic articulus post ἕκαστος illa- 
tus Phaedr, p. 248. E. p. 274. 
E. Apolog, Socr, p. 89. Α. Par- 
menid. p. 134. A, Tim. p. 19. E. 
al. v. ad Phileb, p. 93. Matth. 
$. 265. 5. Praecedenti vo μὲν 
πολύ. h. e. maximam par- 
tem, in proximis respondet 
ἦσαν δέ τινες. Quod moneo, ne 
quis per interiecta haec: o£ δὲ 
κατὰ τὴν φωνὴν -— κεκηλημένοι, 
quae cum verbis οὖς ἄγει — 


815 
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B κατὰ τὴν φωνὴν ἕπονται χεκηλημένοι" ἦσαν δὲ τινες 
καὶ τῶν ἐπιχωρίων ἐν τῷ χορῷ. τοῦτον τὸν χορὸν 
μάλιστα ἔγωγε ἰδὼν ἥσϑην, ὡς καλῶς εὐλαβοῦντο 
μηδέποτε ἐμποδὼν ἐν τῷ ἔμπροσθεν εἶναν Πρωταχγό- 
gov, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ αὐτὸς ἀνασερέφοι χαὶ οἱ μέτ᾽ ἐκεί- 
γου, εὖ πως καὶ ἐν χόσμῳ περιεσχίζονετο οὗτοε οἱ 
ἐπήχοου ἔνϑεν καὶ ἔνϑεν, xol ἐν κύχλῳ περωόντες 


ἀεὶ εἰς τὸ ὄπισϑεν χαϑίσταντο χάλλιστα. 
Τὸν δὲ μέτ᾽ εἰρενόησα, ἔφη Ὅμηρος») 'In- 
πίαν τὸν ᾿Ηλεῖον, χκαϑήμενον ἐν τῷ κατ᾽ ἀντιχρὺ 


B. ἐν τῷ ἔμπροσϑ εν] Bodl. πρόσϑεν. 

C. ὁ ᾿Ακουμενοῦ] Sic Bas. 2. codd. Bodl. Venet, Z, pro 
vulg. ὁ vfxovuévov. v.'ad Symp. p. 176. B. Mox pro '4»dyoríe- 
vog Bodl. Vat. Ambr. Vindob. “ριστίωνος. 


ὥςπερ Ὀρφεύς arcte connectenda 
sunt, in errorem inducatur. De 
verbo xgàs» v. Valcken. ad 
Eurip. Hippol. v. 303., quem iam 
laudavit Heindorf. 

B. μηδέποτε ἐμποδὼν ἐν 
τῷ ἔμπροσθεν εἶναι} H. e. 


. ne impedimento ei essent 


ἃ fronte. Sic εὐλαβεῖσθαι μή 
sequente infinitivo legitur etiam 
Euthydem. p. 304. A. Charmid. 
. 165. D. — ἐπειδὴ αὐτὸς 
doaeroieon quoties ipse 
eiusque comites se con- 
verterent. Nam optativus 
actionem frequentius repetitam 
indicat. vid. Matth. 9. 521. 
Buttmann. S. 126. 14. ann. 6. 
coll. Phaedon. p. 59. D. — εὖ 
πως xal à» κόσμῳ, decore 
atque ordine. Ceterum de 
magna reverentia, qua Protago- 


ram  prosequebantur discipuli, : 


conf. De Rep. X. p. 600, C. 
τὸν δὲ μέτ᾽ εἰςενόησα, 

ἔφη Ὅμηρος) Sumta haeo sunt 

ex JVexvía, Odyss. λ΄, v. 601: 


τὸν δὲ μέτ ? εἰςενόησα βίην Hoe- 


xAgev x. T. Δ. Stephanus 
malebat φαίη ἄν Ὅμηρος, for- 
tasse quia hanc verborum Ho- 

putabat esse iümita- 


tionem quandam. At enimvero 
ista: τὸν δὲ μέτ᾽ εἰςενόησα, ipsa 
poetae verba sunt, ut recte addi 
potuerit ἔφη Ὅμηρος. Quod ad- 
ditamentum qui tanquam e met- 
gine illatum prorsus deleri vo- 
luit Schleiermacherus, quia 
Plato etiam alias, ubi loquendi 
formuias ab Homero repetet, 
poetae nomen soleat reticere, is 
immemor fuit talium locorum: 
Legg. 1. p. 630. B: διαβάντες 
δὲ εὖ xal μαχόμενοι ἐθέλοντες 
ἀποθνήσκειν ἐν τῷ πολέμῳ, φρά 
ζεε Τύρταιος. Menon. p. 16. D: 
ἐκ τούτων δὴ σύνες ὃ τι λέγω, 
ἔφη Πίνδαρος. Digna sunt prae, 
terea quae adscribantur verba 
Schleiermacheri: | ,Der 
unterrichtete Athener 
dachte sich das übrige 
hinzu, und ihm entging 
auch der Stachel der An- 
splelung nicht, dass sie 
aus der Reise in die Un- 
terwelt genommen δῖ.“ 
Nimirum Sophistas comperavit 
Plato facete cum umbris mor- 
tuorum. 

C. Ἐρνυξίμαχός ve ὃ ᾿Ακ.} 
De Eryximacho et Phaedro v. 
Sympos. p. 176. DB. ibique an- 


^ 
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mta à» ϑρόνῳ" περὶ αὐτὸν Ó' ixcOm«vro ín) 
ρων ᾿Ερυξίμαχός τε ὁ dxovusvoU καὶ (Φαῖδρος ὃ 
"δινούσιος καὶ ᾿Ανδρων ὁ ᾿ἀνδροτίωνος xoà τῶν 
v πολίταί τὸ αὐτοῦ καὶ ἄλλοι τινέρ. ἐφαίνοντο 
τερὶὸ φύσεώς τε καὶ τῶν μετεώρων ἀστρονομικὰ 
t διενωτᾶν τὸν Ἱππίαν, ὁ δ' ἐν ϑρόνῳ χαϑή-. 
€ ἑχάστοις αὐτῶν διέχρινε xoi διδξήεε τὰ ἐρω- ^ 
»a, 
Καὶ μὲν δὴ καὶ Τάνταλόν ys sigezóo»,. 
(iss γὰρ ἄρα Πρόδικος ὁ Κεῖος, ἦν δὲ ἐν οἰχή- 


4$ τῶν μετεώρων] Sic Ald. Bass. cum codd. plurimis at- 
iptimis. Stephanus τῶν om. 
Γάνταλόν. γε εἰςεῖδον] V. iceidor, quod ex codd. muta- 


Mox Venet. Z. ex corr. Ambros. yàg ἄρα 


Andron etiam Gorg. p. 
C. commemoratur et inter 
νοὺς τῆς σοφίας Calliclis 
jetür. 

|| φύσεώς τε καὶ τῶν 
ὦ ρων] Etenim astronomi- 
'aecipuo coluit studio. vid. 
"E p. 285. B. Hipp. Min. 
7 


δ μὲν δὴ καὶ Τάντ.] 
quoque ex Homero sumta. 
. A, v. 5821 xai μὴν Ta»- 
εἰςεῖδον. Non sine causa 
. suspicatur H eindorfius 
hac appellatione Prodici 
am. Nam avarus profecto 
quippe qui,  observante 
an van Prinsterer Pro- 
graph. Platon. p. 89., 
teriorem doctrinam nemi- 
üsi grandi pecunia accepta 
leret3 quamvis, ne scilicet 
quaestus faciendi occa- 
a negligeret, mediocrem 
cris institutionis mercedem 
ret. v. Cratyl. p. 384. B. 
mal p. 282. C. et quae 
log. Socr. p. 
locum in- 
tatur Welcker in Museo 
ab ipso et Naekio edit. 
. I. p. 4 sq. ubi tamen p. 


καὶ Πρόδ. 


26. nostram interpretationem non. 
aspernatur. 

D. ἐπεδήμει γὰρ ἄρα —] 
nimirum peregre advene- 
rat Prodicus Ceus. Frustra 
Heindorfius ἐπιδημεῖ scriben- 
dum censuit. Si quid mutan- 
dum, ego potius proximum istud 
στεποίηκεν mutaverim in zreonj- 
xs. Quippe ita narrat Socrates, 
quid rerum apud Calliam gestum 
sit, non quid in aedibus suis in 
perpetuum novatum fuerit. Er- 
ror nasci potuit omissione au- 
gmenti, de qua v. Apolog. Socr. 
p. 36. A. Phaedon. p. 68. A. p. 
89. A. Gorg. p. 516. A. al. Qnan- 
quam nec hac opus est muta- 
tione. — — Vocabulum οἰκήματος 
usurpari solet de singulis aedifi- 
ciorum partibus, ita ut pro va- 
ria singulorum locorum ratione 
variam habeat significationem, v. 
δὰ Phaedon. p. 116. A, Vocem 
ὡς ante ταμιεξέῳ omittendam cen- 
set Dobree ad Aristoph. Nubb. 
T. VIIL P. I. p. 92.' ed. Lips. 
Quod etsi per usum loquendi. 
fieri recte potuit, tamen innu- 
meri loci corrigendi forent, si 
vera. esset viri doctissimi sen- 
teptia, Et quid est quod. ὡς ia 
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ματί τινε, ᾧ πρὸ τοῦ μὲν ὡς ταμιείῳ ἐχρῆτο Ἱππὸς 
ψιχος, νῦν δὲ ὑπὸ τοῦ πλήϑους τῶν καταλυόντων ὁ 
Καλλίας χαὶ τοῦτο ἐχχενώσας ξένοις χατάλυσιν πε» 
ποίέηκεν. ὁ μὲν οὖν Πρόδιχος ἔτι κατέκειτο, ἐγκεχα- 
λυμμένος ἐν χωδίοις tici xii ὀτρώμασὶ καὶ μάλα πολ. 
λοῖς, ὡς ἐφαίνετο" παρεχάϑηντο δὲ αὐτῷ ἐπὶ ταῖς 
πλησίον Ἀλίναις Παυσανίας vs ὃ ἐκ Κεραμέων καὶ 
μετὰ Παυσανίου νέον τι ἔτι μειράχιόν, ὡς μὲν ἐγῷ- 
pot, καλόν ἐε χαγαϑὸν τὴν φύσιν, τὴν δ᾽ οὖν ἰδέαν 


D. νέον τὶ ἔτι μειρ.Ἶ Additum ci ex codd. plerisque omnibus, 
E. ἐδέαν πάνυ καλός, Bodl. Vindob. Vat. καλῶς, quod 
€onfirmat receptam lectionem. Perperam Stephanus corrigebat xa- 


Aó», quanquam id habet Coisl Vat. r. v. annot. 


telibus tolerandum esse nege- 
mus? Saniora docuit W ytten- 
baclu ad Eunap. p. 85., qui ὡς 
in talibus modo addi, modo 
omitti exemplis demonerravit. 

ὁ μὲν oU» Πρόδικος ἔτει 
Νατέκειτο —]  Desctibuntur 
4oreá hominis mollis et delica- 
tuli. Natrat enim Philostra- 
tus Vit, Sophist. XIL p. 496, 
ed, Olear. Prodicum fuisse mol- 
litiei et voluptatibus deditum. 
Kwoóia sunt pelles ovillae; 
wellera&, quae in lectulis ster- 
nebahtur ad usuni culcitae. v, 
Hesych, s. v. et intpp, ad Ari- 
atopli Plut. v. 166, Deinde 
καἰ ante μάλα nom Copulat, sed 
intendit, Theaet p. 142. D: rove 
τε λογοὺς “Ὁ διηγήσατο xal μάλᾳ 
ἀξίους ἀκοῆς: Aeschin, adv, 
Ctesiph:. $; 8: τίϑησι νόμον καὶ 
μάλα καλῶς ἔχοντα, Íbid, 9. 9: 
οὑτὸς ὁ νόμος — καὶ μάλα xa 
Ade ἔχει. Lucian. Somn 8. 7: 
τὼ θείω ἀμφοτέρω xal μάλα tj- 
δοκιμεῖτον δι᾽ ἡμᾶς. Geminum 
est καὶ πάνυ, de quo v. Phae- 
don. p. 64. B. Prave ante xai 
μάλα interpungebatur. 

Ji«voavíacg τε ὃ ἐκ K.] 
De Pausániá:. v. ad Sympos. 
€, IV, et c. VIII. Fuisse hunc 
tunütoretài Agathonis, de quo 


v. ad Sympos. init, legimus 
etiam ap. Xenophont. Sym- 
pos. c. VIII. S. 32. 

E. τὴν δ᾽ οὖν ἰδέαν πάνυ 
καλός} sed hoc ut est, 
certe admodum formosus 
et venustus, Sic enim δ᾽ οὖν 
accipiendum, πὲ saepe, v. ad 
Tim, p. 38. B.. Cratyl, 415. C. 
426. D. Stephanus volebat 
καλόν. Non Opus, Theaet. p. 146. 
B: ἀλλὰ τῶν μειρακίων τινὰ κέ- 
λευέ σοι ἀποκρίνεσθαι. Sic enim 
recte vett. editt.,, quanquam B ek- 
kerus τὸ edidit. Phavorinus 
d. v. κλυτός, Τοῖς οὐδετέροις 
ὀνόμασιν ἀρσενικὰ καὶ .θηλυκὰ 
ἐπίϑετα, καὶ μὲτοχὰς ἀρσενεκάς 
τε 2a) Θηλυκὰς ἐπιφέρουσιν, οἷον 
ἑὐφυὴ ς παιδίον; καὶ χόριον xal- 
λίστη, καὶ γύναιον ἐρχομένη, καὶ 
μειράκιον λέγων καὶ T. λὶ  Exem- 
pla suppeditabit Bastius Epi- 
stol. Crit. p. 282. — φύσις 
est ingenium, indoles, wt 


. Theaet. p. 142. D. et al. 


δοξα ἀκοῦσαι ὄνομα —] 
81 bene memini, audivi ei 
nomen esse Agathonis. v. 
ad 'lheaet, 142. B. Asyndetoa 
hoc neminem, opinor, morabi- 
tur. Xenoph. Anabas, 1, 8, 9: 
zal ἦσαν ἱππεῖς μὲν λευκοθώρα- 
4g ἐπὸ τοῦ εὐωνύμου τῶν Rolp 


'PROTAGORAS. θ᾽ 
y μαλός. ἔδοξα ἀκοῦσαι ὄνομα αὐτῷ εἶναι Aya. 
€, xci οὐκ ἄν ϑαυμᾶζοιμι, εἰ παιδικὰ Παυσα- 
τυγχάνει ὦν. τοῦτό T ἦν τὸ μειράκιον, καὶ τὼ 
ἱμάντω ἀμφοϊέρω, 0 τὲ Κήπιδος καὶ ὁ «Αευχο- 
ἰδου, καὶ ἄλλοι τινὲς ἐφαίνοντο. περὶ δὲ ὧν δι8- 
Ψτο Qux ἐδυνάμην ἔγωγε μαϑεῖν ἔξωϑεν, καίπερ 
(ud Ey ἀκούειν τοῦ Προδίκου --- πάσσοφος 
μοὶ δοχεὶῖ ἁνὴρ εἶναι καὶ θεῖος —, ἀλλὰ διὼ 41 


τοῦτό v' ἣν τὸ μ.] Cod. Bodl, Vat. τοῦτ᾽ ἦν, Paris. E. 
οὖν : 

; τ᾿ ἣν. v. annot, 

κάσσοφος γάρ μοι: δ. V. πάνσοφος. Bodl. Vat, πάσσοφοφ, 

| ϑοείρίυνλαπι multis locis servarunt optimi libri, ut haud sciam, 


! Τισσκφέρνης ἐλέγετο τού. 
ἄρχειν.  lbid.: ἐχόμενοι δὲ 
'a& σὺν ποδήρεσε ξυλίναις 
n»* Διγύπτιοι οὗτοι ἐλέγονα 
ναὶ. ubi dé post “ἠϊγύπτιοι 
jdd. aliquot additum recte 
'erünt editores, Prorsus itàá 
etes ornissa copula: Ich 
ke, sein Name war 
th on. 
παιδικὰ II. v, ὧν. Etiani 
loco τὰ παιδικά nonnisi de 
intelligendum. v. ad Phae- 
pag. 73. D, — Constructio« 
ne mireris, multo audacius 
dr. p. 240. A: ἔτε τοίνυν 
0», ἄπαιδα, ἄοικον δ τε 
τὸν χρόνον παιδικὰ ἐραστὴς 
τ᾽ ἂν γενέσθαι. ; 
jro τ᾽ ἦν τὸ μεὶρα- 
»] Schleiermacherus 
legendum putabat: εἰ παι- 
Παυσανίου τυγχάνει ὃν 10v1l 
εἰράκιον. Καί x. τ. Δ. S 
! observavit Heindorfius 
τουτί ferri non posse, quip- 
juod nom aliter nisi ósuxz:i- 





superscriptum est, ample- 


ctiturque nunc etiam S chleíier- 
macherus. llam interpreta- 
tionem probavit I. Bekkerus, 
qui comparat de Republ. 1, X. 
p. 615. D? ἐκεῖνον τὲ κατείδομεν 
ἐξαίφνης καὶ ἄλλους σχεδόν τὸ 
αὐτὼν τοὺς πλείστους τυράννους" 
Son» δὲ καὶ ἰδιῶταί τινες τῶν 
μεγάλα ἡμαρτηκότων. Demo- 
81} 6 π᾿ ad v, Timoth.p. 1203. 12. 
ed. Reisk.: ὑποβάλλετε αὐτῷ ὅτε 
Ἔλαβὲς μὲν ἐπιδημῶν; ἐπειδὴ δ᾽ 
οὐκ ἀπέφερες, — οὐκ ἦσαν δ᾽ af 
φιάλαι) ἃς ὃ ϑέμενος ἀπήτει, 
ἐγράφης τὴν τιμήν κιτι. Adde 
Phaedon, p. 89; B: ἦν δὲ xai 
Κτήσιππος x, v. Xenoph. 
An&bas. II, 5, 12: ἦσαν γὰρ of 
κωλύσοντες πέραν πολλοὶ ἱππεῖς. 
Sophocl, Antig. v. 1109: ἴτ᾽ 
ónüo»tc, of τ᾿ ὄντες of τ᾽ drtov- 
τὲς, ἢν e, of τὲ παρόντες. Plura 
dabit Dorvill, ad Chariton. p. 
600. ed. Lips. — Adimanti, 
Cepidis filii, mentio fit, quod 
sciamus, alibi nusquam; alterius, 
qui Leucolophidae filius ap- 
pellatur, rarissime. De hoc H em- 
sterhus. ad Lucian. Tim. p. 
451. ed. Lehm, conferri iubet 
Xenoph. Hist. Gr. 11, 4, 21. 
et Schol. ad Aristoph. Ran. v. 


. 1561. 


δοκεῖ ἁνὴρ εἶναι καὶ 9 εἴ- 


64 PLATONIS 


τὴν βαρύτητα τῆς φωνῆς βύμβος τις ἂν τῷ οἰκήματι 
γιγνόμενος ἀσαφῆ inoít τὰ λεγόμενα. P 
Koi ἡμεῖς μὲν ἄρτι εἰςεληλύϑειμεν, κατόπιν δὲ 
ἡμῶν ἐπειρῆλθον ᾿Αλκιβιάδης τε ὁ χαλός, ὡς φὴς σὺ 
καὶ ἐγὼ πείϑομαι, καὶ Κριτίας ὁ Καλλαίσχρου. 
Cap. VIIL — 'Hyeig οὖν ὡς εἰρήλϑομεν, ἔτε σμίκρ᾽ 
ἄττα διατρίψαντες xai ταῦτα διαϑεασάμενοι προςῇ- 
μὲν πρὸς τὸν Πρωταγόραν, καὶ ἐγὼ εἶπον" 9) llow- 
ταγόρα, πρὸς σέ τοι ἤλϑομεν ἐγώ τε xal ᾿Ϊπποχρά- 


en apud Platonem quidem restituenda sit. v. Buttmann. Gr. A 


T. 1]. p. 353. Deinde vett. editt. d»;g. Viud. Ambros. 


ὃ ἀνήρ. 


Recte Bekkerus ἄνηρ. v. p. 314. E. et annot. , 


oc] Quod articulum eum I. Bek- 
kero adiecimus, id improba- 
bunt fortasse ii, qui assentiun- 
tur Wolfio Analect. Litter. 

. II. p. 458. ita disserenti: 
Pluribus, inquit, talium ver- 
borum vix opus est articulo, quod 
loci demonstrant, in quibus 
omnes codd. praebent ἀνδρός, 
ἀνδρί, etiam ἄνδρα. cui casui 
ex illa ratione ro» addendum es- 
set Et quoties vel unus Demo- 
sthenes in unis Philippicis licen- 
tius interpolandus foret, ubi Ma- 
cedonum rex contemtim vocatur 
«ἄνθρωπος, alii hostes ἀἄνθρωποιΐ 
Accedit, quod saepe sic discre- 
pant libri, ut articulum a pau- 
cioribus scribis additum potius 
quam ἃ maiore parte omissum 
censeas. Neque tamen vereor, 
ne quis nostram rationem iadi- 
cta causa condemnet, Contine- 
"tur enim articuli omissio in ta- 
libus locis certis quibusdam fini- 
bus. Etenim aut indefinita no- 
minis ratio contemtionem 1o- 
quentis indicat, de quo usu lo- 
quendi dictum est ad Phaedon. 
p. 98. B., aut ἀνήρ et àvOQu- 
πος intelliguntur de eo, qui prae- 
sens est, ut articuli omissio non 
sit destituta idonea ratione, quod 
genus sermonis attigimus δὰ 


Gorg. p. 489. B. et p. 505. C. 

De poetarum tragicorum locis, 

in quibus neglectus est articulus, 
quid statuendum sit, docte ex- Ὁ 
posuit Schaefer. ad Demo- 

sthen. Apparat. T. I. p. 329, ]ta- . 
que hoc loco, ubi ὁ ἀνήρ i. 4. 
ἐκεῖνος, dubitari non potest quia 
ὃ recte accesserit, sive crasim 
admittas sive non  admittas, 
KEamque rationem uníce veram 
esse talia evincunt: de Republ. 
Ll p. 331. E: Σιμωνίδῃ γε οὐ 
Quóvo» ἀπιστεῖν" σοφὸς yag mel 
Θεῖος 9 ἀνήρ, quem locum una 
cum pluribus aliis contulit H ein- 
dorfius. Adde Reip. X. p. 
595. C. 


P.316. καὶ Κριτέας ὁ K] 
Est hic Critias ille, quem con- 
stat ὁὀλιγαρχέας fuisse adeo stu- 
diosum, ut crudelis et impoten- 
tis tyranni partes egerit. v. X e- 
noph. Mem. I, 2, 12. A Pla- 
tone, quocum cognationis vin- 
culo coniunctus fuit, in pluribus 
sermonibus vel loquens introdu- 
citur, veluti in Chapmide, Ti- 
maeo et Critia, ; vel certe com- 
memoratur. Bim, ut scri- 
bit scholiast KM) "Tim. p. 36: 
γενναίας καὶ ἁβρᾶς φύσεως, ἥπτε- 
τὸ δὲ καὶ φιλοσόφων συνουσιῶν, 
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οὗτος. "Πότερον , ἔφη, 'μόνῳ βουλόμενοι διαλε- 
ναι ἢ καὶ μετὰ τῶν ἄλλων; Ἡμῖν μέν, ἦν δ᾽ 
οὐδὲν διαφέρει" ἀχούσας δὲ οὗ ὄνεχα ἤλθομεν, 
ς σχέψαι. 
TOL D ὅδε ἐστὶ μὲν τῶν ἐπιχωρίων, ᾿Απολλο- 
" vióg,' οἰκίας μεγάλης τε καὶ δὐδαίμονορ" αὐὖ- 


Τί οὖν δή ἐστιν, ἔφη, οὗ ἕνεχα ἥκετε; 


δὲ τὴν φύσιν δοχεῖ bipulitg εἶναι τοῖς ἡλεκιώ- 
ὃ 


ἐπιϑυμεῖν δέ μοι δοχεῖ 


γιμος γενέσθαι ἐν 


ὄλει. τοῦτο δὲ οἴεταέ οἱ μάλιστα γενέσϑαε, e 


p. VII. ἔτι m ἄττα] V. ἔτι μικρα ἅττα, quid ez 


optimis mutatum. 


. πρὸς σέ τοι $gÀ0.] Codd. plerique οἰμποθ πρὸς σέ τι. 


"am. v. δηποί, 


ιλεῖτο ἰδιώτης μὲν i» quio- 
, φιλόσοφος δὲ ἐν ἰδιώταις. 
. VM. ἔτι σμέκρ᾽ ἄτ- 
'ατρ. paullulum ἃ ἀ- 







morati atque haec 
m plati: A 
ὃς σέ τὸς ἢλϑ.] 


est hic usus vocnlae 
omini cum vi quadam 
me. Exemplis ab H ein- 
o banc in rem collectis 
is haec: Phaedr. p. 274. 
:noph. Mem. 1, 6, 11: 
parec, ἐγώ TOM σε δίκαιον 
uto. lbid. Hl, δ, 1: ἐγώ 
pt; ὦ Περίκλεις, ἐλπίδα 
yrop. "Y, 2, 23: ἐγώ roi, 
PEN φῶοι, οἶμαι, lbid. 
ἐγώ τοι, ἐχϑὲς 

(rema οι προςελϑῆϊν, 
»ph. Avv. v, 215: οὗτος, 
ps. lbid. v. 580. Eurip. 
Aul. v. 863. Ion. v. 219, 
v. 252. 

φύσιν δοκεὶ ἐνάμιλο 
Iva» τοῖς ἡλικ., vide- 
idole cum aequali- 
118 certare, 







ToU 1T0:ABU οἴεται — 
vore)" Wi grerum est 
ba put& existi- 
, SpersEQE, "Saepenu- 


ferri simplicem infiniti- 
risti de rebus, quae fu- 


. Opp. Vol. II. Sect. 11, 


turae sunt, etfmque tsum lo- 
quendi praeter Heindorfium 
ad hunc locum multi attigerunt, 
quorum mentio magnam partem 
facta est ad Plhaedon. p.67. B., 

tamen propter additum istud εἶ 
col συγγένοιτο hawd. scio, an vi« 
deri non temere spernenda de- 
beat Stephani suspicio, scri- 
bendum Gtantis μάλιστ᾽ d» γε. 
ψέσθαι. 11 enim sententia yer- 
boram haec erit: hoc autem 
putat se maxime posse 
consequi, si ἔμπα utatur 
consuetudine et familia 
ritate. Quanquam simplicem 
aoristnm ita tueri licet, ut cere 
fam adolescentis spem et fida. 
ciam eleganter "indicari dicamus. 
Etenim aeristum in u$ sae- 
penumero ita adh ut res 
quagvis fütera cum ᾿ quadam 
certi fiducia pronuntietur, veris- 
sime nuper observatum est. 
Quemadmodum vero indicstivus 
futuri.qon raro reperitur ita 
usurpatus, "ut addita sit condicio 
per εἰ et optativum declarata, 
de quo loquendi geBere non est 
quod post Matthiael dispu- 
tationem Gr. Gr. δ. 524. 3. co- 
piosius dicamus, ita recte nunc 
potuit simplex aoristi infiniti- 
vus de re futura intelligendus 


$ 


4. 


- 
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“ M os , 
σοὶ συγγένοιτο. ταῦτ᾽ ovy ἤδη OU σχόπει,; ποτερον 
περὶ αὐτῶν μόνος οἴει δεῖν διαλέγεσϑαι πρὸς μόνους, 
^ , ΓΝ , ^" Scr - Y ? 
ἢ uet. ἄλλων, Ὀρϑῶς, ἔφη, προμηϑεῖ, ὦ uxpa- 
τες, ὑπὲρ ἐμοῦ. ξένον γὰρ ἄνδρα καὶ κατιόντα εἰς 
πόλεις μεγάλας, καὶ ἐν ταύταις πείϑοντα τῶν νέων 


. τοὺς βελτίστους ἀπολείποντας τὰς τῶν ἄλλων συνοῦ- 


σίας» καὶ οἰκείων xoci ὀθνείων, καὶ πρεσβυτέρων καὶ 
νεωτέρων, ἑαυτῷ συνεῖναν ὡς βελτίους ἐσομένους, διὰ 
τὴν ἑαυτοῦ συνουσίαν, χρὴ εὐλαβεῖσϑαι τὸν ταῦτα 
πράττοντα" οὐ γὰρ σμιχροὶ περὶ αὐτὰ φϑόνοι τι 
γίγγονται xoi ἄλλαι δυςμένειαί 8 καὶ ἐπιβρυλαέ. ἐγὼ 
δὲ τὴν σοφιστιχὴν τέχνην φημὲ μὲν εἶναι παλαιάν, 
τοὺς δὲ μεταχειριζομένους αὐτὴν τῶν παλαιῶν cY- 


C. καὶ κατιόντα ele π.}] Dodl. Vind. Vat. Venet. E. Ambr, " 
καὶ ἰόντα, quod recepit Bekkerus; mihi non placet prae altera 4e- 
ctione. In Vind. κατεύγεα ab librario errorem emendaturo super- 
scriptum. 

E. Ἡρόδικος ὃ Σηλυβριανός) Stephan. cüm Bas. 3. εἰ 
plurimis codd. «Σηλυμβρ., quod et Bodl. atque Vat. ten Ὁ ΤΟΣ 


omissa ἄν particula adhiberi, ut 
certa adolescentuli flducia signi- 
ficaretur. ltaque tenendum ar- 
bitramur, quod in codd. et vett. 
editt. scriptum exstat ; sententiam 
verborum autem lnc esse iudi- 
camus: hoc autem sperat 
fore ut sibi facillime con- 
tingat, si tua. utatur fami- 
liaritate, h. e. disciplina 
et institutione; nam ita cv»- 
εἶναι capiendum esse docebunt 
ann. ad Apol Socr. p. 21. 

wer οἴει δεῖν διεαλ.] 
Subiecti casus verbo finito per 
attractionem quandam accommo- 
datus. Debebat enim e vulgari 
ratione μόνον scribi. Exempla 
consimilis structurae ad h. l. 
collegit Heindorfius; plura 
de hoc loquendi génere diximus 
ad Criton. p. 50. E., alia dabit 
Schaefer. Apparat. Demosth. 
T. 11. p. 648. et ad Plut. T. v. 
p. 336. 

ξένον γὰρ ἄνδρα καὶ xa- 


τιόντα -- peregrinum 
enim virum, qui in magnae 
urbes descendit in lisque 
iuvenum optimos commo- 
vet, ut relicta aliorum 
consuetudine, et affiniun 
et alienorum, et seniorum 
et iuniorum, ipsius utar 
tur consuetudine, melio- 
res se per eam evasuros 
existimantes, oportet sibi 
cavere ista facientem 
Nam haec: τὸν ταῦτα πράττοντα, 
perspicuitatis causm addita sunt' 
Similiter Menexen. p. 235. D: d 
μὲν γὰρ δέοι Αϑηναίους iy Ile 
λοποννησίοις εὖ λέγειν —, dys- 
ϑοὺ ἂν ῥήτορος δέοε τοῦ πείο 
σοντος καὶ εὐδοκιμήσοντος. Ct 
terum perplexa haec oratio se 
phistae non sine causa tribuitw. 
D. φοβουμένους τὸ ine 
x9; αὐτῆς} metuentes ir 
vidiam indeoriundam, Mo 
dicit φοβηϑέντες τὸν φϑόνον. 
οἷον Ἴκκος τε ὁ Tag.] N- 


PEUT 


Su, MUN 


φοιεῖσϑαι xci πρόχαλύπτεσϑαι τοὺς μὲν “οίησιν, 


οἷον Ὅ ηρόν ve xoi ᾿Ησίοδον καὶ Σιμωνίδην, τοὺς 


δὲ αὖ ἐελέτας τε χαὶ χρησμῳδίας, τοὺς ἀμφέ τε Ὀρφέα 
καὶ Μουσαῖον, ἐνίους δέ τινας 5nóOnubi καὶ γυμνα- 
otuxiiv; οἷον "Ixxog τὸ ὁ Ταραντῖνος xci ὁ νῦν ἔτι 
ὧν οὐδενὸς ἥττων σοφιστὴς Ἡρόδικος ὁ ὡΣηλυβριὰ- 
vóg, τὸ δὲ ἀρχαῖον Μεγαρεύς, μουσικὴν δὲ ᾿4γαϑο»- 
κλῆς t& ὁ ὑμέτερος πρόσχημα ἐποιήδατο, μέγας ὧν 


6i 


δρῶν φοβουμένους. "ud ἐποαχϑὲς αὐτῆς ᾿ πρόσχημα 


σοφιστής, καὶ Πυϑοχλείδης o Κεῖος xai ἄλλον πολ-- 


λοί. οὗτοι πάντες, ὥςπερ λέγω, φοβηϑέντες εὐλβθό. 


γον ταῖς τέχναις ταὕταις παραπετάσμασιν ἐχρ uve. 
ἐγὼ δὲ τούτοις i ἅπασι κατὰ τοῦτο εἶναι οὐ ξυμφέρον 411. 


piam scripturami argunientis satis idoneis defendit Zeunius ad Xe: 


noph. Anabas. Vg: 28. 


litterarum 4g; 


Quanquam Graeci citerioris aetatis; 
sui nimis assueti; , videntur interjecisse. 


Unde apud scriptores Latinos fere Sely mbria scriptum reperias., 






Mox de aériptura Fam; cui Astius Kiog praeferebat, dixithus ad" 


| p. 20. 


: bilis fuit &athiéta, qui 
Olymp. LXXVIlL. floruisse dici- 
tur. Eius mentionem facit Plato 
etiam Legg. VlIL. p. 839. E., 
ubi v. Ást,— 

E. Ἡρόδικὸς ὁ E44] He- 
rodicus, a Selybria s. Selym- 
bria, 'T'hraciae ürbe, ad Propon- 
tidem sita, ita dictus, distin- 
guendus ille ἃ» Herodico f or- 


giae fratre (Gorg. p. 448: D.);- 


artem gymhasticam cum ihedica 
arte copulavisse WE v. de 
Republ. ΠῚ. p. 406, A. Phaedr: 
p. 227. exir, ibique interpp: 
Quod additur zo δὲ ἀρχαῖον Mt- 
γαρεύς, Megaris ille riatus erat; 
sed posteaquami Selybriam se 
contulisset, . ii cognomine 
appellatus rd 


"Aya 6 oslt ἃ v6 ὁ ὑμέτε- 
qoc] Agsathodktes Lachet. p. 
180. D. Daragnis magister ap- 
pellatur, Pythoclides Alci- 
biad. 1. p. 118, C; Periclis prae- 


cireà - Ceptor ' 





je narratur. ». 
que müper exposuit copiosius 
Groen tan Prinsteret Pto- 
Sopographidé Platon. p. 
185 sq. — ὥςπερ λέγω, wie 
gesagt, v. Phaedon. p^57. C. 
Apolog. Socr. p. 21: A. ibique 
annot. — ταῖς τέχναις vrav- 
ταις πᾶραπ. ἐχρήσαντο)", f. 
e. ὡς παραπετάσμασιν, v. ad j. 
315. Db. 

P311. κατὰ ἐφῦτα εἶναι 
δὺ ξυμφέρομαι) niihi vero 
δπι his óninibuüs, quan- 
ium quidem àd hoc atti- 
net; ποῦ conveiit. De di- 
Gtione cvugéosoOal ivi, Gon- 
venire, consentire 
aliquo, 'conf; Herodot. 1; 
113: ἕν τοδὲ ἔδιον νενομίκασι xal 
οὐδαμοῖσι ἄλλοεσι συμφέρονται 
ἀνθρώποισι: Yid. Il, 80: τό τε 
μέντοι ἄλλοισι λλήνων οὐδα-. 
μοῖσε συμφέροντιαιι. Plat. Tim. 
p. 25. E. Chármid: p; 164. D: 
al; Infinitivus εἶναι etsi simili- 


Ὁ 


cuni ' 


Y 
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μαι. ἡγοῦμαι γὰρ αὑτοὺς oU τι διαπράξασϑαε ὃ ἐβου» 
λήϑησαν" οὐ γὰρ λαϑεῖν τῶν ἀνθρώπων τοὺς ÓU- 
ψαμένους ἐν ταῖς πόλεσι πράττειν, ὧνπερ ἕνεχα ταῦτ᾽ 
ἐστὶ τὰ προσχήματα, ἐπεὶ οἵ γε πολλοί, ὡς ἔπος sl- 


, . * 
. πεῖν, οὐδὲν αἰσϑάνονται, ἀλλ᾽ ἅττ᾽ ἂν ovros δια). 


« “- b d ΄ 4 

γέλλωσι, ταῦτα ὑμνοῦσι. τὸ ovy ἀποδιδράσχοντα yg 
"- ?, αν. | 

δύνασϑαι ἀποδρᾶναι, ἀλλὰ καταφανῆ εἶναι, noli 





B μωρία καὶ τοῦ ἐπιχειρήματος, xai πολὺ δυςμενεστὰ» 


ρους παρέχεσϑαι ἀνάγχη τοὺς ἀνθρώπους" ἡγοῦνται 
γὰρ τὸν τοιοῦτον πρὸς τοῖς ἄλλοις xal πανοῦργον 


P. 811, οὔ τὸ διαπράξασθα!] Ambr. Coisl. ov τοι. Male. 


v, ann 


tet atque in formula ἐχὼν εἶναι 
aliisque additus videtur, tamen 
vulgaris ratio certe exigebat τὸ 
xarà τοῦτο εἶναι, quod Astius 
reponendum esse suspicabatur. v. 
Matth. ὁ. 283. coll & 547. 
Li unen nihil a vulgata le- 
ctione fegedunt, ut nulli quidem 
in ea acquiescendum videatur. 
Et prorsus eodem modo Poli- 
tic. p. 300. C: εἰς δύναμιεν εἶναι, 
Isaeus de Menuecl. heredit, $. 
42: κατὰ ϑύναμιν εἶναι. 

οὔ τι διαπράξασϑα: —] 
haudquaquam perfíecisse 
quod voluissent. Sic ov τὸ 
legitur Pbaedon. p. 81. D. Phi- 
leb. p. 13. C. p. 52. A. Phaedr. 
p. 242. E. De Republ. 1I. p. 358. 
C. V. p. 451. Α. Cf. Valcken. 
ad Hippolyt. v. 792. Itaque ni- 


hili est quod in paucis quibus- * 


dam codicibus scriptum exstat 
οὔτοι. Proxima vulgo sic intel- 
ligunt: neque enim latue- 


^runt eos, qui possunt in 


civitate efficere ea, quo- 
rum causa huiusmodi ad- 
hibentur involucra, i e. 
qui possunt odia, inimicitias, in- 
sidias efficere. Sed ita nescio 
quid offensionis habet verbi noc r- 
1t» usus. Quod sentiens, opi- 


ot. 
τὸ οὖν àzxod.] Libri τὸν praeter Ven. &. 


nor, Heindorfius dubitat an 
praestet πράττειν accipere b. L 
τὰ πράγματα πράττειν, ut ap. 
Demosthen. de Coron. p. 240. 


ed. Reisk., ubi copulantur 
vevecÓa, et πράττειν, ita mi 
xod intelligendum relin : 






Atque haec ratio mihi quidem. 


plane probatur. Aristopb. 
Nubb. v. 418: νικῶν πράττων xal 
βονλεύων xal τῇ γλώττῃ mols- 
μέζων... ubi idem est verbi nsus, 
Quocirca locum sic interpreta- 
mur: neque enim latue- 
runt eos, penes quos est 
potestas in civitatibus re- 


rum gerendarum, quorum 


quidem (lominum) causa 
istis utuntur involucris. 
Hanovius tamen Exercitt. critt, 
in Com. Gr. p. 141. ante πράτ- 
vew suspicatur excidisse πάντα, 
— Deinde o£ πολλοί, vulgus, 
imperita multitudo, oppo- 
nuntur viris in republica claris, 


quos ait sensisse illorunr dissi- . 


mulationem. — ὡς ἔπος ei- 
nei» οὐδὸν ala, propemo- 
dum nihil sentiunt, Nam 
ita hanc formulam apud Plato- 
nem usurpari alias monuimus. — 
ταῦτα ὑμνοῦσι, 68 decan- 
tant, ut recte interpretatur 


—- 


» 
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Li 


. ἐγὼ οὖν τούτων τὴν ἐναντίαν ἅπασαν ὁδὸν 


"θα, xci ὁμολογῶ Ts σοφιστὴς εἶναι xoi παι-.Ὄ 


y, ἀνθρώπους , xci εὐλαβειαν ταύτην οἶμαι βελ- 
ἐκεένης εἶναι, τὸ ὁμολογεῖν μᾶλλον ἤ Ke gvóy ei- 
xci ἄλλας πρὸς ταύτῃ ἔσχεμμα), ὥςτε, σὺν ϑεῷ 
Y μηδὲν δεινὸν πάσχειν. δια. τὸ. ὁμολογεῖν σο- 
ἧς piv. καίτον πολλά ys ἤδη ἔτη εἰμὶ àv τῇ 
l - xol yaQ xci τὰ ξύμπαντα πολλά μοέ ἔστιν" 
/0g ὅτου οὐ πάντων ἂν ὑμῶν καϑ' ἡλιχίαν πα- 
&ljv. ὥςτε πολύ μοι ἥδιστόν ἔστιν, εἴ τι βούλε- 


] &ívacóa: ἀποδρᾶναι] V. ἀποδράναι. | 
. πολλά ys ἤδη ἔτη) Sic Coisl. pro vulg. molla ye Fra 
De ἤδη sic post πολλά illato v. Heindorf. ad Theaet. S. 22. 


ken. ad Tim. p. 262. 

οὖν adde Colis 
án.] aüfuger$ conan- 
non posse aufugere, 
leprehendi. 6 ἀποδι- 
w«« conatum significante 
Menexen. p.344. E. Dein 
Xte τοῦ ἐπιχειρήματος est 
hoc sensu: id vel cona- 
lie stultum est  Ita- 
JJ ἐπιχειρήματος iterat no- 


| praecedentis ἀποδιδρά-, 


Locus ab interpretibus 


ad bunc diem male intel- . 


τούτων τὴν ἐναντίαν 
o» 31.] contrariam 
mms viam ingressus 
itque illi. v. Matth. 9. 


ἄλλας πρὸς ταύτῃ 
ipas] atque alias eti- 
raeter hanc cautio- 
ndagavi. - σὺν ϑεῷ 
». Formulam cum mode- 


juadam si le usur- 
jolitam Henr f. epha- 
ad Eier rm p. 151. B. 
interpr 5 quod ita 
ut in *eo*opem divi- 
ignoscam. v etiam intpp. 


"stoph. Plut. v. 114. et 
dorf, ad 'Theset. L c. 


Latine dicas: iuvante &.fa- 
vente deo. 

C. εἰμὲ ἐν τῇ τέχνῃ] ar- 
tem factito. v. ad Phaedon. 
p. 59. A. Ast. ad Legg. p. 47. 
De re ipsa conf. Men. p. 91. E. 

»alipàp καὶ và Np.) 
eteniaigpulti omnino mi- 
hi annufésunt, ἢ. e. perveni 
entm ommino ad mult&m sene- 
ctutem, ut mirandum non sit 
me iam diu hanc artem meam 
factitare. Eandem vero .senten- 
tiam cum vi et gravitate quadam 
confirmans addit: nemo ex vo- 
bis .omníbus est, cuius 
ego non possim pro aeta- 
te pater esse. In quibus quod 
Stephanus excidisse putabat 
«xat, non meminit illius ugus, ex 


quo asyndeton admittitur in sen- 


tentis; .quae aliis fHiustrationis 
gratia subiiciuntur. De quo ge- 
nere constructionis v. Jfdic. 
T. L's. v. Asyndeton. Eu- 
rip. Hippol. v. 493: κατϑανεῖν 
ἔδοξέ uos κράτιστον" οὐ δεὶξς᾽ ἀντε- 
ρεῖ βροτῶν. Quod οὐδενός per 
attractionem quandam casui pro- 
ximi pronominig órev &ccommo- 
datum est, iod 

d»a;xaio» οὐδένα ὅντιν᾽ οὐχὶ — 


μετέχειν. Phaedon, p. 111. D: 


p. 323, C: ὡς 


M. : 
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σϑε; περὶ τούτων ἁπάντωψγ ἐναντίον τῶν ἔνδον ὃν: 
τῶν τὸν λόγον ποιεῖσθαι, Καὶ ἐγώ — ὑπώπτευσα 
γὰρ βούλεσδϑαι αὐτὸν τῷ τε Πραδίχῳ καὶ τῷ “Ἱππίᾳ 
ἐνδείξασϑαι καὶ χαλλωπίσασϑαι, ὅτῳ ἐρασταὶ αὐτοῦ͵ 
ἀφιγμέναι εἴημεν — Τί οὖν, ἔφην ἐγώ, οὐ καὶ [Toó- 
διχον καὶ Ἱππίαν ἐκαλέσαμεν xol τοὺς μετ᾿ αὐτῶν, 
ἵνα ἐπαχοαύσωσιν ἡμῶν; Πάγυ μὲν οὖν, ἔφη 0 Πρω- 
ταγόρας. Βούλεσϑε οὖν, ὁ Καλλίας ἔφη, συνέδρεαν 
κατασχευάσωμεν, lvo. χαϑιζόμενοι διαλέγησϑε ; ᾿Εδόκει 
χρῆναι. ἄσμεγοι δὲ πάντες ἡμεῖς, ὡς ἀκουσόμενοι ἀν- 
(py σοφῶν, καὶ αὐτοί τε ἀντιλαβόμενοι τῶν βάϑρων 


D, συνέδρ. κατααχδυάσωμεν] Vind, χατασχευάσομεν, 
Deinde vulgo καϑεζόμενοι, quod e Bodl. Vind. et Vat. correctum, 


καὶ αὐτοί τε ἀντελ.} Coisl. τε om. Vereor ut recte. v. an- 


pot, 


Dein τῷ Ἱππίᾳ Bodl. Vat., quod fortasse verum. 


ἄγοντε và» Πρ., ἀναστήσαντες} Heindorf, coni. 


οὐδένα Qvrwa οὐ χκρτέκλασε τῶκ 
παρόντων. "Thenet. p. 178. B, 
Charm. p. 175. C. Xenoph. Cy- 
rop. 1, 4, 25. Thucyd. III, 39. 
v. Hermann. ad Viger. p. 109. 
Matth, $. 4932, — 


περὶ τούτων ἁπάντων 
δναντίον] Ne quis τούτωκ 
ἁπάντων connectat, pertinet ἁπάν- 
170», . cum vi quadam praemis- 
sum, ad proxima τῶν ἔγδον à»- 
των, 


καὶ τῷ Ἱππίᾳ ἐνὰδείξα- 
σθαι} De discrimine verborum 
ἐπιδείκνυσθαι et ἐνδείκνυσθαι re- 
cte Schol. ad Alcibiad. I. p. 1905. 
B: τὸ ἐνδείξασθαι ἐπὶ τοῦ 
λογισμοῦ τάττει, τὸ δὲ ἐπεδεί-: 
ξασϑαε ἐπὶ vo) ἀποτάδην (de 
eo, quod ditectei e. re ipsa 
ostenditur). 

D. Tío)», ἔφην ἐγώ, o) 
y.] Pronomen ἐγώ propter lon- 
giorem verborum intercapedinem 
repetitum. De hac autem ]lo- 
quendi forma: 7í οὐκ — ἐκαλέ- 
σαμεν, v. ad p. 810. A. 

Βούλεσϑε οὖν, ὁ KaAAC- 
ας ἔφη] Vulgaris loquendi usus 


exigebat ἔφη à KeAdac. Sed 
praeponitar nunc nomen Calliae 
cum yi quadam. Alia hglus ver- 
borum collocationis exemple, si- 
militer explicanda illa, suppedi- 
tabunt Poppo et Frotsche- 
rus ad Xenoph. Cyrop. I, 6, 19. 
Bornemann. ad Xenoph. Sym- 
pos. ll, 7. Sic etiam De Rep. 
X. p. 450. At ὁ T'davxov ἔφη. 
Ceterum nec Latinos scriptores 
ab hac ratione abhorruisse hodie 
satis constat. Heindorfium 
enim ad Cicer. de Nat. Deor. 1, 
7, 1T, secus stafuentem vel ea 
erroris coarguunt, quae ab ipso 
allata sunt huius collocationis 
exempla. 

'Edoxss χρῆναι!) Frequens 
est hoc in narratione asyndeton, 
ab Heindorfio satis copiose 
illustratum. Infra p. 338. Εἰ; àdo- 
xe& πᾶσιν οὕτω ποιητέον εἶναι. 
cf. Xemoph. Anab. I, 3, 20. 
V, 1, 8. 12. IV, 2, 19. IV, 4, 
6. VII, 3, 6. VI, 3, 9. al. 

καὶ αὐτοί *& ἀντιλαβ.] 
Qui καί --- τε ab Atticis scripto- 
ribus dici putarunt pro et eti- 
am, etiamque, ii boc quoque 


PROTAGORAS. 
om | este fed DE 
xci τῶν χλινὼν κατεσχευάζομεν, παρὰ τὸν Inniav* 
ἐχεῖ γὰρ προὐπῆρχε τὰ βάϑρα" ἐν δὲ τούτῳ Καλ-- 
λίας τε καὶ ᾿Αλχιβιάδης ἡκέτην ἄγοντε τὸν Πρόδικον, 
ἀναστήσαντες ἐκ τῆς χλίνης, χαὶ τοὺς μετὰ τοῦ 
Προδίκου, 


11 


Cap. IX. Ἐπεὶ δὲ πάντες συνεκαϑεζόμεϑα, δ᾽ 


ΤΙρωταγόρᾷᾳς, Νῦν δὴ ἄγ, ἔφῃ, λέγοις, ὦ ΣΣώχρατες, 
ἐπειδὴ xol οἵδε πάρεισι, περὲ ὧν ὀλίγον πρότερον μνείαν 
ἐποιοῦ πρὸς ἐμὲ ὑπὲρ τοῦ νεανίσκου. Ναὶ ἐγὼ εἶπον, 
ὅτι Ἧ αὐτή μοι ἀρχή ἔστιν, ὦ Πρωταγόρα, ἥπερ ἄρτι, 
περὶ ὧν ἀφιχόμην. ᾿Ἱπποχράτης γὰρ ὅδε τυγχάνει ἐν 


ἀναστήσαντε: 


Cap. IX. 


1 


Ἐπὲὶ δὲ πάντες -w] Sic codd, mellores omnes. 


Vulgo ἐπειδὴ δὲ π. Deinde d ante nomen Protagorae codicibus 
invitis vulgo deerat. Mox vett. editt. ὀλίγῳ πρότερον, contra codd. 
plurimorum optimorumque auctoritatem, ᾿ 


loco abuti poteran£: ad firman- 
dam hanc sugm opintonem. Quip- 
pe τὲ in his verbis $nm moleste 
reduütdere visum esty: ut H ein- 
dorflus delendum illud, Asti- 
us autem in yà mutandum exi- 
stimaverit. At enim vero illo 
modo καί — τε usurpari, licet 
exemplis demonstrare conati si- 
mus ad Phileb. p. 144., tamen 
nunc re accuratius perpensa ne- 
gamus pertinaciter. Etenim in 
talibus Jocis omnibus cà aut re- 
ferri oportet ad sequentem ali- 
quam sententiam , sive per καί. 
sive pet. ἀλλά, δέ, 7, aliasque 
particulas superioribus — adiun- 
ctar:, aut pro corrupío haben- 
dum est. De qua re vide quae 
a Matthiaeo Gramm. Amplior. 
p. 1278 sq. Bornemanno ad 


Xenoph. Ánab. I, 8, 3. et ὁ 


alio quodam viro docto in Eclo- 
gis Princip. Historicor. 
Wyttenbachianis p. 282. ed. 
Lips. disputàía s Et hic 
quidem τὲ neque delendum est 
nec cum ahtecedenti καί conne- 
ctendum: sed locus ita intelligi 
debet, ac si dictum esset: ᾿αὐ-- 


que familjaribus 


vol τε — κατεσκευάζομεν παρὰ 
τὸν Ἱππίαν, καὶ ἐν τούτῳ Καλ- 
λίας τε x. Vx. x. τ΄ λ.. id quod 
acute vidit Matth. ad Eurip. 
Phoeniss. v. 1314, p. 860. Et- 
enim aggtentia verborum haec 
est: quum nos ipai id age- 
remus, ut prope Hippiam 
consideremus, tum vero 
etiam Callias et Alcibia- 
des una cum Prodico eius- 
venRie- 
bant Protagoram auditu- 
ri De θέ post τὲ illato v. ad 
Euthyphron..p. 3. E. Sympok. 
p. 186. E. Ceterum ad xare- 
σκευάζομεν liquet e superioribus 
apud animum repeti oportere 
συνέδριον. De plurali ἀναστή- 
σαντος post dualem illato v. 
Matth. Gr. Ampl. δ. 436. 3. 
Plat. Euthydem. p. 273. D: 
ἐγελασάτην γοῦν ἄμφω βλέψαν- 
τες εἰς ἀλλήλω. Phaedr. p. 218. 
B. Gorg. p. 481. D. Frustra 
Heindorf. coni. ἀναστήσαντε. 
Cap. IX, E. Ni» δὴ ar», 
ἔφη, λέγοις] Nunc igitur, 
inquit, dicere possis. Nam 
ita νῦν δή nunc intelligendum. 


318 
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ἐπιϑυμίᾳ ὧν τῆς σῆς συνουσίας" ὅ τι οὖν αὐτῷ ἀπο- 
βήσεται, ἐάν σοι συνῇ, ἡδέως ἂν φησι πυδσέσϑαι. 
τοσοῦτος Ó γε ἡμέτερος λόγος. “Ὑπολαβὼν οὖν ὁ Πρω- 
ταγόρας εἶπεν" ἾΩ νεανίσκε, ἔσται" τοίνυν σοι, ἐὰν 
ἐμοὶ συνῇς, ἢ ἂν ἡμέρῳ ἐμοὶ συγγένῃ, ἀπιέναι: οἴχαδε 


- βελτίονι γεγρνότι, xoi ἐν τῇ ὑστεραῖᾳ ταὐτὰ ταῦτα, καὶ 


ἐχάστης ἡμέρας ἀεὶ ἐπὶ τὸ βέλτιον ἐπιδιδόναι. Καὶ 
ἐγὼ ἀχούσας εἶπον" ἾΩ Πρωταγόρα, τοῦτο μὲν οὐ- 
δὲν ϑαυμαστὸν λέγεις, ἀλλὰ εἰκός, ἐπεὶ χἂν σύ, καί- 
sag τηλιχοῦτος ὧν x&i οὕτω σοφός, εἶ τίς ce διδά- 
ξειεν ὃ μὴ τυγχάνεις ἐπιστάμενος, βελτίων ἂν γένοιο. 
ἀλλὰ μὴ οὕτως, ἀλζ᾽ ὥςπερ ἂν εἰ αὐτίχα μάλα με-᾿ 
ταβαλὼν τὴν ἐπιϑυμίαν ᾿Ιπποχράτης 00s ἐπιϑυμήσεις 
τῆς συνουσίας τούτου τοῦ νεανίσχου τοῦ νῦν νεωστὶ 
ἐπιδημοῦντος, Ζευξίππου τοῦ ἉΗρακχλεώτου, καὶ ἀφι- 
κόμενος παρ᾽ αὐτόν, ὥςπερ παρὰ σὲ νῦν, ἀχούσειεν 
αὐτοῦ ταὐτὰ ταῦτα, ἅπερ σοῦ, ὅτε ἑκάστης ἡμέρας 


P. 318. B. d» καὶ οὕτω σοφός] Dodl Vind. οὕτως v., 
uod hic non probo. Dein vulg. Gd pé τυγχάνεις. Recepl δ᾽ e 
odi. Vind. Vatic. Coisl aliis. Vat. τυγχώνης : unde Bekkerus feci 


. Tuyyévos. Videtur enim hanc lectionem de sola coniectura in or- 


dinem verborum recepisse. 
εἰ αὐτίκα μάλα μετ.} μάλα e Bas. 2. Bodl. Vat. Venet, 
E. Ambr. accessit. : 
τοῦ νῦν νεωστὶ ἐπιδ.] Sic libri optimi atque plurimi, Vulgo. 


P. 318, δ τι οὖν αὐτῷ infrequens. v. infra ad p. 330, 


ἀποβήσεται] quid ipsi 
eventurum sit, si tua uta- 
tur consuetudine ac disci- 
plina. Herodot, I, 32: ὥςτε 
αὐτῷ πάντα ἀποβεβήκοι τῇπερ 


ἐκεῖνος εἶπε. Ibid, VIII, 4: ἔμελλέ 


ag» τοῦτο ὠποβήσεσθαι, Ν 

ὑστεραίᾳ ταὐτὰ ταῦτα] 
H. e. pariter, itidem, v. ad 
Symp. p. 178. E. Infra p. 344. 
D. Menon. p. 90, D. 

B. καίπερ τηλικοῦτος 
ὧν] tam grandis aetate. v. 
p.317. C. Deinde 9 μὴ rvyya- 
»tc ne cum Bekkero in 5 pj 
τιηχάνοις mutes, indicativus ora- 
tionj obliquae interpositus non 


D. et Gorg. p. 464. D. 
ἀλλὰ μὴ οὕτως) Sed noli 
mihi sic respondere, Di- 
ctio elliptica μὴ οὕτωρ, μή uo 
οὕτως, μή μοι μηδαμῶς. — Infra 
p. 331. C: μή μοι. ἢν δ᾽ ἐγών» 
οὐδὲν γὰρ δέομαι. Plurima exem- 
pl collegerunt Heindorfius 
ad h. 1. interpp. ad- Aristoph. 
Acharn. v. 346. Brunck. ad So- 
phocl. Antigon. v. 683, F ritsch, 
Quaest. Lucian, p. 121. Ad- 
dito infiniflvo Aristoph. Nubb. 
v. 431: μὴ uot γε λέγειν γνώμας 
μεγάλας" οὐ γὰρ τούτων ἐπιθυ- 
po. Praeterea conferas De Ke- 
publ. II. p. 381. E. Menexen. p. 


N 
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ξυνὼν αὐτῷ βελτίων ἔσται xai ἐπιδώσει; 4 αὐτὸν C 
inovíootto* Τί δὴ φῇς βελτίω ἔσεσϑαι καὶ εἰς τί 
ἐπιδώσειν; εἴποι. ἂν αὐτῷ ὁ ἔΖεύξιππος, ὅτι πρὸς 
γραφικήν' χὰἂν εἰ Ορϑαγόρᾳ τῷ Θηβαίῳ συγγενόμε- 
γος; ἀκϑύσας ἐκείνου ταὐτὰ ταῦτα, ἅπερ σοῦ, ἐπα- 
γέροιτο αὐτὸν, εἰς ὅ τι βελτίων χαϑ' ἡμέραν ἔσται 
συγγιγνόβενος ἐχείνῳ, εἴποι ἂν, ὅτι εἰς αὔλησειν" οὕτω - 
δὴ καὶ σὺ εἰπὲ τῷ νεφνίσχῳ xol ἐμοὶ ὑπὲρ τούτυυ 
ἐρωτῶντι, Ἱπποχράτης 00s Πρωταγόρᾳ συγγενόμενος, D 
7 ἂν αὐτῷ ἡμέρῳ συγγένηται, βελτίων ἄπεισι yewó- 
μενος Xol τῶν ἄλλων ἡμερῶν ἑκάστης οὕτως ἐπιδώ- 
σεν tlg τί, ὦ Πρωταγόρα, καὶ περὶ ToU; Καὶ ὁ 
Πρωταγόρας ἐμοῦ ταῦτα ἀκούσας, “Σύ τε χαλῶς ἐρω- 
τᾷς, ἔφη, ὦ :Σώκρατερν, καὶ γὼ τοῖς χαλῶς ἐρω- 
vct χαίρω ἀποχρινόμενος. Ἱπποχράτης γὰρ παρ᾽ 
ἐμὲ ἀφικόμενος οὐ πείσεται ἅπερ ἂν ἔπαϑεν ἄλλῳ 
τῷ συγγενόμενος τῶν σοφιστῶν, ol uiv γὰρ ἄλλοε 


τοῦ νῦν ἐπιδ, νεωστί. 

C. αὐτῷ ὁ Ζεύξιππος] Accessit articulus e Βοάϊ, Vind. 
Vat. Ven. 5. Coisl., 

D. ἢ ἂν αὐτῷ ἡμέρᾳ ovyy.] V. αὐτῷ omissum, invitis co- 
dicibus praeter unum omnibus. Deinde libri omnes οὕτως ἐπιδώ- 
σοι. Unus Angel w. ἐπιδώσεε ἃ pr. manu. 

ἔφη, ὦ Z., xai ἐγὼ —] V. καλῶς, ἔφη, ἐρωτᾶς, contra 
fidem optimorumslibrorum, ! 


236. C. Menon. p. 75. B. p. 74. 
D. Aristoph. Avv. v. 145. Pac. 
v. 926. Nubb. v. 695. Vesp. v. 
1119. Rann. v. 160. » 

Ζευξέππου τοῦ 'Hoax.] 
Fortasse idem est, qui comme- 
moratur Xenoph. Sympos. IV, 
63., ubi v. Schneider. Ne- 
que de Orthagora, tibicine 
"Thebano, quidquam memoriae 
proditum est. Nomen cum turpi 
ambiguitate positum reperitur 
apud Aristophan. Ecclesiaz. 
v. 945, ed. Dinderf. 

C. οὕτω δὴ καὶ ov εἰπέ) 
ita igitur tu quoque" εἰσ. 
Non enim assentior Heindor- 
fio porrigenti οὕτω δέ, licet 


non immemor sim eorum, quae 
vir doctissimus post Schaefe- , 
rum: Melett. Crit. p. 59. ad 
Phaedon. S. 46. 6. 118. de hoe 
usu voculae δέ in comparationi- 
bus exposuit. v. infr. p. 326. D, 


"Nimirum quum οὕτω ój nlias in 


simili "sententiarum ratione sit 
frequentissimum, quid &ausae di- 
Camus esse, cur post ὥςπερ nus- 
quam sit tolerandum? 

D. Σύ «e καλῶς ig. —] H. 
e. quemadmodum tu bene 
interrogas, ita ego bene 
interrogantibus lubenter 
respondeo. Menon. p. 71. C: 
ἀλλ᾽ ἴσως ἐκεῖνός τε οἶδε, καὶ σὺ 
& ἐκεῖνος ἔλεγεν, Xenoph, Me- 


810, 


“3 ΕΌΘΛΈΘΝΙΒ 

λωβῶνται τοὺς νέους" τὰς γὰρ τέχνας αὐτοὺς πε- 
φευγότας ἄχοντας πάλιν αὖ ἄγοντες. ἐμβάλλουσιν εἰς 
τέχνας, λογισμούς τὲ xol ἀστρονομίαν καὶ γεωμετρίαν 
καὶ μουσικὴν διδάσκοντες — καὶ ἅμα εἰς τὸν In- 
πίαν ἀπέβλεψε ----. παρὰ δ᾽ ἐμὲ ἀφικόμενος μαϑῆήσε- 
ται οὐ περὲ ἄλλου του ἢ πεῤὲ οὗ ἤχει. τὸ δὲ μώ- 
ϑημά ἐστιν εὐβουλία περὲ τε τῶν οἰχείων, ὅπως: ἂν 
ἄριστα τὴν αὑτοῦ οἰκίαν διοικοῖ, καὶ περὶ τῶν τῆς 


΄“ . *^ 
πόλδωρ, ὕπως τὰ τῆς πόλεως δυνατώτατος ἂν εἴη 


xal πράττειν xol λέγειν. Ἶ4ρ᾽, ἔφην ἐγώ, ἕπομαί 
σου τῷ λόγῳ; δοκεῖς γάρ pou λέγειν τὴν πολιτικὴν 
τέχνην καὶ ὑπισχνεῖσϑαι ποιεῖν ἄνδρας ἀγαθοὺς πο- 
λίτας. «ἀὐτὸ μὲν οὖν τοῦτό ἐστιν, ἔφη, ὦ ὩΣώχρα- 
τες, τὸ ἐπάγγελμα, ὃ ἐπαγγέλλομαι- 

Cap. X. Ἦ καλόν, ἦν δ᾽ ἐγώ, τέχνημα ἄρα 
κέχτησαι, εἴπερ κέκτησαι" oU γάρ τι ἄλλο πρός ye σὲ 


E. πάλιν αὖ ἄγοντες ἐμβ.} αὖ restitutum est ex ed. Bas. 
2. codd. Bodl. Vind. Flor. a. c. aliisque codd. plurimis. : Deinde 
vulgo εἰς τὰς τέχνας. Bodl. εἴς τε τέχνας. Ceteri fere omnes εἰς 
τέχνας, ᾿ 

P. 319. "49, ἔφην ἐγώ] Male vulgo “4ρ᾽, ἔφην ἐγώ. 

Cap. X. οὐ γάρ τι ἄλλο] V. ἄλλο τι, contra fidem opti- 
morum codicum. 


mor. I, 1, 3: οὗτοί τε yàg ὑπο- 
Aeufavovow —, κἀκεῖνος οὕτως 


évo put » 


E. ἄκοντας πάλιν αὖ 
ἄγοντες iuf. εὶς v.] invi- 
tos rursus retrahentes in 
artium quasi gyrum conii- 
ciunt et ad eas tractandas 
c€ompellunt. Etenim adole- 
séentes ingenui, quum artes ac 
disciplinas non ézi τέχνῃ. sed 
παιδείας χάριν tracterent, ut p. 
312. DB. observatum est: tamen 
interdum in earum studiis a so- 
phistis diutius detinebantur, Car- 
ii autem Hippias, qui etiam 

ipp. Maior. p. 285. C. dicitur 
ἀκριβέστατα ἐπίστασθαι ἀνθρώ- 
πῶν διαιρεῖν περί τε γραμμάτων 


δυνάμεως καὶ συλλαβῶν καὶ dopo- 
ψιῶν καὶ ῥυθμῶν: ntque astro- 
nomiam et geometriam magno 
cum studio coluit. v. supra p. 
815. C. — mdÀi» αὖ dictum 
ix παραλλήλρυ, ut ap. Ari- 
stoph. Plut. v. 622. v. 860. al. 


Simili ubertate Latini retro re- 


ferri, rursus reverti, rur- 
sus reserare, alia dixerunt. 
lMlustrarunt hoc σχῆμᾳ λέξεως in- 
terprett, ad Gregor, Corinth. p. 


ὅπως ἂν — διοικοῦ!]! qua 
ratione optime possit su- 
am ipsius domum admini- 
strare. Lysid. p. 207. E: προ- 
μηϑοῦνται, ὅπως ἂν εὐδαιμονοίης. 
Xenoph. Cyrop. 1, 2, 10: 


PRNOTAGORAS. 1b 


εἰρήσεται ἢ ἅπερ νοῶ. ἐγὼ γὰρ τοῦτο; ὦ Πρωτα- 
γόρα, οὐκ ᾧμην διδακτὸν εἶναι, σοὶ δὲ λέγοντι οὐκ 
ἔχω ὅπως [ἂν] ἀπιστῶ. ὅϑεν δὲ αὐτὸ" ἡγοῦμαε οὐ 
διδαχτὸν εἶναι, μηδ᾽ vm ἀνϑρώπων παρασχευαστὸν 
ἀνθρώποις, δίχαιός. εἰμι εἰπεῖν. ἐγὼ γὰρ ᾿ϑηναίους, 
| ὥςπερ καὶ οἱ ἄλλοι “Ἕλληνες, φημὶ σοφοὺς εἶναι. 
ὁρῶ οὖν, ὅταν συλλεγῶμεν εἰς τὴν ἐκχλησίαν, ἐπει- 
δὰν μὲν περὶ οἰχοδομίας τι δέῃ πρᾶξαι τὴν πόλιν, 
τοὺς οἰκοδόμους μεταπεμπομένους, συμβούλους περὲ 
τῶν οἰκοδομημάτων, ὅταν δὲ περὶ ναυπηγίας ; τοὺς 
γαυπηγούς" καὶ τάλλα πάντα οὕτως, ὅσα ἡγοῦνται 
μαϑητὰ τε καὶ διδαχτὰ εἶναι, ἐὰν δέ τις ἄλλος ἐπι- 
χειρῆ αὐτοῖς συμβουλεύειν, ὃν ᾿ἐχεῖνοι μὴ οἴονται δη- 
μιουργὸν εἶναι, κἂν müvv καλὸς 9 καὶ πλούσιος xci 
τῶν γενναίων, οὐδέν τι μᾶλλον. ἀποδίχονται, ἀλλὰ 
καταγελῶσν καὶ ϑορυβοῦσιν, ἕως ἂν ἢ αὐτὸς ἀποστῇ 


B. ὅπως [ἄν] ἀπιστῶ) ἄν, quamvis in codd. omnibus re- 
pns tamen cum Heindorfio delendum censemus, v. annot. 
einde v. ἡγοῦμαι αὐτό. lnverso ordine codd. fere omnes. 


C. μαϑητά τε καὶ à.] Ald. Bas, 2. codd. Bodl. Vat. Ven. 


Z. Flor. a. c. al. μαθήματά. vt, errore manifesto. Mox Stephan. 
vitiose μὴ οἴωνται. ὌΝ 


΄ 


ἐπιμελεῖται, 
Ibid. 1,.2, 6: ἐπιμέλονται. ὡς 
ἂν βέλτιστον εἶεν oi πολῖται. Ibid. 
li, l, 4: βουλευώμεϑα, ὅπως ἂν 
ἄριστα. ἀγωνιζοίμεϑα. Ceterum 
de bac sophistarum inprimisque 
Protagorae professione v. Men. 
p. 91. A sqq. Hipp. Mai. p. 296. 
Α. Euthydem. p. 218. D. al. 


Cap. X. P.319. B. ὅπως 
[ἅν] ἀπιστῶ)] Quum ὅπως d» 
non significet quomodocun- 
que aut eo consilio ut, du- 
bitari non potest, quin lectio vul- 
gata vitigm traxerit. Nam quod 
legebatur apud Xenoph. Ana- 
bas. Il, 4, 20: οὐχ ἕξουσιν ἐκεῖ» 
ψον7) ὅποι ἂν φύγωσιν; id cum 
similibus oum ex optimis libris 


ὅπως ὦν. oot». . 


emendatum est deleta ἄν parti- 
cula. Jam quoniam aut ὅπως à» 
ἀπιστοίην. quomodo fidem 
habere non possim, aut 
ὅπως ἀπιστῶ, quomodo .fi- 
dem non habeam, potuit di- 
ci; quid rescribendum sit, vix 
est quod moneam. Neque ta- 
men in tanta veterum librorum 
consensione voculam suspectam 
prorsus delere voluimus. Par- 
ticulam ἄν apud coniunctivum 
deliberativum esse intolerabilem 
etiam Hermauno De particula 
ἂν p. 93 sq. persuasum est, qui 
h. 1. corrigendum censebat ὅπως 
ἀναπεισϑῶ. 


ὥςπερ καὶ οὗ ἄλλοι Ἔλλ.} 
Int. φασί. 


41 DLL: 

λωβῶντας τοὺς νέους" τὰς γὰρ τέχνας αὐτοὺς πε- 
φευγότας ἄκοντας πάλιν αὖ ἄγοντες. ἐμβάλλουσιν εἰς 
τέχνας, λογισμούς τε καὶ ἀστρονομίαν καὶ γεωμετρίαν 
καὶ μουσικὴν διδάσκοντες ---- καὶ ἅμα εἰς τὸν “1π- 
πίαν ἀπέβλεψε ----. παρὰ δ᾽ ἐμὲ ἀφικόμενος μαϑησε- 
ται οὐ περὶ ἄλλου του ἢ πεῤὲ οὗ ἥκει. τὸ δὲ μά- 
ϑημά ἔστιν εὐβουλία περὶ τε τῶν οἰχείων, ὅπως: ἂν 
ἄριστα τὴν αὑτοῦ οἰχίαν διοικοΐ, xal nsol τῶν τῆς 


“1ὖ πόλδως, ὅπως τὰ τῆς πόλεως δυνατώτατος ἄν εἴη 


xak πράττειν xol λέγειν. "do, ἔφην ἐγώ, ἕπομαί 
σου τῷ λόγῳ; δοκεῖς γάρ μοι λέγειν τὴν πολιτικὴν 
τέχνην καὶ ὑπισχνεῖσθϑαν ποιεῖν ἄνδρας ἀγαϑοὺς πο- 
λίτας. «Αὐτὸ μὲν οὖν τοῦτό ἔστιν, ἔφη, ὦ ὩΣώκρα- 
τες, τὸ ἐπάγγελμα, ὃ ἐπαγγέλλομαι- 

Cap. X. Ἦ καλόν, ἦν δ᾽ ἐγώ, τέχνημα ἄρα 
κέχτησαι, εἴπερ κέκτησαι" οὐ γάρ τι ἄλλο πρός ye σὲ 


E. πάλιν αὖ ἄγοντες ἐμβ.] «v restitutum est ex ed. Bas. 
2. codd. Bodl. Vind. Flor. a. c. aliisque codd. plurimis. : Deinde 
vulgo εἰς τὰς τέχνας. Bodl. εἴς va τέχνας. Ceteri fere omnes εἰς 
τέχνας. 

P. 319. 49, ἔφην ἐγώ] Male vulgo “4ρ᾽, ἔφην ἐγώ. 

Cap. X. οὐ γάρ τι ἄλλο] V. ἄλλο τι, contra fidem opti- 
morum codicum. - 


mor. J, 1, ὃ: οὗτοί τε yàg ὑπο- 
λαμβάνουσεν —, κἀκεῖνος οὕτως 


évo μεΐε » 


E. ἄκοντας πάλιν ad 
ἄγοντες ipf. εὶς v.] invi- 
tos rursus retrahentes in 
artium quasi gyrum conii- 
ciunt et ad eas tractandas 
€ompellunt. Etenim adole- 
séentes ingenui, quum artes ac 
disciplinas non ézi τέχνῃ. sed 
παιδείας χάριν tracterent, ut p. 
312. B. observatum est: tamen 
interdum in earum studiis a so- 
phistis diutius detinebantur. Car- 
itur autem Hippias, qui etiam 
ipp. Maior. p. 285. C. dicitur 
ἀχριβέστατα ἐπίστασθαι: ἀνθρώ- 
πῶν διαιρεῖν περί τε γραμμάτων 


δυνάμεως καὶ συλλαβῶν καὶ dgpto- 
ψιῶν καὶ ῥυθμῶν: atque astro- 
nomiam et geometriam magno 
cum studio coluit. v. supra p. 
315. C. — πάλιν e) dictum 
ix παραλλήλρυ, ut ap. Ari- 
stoph, Plut. v. 622. v. 860. al. 


Simili ubertate Latini retro re- 


ferri, rursus reverti, rur- 
sus reserare, alia 'dixerunt. 
Mlustrarunt hoc σχῆμᾳ λέξεως in- 
terprett. ad Gregor. Corinth. p. 


44, 


ὅπως ἂν — δεοικοῖ)] qua 
ratione optime possit su- 
am ipsius domum admini- 
strare. Lysid. p. 207. E: πρυ- 
μηϑοῦνται, ὅπως ἂν εὐδαιμονοίης. 
Xenoph. Cyrop. 1, 2, 10: 


PIDTAGORAS. 15 
εἰρήσεται ἢ ἅπερ νοῶ. ἐγὼ γὰρ τοῦτο; ὦ Πρωτα- 
γόρα, οὐχ ᾧμην διδαχτὸν εἶναι, σοὶ δὲ λέγοντι οὐχ 
ἔχω ὅπως [ἂν] ἀπιστῶ. ὅϑεν δὲ αὐτὸ" ἡγοῦμαι οὐ 
διδαχτὸν εἶναι, μηδ' vm ἀνϑρώπων παρασχευαστὸν 

ἀνθρώποις, óíxoióg εἰμι εἰπεῖν. ἐγὼ γὰρ “41ϑηναίους, 
| ὥρπερ καὶ oi ἄλλοι Ἕλληνες, φημὶ σοφοὺς εἶναι. 
ὁρῶ οὖν, ὅταν δυλλεγῶμεν εἰς τὴν ἐχχλησίαν, ἐπει- 
δὰν μὲν περὶ οἰχοδομίας τι δέῃ πρᾶξαι τὴν πόλιν, 
τοὺς οἰχοδόμους μεταπεμπομένους συμβούλους περὶ 
τῶν οἰκοδομημάτων, ὅταν δὲ περὶ ναυπηγίας, τοὺς 
γαυπηγούς" xol τἀλλα πάντα οὕτως, ὅσα ἡγοῦνται 
μαϑητὰ τε καὶ διδαχτὰ εἶναι. ἐὰν δέ τις ἄλλος ἐπι- 
χειρῆ αὐτοῖς συμβουλεύειν, ὃν ᾿ἐχεῖνοι μὴ οἴονται δη- 
μιουργὸν͵ εἶναι, χἂν πάνυ χαλὸς ἢ καὶ πλούσιος καὶ 
τῶν γενναίων». οὐδέν τι μᾶλλον ᾿ἀποδίχονται, ἀλλὰ 
καταγξλῶσι καὶ ϑορυβοῦσιν, ἕως ἂν ἢ αὐτὸς ἀποστῇ 


B. ὅπως [ἂν] ἀπιστῶ] ἄν, quamvis in codd. omnibus re- 
pn tamen cum Heindorfio delendum censemus. v. annot. 
einde v. ἡγοῦμαι αὐτό. nverso ordine codd. fere omnes. 


C. μαϑητά τε καὶ .] Ald. Bas, 2. codd. Bodl. Vat. Ven. 


Z. Flor. a. c. al. μαϑήματά. ve, errore manifesto. Mox MEpuM 
vitiose μὴ οἴωνται. 


ἐπιμελεῖται. ὅπως ἄν. ϑηρῷεν.. emendatum est deleta ἄν parti- 
Ibid. Ι, 2, 6: ἐπιμέλονται, ὡς — cula. lam quoniam aut ὅπως ἂν 
ἂν βέλτιστοι εἶεν οὗ πολῖται. Ibid. ἀπιστοίην, quomodo fidem 


1i, 1, 4: βονλευώμεθα, ὅπως ἂν habere non possim, aut 


ἄριστα: ἀγωνιζοίμεϑα. Οείοτυπι 
de hac soplistarum inprimisque 
Protagorae professione v. Men. 
p. 91. A sqq. Hipp. Mai. p. 296. 
Α. Euthydem. p. 273. D. al. 


Cap. X. P.319. B. ὅπως 
[ὦν] ἀπιστῶ) Quum ὅπως dv 
non significet quomodocun- 
que aut eo consilio ut, du- 
bitari non potest, quin lectio vul- 
gata vitium traxerit. Nam quod 
legebatur apud Xenopl. Ana- 
bas. 11, 4, 20: οὐχ ἕξουσιν éxti- 
904 , ὅποι ἂν φύγωσιν; id cum 
similibus locis ex optimis libris 


ὅπως ἀπιστῶ, quomodo .fi- 
dem non labeam, potuit di- 


οἷς quid rescribendum sit, vix 


est quod moneam. Neque ta- 
men in tanta veterum librorum 
consensione voculam suspectam 
prorsus delere volulmus. Par- 
ticulam ἄν apud coniunctivum 
deliberativum esse intolerabilem 
etiam Hermanno De particula 
ἂν p. 93 sq. persuasum est, qui 
li. 1. corrigendum censebat ὅπως 
ἀναπεισϑθῶ. 


ὥςπερ καὶ οὗ ἄλλος Ἔλλ.} 
Int. φασί. : 


76. * PLATONIS 

M Osa UCHMRN. rauf oa anm 
ὁ ἐπιχειρῶν λέγειν χαταϑορυβηϑείρ, 7 ol τοξόται 
αὐτὸν ἀφελχύσωσιν 4 ἐξαίρωνται κελευόντων τῶν πρυ- 
τάνεων. περὶ μὲν οὖν ὧν οἴονται àv τέχνῃ εἶναι, οὕτω 
διαπράττονται" ἐπειδὰν δέ τι περὶ τῆς πόλεως διο.» ..-- 


᾿κήσεως δέῃ βουλεύσασϑαι, συμβουλεύει αὐτοῖς ἀνι- 


στώμενος περὶ τούτων ὁμοίως μὲν τέχτων, ὁμοίως δὲ 
χαλχεῦς, σχυτοτόμος , ἔμπορος» ναύχληρος ; πλούσιος, 


᾿ς “πένης » γενναῖος » ἀγεννής, xai τούτοις οὐδεὶς τοῦτο 
᾿" ἐπιήλήττει ὥςπερ τοῖς πρότερον, ὅτι οὐδαμόϑεν μα- 


ϑών, οὐδὲ ὄντος διδασχάλου οὐδενὸς αὐτῷ, ἔπειτα 


ἢ ἐξαίρονται] Bodl. ἐξέρωνται. Unde Bekkerus finxit ἐξά. 


erras quod in nullo codice repertum. 


Dein Bodl. Vat. περὲ τῆς 


t D- γενναῖος, ἀγεννής Palat. ἀγενής. "Male, Nam ἐν. 
φής, ubicunque τῷ γενναίῳ opponitur, derivatum est ἃ γέννα, non 


ἃ γένος. v. Legg 


ll. p. 690. Α. IV. p. 714. E. V. p. 765. B..So- 


phocl. Trach. v. 61: κἀξ ἀγεννήτων ἄρα μῦϑοι καλῶς πέπτουσιν. 
Contra d ενής ipea ubi simpliciter de origine et genere cogi- 


tandum. Tim. p. 27. C 


C. οἱ τοξόται αὐτὸν 
ἃ φ ελκ.) Factum esse interdum, 
"ut mali oratores per τοξότας 8. 
ministros publicos, qui ab arcu- 
bus, quos gestabant, nomen 
traxerunt, a suggestu moveren- 
tur et e populi turba abduce- 
rentur, docuit Heindorfius 
collatis locis Aristoph. Equitt. 
v. 665. Ecclesiaz. v. 258. X e- 
noph. Mem. III, 6, 1. conf. 
Schómann. Antiqq. Iuris Publ. 
Graec. p. 187. Idem vir doctus 
monuit ἐξαίρεσθαι esse subla- 
tum e populi turba ezxi- 
mere. 

περὶ μὲν οὖν ὧν οἴονται 
—) de iis igitur, quos pu- 
tant artem exercere. v. ad 
p. 317. C. et Men. p. 9]. E., 
ubi item ἐν τέχνῃ εἶναι legitur. 

D. πλούσιος, πένης, γεν- 
ψαῖος. ἀγεννή c] Eodem modo 
loquuntur Latini. Cicer. 'Tu- 
scul. I, 26: ut omnia, supe- 
re, infera, prima, ultima, 
media videremus. 


: εἰ γέγονεν ἢ 


ἢ καὶ ἀγενές ἐστιν. utrum 


τούτοις — παλτὰ 
δτι — μαϑὼν — iniri 
Transitus a numero 
singularem. v. ad Plaeden 
63. D. Remp. v. p. 468. p. Y ] 
p. 558. A. et Heindorf. ad h. 
l. coll. Matthiae Gr. Ὁ. 202. 
ann. 3. et Gramm. Amplior. p. 
587. Infra p. 884. C: ἀπαγο- 
ρεύουσι τοῖς ἀσθενοῦσι — ἐν τού“ 
τοις οἷς μέλλει ἔδεσθαι. — ἔπει» 
τα, tamen. v. p. 841. D. 


μὴ τοίνυν ὅτε τὸ x.] At- 
qui ne solam rempublicam 
commemorem ita sentire, 
ne privatim quidem civi - 
um nostrorum sapientis- 
simi et optimi eam quam 
habent virtutem cum aliis 
communicare possunt. Ma- 
le in talibus arbitrantur post 
ἀλλά omissum esse τό, quod 
propter vim gradationis ne adiicl 
quidem recte potuit, 
Socr. p. 40. D: oluas 
ὅτι ἰδιώτην τινά, ἀλλὰ νὸν Iz 





PRÍOTAGORAS. T 
συμβουλεύειν ἐπιχειρεῖ". . δῆλεν γὰρ, ὅτι οὐχ ἡγοῦνται 
διδακτὸν εἶναι. μὴ &olyUv ὅτι τὸ χοινὸν τῆς πόλεως 
οὕτως ἔχει, ἀλλ᾽ ἰδίῳ ἡμῖν oí σοφώτατοι xci ἄρι- 
,, 99^ τῶν πολιτῶν ταύτην τὴν ἀρετὴν ἣν ἔχουσιν͵ οὐχ 
οἷοί τὸ ἄλλοις. παραδιδόναι" ἐπεὶ Περικλῆς, ὁ του- 
τωνὶ τῶν νεαγνίσχων πατήρ, , τούτους ἃ μὲν διδα- 
᾿σχάλων εἴχετο χκαλὼς καὶ εὖ ἐπαίδευσεν e ἃ δὲ αὐ- 
τὸς σοφός ἐστιν οὔτε αὐτὸς παιδεύει οὔτε τῳ ἄλλῳ 920 
,παραδίδωσιν ,, 94. αὐτοὶ περμόνγερ νέμονται — 


" 


TM 


habeat originem necne. 


i eR ἐὰν ποὺ "αὐτόματοι περιτύχωσι τῇ ἀρετῇ.᾽ & 


Quanquam diversas esse virorum do- 


ctorum de hac re sententies docebunt annotatt. ad Euthyphrom. p. 
2. C., ubi quae scripsi, ea nunc ex parte corrigenda censeo. 


E. καὶ εὖ ἐπαέδεν σε9} Sic Bodl. Vat. Ambr. Barber. pro 


wulg. ἐπαίδευεν. 


P. 820. 
dit παιδεύειν. 


γα» βασιλέα εὐαρεϑμήτους ἂν εὖ- 
ξεῖν». Similiter post οὐ μόνον 
simplex ἀλλά in rj si alte- 
rum orationis membrum tantum 
ponderis habet, ut ei, quod pri- 
mo loco commemoratum est, vi 
et gravitate sua multum ante- 
celat. v. ad Sympos. p. 114. 
Vocula rofrv» ne quis offenda- 
tur, ponitur ea in huiusmodi 
transitione ita, ut sit fere iam 
vero, porro. ' Apolog. Socr. P. 
33. E: ἄλλοι τοίνυν οὗτοι, cv 
oí ἀδ. x. τ. À., ubi v. annot. 
De μὴ ὅτι v. Matth. s. 624. 
3. c. Ceterum τὸ κοινὸν τῆς 


πόλεως. commune civitatis, 


respublica, etiam Criton. p. 
50. A. Lysiae p. 158. p. 161. 
ed. Bremi, al. 


E. ἃ μὲν διδασχάλων εἴ- 
χετο}] quantum quidem a 
magistrorum disegplina 

endebat. Menon. 93. D: 
ὅσα διδασκάλων «ἀγαθῶν εἴχετο. 


lbid. p. 94, À: ὅσα μὲν διδασκά- 


αὐτὸς παεδεύε:]} Sic codd. omnes. Stephanus de- 


λων εἴχετο. Infra p. 324. D: 2 
διδασκάλων ἔχεται. De τῷ ipsa 
conf. Meno. p. 94. B. sq. : 


Ῥ. 320. οὔτε τῳ ἄλλῳ πα-'! 
ραϑίδωσιεν] neque ulli alii 
instituendos tradit. Nam 
παραδιδόναι τινά τινε est tra- 
dere aliquem alicuius di- 
ciplinae et institutioni. 
Proxima sic interpretamur: sed 
ipsi oberrantes pascun- 
tur quasi ἃ custodia libe- 
ri, si forte fortuna alicu- 
bi in virtutem incidant. 
Dictionem prorerbialem ἄφετον 
νέμεσθαι, qua usus est Plato 
etiam de Republ. VL p. 498. 
C., illstrarunt interpretes ad 
Maxim. Tyr. XX1X.2. et Wyt- 
tenbach. ad Plutarch. Moral. 
T. 1. p. 135. — p. 89. ed. Lips. 
Orivinem proverbii produnt illa 
Plutarchi Lucull. p. 507. E: 
βύες ἱεραὶ νέμονταν — κατὼ. 
τὴν χώραν ἄφετοι. 


48 PLATONM 


δὲ βούλει, Κλεινίαν, τὰν ᾿Αλχιβιάδου τουτουὶ vere: 
pov ἀδελφόν, ἐπιτροπεύων ὁ αὐτὸς οὗτος ἀνὴρ lle- 
ρικλῆς, δεδιὼς ftegl. αὐτοῦ, μὴ διαφϑαρῇ δὴ ὑπ᾽ ᾿᾽4λ- 
κιβιάδου, ἀποσπάσας ἀπὸ τούτου, καταϑέμενος ἐν 
᾿Αρίφρονος ἐπαίδευε᾽ καὶ πρὶν 8E μῆνας γεγονέναι, 
ἀλέδωχε τούτῳ οὐκ ἔχων O tt χρήσαιτο αὐτῷ. xc) 
ἄλλους σοι παμπόλλους ἔχω λέγειν, ob) αὐτοὶ ἄγα- 
ϑοὶ ὄντες οὐδένα πώποτε βελτίω ἐποίησαν οὔτε τῶν 
οἰχείων οὔτε τῶν ἀλλοτρίων. ἐγὼ οὖν, ὦ Πρωταγόρα, 
slg ταῦτα ἀποβλέπων ovy ἡγοῦμαι διδαχτὸν εἶναι 
ἀρετήν" ἐπειδὴ δὲ σοῦ ἀκούω ταῦτα λέγοντος, κάμ- 


τὸν 4λκ. τουτουΐ v.] Sic Bodl. Vind. Flor. a. c. Vat. Ven. 
Ἐς alii; V. τουτονί, quod vitio laborare multi viderunt. Nam AI- 
cibiades, qui colloquio interest, intelligitur. 

8» "A oíggovoc] Bodl. Vat. ἀερέφρονος. 


, 


ἀπέδωκε τούτῳ] Heindorfius, cui molestum videbatur τούτῳ, 
vel αὐτῷ vel τοῦτον vel οὗτος legendum coniecit. Vereor ut opus 


sit niutatiore: 


Χλεινίαν, vo» A1x.] Cli- 
hiam, Alcibiadis fratrem mino- 
rem, quem hic tanquam indoci- 
lem notat, Plato Alcibiad. I. p. 
118. E. vocat hominem insanum, 
μαινόμενον. De v: ἐπιτροπεύων 
cum accusativo constructo v. 
Matth. S. 412. : 

μὴ διαφϑαρὴ δὴ vom 
244λκ.] Exspectabas optativum. 
Sed plurima exempla coniunctivi 
post praeterita subiecti conges- 
sit ad h. 1. Heindorfius. In- 
primis post verba timerndi, ut 
Euthyd. p. 288. B. coniurictivuni 
ita frequentari docuerunt Mat- 
thiae ad Eurip. Plioeniss. v. 
10. Gramm. Gr. ampl. 8. 520, 
Bornermann. ad Xenoph. Sym- 
pos. 11, 11. intpp. ad Xenoph. 
An, I, 6, 24, Sophocl. Aiac. 
v. 212. Eurip. Hecub. v. 1138. 
coll. Rost. S. 122. 13. annot. 8. 
Vocula δή ironice posita habet 
jnsignem elegantiam: ridet enim 
Socrates illud Periclis consilium, 
qui Cliniam putaverit ab Alcibia- 
de; quem ipse in deliciis habe- 


bat, corruptum iri. — κατα. 
9 éuevoc ἐν ᾿ Δρίφρονος. Int. 
οἴκῳ. — Ariphron, Xanthippi 
filius, teste Plutarch. Vit. Al- 
cibiad. p. 191. F. una cum Pe- 
riclé Alcibiádis tutor fuit, ut 
iam Heindorfius observavit. 
Eleganter ütitur verbo sxeczazi- 
θέσθαι. quod est alicui,ali- 
quid custodiendum et con- 
servandum trádere. v. Val- 
cken. ad Herod; VI; 18. - 

, mpi» ἕξ μῆνας yeyosésai] 
Τίγνεσθαὶ de tempore dictum, 
ut Phaedorm. p. 108, C. Conf. 
Bremi ad Lysiam p. 45. — 
ἀπέδωκε τούτῳ, videl, Ari- 
phron Peéricli.  RKepentipa 
subiecti mutatio ne quem offen- 
dat, plurima huius generis exem- 
pla reperiuntur. conf. infra p. 
342. E. de Republ. 1. p. 360. 
A. IX. p. 514. B. Gorg. p. 510. 
B. Euthydem. p. 276. B. 'Theset. 
p; 148. B. Phaedr. p. 258. B., 
ubi ratio haec durior. Symp. p. 


: P 
- 210. C. Phaedon. p. 72. B., ubi 


v. annot. De Latinorum ' ücri- 
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πτομαι xoci οἶμαί τέ σε λέγειν διὰ TO ἡγεῖσθαί cs 
πολλῶν μὲν ἔμπειρον γεγονέναι, πολλὰ δὲ μεμαϑη- 
κέναι, τὰ δὲ αὐτὸν ἐξευρηκέναι. εἰ οὖν ἔχεις ἐναργέ-: 
orsgov, ἡμῖν ἐπιδεῖξαι, ὡς διδακῖόν ἐστιν ἡ ἀρετή, 
μὴ φϑονήσης, ἀλλ᾽ ἐπίδειξον. '4AM, ὦ ΖΣώχρατες, 
ἔφη, οὐ φϑονήσω. ἀλλὰ πότερον ὑμῖν; ὡς ἠρεσβύ- 
τερος νεωτέροις, μῦϑον λέγων ἐπιδείξω, ἢ λόγῳ διεξ- 
ελϑών: Πολλοὶ οὖν αὐτῷ ὑπέλαβον TOV παρὰᾶχκα- 


ϑημένων, ὁποτέρως βούλοιτο, οὕτω διεξιέναι. 


do- 


κεῖ τοίνυν μοι, ἔφη, χαριέστερον εἶναι μῦϑον ὑμῖν 


λέγειν. 


Β. διδακτὸν εἶναι ἀρετήν} V. τὴν ἀρ. Árticulum,libri 
plurimi optimique aspernantur. v. p. 324. A. C. p. 326. E. p. 328. 


C. p. 361. A. al. 


C. ἢ λόγῳ OieEe A19. 0»] Bas. 2. codd. Flor. a. c. διεξελϑῶ. 
Mox οὕτω ante διεξεέναε tuentur codd. plerique omnes. Vett. editt: 


perperam omittunt. 


ptorum hoc in genere licentia v. 
Gronov. et Drackenborch. 
ad Liv. I, 50, extr. Ceterum 
eleganter ponitur ἀπέδωκε: re- 
spicitur enim ad praegressum 
καταϑέμενος. — δ τι χρήσαι- 
vo αὐτῷ. Gorg. p. 486. A. Cri- 
ton. p. 45. B. Sympos. p. 216. 
€. Xgnoph. Anab. III, 1, 41: 
οὐκ οἶδα Ó τε ἂν τις χρήσαιτο 
αὐτοῖς. (De. constructione v. 
Matth. $..419. Rost. S. 104. 
annot. 5. — 

B. κάμπτομαι καὶ οἶμαι 
—] Opportune comparavit Hein- 


dorfius Thucyd. 11, $8: xa(- 


τοι ἀξιοῦμεν — καμφϑῆναι ὑμᾶς 
καὶ μεταγνῶναι, eb τι ὑπὸ Θη- 
βαίων ἐπείσθητε: iure ibi asper- 
nans alteram lectionem γναμφϑἢ- 
»xt. Conf. Lachet. p. 192. E, 
Menon. p.244. E. Formula λέ- 


γειν τὸ et dicere aliquid no- 
tior est ut exemplis illu- 


stranda MU v. Viger. p. 731. 
ὑπέλαβον --- διεξιένα εἼ Η. 

e. respondentes iubebant. 
C. μῦϑον ὑμῖν λέγειν] 


Quum ii, qui antiquissimis tenís 
poribus apud Graecos exstitis- 
sent philosophi, sapientiae pla- 
cita et praecepta ita proposuis- 
sent, ut poeseos ornamentis ute- 
rentur ad ea illüstránda et co 

mendándaá, veluti Eripedocles, 
Xenopbanes, ' Parmenides; Epi- 
charmus, aliii mirándum non 
est, quod etiam posterioris ae- 
tatis sapientes ad declarandas 
opiniones suas poeticas adhibue- 
runt narrationes, quo severitatem 
sapientiae temperarerit fabularum 
susvitate et iucunditate, Et hoc, 
quidem philosophandi genere et- 
iam sophistae üsi esse reperiun- 
turf; quo magis iuvemmi aniinos 
eloquentiae illecebri$ caperent 
captosque tenerent. Nota est et 
multum celebrata Prodici sophi- 
stae de Hercule narratio, qua 
is virtutis praestantiam illustrare 
et voluptatis contemtum com- 
mendare studuit. Itaque etiam 
Pretagoras, sententiam suam de 
hominis ad virtutem institutione 
declaraturus, fabnla utitur, . quia 


- 


| geri, corroborari. 
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A 


Cop. XI. Ἦν γάρ ποτε χρόνος, ὅτε ϑεοὶ μὲν 


-»p ἦσαν, ϑνητὰ δὲ γένη οὐκ ἦν. ἐπειδὴ δὲ καὶ τούτοις 


Cap. XI. D. χρόνος ἦ:λϑεν εἴμαρμ. yer.) Frustra Heln- 


δοκεῖ χαριέστερον εἶναρ μὖϑον 
λέγειν. Οὐδ in re operae pre- 
tium est animadvertere, quanta 
cum licentia versatus sit, Quan- 
quam enim tota haec narratio 
composita est ad imitationem fa- 
bulae Hesiodeae de Prometheo 
et Pandora 'Theogon. p. 535 sqq., 


tamen dici non potest, quantum: 


in singulis partibus ab eadem 
recedat. De quo argumento pe- 
culiarem scripsit commentatio- 
nem Arnold. Ekker: Speci- 
men in Protagorae apud 
Platonem Fabulam de 
Prometheo. 'Traiecti ad Rhen. 
1822. 8. Nimirum philosophi il- 
lius aetatis hoc sibi sumserunt, 
ut fabulas, ab antiquitate tradi- 
tns, ad suam rem transferrent 
et pro consilio suo mutarent, 
exornarent, illustrarent, quem- 
admodum poetas sceríicos novi- 
mus easdem pro consiliorum suo- 
rum varietate varie mutnsse et 
δὰ rem praesentem accommo- 
dasse. Et Protagorae quidem 
propositum loc est, ut virtutem 
doctrina posse comparari liac 
narratione verisimile reddat ce- 
terasque Socratis dubitationes 
amoveat. Quum enim Socrates 
dixisset virtutem sibi non videri 
doctrina ullo modo «comparari 
posse, Protagoras id agit, ut 


'doceat genus humanum utique 


paullatim tantum ad vitae civilis 
cultum humnnitetemque progres- 
sum esse, verumtamen omnibus 
natura inesse sensum quendam 
justi et honesti, qui disciplina 
et institutione possit excitari, au- 
Et artium 
quidem ad vitae cultum necessa- 


riarum cognitionem et facultatem. 


mon omnibus ἃ natura esse tri- 
butam, sed aliis aliam contigis- 


e; iusti vero et honesti sensum 


: ταστάσεως. 


omnibus esse communem. lie 
que fieri solere, nt, quum de 
artibus publice suscipiatur deli- 
beratio, artium periti consmlan- 
tur; quum vero de re aliqua ad 
civitatis administrationem perti- 
nente agatur, omnibus conceda- 
tur dicendi potestas. His omai- 
bus addit deinde argumenta quae- 
dam, ex quibus appareat Athe- 
Dienses quoque in ea esse ses- 
tentia, ut virtutem doctrina et 
institutione parari posse existi- 
ment. Denique explicare stüdet, 
unde fiat, ut clarissimorum vf- 
rorum filii mali evadere neque 
parentum virtutes aemulari vi 
antur. Ceterum attentos lecto- 
res non fugiet orationém, qua 
Protagorae fhbula exponitur, prae 
se ferre speciem coloremque plik 
ne poeticum.  Quemadm RS 
enim in alis libris, veluti B 
Symposio, qui loquentes indu- 
cuntur, ita verba faciunt, ut pro- 
prio atque suo dicendi genere 
utantur, sic nunc quoque sopbi- 
sta ita sermonicatur, ut'pro mo- 
re suo splendidam atque gi 
dem sectetur orationem. -- Imo 
tota haec fabula repetita videtur 
ex libro Protagorae, qui inscrit 
ptus fuit Περὲ τῆς ἐν ἀρχῇ κα» 
uanquam quid in 
ea imitatione expressum sit, non 
satis certo ubique definiri potest, 
quum de Protagorae dicendi ge- 
nere nihil memoriae traditum sif. 
Philostrat, Vit. Sophist. L 
494: γγσὺς δὲ τὸν Πρωταγόραν 
ὁ Πλάτων σεμνῶς μὲν ἑρμηνεύ- ' 
οντα,) ὑπτιάζοντα δὲ τῇ σερμ 
τὴητε καί nov καὶ ολογώτε- 
Qo» τοῦ συμμέτρου ἐδέαν 
αὐτοῦ μύϑω μακρᾷ" απτή- 
ρισεν. ἈἘΙάοτὶ vero hac imitatione 
sophistae artem apparet luculen- 
tissipe ex illa ratione, qua:fa- 
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)ς ἦλϑεν εἱμαρμένος γενέσεως, τυποῦσιν αὐτὰ 
γῆς ἔνδον àx γῆς καὶ πυρὸς μίξαντες καὶ τῶν 


e 


$ articulum o 


argumentum tractatur. Ete- 
Jura sunt, quae in ea vel 
dare vel non optime inter 
xa videantur. De qua re 
xte disputavit Groen v. 
iSterer Prosopograph. 
V p. 88. ,, Nam, inquit ille, 
stquam narratum esset Pro- 
um τὴν ἔντεχνον σοφίων 
πυρὸ hominibus donasse, 
sequerentur: ἐπειδὴ δὲ o 
πος ϑείας μετέσχε μοίρας, 
» μὲν διὰ τὴν τ. 9. et 
p. 322. A. plura leguntur, 
tandem aliquid requireret 
ion omnia optime inter se 
utaret esse? Nunc vero 
icitur: τὴν μὲν οὖν περὶ 
lov σοφέαν ἄνθρωπος ταύτῃ 
τὴν δὲ πολιτικὴν οὐκ εἶ- 
ἣν γὰρ παρὰ τῷ Διί, id 
primum hoc loco est ine- 
deinde alio mox loco ex- 
"t: πολιξικὴν γὰρ τέχνην 
εἶχον ---- Ζεὺς οὖν δείσας 
À. p. 822, B. Tum quae 
l. C. de igni erepto refe- 
f, eadem p. 321. D. E. et 
A. in verbis τῷ à? Προμη- 


lc μὲν τὴν ἀκρόπολιν — κλο. ' 
ἡίκη μετῆλθεν, paullo fu- " 


repetita sunt, et ita qui- 
ut potius glossatoris 86» 
tem referre quam elegan- 

Protagorae videantur. «4 
juld huius rei est, certe 
mo de glossatoris addita- 
8 hon cogitandum esse, sed 
. Sententia sum, ut Plato- 
putem de industria cum ma- 
o illo verborum ornatu co- 
isse perversam istam at- 
rdine destitutam argumenti 
andi rationem. 
at ab eo saepius esse ve- 


ante eíuagu., desiderabat. 


rent, sed temere omnia mísce- 
rent atque perturbarent. Quo 
nomine Lysiam in Phaedro, Aga- 
thonem et Pausaniam in Sympo- 
sio, alios aliis in libris, non sine 
acerbitate perstrinxit. De Pau- 
saniae oratione v. ad Sympos. 
p. 54., ubi quae dicta sunt, ea 
magnam partem etiam de Pro- 
tagorae oratione valete iudica- 
mus. Ceterum Protagorae my- 
thum referunt etiam Himerius 
Orat. XXI. 9. 10. p. 744. ed. 
Wernsdorf. Iulian. Orat. VI. p. 
195. ed. Spanhem. Themist. 
Orest. XXVII. p. 338. et celato 
auctoris homine nec sine muta- 
tione Etym. M. s. v. Ἰηόνιον. 
Hygin. Fab. 142. 

Cap. ΧΙ. ϑνητὰ δὲ γένη] 
Ἦ, e. animalia. Cave de so- 
lis hominibus cogitavetis. 

D. γῆς ἔνδον ix γῆς xal 
-υρὸς 4] Quod animalia di^ 
cuntur tellurem intus a for 
mata esse, accommodate hoc ad 
veterum populorum opinionem 
fingitur, qua terram habuerunt 
communem omnium parentem, 
quae animalia et homines e fe- 
cundo gremio suo  emisisset. 
.Quod autem eadem ex terra et 
igne facta dicuntur, fortasse phi- 
losophus Parmenidis decreta ob 
oculos habuit, quem constat ter- 


' ram et ignem rerum omnium 


é&Nam illud ' 


ntet et acerbe notatum, : 


sophistae et oratores nul- 


in dicendo ordinem serva-. 


at. Opp. Vol. II, Sect. II. 


elementa iudicasse, v. Bran- 
des Commentatt, Eleatt. I. 
'p. 156 sqq. Exinde etiatn pro- 
. Xima, καὶ τῶν ὅσα “-- κεραννυ- 
ται, Suam lucem accipiunt. Nam 
raeter duo illa rerum principia 
Dorniealdés simul posuit tertium 
aliquod ex utroque mixtum. v. 
Brandes l. c. p. 165. De usu 
articuli loco pronominis demou- 
strativi ante relativa v. Phileb. 
p. 37. B. C. de Republ. V. p. 


δ 
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ὅσα πυρὶ καὶ γῇ κεράννυται. ἐπειδὴ δ᾽ ἄγειν αὐτὰ 
πρὸς φῶς ἔμελλον, προρέταξαν Προμηϑεῖ καὶ £m- 
μηϑεῖ κοσμῆσαί τε xol νεῖμαι δυνάμεις ἑκάστοις ὡς 


πρέπει. Προιηϑέα δὲ παραιτεῖται ᾿Επιμηϑεὺς αὐτὸς 
γεῖμαι" ΜΝἭείμαντος δ᾽ ἐμοῦ, ἔφη, ἐπίσχεψαι. καὶ 


e ; ᾿ x 1 , 
οὕτω πείσας νέμει. νέμων δὲ τοῖς μὲν ἰσχὺν ἄνευ ra- 


χους προζῆπτε, 

LI et te PS ν 3 
τα δὲ ὠπλιζε, τοῖς ὃ 
τιν᾽ 


τὰ Ó' ἀσϑενέστερα τάχει ἐκόσμει" 
ἄοπλον διδοὺς φύσιν ἄλλην 
αὑτοῖς ἐμηχανᾶτο δύναμιν εἰς σωτηρίαν. ἃ ἃ um. 


yc αὐτῶν σμιχρότητι ἤμπισχε, χτηγον φυγὴν ἢ Xü. 
τάγϑιον οἴκησιν ἔνεμεν" ἃ δὲ sos "e P6 τῷδε 


391 αὐτῷ αὐτὰ ἔσωζε" xoi τἀλλα οὕτως Inovio 


ἔνεμε. 


να nd 


οὕτω πείσας Bodl. Vindob. Flor. a. b. c. οὕτως π. 
E. τὰ à ἀσϑενέστερα — τὰ δὲ ὕπλιζε) Sic unns cof. 


T'aris. 


a Rulhnkenio collatus, cuius: varias lectiones edidit Heus- 


dius. Vett. editt. cum reliquis libris: τοὺς δ᾽ ἀσϑενεσιέρους — τοὺς 
δὲ ὦπλ., quod iam Cornarius verissime emendavit. 


P. 321. 
αὐ τῷ. v. annot. 


469. Sophlist. p. 241. D. al. coll. 
Matth. S. 287. 
ὡς mzQészes] Orationis obli- 
quae ratio πρέποι exigebat. Sed 
nihil mutandum. v. Matth. s. 
529. 3. Similem usum verbi χρή 
notavi ad Euthyphron. p. 28. 
παραιτεῖται — αὐτὸς 


»ecuai] De verbo παραιτεῖσθαι 


v. ad Apolog. Socr. p. 27. A. 
— αὐτὸς vtipci ut sibi li- 


ceret distribuere. v. 


M atth, S. 536. 

E. σμικρότητε ἢ “πεσχ e] 
De loc dativo v. Matth. S. 418. 
g.. unde intelliyes usitatiorem 
esse accusativum. — Sed eodem 
modo p. 321. À.: cpquerrég αὐ- 


τὰ t — στερεοὶς δέρμασεν. — nTg- 


yo» φυγήν; volatilem fu- 
gam, poetice dictum pro alas, 
quibus effugere possent. 
τῷδε αὐτῷ αὐτὰ €g.) Vul- 
go τῷ δὲ αὐτῷ. Sed audias 
Buttmannum ad Demosth. 
Midian. p. 156., qui iniecta hu- 


τῷδε αὐτῷ] Sic cod. Ambros. pro' vulg. τῷ di 


ius loci mentione, Bonum fa- 
ctum, inquit, quod Bekkerus 
nunc reposuit τῷδε: nam mulla 
fere inter apodoses est opposi- 
tio, et longe aptius in hoc sensu 
τῷδε αὐιῷ, hoc ipso (videl. 
magnitudinis praesidio); iterati- 
vum autem illud δέ pronomen 
ταῦτα potius sibi postulasset, 
pro quo nunc est postpositum 
αὐτά. 

P. 321. μή τι γένος di- 
στωϑείη)] cautionem adli- 
bens, ne quod genus ex- 
stingueretur. 

πρὸς τὰς ἐκ “Διὸς ὥρας 
εὐμώρ.] adversus coeli 
aérisque tempestates liis 
paravit subsidia ita, ut 
muniret ea atque indue 
ret et densis villis et so- 
lidis pellibus, quae aptae 
essent "tam ad frigus ar- 
cendum, quam ad aestum 
pellendum, simulque ut, 
dum cubitum irent, ipsae 


| 
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ταῦτα δὲ ἐμηχανᾶτο εὐλάβειαν ἔχων, uj. τι γένὸς ai» 
στωϑείη. ἐπειδὴ δὲ αὐτοῖς Fill δορὰν εδιαφυγὰς 
ἐπήρχεσε, πρὸς τὰς ix Διὸς ὥρας εὐμάῤειαν' ἐμηχα» 
νᾶτο ἀμφιεννὺς αὐτὰ πυχγαῖς τε ϑριξὲ xol στερεοῖς 
δέρμασιν, ἱκανοῖς μὲν ἀμῦναι χειμῶνα, δυνατοῖς δὲ 
καὶ καύματα, xal εἰς εὐνὰς ἐοῦσιν ὅπως ὑπάρχοι τὼ 
αὐτὰ ταῦτα στρωμνὴ οἰχεία tt zol αὐτοφυὴς éxá- 
στῳ" xci ὑπὸ ποδῶν τὰ μὲν ὁπλαῖς, τὰ δὲ ϑριξὶ 
καὶ δέρμασι στερεοῖς xoà ἀναίμοις. τοὐντεῦϑεν τρο- 
φὰς ἄλλοις ἄλλας ἐξεπόῤιζε, τοῖς μὲν ἐκ γῆς flora. 
γην, ἄλλοις δὲ δένδρων καῤπούς, τοῖς δὲ ῥίζας" ἔστι 
δ᾽ οἷς ἔδωκεν εἶναι τροφὴν ζώων ἄλλων βορᾶν. καὶ 


εὐμάρειαν μηχαν.} Sic codd. plurimi pro vulg. εὐμαρίαν, 


ὅπως ὑπάρχοι] Vulg. ὑπάρχη ex plurimis codd. emenda-- 


tum est, 


D. καὶ στερεοῖς — τὰ δὲ ϑριξί] Haec om. Vat. 115., 
videlicet errore per ὁμοιστέλεντον nato. De Uifficultate huius loci 


v. annot; 


hae peiles singulis éssent 
stragulum propvium et 
nativum,  Btiam haec poeti- 
cum habent colorem, Voc. εὐμά- 
Q« Hesychius interpretatur 
εὐχέρεια) ἡσυχία! Suidas y 
εὐκολία, — δυνατοῖς δὲ καὶ 
καύματα, sc. ἀμῦναι. — Dein- 
ceps mutatur structurae tenorí 
nam poterat sic pergis x«l εἰς 
εὐνὰς ἰοῦσιν ἱκανοῖς dua ὑπαρ- 
xev στρωμνὴ οἰκεία x; τ. λι 

D. καὶ ὑπὸ ποϑδῶν--- ἀνα ἐ5 
poss] Intellige e superioribus 
ἀμφιεννύς. — Pro. τὰ δὲ ϑριξί 
Stephanus in libro quodam a 
se repertum narrat rvAo«: | Sed 
inter codd. recens collatos nul- 
jus fuit, qui eam lectionem ex- 
hiberet, Quanquam autem veri- 
simile est Stephanum hanc 
lectionem etuisse e Ficini in- 
terpretatione, tamen fateor nec 
vulgatam scripturam mihi satis 
plecere. Quid enim hoc est, 
quod dicit: aliorum pedibus 


üngulas, aliorum setas et 
exsangues,callos substra- 
vit? |. Quid? setasne pedibus 
animalium subiectas esse et sub- 
stratas? Vix dubitari potest, 
quin istud ϑρεξέ e superioribus 
huc invectum sit i locum alius 
cuiusdam vocabuli. Quod quale 
fuerit, docet forta8se germana 
Ficini interpretatio: pedibus- 
que soleas addidit, üngu- 
las, setas, callum, pelles 
itidem quàm durissimas. 
En callum iuxta cüm setis! 
Has igitur tiunc detondeamus, 
callüm retifieamus. — Nairi totam 
sententiam consideránti mihl Ste- 
phani inventum placet mirifice 
ut vellem codices  manuscrip 

illud confirmassent, Quanquam 
vereor, ne gravius áliquod men- 
dum huc invaserit. Offendit 
enim mira hàec süperiofrum ver- 
borum repetitio, Ceterum conf, 
Xenoph. Memor, I, 2, 541 av^ 
τοί τε γὰρ αὐτῶν ὄνυχας ve wo) 


6 * 
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ὡς Y- gus δ vere 
t . ER f?- 


τοῖς μὲν ὀλιγογονίαν προςῆψε, τοῖς δ᾽ ἀναλισχομὲ- 
γοις ὑπὸ τούτων πολυγονίαν, σωτηρίαν τῷ γένει πο- 
ρίξζων. ἅτε δὴ οὖν οὐ πάνυ τι σοφὸς ὧν ὁ ᾿ΕἘπιμη- 
ϑεὺς ἔλαϑεν αὑτὸν χαταναλώσας τὰς δυνάμεις dg 
τὰ ἄλογα. λοιπὸν δὴ ἀχόσμητον ἔτι αὐτῷ ἣν τὸ ἀν- 
ϑρώπων γένος, xoi ἠπόρει ὅ τι χρήσαιτο. ἀποροῦντι 
δὲ αὐτῷ ἔρχεται Προμηϑεὺς ἐπισκεψόμενος τὴν νο- 
μήν, xoci ὁρᾷ τὰ μὲν ἀλλα ζῶα ἐμμελῶς Jutyrer 
ἔχοντα, τὸν δὲ ἄνθρωπον γυμνόν ts xci ἀνυσεόδητον 
xoci ἄστρωτον χαὶ ἄοπλον. ἤδη δὲ xci ἡ εἱμαρμένη 
ἡμέρα παρῆν, ἐν ἣ ἔδει xoci ἄνϑρωπον. ἐξιέναι ix 
γῆς tlg φῶς. ἀπορίᾳ οὖν ἐχόμενος ὁ Προμηϑεὺς, ἥν- 
τινα σωτηρίαν τῷ ἀνθρώπῳ εὕροι, κλέπτει “Ἡφαίστου 
καὶ ᾿Αϑηνᾶς τὴν ἔντεχνον σοφίαν σὺν πυρέ — ἀμή- 
χανον γὰρ ἦν ἄνευ πυρὸς αὐτὴν χτητήν τῷ ἢ χρη» 


οὐ πάνυ τε σοφὸς Ov] Vett. editt. τοι. quod ex optimis 
codd. emendatum. 

C. τὰς δυνάμεις elc τὰ ἄλογα]. Verba εἷς τὰ ἄλογα de- 
sunt in BodL et Vatic. Deinde vett. editt. δὴ ἔτε ἀκόσμητον, quod 
ex codd. plurimis mutatum. Bodl. Vat. διαχοσμηταν (sine accentz) 


τρίχας καὶ τύλους ἀφαιροῦσε. 
Unde aliquis hoc loco pro ϑρεξί 
scripserit ὄνυξ, 

τὰς δυνάμεις εἷς τὰ &Ào- 
γα} Si verba εἰς τὰ ἄλογα ad- 
dita sunt a manu aliena, de quo 
nunc nihil decernam; leguntur 
enim in libris plurimis, desunt 
in duobus optimis; sed si addita 
sunt ab interpolatore aliquo, pro 
“Μοιπὸν δή legendum est etiam 
λοιπὸν δέ, quam tamen lectio- 
nem e solo cod. Parisino protu- 
lit H eindorfius. 

C. ἀποροῦντε δὲ αὐτῷ 
ἔρχεται) Haesitanti super- 
venit Prometheus. Fuit qui 
ἐπέρχεται scribendum coniiceret. 
Αἱ conferas Xenoph. Symp. Il, 
l: ἔρχεταε αὐτοῖς nb κῶμον 
“Συρακούσιος ἄνθρωπος. Ατὶ- 
stop h. Equitt. v. 818: ἥξει σοι 
δριμυς, ἄγροικος. Rann. v. 651: 
κακὺν ἥκει τινί, Plura suppedi- 


tabunt Erfurdt. ad Sophod. 
Ant. v. 234. et Hermann. ad 
Lucian. De Hist. Conscr. p. 119. 
Mox de genitivo πάντων cum 
ἐμμελῶς ἔχοντα — coninncto v. 
Matth. S. 337. 1. Frustra 
Bene πάντως legendum con- 
iecit. Cum proximis opportune 
contulit Heindorf. P latarch 
de Fortuna p. 98. D: μόνος ὃ 
ὁ ἄνθρωπος κατὰ τὸν ἥλάτωνα 
γυμνὸς καὶ ἄνοπλος καὸλ ἀνυπό- 
δετὸος καὶ ἄστρωτος ὑπὸ τῆς φύ- 
σεως ἀπολέλειπται. Similiter Se» 
neca Consolat. ad Mare. ΧΙ: 
Quid est homo? imbeciLl 
lum corpus et fragile, nt- 
dum, suapte natura iner- 
me, alienae opis indigéns, 
ad omnem fortunae cor 
tumeliam proiectum, 

τὴν ἔντεχνον σοφίαν 
σὺν πυρί] Artes non potuisse 
sine iguis usu excoli aut invenki 
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σίμην γενέσϑαι ---, xp) οὕτω δὴ δωρεῖται ἀνθρώπῳ. 
τὴν μὲν οὖν stQb τὸν fov σοφίαν ἄνϑρωπος ταύτῃ 
ἔσχε, τὴν δὲ πολιτικὴν οὐχ εἶχον" ἦν γὰρ παρὰ τῷ 
Διί" τῷ δὲ Προμηϑεῖ εἰς μὲν τὴν ἀχρόπολιν τὴν τοῦ 
Διὸς οἴκησιν οὐχέτε ἐνεχώρει εἰςελϑεῖν" πρὸς δὲ xoi 
αἱ Διὸς φυλακαὶ φοβεραὶ ἤσαν" εἰς δὲ τὰ τῆς du 
νᾶς xol Ἡφαίστου οἴκημα τὰ κοινόν, i» Q, ἐφιλο- 
τεχνείτην, λαϑὼν εἰςέρχεται, καὶ κλέψας τήν τε ἐμπὶξ 
pov TéyVmv τὴν τοῦ Ἡφαίστου καὶ τὴν ἄλλην τὴν 
τῆς ᾿4ϑηνᾶς δίδωσιν ἀνθρώπῳ, καὶ ἐκ τούτου εὖ- 
' πορία μὲν ἀνθρώπῳ τοῦ βίου γίγνεταν, Προμηϑέα 
δὲ δι᾿ ᾿Επιμηϑέα ὕστερον, ἧπερ λέγδται, κλοπῆς δίκη 
μετῆλθεν. 

Cap. ΧΙ. 'Emaóng δὲ ὁ ἄνϑρωπος ϑείας μετέ- 
σχε μοίρας, πρῶταν μὲν διὰ τὴν τοῦ ϑεοῦ συγγέ- 


Ff», quod éx pronuntiatione ortum. lidem libri cum Coisl. Vind. 
τὸ ἀνθρώπων γένος pro vulg. τὸ τῶν á»09. Et omisimus nunc ar- 
ticulum τῶν». v. ann. ad p. 355. A, 


ἀπορίᾳ οὖν ἐχόμενος) Bodl. Vat. σχόμενος. ἴπ quo latet 


fortasse συσχόμενος. 


pervulgata est apud scriptores 
veteres sententia, Itaque Ae- 
schyl. Prometh. v. 7: τὸ σὸν 
γὰρ ἄνθος, παντέχνου nv- 
οὺς σέλας, ϑνητοῖσε κλέψας ὥπα- 
σεν, lhid. v. 109: ναρϑηκοπλή- 
ρωτον δὲ ϑηρῶμαι πυρὸς πηγὴν 
κλοπαίαν», διδάσκαλος τέ- 
χνης. lbid. v. 268: ἀφ᾽ οὗ γε 
(πυρὸς) πολλὰς ἐκμαϑήσονταε τέ- 
χνας. Diodor. Sicul, I, 8: 
γνωσθέντος δὲ τοῦ πυρὸς καὶ τῶν 
ἄλλων χρησίμων κατὰ σμικρὸν καὶ 
τὰς τέχνας εὑρεθῆναι καὶ ταλλα 
τὰ δυνάμενα τὸν κοινὸν βίον ὠφε- 
λῇσαε. — ἔντεχνος σοφέα est 
factitandarum artium sollertia. 
elc μὲν τὴν ἀκρόπολιν —] 
His respondent proxima illa: εἰς 
δὲ τὸ τῆς MO mrác καὶ "Hg. ot- 
κήμα x. τ. À. Nam ista πρὸς δὲ 
καὶ ab Διὰς φ. φ. ἦσαν, prae- 
tetea vero etiam custo- 
des illic erant terribiles, 


per parenthesin addita sunt. Ita- 
que οὐκέτε apparet sic accipien- 
dum esse: nondum ei lice- 
bat lovis arcem intrare, 
quamvis Minervae ct Vul- 
cani officinam communem 
clam ingrederetur. ἍΔΖιὸς 
φυλακαί intelliguntur Κράτος xai 
Bía. v. Hesiod. 'Theog. v. 385. 
Aeschyl. Prometh. init. Lau- 
dat praeterea H eindorfius 
Callimach, Hymn. in Iov. v. 
67. ibique Spanhem. De isto 
πρός, insuper, praeterea, 
v. Mattb. 8. 594. Adde quae 
annotavimus ad Rempub). VIII. 
p. 559. A. 

P. 322. ἧπερ λέγεται] si- 
cuti narratur. Non est quod 
ἥπερ scribendum suspicemur. 

Cap. XII. δεέας μετέσχε 
μοίρας] Divinae sortis parti- 
ceps factus homo dicitur propte- 
yea, quod per Prometheum di- 


3... 


32 


9 


- 
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γειαν ζώων μόνον ϑεοὺς ἐνόμισε, καὶ ἐπεχείρει βω- 
μούς τε ἱδρύεσθαι καὶ ἀγάλματα ϑεῶν" ἔπειτα φῶ» 
γὴν καὶ ὀνόματα ταχὺ διηρδρώδετο τῇ τέχνῃ καὶ 
οἰκήσεις xai ἐσϑῆτας καὶ ὑποδιίσειρ' καὶ στρωμνὰς καὶ 
τὰς ix γῆς τροφὰς εὕρετο. οὕτω δὴ παρεσκευασμένοι 
κατ᾽ ἀρχὰς ἄνϑρωπου ᾧκουν σποράδην, πόλεις δὲ 
. οὐκ ἦσαν. ἀπώλλυντο οὖν ὑπὸ τῶν ϑηρίων δια. τὸ. 
] πανταχῇ αὐτῶν ἀσϑενέατεροι εἶναι, καὶ ἡ Oupuovp- 
γικὴ τέχνη αὐτοῖς “πρὸς μὲν τροφὴν ἱκανὴ ,βρηϑὸς 
ἦν, πρὸς δὲ τὸν τῶν ϑηρίων πόλεμον ἐνδεής" 'πολι- 


τιχὴν γὰρ τέχνην οὔπω εἶχον, ἧς μέρος. πολεμική. 


XA VA 


ἐζήτουν δὴ αϑροίζεσϑιαφ xoi — Xrlbovrtg ftde 


Cap. xum P. 322. B. roue δὴ 25e] Sic Bodl, Vet, 


Coisl. Venet. 5 


vinum acceperat munus. — 
ἀγάλματα ϑεῶν, deorum 
simulacra, Usum  vocabnli 
docte exposuit Ruhnken. ad 
Tim, Glossar, p. 4 sqd. Cete- 
rum totius loci sententiam sub- 
weg ueris anus est Ekker 
k c. Primo, inquit, vi- 
tae io: infans fere torpet 
atque languet. Sed vixdum ex 
isto torpore evigilare et suos 
deinceps sensus et cogitationes 
prodere incipit, quin omne quod 
vastum git et immensum, luben- 
ter attendat, consideret, inqui- 
rat. Imprimis ad coelum, aolem 
et astra animum advertit et de 
jis sciscitatur, Tum vero etiam 
de harum rerum origine, de uni- 
verso, de deo, de dei sedibus, 
de rebus omnino divinig quae- 
pere solet. 

, B. ἐζήτουν δὴ ὠϑροίέζε- 
69. a4] Quum onines - nulla 
dum societate inter se coniuicti, 
impetum ferarum nec sustinere 
nec arcere valerent, factum est, 
ut cuperent congregari et in ur- 
bibus tuti habitare. Itaque quod 
yevocavimus cum JDBekkero 


&. alii plurimj. V, ἐζήτουν δέ, v. annot, 


ἐζήτουν dj pro ἐζήτουν «δέ, id 
per sententiae rationem requiri 
manifestum arbitramur. Verbum 
ζητεῖν, cupiendi s. studendi 
significatione usurpatum, illustra- 
vit Heusdius Specim. crit, p. 
104 sq. 


δτ᾽ οὖν ἀϑροισθεῖεν] V. 
Matth. S. 521. Buttmenn. $. 
126. 14. annot. 6. 


δείσας περὶ τῷ γένει 
ἡ μῶν] Supra p. 820. Αι: δεδιὼς 
περὺ αὐτοῦ. μὴ διαφϑαρῇ. Utra- 
que structura frequens. v, H ein- 
dorf. ad Euthydem. p. 215. Β., 
qui φοβεῖσθαι et θαῤῥεῖν con- 
strui docuit cum περί addito mo- 
do tertio, modo secundo casu. 

C. ἄγοντα ---αἰδῶ τε xal 
δέκη»}]Ἱ Civili vitae originem 
repetit a verecundia et iustitis, 
qua civitates ordinatae et tan- 
quam communi quodam , vinculo 
colligatae sint, Nam hoc sigpi- 
ficant, opinor, verba xaà δεσμοὶ 
φιλίας avyayayot quae fuerunt 
qui perperam  interpretarentur. 
Ob oculos habuit Homerum 
et Hesiodum, qui αἰδῶ καὶ 
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Aug. ὅτ᾽ οὖν ἀϑροισϑεῖεν, ἠδίχουν ἀλλήλους, ἅτε 
οὐκ ἔχοντες τὴν πολιτικὴν τέχνην, ὥςτε πάλιν oxa- 
δαννύμενοι διεφϑείροντο. Ζεὺς οὖν δείσας περὶ τῷ 
γένει ἡμῶν, μὴ ἀπόλοιτο πᾶν, “Βρμὴν πέμπει ἄγοντα 
εἰς ἀνθρώπους ἃ δῶ Ts καὶ δίκην, ἕν᾽ εἶεν πόλεων 
.,X00400 τ καὶ δεσμοὶ φιλίας δυνγωγοί. ἐρωτᾷ οὖν 
“Ἑρμῆς Δία, viva ovv τρόπον δοίη δίχην xai αἰδῶ 
ἀνϑρώποις. πότερον ὡς αἱ τέχναι νενέμῃηνται, οὕτω 
xai ταύτας νείμω; νενέμηνται δὲ ὧδε" εἷς ἔχων la- 
τρικὴν πολλοῖς ἱκανὸς ἰδιώταις, καὶ οἱ ἄλλοι δημι- 
ουργοί. καὶ δίκην δὴ καὶ αἰδῶ οὕτω ϑῶ ἐν τοῖς ἀν- 
ϑρώποις, ἢ ἐπὶ πάντας νείμω; "Eni πάντας, ἔφη ὁ 


C. ἐρωτᾷ οὖν Epyu. Δία, τίνα οἷν —] Vett. editt. 2g. 
οὖν 'Egp., διὰ τίνα οὖν τρ.. quod emendarunt Heusdius et Hein- 


dorfius, quorum rationem confirmavit Venet, Z. 


ψέμεσιν | saepius. commemorant. 
Odyss. II, 64. Telemachus ad 
procos: νεμεσσήϑητα καὶ αὐτοὶ 
"Αλλους τ᾽ αἰδέσθητε περικτίονας 
ἀνθρώπους, o? περιναιετάουσε! 
ad quem locum Eustathius p. 
1434, 29. praeter alia de eo ar- 
gumento haec disputat: ἐστέον 
dà, δτι xal Ἡσίοδος ἄμφω ταῦ- 
τα, αἰδῶ xa) νέμεσιν, τὸν ἀν- 
ϑρῳώπινον βίον οἷδε συνιστᾶν, ὧν 
οἰχομένων λείψεταε. φησί, κατὰ 
βίον ἄλγεα λυγρά, καὶ ὅτι ἐν συ- 
ψοικίᾳ μὲν γείτονας αἱἰδεστέον, ὡς 
«αἱ ᾿Ησίοδος βούλεται. Hesiod. 
Opp. et DD. v. 190: δίκη δ᾽ ἐν 
χεροὶ καὶ αἰδὼς οὐκ ἔσται, βλά- 
ψει δ᾽ ὁ xaxóc τὸν ἀρείονα φῶ- 
τα. lbid. v. 1971 ἀϑανάτων με- 
τὰ φῦλον ἴτην προλιπόντ᾽ ἀνθρώ- 
πους «Ἰἰδὼς καὶ Νέμεσις" τὰ δὲ 
λείψεται ἄλγεα λυγρὰ ϑεητοῖς 
ἀνθρώποισι. κακοῦ Ó' οὐκ ἔσσε- 
ταῦ ἀλχή. Conf. Aristides 
Orat. in ἴον. T. I. p. 8. ed. Din- 
dorf. 

τίνα οὖν τρόπαν δοίη —] 
Notetur hoc οὖν in obliqua ora- 
tione positum. Recta oratione 
dicendum fuiti τίνα οὖν τρόπον 


δῶ. ]ltaque servatur nunc vocu- 
]a, quo gravius significetur ani- 
mi consultatio, ut Sympos. p. 
319. D: ὥςτε 0vO^ ὅπως ov» ég- 
γιζωίμημ εἶχον — 040^ ὅπῃ ngoc- 
αγαγοίμην x. τ. À., ubi v. annot, 
furi voculae usus quum librarios 

isset, Ce loni totius loci 
ansam μα et autem ille £o 
elegantior, quod in proximis: 
πότερον ὧᾳ Gi τέχναι x. τ. À. 
oratio aliunde suspensa repente 
mutatur in rectam: de qua aer- 
monis conversione praeter H ein- 
dorfium ad h. 1. disputavit 
Matth. $. 529. 5. Alia eius 
exempla reperiuntur p. 338. D. 
De Rep. IV. in. V. p. 411. Α. 

πολλοῖς ix. ἰδιώταις}ὔ H. 
e. medicae artis imperitis. 
De usu huius vocabuli diximus 
ad Sympos. p. 178. B. Prorsus 
ut ἢ. 1. ἐδιώτης opponitur medico 
de Republ. IIT. p. 389. B: τό 
γε τοισῦτον ἰατροὶς δοτέον, ἐδιύ- 
ταῖς δὲ οὐχ ἁπιέον. 'Thenet. p. 
118. C. infra p. 345. A. v. Rulin- 
ken. ad Longin. c. XXXIV. 4.1. 
Ad xai οἱ ἄλλοι δημιουργοί in- 
tell. ixavo( elow ἐδιώταιες. 
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Ζεύς, καὶ πάντες pete ὄντων" οὐ “γὰρ ἂν γένοιντο 
πόλεις, δἰ ὀλίγοι, αὐτῶν μετέχοιεν ὦ ὥῤπερ ἄλλων τε- 


ἥν δ ιν"! "Ap 


χνῶν. xci opos ' ye 


"dic 27M 


παρ 


ἐμδῦ᾽ τὸν μὴ δυνάμε- 


γον αἰδοῦς καὶ δίχης μετέχειν κχτείγειν ὡς νόσον πό- 


λεως. 


Οὕτω δή, ὦ Σώχρατες, xai διὰ ταῦτα οἵ τε GÀ- 
λοι χαὶ οἱ Aveo, ὅταν μὲν περὶ ἀρετῆς τεχτο- 
γικῆς ἢ λόγος ἢ ἄλλης τινὸς δημιουργικῆς, ὀλίγοις 
οἴονταν μετεῖναι συμβουλῆς, yu c ἐάν τις ἐχτὸρ ὧν 
E τῶν ὀλίγων συμβουλεύῃ, οὐκ ἀνέχῶνται, ὡς σὺ φής" 
εἰκότως, ὡς ἐγώ φημι" ὅταν δὲ εἰς συμβουλὴν Jo 


323 τιχῆς ἀρετῆς ἴωσιν, ἣν δεῖ διὰ δικαιοσύνης πᾶσαν 


ἰέναι xoi “σωφροσύνης ᾿ εἰβότως ἅπαντος ἀνδρὸς ἀνὲν: 
ζονται, ὡς παντὶ ἥροῤῆχον ταύτης γε μετέχειν τῆς 


ΜΙ 


D. καὶ ot ᾿4Αϑηναῖοι] Articulum praebuerunt Vind. et 


D. περὶ ἀρετῆς τ. ἢ λό- 
γος] Ne quis articulum ὁ ante 
4oyogc requirat, conf, annot. ad 
Euthyphr. p. 5. C, De constru- 
ctione verborum ὀλίγοις μετεῖναι 
συμβουλὴς v. ἘΠ $ 325. 1. 
coll. infra p. 828. C 


P. 323. διὰ —À 
st. ἱένα 4] Dictionem comparatis 
similibus formulis, veluti διὰ 
φρονήσεως ἰέναι. διὰ δόξης M- 
»at διὰ ἡδονῶν πορεύεσθαι, διὰ 
τοῦ δικαίον πορεύεσθαι, satis 
illustravit Heindorfius. 


ὡς παντὶ προφῆκον]Ἱ De 
nominativo abseluto y. Matth. 
S. 564. Deinde post 7 negligen- 
tius illatus est infinitivus , quasi 
praecessisset ὡς ἀναγκαῖον, non 
ὡς προζῆκον, Phaedr. p.271. D: 
du dj — δύνασϑαι ἀκολουϑεὶν 
ἢ μηδὲ εἰδέναι. lbid. p. 245, E., 
ubi v. ann. Alia huius constru- 
etionis exempla si qui deside- 
pent, ii adeant Hfeindorfium 
&d b. l. 


ἀπατᾶσθαι, ὡς τῷ ὄντι 


ἡγοῦνται) Constructio ad sen- 
sum conformata. Nam lene di- 
cendum fuit ἀπατᾶσθαι ὑπ᾽ ἐμοῦ 
λέγοντος: ne putes fraudu- 
lenter tibi persuaderi . 
Saepius ita usurpatum esse dza- 
τῶν et ἐξαπατῶν significatione 
praegnanti, quam parum elegan- 
ter vocant grammatici, docuit 
nuperus interpres lmius libri col- 
latis locis Cratyl. p. 413. D. Xe- 
noph. Anab. V, 7T, 6, Quibus 
adde Lysiae locum orat. ΧΙ, 
in Agorat. p. 491. ed. Reisk. ὃ, 
10: λέξει δέ, ὦ ὥνδρες δικασταί 
καὶ ἐξαπατῆσαι ὑμᾶς πειράσεται, 
ὡς ἐπὶ τῶν τετρακοσίων ὥρύνι- 
xov ἀπέκτεινε.  Latissime autem 
hoc genus dicendi patet, neque 
tam arctis continetur finibus, 
quam multi arbitrantur. Perti- 
nent enim hue talia: Men. p. 96. . 
D: θαυμάζω δη. — πότερόν πα- 
τε οὐδ᾽ εἰσὶν ἀγαθοὶ ἄνδρες, h. 
e. mirabundus ambigo, 
utrum etc. Legg. X. p. 610. 
C: εἰϑ'᾽ ὅςτις ταῦτα ὁμολογεῖ, 
ὑπομένεε δὴ Our εἶναν πλήρη 
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IM MAE DE Te Ξ 
ἀρετῆς, ἢ ᾿μὴ εἶναι πόλει. αὕτη, ὦ Σώχρατες, τού- 
του αἰτία. pede, 

Ἵνα δὲ μὴ olg ἀπατᾶσϑαι, ὡς τῷ ὄντι ἡγοῦνται 
πάντερ ἄνϑρωποι πάντα ἄνδρα μετέχειν δικαιοσύνης 
τὰ χαὶ τῆς ἄλλης αολιτιχΐς ἀρετῆς, τόδε αὖ λαβὲ 
τεχμήριον. Ev γὰρ ταῖς ἄλλαι εταῖς ἢ ὥςπερ σὺ 
λέγειρ, id» τις φῇ ἀγαϑὸς DU Q εἶναν ἢ ἄλλην 
ἡντινοῦν τέχνην ,) ἣν μή ἔστιν, ἢ χαταγελῶσιν᾽ ἢ χα- 
λεπαίνουσι, xci οἱ οἰχεῖοι προριόντες ψουϑετοῦσιν ὡς 
μαινόμενον * ἐν "δὲ δικαιοσύνῃ καὶ ἐν τῇ ἄλλῃ πολι- 
τιχῇ ἀρετῇ, ἐάν τινὰ gel εἰδῶσιν, ὅτι ἄδικός ἐστιν, 
ἐὰν οὗτος αὐτὸς : ἀρ φυτοῦ, τἀληϑῆ λέγῃ ἐναντίον 
στολλῶν, ERN , σωφροσύνην Qyovvro εἶναι, τἀληϑὴ 
τ λέγε, ἐνταῦθα μανίαν, «at φασι. πάντας δεῖν φά- 


dias di 
vc, εἶναι Ouxa(ovg, δῶν τὲ ὥσιν ἐᾶν τῇ μή, ἢ 


AmbrosZz 


πάντα. h. e. is sustinet pu- 
tare omnia esse plena de- 
orum. Nec secus Latini. Vir- 
gil. Aen. I, 454: Dum, quae 
fortuna git urbi —, mira- 
tur. Ibid. II, 3: Infandum, 
regina, iubes renovare 
dolorem, Troianas ut opes 
et lamentabile regnum 
eruerint Danai. Cic. Tusc. 
IV, 38: Sed et aegritudi- 


nis et reliquorum animi 


morborum una sanatio 
est, omnes opinabiles es- 
se et voluntarios: quod re- 


cte vidit Wyttenbach. ad Se-. 


lect. Princip. Historic. p. 302. 
sic acciplendum: praecipua 
medicina est persuasio 
hos morbos esse opinabi- 
les et voluntarios. 
finitum est singula huius stru- 
cturae genera recensere. taque 
sufficiet paucorum exemplórum 
comparatione eius rationem mon- 
strasse. Dein πάντα ἄνδρα est 
nostrum iedermann; sic infra 
p. 925. A. Criton. p. 47, B. De 


Sed in- . 


᾿μαένᾳ- 


Rep. Il. p. 360. D. I. p. 381. 
B. Aristoph. Rann. v. 1033. al. 

7 ἄλλην ἡντινοῦν τέχνη» 
Intell. ἀγαϑό e V. M att h. 8. 
409. ὅ. 


B. ἐάν viva καὶ εἰδῶσιν 
in iustitia vero ceteris- 
que virtutibus civilibus, 
etiamsi quem noverint es- 
se iniustum, si is de se 
ipse multis audientibus 
vera fatetur, quod qui- 
dem illic (in ceteris artibus) 
continentiam putabant es- . 
se, videlicet verum dice- 
re, id hic insaniam esse 
existimant. 4ικαιοσύνην nunc 
appellat sophista rem iudicia- 
riam, quod nunc non mirum. 
De simili vocabuli usu vide an- 
not. ad Gorg. c. XIX. Post o 
ἡγοῦντο εἶναι perspicuitatis cau- 


sa additum τἀληϑὴ λέγειν. v. 


Gorg. p. 416. E, p. 501. A. in- 
fra p. 351. A. coll. Matth. S. 
288. 5$. Post ἐγταῦϑα μανίαν 
int, ἡγοῦνται, 


- Us ἐξ 


Ὁ λάλον, 
^ E s 


MN "D 


WIPT 
3 


xoioy οὐδένα ὅντιν᾽ 
τῆς, ἢ μὴ εἶναι ἐν ἀνϑρώπαις. 
Cap. ΧΙΠ. Ὅτι μὲν οὖν πάντ᾽ 


$11 


PLATONIS, 


σϑαι TOY μὴ pr «δικαιοσύνην , ὡς ἄναγ- 


οὐχὶ ἁμωςγέπως μετέχειν αὐ- 


“γΡ᾽ “το, i 


ἄνδρα sixórog: 


ἀποδέχονται sp) ταύτης τῆς ἀρετῆς σύμβουλον διὰ 
τὸ ἡγεῖσϑαι παντὶ μετεῖναι αὐτῆς, ταῦτα λέγω" ὅτι 


δὲ αὐτὴν οὐ φύσει ἡγοῦνται εἶναι 
αὐτημάτου ; ἀλλὰ διδακτόν τὰ xal ἐξ 


» 4 es 
οὐδ᾽, ἀπὸ TOU 


deis tag πα- 


ϑαγίγνεσϑοι ᾧ ἂν παραγίγνηται, τοῦτό σον μετᾷ 


τοῦτο πειράσομαι ἀποδεῖξαι. 
xaxa ἔχειν ἄνϑρωποι φύσει ἢ τύχῃ, οὐδεὶς 
ὩΣ οὐδὲ νουϑετεῖ, οὐδὲ διδάσκει, οὐδὲ xó- 
δὲε τοὺς ταῦτα ἔχοντας, 
. αλλ᾽ ἐλεοῦσιν. οἷον τοὺς αἰσχροὺς ἢ 1 σμιχροὺς ἢ ἀσϑε- 


^ ys NAA 


Ὅσα γὰρ ἡγοῦνται ἀλ-. 


ἵνα μὴ τοιοῦτοι ὦσιν, 


γεῖς τίς οὕτως ἀνδητὸς , ὧρτε τι τούτων ἐπιχειρεῖν 
ποιεῖν ; ταῦτα μὲν γάρ, οἶμα Gb, loea, ὅτι φύσει τὸ 
χαὶ τύχῃ τοῖς ἀνϑρώποις γίγνεται, τὰ χαλὰ xci 


γαντία τούτοις" 


ὅσα δὲ ἐξ ἐπιμελείασ Καὶ ad um 


xoi διδαχῆς οἴονται γίγνεσϑαι ἀγαϑὰ ἀνϑρώποις, 
ἐάν τις ταῦτα μὴ ἔχη, ἀλλὰ τἀγαντίᾳ τούτων xaxd, 


Cap. XIII. P. 323. D. 
dorfius malebat 7*9. ἢ τύχῃ. 


ἄνθρωποι φύσει ἢ τύχη] Help- 


οἶμαι, ἴσασιν] Sic Bodl Vat, Vulgo ἴσασιν, οἶμαι, 


ὡς ἀναγκαῖον] Faolli opera 
ὧν addideris. Sed cautiua hac 
in re versandum esse docebunt 
quae Heindorfius ad h. I. 
egoque ad Gorg. p. 498, C. ad- 
Bcripsimus, 


Cap. XIII. C, Ὅσα γὰρ 
ἡ γοῦντα:ι--ἸἹ Nam quaecun- 
que malahomines inter 86 
habere arbitrantur natu- 
rae vel fortunae culpa. 
Frustra fuit qui ἄλλους scriben- 
dum puteret. 


D. οὐδὲ νουϑετεῖ, οὐδὲ 
διδάαψει, οὐδὲ κολάζει 


nostrum zurec 


Facile alicui istud οὐδὲ διϑάσκει 
ceteris verbis importune inter-. 
jeotum videatur , ut mirandum 
sit neminem dum in eo offen- 
diese , praesertim. quum mox p. 
323. E. nonnisi o? re ϑυμοὶ καὶ 
αἱ κολάσεις καὶ ab τουϑετήσεις 
commemorentur. Sed vereor, ne 
nihil loco movendum sit, si qui- 
dem διδάσκειν, quemadmodum 
tweiseh, 
de leniore reprehensione di- 
ci recte colligitur ex 

log. Socr. p. 26. A: εἰ δὲ ἄκων 
διαφϑείρω, τῶν τοιούτων xal 


ἀκουσίων ἁμαρτημάτων οὐ δεῦρο 
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ἐπὶ τούτοις που οἵ τε "Penal γίγνονται χαὶ αἱ χολά- 
σεις καὶ et νουϑετήσεις. ὧν ἐστιν ἐν καὶ ἡ ἀδικία 
καὶ ἡ ἀσέβεια xal Gv ἤβδην πᾶν τὸ ἐναντίον τῆς, 
πολιτικῆς ἀρετῆς. ἔνϑα δὴ πᾶς παντὶ ϑυμοῦται xa 
“νουθετεῖν δῆλον ὅτι ὡς ἐξ ἐπιμελείας xoi ᾿μαϑήσεωρ 
κτητῆς οὔσης. εἰ yaQ ἐϑέλεις ἔννοὴσαι τὸ χολάξειν, 
ὦ ΣΣώχρατες, τοὺς ἀδικοῦντας τί ποτε δύναται, αὐτό 
σε διδάξει, ὅτι οἵ γε ἄνϑρωποι ἡγοῦνται παρασχευ- 
αστὸν [d Ki eri . οὐδεὶς γὰρ pid ὁ το og ἀδιχοῦν- . 
τας ποὺξ͵ τούτῳ γὸν γοῦν, ἔχων͵ zai, τοὐτρυ ἕνεκα, 
ὅτι ἠδίκησεν, ὁ "molo αλόγίστορ, τι- 


τς μή Mugs 
ωὡρεῖται" 
EE seppur 0c. 


3) "yai ' "t4 7 


TD 


i»» vv 


SP μέτα, λόγου 


“ἕνεκα «ἀδικήματος 


ἥν ερι 3X 


ty ἀγένητον Pn —, ἀλλὰ 


ἐπιχειρῶν" χολάζει» OU 


τιμωρξεΐται — 


ἐλ ἂν tO ys ngoyót 
Τοῦ loftog “χάριν ἵνα μὴ αὐϑὶς, ᾿ἀδικησῃ p μῆτὰ 


φιές, ες 


ἀὐτὴς ΤΕΣ μήτε GO 
acl 


wis 


6 ἀρετὴν" ἅποτι πῆς 


᾿- 73 δ᾽ Τοῦ € ti 


m f. avete : mon 
Ἑοιαντῆν δὲ διάνοιαν ἔχων 
τὰ ον 


ουν 
ovy V τὴν jay navis ἔχουσιν, 


od "Boy lerra 
δια) Ἰοείταὶ "nei sur io 
vixà | Δολάζει, Tavigv 


FICPTTEM IN) 


Len 
(n τιμωροῦνται 


xoi LU ἰδίᾳ" "Xa δημοσίῳ. τιμωροῦνταῳ δὲ καὶ 'χολαζόνται 


Ῥνδ24, ἔνθα δὴ πῶς m. 


Qu δὴ n. - 
B. ἕνα" μὴ α 


9.] Sic Bodl, Vat, pro vulg, ἕν.- 


ὖϑις d, .] Vet. Bodl ἕνα post ἀδικήσῃ ite» 


rant, quam lectionem Orellius suspicatus est ex τογὰ ortam esse; 


bene, Dein iidem libri χολώζειν, 


νόμος εἰςάγειν ἐστίν, ἀλλ᾽ ἰδίᾳ 
λαβόντα διδάσχειν καὶ νουϑετεῖν, 
Mox p. 325. À: τὸν μὴ μετέ- 
χοντα καὶ διδάσκειν καὶ κολάζειν. 
lbid.: ὃς δ᾽ ἂν μὴ ὑπακούῃ κολα- 
ζόμενος καὶ διδασκόμενος. 
P. 324. εἰ γὰρ ἐθέλεις — 
αὐτό σε διδάξει.) Futurum 
post εἰ ἐθέλεις illatum. Infra p. 
342. D: εἰ γὰρ ἐϑέλει τις —, 
εὐρήσεν αὐτὸν Q. τ. φαινόμενον. 
v. ad Phaedon. p. 68. C. — 
αὐτό σε Ó., ipsa res te do- 
cebit. — τέποτε δύναται. 
quae tandem eius vis sit; 
quam tandem vim habeat. 


«0 λασις τοῦ. 


ὅτε ἠδίκησεν] Rursus ἃ 
plurali numero ad singularem 
transiit. v. ad p. 319. D. De 
ipsa sententia v. Gorg. p. 525. 
B. ibique annot. 

C. τιμωροῦνται δὲ xai xo- 
λάζονται] Aristotel. Rhe- 
tor. I, 10, 17: διαφέρει δὲ τι- 
μωρία καὶ ᾿ κόλασις " ἢ μὲν γὰρ 
πάσχοντος ἕνεκά 
ἔστιν, E δὲ “τιμωρία τοῦ ποιοῦν- 
106, ἵνα ἀπαπληρωϑῇ. W yt- 
tenbachius ad Select. Prin- 
cip. Histor. p. 292. ed. Lips. 
»t4wgíe refertur ad exigendam 
vindictam legibus debitam, xo Àa- 


82 PLATONIS 


ὅσα πυρὶ καὶ γῇ κεράννυται. ἐπειδὴ δ᾽ ἄγειν αὐτὰ 
πρὸς φῶς ἔμελλον, προςέταξαν Προμηϑεῖ καὶ ᾿ἔπι- 
μηϑεῖ χοσμῆσαί τε καὶ νεῖμαι δυνάμεις ἑκάστοις ὡς 


πρέπει. Προμηϑέα δὲ παραιτεῖται ᾿Επιμηϑεὺς αὐτὸς 
γεῖμαν"  leiuavrog Ó' ἐμοῦ, ἔφη, ἐπίσχεψαι. καὶ 


E οὕτω πείσας νέμει. νέμων δὲ τοῖς μὲν ἰσχὺν ἄνευ τά- 
χους προςῆπτε, τὰ δ᾽ ἀσϑενέστερα τάχει ἐχόσμει" 
τὰ δὲ ὥπλιζε, τοῖς δ᾽ ἄοπλον διδοὺς φύσιν ἄλλην 
τιν᾽ αὑτοῖς ἐμηχανᾶτο δύναμιν εἰς σωτηρίαν. ἃ μὲν 
ig αὐτῶν σμιχρότητι 2)u7L078, κτὴηγον φυγὴν ἢ κα- ᾿ 
TO Mv οἴχησιν ἔνεμεν" ἃ δὲ qvis éd, τῷδε 

321 αὐτῷ αὐτὰ ἔσωζε" xoi τάλλα οὕτως ἐπονίσὼν ἔνεμε. 


οὕτω πείσας Bodl. Vindob. Flor. a. b. c. οὕτως π. 

E. τὰ δ᾽ ἀσϑενέστερα — τὰ δὲ ὥπλιζε) Sic unus cod. 
Paris. ἃ Ruhnkenio collatus, cuius varias lectiones edidit LHleus- 
dius. Vett. editt. cum reliquis libris: τοὺς δ᾽ ἀσθενεστέρους — τοὺς 


δὲ àzÀ., quod jam Cornarius verissime emendavit. 


P. 821, 
αὐτῷ. Y. annot. 


469. Sophist. p. 241. D. al. coll. 
Matth. S. 287. 
ὡς πρέπει} Orationis obli- 
quae ratio πρέποι exigebat. Sed 
nihil mutandum. v. Matth. S. 
529. 8. Similem usum verbi χρή 
notavi ad Euthyphron. p. 28. 
παραιτεῖται — αὐτὸς 


ψεῖμαι) De verbo παραιτεῖσθαι 


v. ad Apolog. Socr. p. 21. A. 
— αὐτὸς vtigcti ut sibi li- 


ceret distribuere. v. 


Matth, 5. 536. 
E. σμικρότητι jumsaye] 
De hoc dativo v. Matth. S. 418. 


g., unde intelliges usitatiorem : 


esse accusativum. Sed eodem 
modo p. 321. Α.: ἀμφιεννὺὸς ad- 


τὰ — στερεοῖς δέρμασιν. — nT9-' 


vó» φυγήν, volatilem fu- 
gnam, poetice dictum pro alas, 
quibus effugere possent. 
τῷδε αὐτῷ αὐτὰ ἐσ. Vul- 
go τῷ δὲ αὐιῷ. Sed audias 
Buttmannum ad Demosth. 
Midian. p. 156., qui iniecta hu- 


τῷδε αὐτῷ] Sic cod. Ambros. pro' vulg. τῷ δὲ 


ius loci mentione, Bonum fa- 
ctum, inquit, quod Bekkerus 
nunc reposuit τῷδε: nam nulla 
fere inter apodoses est opposi- 
tio, et longe aptius in hoc sensu 
τῷδε αὐτῷ, hoc ipso (videl. 
magnitudinis praesidio); iterati- 
vum autem illud δέ pronomen 
ταῦτα potius sibi postulasset, 
pro quo nunc est postpositum 
αὐτά, 

| P. 3241. μη v4 γένος di- 
στωϑείη) cautionem adhi- 
bens, ne quod genus ex- 


stingueretur. 
πρὸς τὰς ἐκ Διὸς gae 
εὐμώρ.}] adversus coeli 


aérisque tempestates iis 
paravit subsidia ita, ut 
muniret ea atque indue- 
ret et densis villis et so- 
lidis pellibus, quae aptae 
essent 'tam ad frigus ar- 
cendum, quam ad aestum 
pellendum, simulque ut, 
dum cubitum irent, ipsae 
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ταῦτα δὲ ἐμηχανᾶτο εὐλἄβειαν ἔχων, μή, τε γένὸς ais 
στωϑείη. ἐπειδὴ δὲ αὐτοῖς TREE EE εδιαφυγὰς 
ἐπήρχεσε, πρὸς τὰς ἐκ Διὸς ὥρας εὐμάῤειων, ἐμηχα- 
νᾶτο ἀμφιεννὺς αὐτὰ πυχγαῖς τε ϑριξὲ καὶ στερεοῖς 
δέρμασιν, ἱκανοῖς μὲν ἀμῦναι χειμῶνα, δυνατοῖς δὲ 
χαὶ καύματα, καὶ εἰς εὐνὰς ἰοῦσιν ὅπως ὑπάρχοι τὼ 
αὐτὰ ταῦτα στρωμνὴ οἰκεία tt χαὶ αὐτοφυὴς éxd- 
ὅτῳ καὶ ὑπὸ ποδῶν τὰ μὲν ὁπλαῖς, τὰ δὲ ϑοριξὶ 
xai δέρμασι στερεοῖς xoi ἀναίμοις. τοὐντεῦϑεν τρο- 
φὰς ἄλλοις ἄλλας ἐξεπόῤιζε, τοῖς μὲν ἐκ γῆς foras 
y5v, ἄλλοις δὲ δένδρων χαῤπούς, roig δὲ ῥίζας" ἔστι 
δ᾽ οἷς ἔδωκεν sive, τροφὴν ζώων ἄλλων βορᾶν. xal 


εὐμάρειαν μηχαν.Ἶ Sic codd. plurimi pro vulg. εὖ μαρίαν, 


ὅπως ὑπάρχοι] Vulg. ὑπάρχῃ ex plurimis codd. emenda-- 


tum est, 


B. καὶ στερεοῖς — τὰ δὲ 99:i6£/] Haec om. Vat. 115., 
videlicet errore per ὁμοιστέλεντον nato, De difficultate huius loci 


v. anuot, 


hae pelles singulis essent 
stragulum propvium et 
nativum,  Btiam haec poeti 
cum habent colorem, Voc. εὐμά- 
ρεια Hesychius interpretatur 
εὐχέρεια) ἡσυχία! Suidas 5 
εὐκολία, — δυνατοῖς δὲ καὶ 
καύματα, sc. ἀμῦναι. — Dein- 
ceps mutatur structurae tenor: 
nam poteràt sic pergis xaeài εἰς 
εὐνὰς ἰοῦσιν ἱπανοῖς dua ὑπάρ- 
ye στρωμνὴ οἰκεία x; τι ὁ 
DB. καὶ ὑπὸ ποδῶν--- ἀνα ἐξ 
οἰς} Intellige e superioribus 
qu»»c Pro τὰ δὲ Og 
Steplanus in libro quodam a 
se repertum narrat τύλοες. Sed 
inter codd, recens collatos nul- 
lus fuit, qui eam lectionem ex- 
hiberet, Quanquam autem veri- 
simile est Stephanum hanc 
lectionem eruisse e F'icini in- 
terpretatione, tamen fhteor nec 
vulgatam scripturam mihi satis 
plecere. Quid enim hoc est, 
quod dicit: aliorum pedibus 


üngulas, aliorum setas et 
exsangues,callos substra- 
vit? Quid? setasne pedibus 
animalium subiectas esse et sub- 
stratas? Vix dubitari potest; 
quin istud 904& e superioribus 
huc invectum sit ia locum ἃ δ 
cuiusdam vocabuli. Quod quale 
fuerit, docet fortasse germana 
Ficini interpfetatio: pedibus- 
que 80leas addidit, ungu- 
las, setas, callum, pelles 
itidem quàm durissimas. 
En callum iuxta cüm setis! - 
Has igitur tmnc detondeamus, 
talum retiteamus. Nami totam 
sententiam consideranti mihi S t e- 
phani inventum placet "mirifice 
ut vellem codices manuscripti 
illad confirmassent, Quanquam 
vereor, ne gravius áliquod men- 
dum huc invaserit, — Offendit 
enim mira haec stüperiorum ver- 
borum repetitio, Ceterum conf, 
Xenoph. Memor, I, 2, 541 av^ 
τοί τε ψὰρ αὐτῶν ὄνυχας ve wol 


o * 
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τοῖς μὲν ὀλιγογονίαν προςῆνψε; , roig » ᾿ἀναλισχομέ- 
vot; ὑπὸ τούτων πολυγονίαν, δωτηρίαν τῷ γένει στο- 
ρίζων. ἅτε δὴ οὖν οὐ πάνυ τι σοφὸς ὧν ὁ ᾿Επιμη- 
ϑεὺς ἔλαϑεν αὑτὸν χαταναλώσας τὰς δυνάμεις εἰς 
τὰ ἄλογα. λοιπὸν δὴ ἀχόσμητον ἔτι αὐτῷ ἣν τὸ ἀν- 
ϑρώπων γένος, καὶ ἡπόρει ὅ τι χρήσαιτο. ἀποροῦντι 
δὲ αὐτῷ ἔρχεται Προμηϑεὺς ἐπισχεψόμενος τὴν γο- 
μήν, καὶ ὁρᾷ τὰ μὲν ἄλλα ζῶα ἐμμελῶς πάντων 
ἔχοντα, τὸν δὲ ἄνϑρωπον γυμνόν τε χαὶ ἀνυπὄϑητον 
xat ἄστρωτον χαὶ ἄοπλον. ἤδη δὲ καὶ ἡ εἱμαρμένη 
ἡμέρα παρῆν», ἐν 4$ ἔδει καὶ ἄνϑρωπον ἐξιέναε ἐκ 
γῆς εἰς φῶς. ἀπορίᾳ οὖν ἐχόμενος ὁ Προμηϑεὺς, Twv- 
τινα σωτηρίαν τῷ ἀνϑρώπῳ εὕροι, κλέπτει Ἡφαίστου 
χαὶ "Avec τὴν ἔντεχνον σοφίαν σὺν πυρί — ἀμή- 
χανον γὰρ ἦν ἄνευ πυρὸς αὐτὴν χτητήν tQ ἢ χρη- 


οὐ πώνυ τε σοφὸς Oy] Vett. editt. Tot, quod ex optimis 
codd. emendatum. 

C. τὰς δυνάμεις elc τὰ ἄλογα]. Verba εἷς τὰ ἄλογα de- 
sunt in Bodl, et Vatic. Deinde vett. editt. δὴ ἔτε ἀκόσμητον, quod 
ex codd. plurimis mutatum. Bodl. Vat. διαχοσμήτσν (sine accentu) 


τρίχας καὶ τύλοις ἀφαιροῦσε. 
Unde aliquis hoc loco pro ϑρεξί 
scripserit ὄνυξι. 

τὰς δυνάμεις εἷς τὰ ἄλο- 
γα} Si verba εἰς τὰ ἄλογα ad- 
dita sunt à manu aliena, de quo 
nunc nihil decernam; leguntur 
enim in libris blurimis, desunt 
in duobus optimis; sed si addita 
sunt ab interpolatore aliquo, pro 
“Μοιπὸν δή legendum est etiam 
λοιπὸν δέ, quam tamen lectio- 
nem e solo cod. Parisino protu- 
lit H eindorfiu s. 

C. dsogo)ívr, δὲ αὐτῷ 
Foy eras] Haesitanti super- 
venit Prometheus. Fuit qui 
ἐπέρχεται scribendum coniiceret. 
At conferas Xen oph. Symp. 1l, 
1: ἔρχεται αὐτοῖς àni κῶμον 
«Συρακούσιος ἄνθρωπος. Ατὶ- 
stop ἢ. Equitt. 'v. 818: ἥξει σοι 
δριμυς, ἄγροικος. Rann. v. $51: 
xaxov» ἥκει zwi, — Plura suppedi- 


tabunt Erfurdt. ad Sophocl. 
Ant. v. 234. et Hermann. ad - 
Lucian, De Hist. Conscr. p. 179. 
Mox de genitivo πώντων cum 
ἐμμελῶς ἔχοντα coniuncto v. 
Matth. 5. 337. 1. Frustra 
Astius πάντως legendum con- 
iecit. Cum proximis opportune 
contulit Heindorf. Plutarch. 
de Fortuna p. 98. D: μόνος δὲ 
ὁ ἄνθρωπος κατὰ τὸν Πλάτωνα 
γυμνὸς καὶ ἄνοπλος καὶ ἀνυπό- 
δετος καὶ ἄστρωτος ὑπὸ τῆς QU- 
σεως ἀπολέλειπται. Similiter Se- 
neca Consolat. ad Marc. ΧΙ: 
Quid est homo? imbecil- 
lum corpus et fragile, nu- 
dum, suapte natura iner- 
me, alienae opis indigens, 
ad omnem fortunae com- 
tumeliam proiectum. 

D. τὴν ἔντεχνον σοφίαν 
σὺν πυρί] Artes non potuisse 
sine ignis usu excoli aut inveniri 
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y γενέσϑαι προ κρὶ οὕτω δὴ δωρεῖται ἀνϑρώπῳ. 
μὲν οὖν περὺ τὸν fiov cogíay ἀνϑρωπος ταυτῃ 
τὴν δὲ πολιτικὴν οὐχ εἶχεν" ἣν γὰρ παρὰ τῷ 
τῷ δὲ Προμηϑεῖ εἰς μὲν τὴν ἀκρόπαλιν τὴν τοῦ 
οἴχησιν οὐκέτι ἐνεχώρεν εἰρελϑεῖν' πρὸς dà xoi 
ιὸς qvAaxal φοβεραὶ ἤσαν" εἰς δὲ τὰ τῆς 9. E 
xci Ἡφαίστου οἴχημα τὰ xowóv, ἐν Q ἐφιλό- 
irm, λαϑὼν εἰςέρχεται, καὶ κλέψας τήν τὸ ἐμπὺξ Mi 
τέχρην τὴν ToU Ἡφαίστου xal τὴν ἄλλην τὴν 
4ϑηνᾶς δίδωσιν ἀνθρώπῳ, καὶ ix τούτου sU- 
x μὲν ἀνθρώπῳ τοῦ βίου γίγνεται, Προμηϑέα 
y Ἐπιμηϑέα ὕστερον, ἧπερ λέγεται, κλοπῆς δίκη 922 
λϑεν. 
σΡ. XIL ᾿Επειδὴ δὲ ὁ ἀνϑρωπος ϑείας μετέ- 
μοίρας, πρῶταν μὲν διὰ τὴν τοῦ ϑεοῦ guyyé- 


quod ἂχ pronuntiatione ortum. lidem libri cum Coisl. Vind. 
θρώπων γένος pro vulg. τὸ τῶν ἀνϑρ. ἘΠῚ omisimus nunc ar- 
m τῶν. v. ann. ad p. 355. A, j 

πορίᾳ οὖν ἐχόμενος) Bodl, Vat. σχόμενοςς In quo latet 


se συσχόμενος. 


gata est apud scriptores 
:s sententia. Itaque Ae- 
L Prometh. v. 7: τὸ σὸν 
ἄνϑος, παντέχνου ZzV- 
σέλας, ϑνητοῖσε κλέψας ὥπα- 
lhid. v. 109: ναρϑηκοπλή- 
| δὲ ϑηρῶμαι πυρὸς πηγὴν 
(av, διδάσκαλος τέ- 
. Ibid. v. 268: ἀφ᾽ οὐ γε 
$ πολλὰς ἐκμαϑήσονται τέ- 
jiodor. Sicul, I, 8: 
λέντος dà τοῦ πυρὸς καὶ τῶν 
' χρησίμων κατὰ σμικρὸν καὶ 
ἔχνας εὐρεϑῆναιε καὶ τάλλα 
ψάμενα τὸν κοινὸν βίον ὠφε- 
Q— ἔντεχνος σοφέα est 
andarum artium sollertia. 
; uà» τὴν ἀχρόπολιν —] 
'espondent proxima illa: εἰς 
) τῆς «41θηνᾶς xal "Hg. ot- 
x T. Δ. Nam ista πρὸς δὲ 
ιῷ Διὰς q. 9. ἦσαν, prae- 
8 vero etiam custo- 
illic erant terribiles, 


per parenthesin addita sunt. Ita- 
que οὐχκότε apparet sic accipien- 
dum esse: nondum ei lice- 
bat lovis arcem intrare, 
quamvis Minervae ct Vul- 
cani officinam communem 
clam ingrederetur. Διὸς 
φυλακαί intelliguntur Κράτος xai 
Bía. v. Hesiod. 'Theog. v. 385. 
Aeschyl. Prometh. init. Lau- 
dat praeterea Heinderfius 
Callimach, Hymn. in lov. v. 
61. ibique Spanhem. De isto 
πρός. insuper, praeterea, 
v. Mattb. 8. 594. Adde quae 
anpnotavimus ad Rempubl. VIII. 
p. 559. A. 

P. 322. ἧπερ λέγεται) si- 
cuti narratur. Non est quod 
ἥ περ scribendum suspicemur . 

Cap. XI. δϑεέας μετέσχε 
μοίρας] Divinae sortis parti- 
ceps factus homo dicitur propte- 
τοῦ, quod per Prometheum di- 
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γειαν ζώων μόνον ϑεοὺς ἐνόμισε, καὶ ἐπεχείρει βω- 
μούς τε ἱδρύεσϑαι καὶ ἀγάλματα ϑεῶν" ἔπειτα ge- 
γὴν καὶ ὀνόματα ταχὺ uio ga Qro τῇ τέχνῃ , xal 
οἰκήσεις χαὶ ἐσθῆτας χαὶ ὑποδίσεις: καὶ στρωμνὰς καὶ 
τὰς ἐκ γῆς τροφὰς εὕρετο. οὕτω δὴ παρεσκευασμένοι 
κατ᾽ ἀρχὰς ἄνϑρωπου dixovv σποράδην , πάλεις δὲ 
οὐκ ἦσαν. ἀπώλλυντο QUV ὑπὸ τῶν ϑηρίων διὰ τὸ 
᾿ πανταχῇ. αὐτῶν ἀσϑενέατεροι εἶναι, καὶ ἡ Bnpioig- 
γικὴ τέχνη αὐτοῖς “πρὸς μὲν τροφὴν ἱκανὴ Bon dog 
ἦν , πρὸς δὲ τὸν τῶν ϑηρίων πόλεμον ᾿ἐγδεής" noA- 
τιχὴν γὰρ τέχνην. οὔπω εἶχον, ἧς "S πολεμική. 
ἐζήτουν δὴ ἀϑροίζεσϑαν καὶ σώξεσῶαις Xritoytsg πή- 


Cap. XII. P. 322. 
Coisl. Venet. 5. 


vinum acceperat munus, — 
ἀγάλματα ϑεῶν, deorum 
eimulacra, Usum cvocabnili 
docte exposuit Ruhnken. ad 
Tim, Glossar, p. 4 sqd. Cete- 
rum totius loci sententiam sub- 
tiliter interpretatus est Ekker 
k c. p. 71. Primo, inquit, vi- 
tae tempore infans fere torpet 
atque languet. Sed vixdum ex 
isto torpore evigilare et suos 
deinceps sensus et cogitationes 
prodere incipit, quin omne quod 
vastum git et immensum, luben- 
ter attendat, consideret, inqui- 
rat. Imprimis ad coelum, aolem 
et astra animum advertit et de 
jis sciscitatur, Tum vero etiam 
de harum rerum origine, de uni- 
verso, de deo, de dei sedibus, 
de rebus omnino divinis quae- 
pere solet. 

, B. ἐζήτουν δὴ ὠϑροέζε- 
σϑαι, Quum homines, nulla 
dum societate inter se coniuncti, 
jmpetum ferarum nec sustinere 
mec arcere valerent, factum est, 
ut cuperent congregari et in ur- 
bibus tuti habitare. Itaque quod 
revocavimus cum JBekkero 


B. ἐζήτουν δὴ ἀϑρ.} Sic Bodl, Vet, 
alü plurimi. V, ἐξήτουν δέ, v. annot, 


ἐζήτουν dj pro ἐζήτουν «δέ, id 
per sententiae rationem requiri 
manifestum arbitramur. Verbum 
ζητεῖν, cupiendi s. studendi 
significatione usurpatum, illustra- 
vit Heusdiusg Specim. crit, P 
104 sq. 


óv' οὖν ἀϑροισϑεῖεν] V. 
Matth. S. 521. Buttmann, $. 
126. 14. annot. 6. 


δείσας negl τῷ γένει 
ἣ μῶν) Supra p. 820. À: δεδιὼς 
περὺ αὐτοῦ, μὴ διαφϑαρῇ. Utra- 
que structura frequens. v, Hein- 


dorf. ad Euthydem. p. 215. Β., 


qui φοβεῖσθαι et θαῤῥεῖν con- 
strui docuit cum περί addito mo- 
do tertio, modo secundo casu. 

C. ἄγοντα ---. αἰδῶ τε xal 
ὃ ἰκην] Οἰν 8 vitae originem 
repetit ἃ verecundia et iustitia, 
qua civitates ordinatae et tan- 
quam communi quodam: , vinculo 
colligatae sint, Nam hoc signi- 
ficant, opinor, verba xai δεσμοὶ 
φιλίας συναγωγοί, quae fuerunt 
qui perperam  interpretarentur. 
Ob oculos habuit Homerum 
et Hesiodum, qui αἰδὼ xai 
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λεις. ὅτ᾽ οὖν ἀϑροισϑεῖεν, ἠδίκουν ibus: ἅτε 
οὐκ ἔχοντες τὴν πολιτικὴν τέχνην, (grt πάλιν σχε- 
δαννύμενοι διεφϑείροντο. Ζεὺς οὖν δείσας περὶ TQ 
γένει ἡμῶν, μὴ ἀπόλοιτο πᾶν, Ἑρμῆν πέμπεε ἄγοντα 
4i. ἀν ϑρώπους αἰδῶ T& καὶ δίκην, E^ εἶεν πόλεων 
ὑωη όσμοι τὸ καὶ δεσμοὶ φιλίας σύνάγωγοί. iperg οὖν 
Ἑρμῆς Δία, τίνα ovv τρόπον δοίη δίχην xai αἰδῶ 
ἀνϑρώποις. πότερον ὡς αἱ τέχναι νενέμηνται, οὕτω 
xal ταύτας νείμω; νενέμηνται δὲ ὧδε" εἷς ἔχων la- 
τρικὴν πολλοῖς ἱκανὸς ἰδιώταις, καὶ οἱ ἄλλοι δημι- 
ουργοί. καὶ δίκην δὴ καὶ αἰδῶ οὕτω ϑῶ ἐν τοῖς ἀν- 
ϑρώποις, ἢ ἐπὶ πάντας νείμω; "Eni πάντας, ἔφη ὁ 


. Ὁ. ἐρωτᾷ οὖν "Epp. Δία, τίνα οἷν —] Vett. editt. 20. 
ov* Ἔρμ., διὰ τένα οὖν τρ.. quod emendarunt Heusdius et Hein- 


dorfius, quorum rationem confirmavit Venet, A. 


ψέμεσιν | saepius. commemorant. 
Odyss. II, 64. Telemachus ad 
procos: γεμεσσήϑητε xoi αὐτοὶ 
"Ἄλλους τ᾽ αἰδέσϑητε περικτέονας 
ἀνθρώπους, οἵ περιναιεταουσεὶ 
ad quem locum Eustathius p. 
1484, 29. praeter alia de eo ar- 
gumento haec disputat: loríov 
dà, ὅτι xal Ἡσίοδος ἄμφω ταῦ- 
τα, αἰδῶ xal νέμεσιν, τὸν ἀν- 
ϑῳώπινον βίον οἷδε συνιστῶν, ὧν 
οἰχομένων λείψεται. φησί, κατὰ 
βίον ἄλγεα λυγρά, καὶ ὅτε ἐν ove 
ψοικίᾳ μὲν γείτονας αἱἰδεστέον, ὡς 
«αὐ Ἡσίοδος βούλεται. Hesiod. 
Opp. et DD. v. 190: δίκη δ᾽ ἐν 
χερσὶ καὶ αἰδὼς οὐκ ἔσται, pàd- 
ves δ᾽ ὁ χαχὸς τὸν ἀρείονα φῶ- 
τα. lbid, v. 1971 ἀϑανάτων με- 
τὰ φῦλον ἴτην προλιπόντ᾽ ἀνθρώ- 
πους «Αἰδὼς x«i Νέμεσις" τὰ δὲ 
λείψειαι ἄλγεα λυγρὰ ϑεητοῖς 
ἀνθρωώποισε, κακοῦ δ᾽ οὐκ ἔσσε- 
ταις GÀxg. Conf. Aristides 
Orat. in lov. T. 1. p.8. ed. Din- 
dorf. 

τίνα οὖν τρόπον δοίη ---Ἴ 
Notetur hoc o/» in obliqua ora- 
tione positum. Recta oratione 
dicendum fuit; (va o)» τρόπον 


δῶ. ltaque servatur nunc vocu- 
ja, quo gravius significetur abi- 
mi consultatio, ut Sympos. p. 
319. D: ὥςτε ovO^ ὅπως οὖν ég- 
γιζοίμηῃ εἶχον — 049^ ὅπῃ ngoc- 
αγαγοίμην x. v. A, ubi v. annot, 
Hic voculae usus quum librarios 
fugisset, cerruptioni totius loci 
ansam dedit, Est aufem ille £o 
elegantior, quod in proximis: 
πότερον «dq αὲ τέχναι x. v, À. 
oratio aliunde suspensa repente 
mutatur in rectam: de qua ser- 
monis conversione praeter H ein- 
dorfium ad h. l disputavit 
Matth. $. 529. 5, Alia eius 
exempla reperiuntur p. 338. B. 
De Rep. IV. in. V. p. 411. A. 

πολλοῖς ix. ἐδιώταις] H. 
e. medicae artia imperitis. 
De usu huius vocabuli diximus 
ad Sympos, p. 178, B. Prorsus 
ut ἢ. 1. ἐδεώτης opponitur medico 
de Republ. III, p. 389. B: τό 
γε τοισῦτον ἰατροὶς δοτέον, ἐδιω- 
ταις δὲ οὐχ aniéov, 'Thenet. p. . 
118, C. infra p. 345. A. v. Ruhn- 
ken. ad Longin. c. XXXIV. 8.1. 
Ad καὶ oí ἄλλοι δημεουργοί in- 
tell. (4avo( clow ἐδιώταις. 
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Ζεύς, καὶ πάντες μεέεψόντων" οὐ γὰρ ἂν γένοιντο 
πόλεις » & ὀλίγοι αὐτῶν μετέχοιεν ὥῤπερ ἄλλων re- 
χνῶν, χαὶ ψόμον ye ϑὲς παρ᾿ ἐμοῦ τὸν μὴ δυνάμε- 
γον αἰδοῦς καὶ δίχης μετέχειν κτείνειν ὡς νόσον πό- 
λεως. 


Οὕτω δή, ὦ ΣΣώχρατες, xai διὰ ταῦτα οἵ τε ἂλ. 
λοι xoi oi ᾿ϑηναῖοι, ὅταν μὲν περὶ ἀρετῆς τεχτο- 
γιχῆς $4 λόχος ἢ ἄλλης τινὸς δημιουργικῆς, ὀλίγοις 
οἴονται μετεῖναι συμβουλῆς, ye ἐάν τις ἐχτὸς ὧν 
τῶν ὀλίγων συμβουλεύῃ, οὐκ ἀνέγονται, ὡς σὺ φής" 
εἰχότως, ὡς ἐγώ φημι" ὅταν δὲ εἰς συμβουλὴν moM- 
τικῆς ἀρετῆς ἴωσιν, ἣν δεῖ διὰ δικαιοσύνης πᾶσαν 


3 s , d.ebl.; e ) 4 Y^ 
ἐέναν καὶ σωφροσύνης ἀἰκότως ἅπαντος ἀνδρὸς ἀνέ- 


govras, ὡς 
FERE ἐν 


παντὶ Προρῆκον ταύτης yt μετέχειν τῆς 


D. καὶ of ᾿4ϑηναῖοε Ατιϊουϊαπι praebuerunt Vind. et 


D. περὶ ἀρετῆς v. ἢ λό- 
γος} Ne quis articalum o ante 
Δόγος requirat, conf, annot. ad 
Euthyphr. p. 5. C, De constru- 
ctione verborum ὀλίγοις μετεῖναι 
συμβουλῆς v. Matth. ὃ 325. 1. 
coll. infra p. 823. C, 


P. 323. διὰ δικαιοσύνης 
σε. ἱένα 4] Dictionem comparatis 
similibus formulis, veluti διὰ 
φρονήσεως ἰέναι, διὰ δόξης M- 
ψαι. διὰ ἡδονῶν πορεύεσθαι, διὰ 
τοῦ δικαίου πορεύεσθαι, satia 
illustravit Heindorfius.. 


ὡς παντὶ ngocZxo»] De 
nominativo abseluto v. Matth. 
5.564, Deinde post // negligen- 
fius illatus est infinitivus, quasi 
praecessisset ὡς ἀναγκαῖον) non 
ec προφῆκον, Phaedr. p.271. D: 
δεὶ δὴ — δύνασθαι ἀκολουϑεὶν 
j μηδὲ εἰδέναρ. Ibid. p. 245. E., 
ubi v. aun. Alia huius constru- 
ctionis exempla si qui deside- 
pent, ii adeant Heindorfium 
ad h, I. 


ἀπατᾶσθαι, ὡς τῷ ὄντι 


ἡγοῦνται] Constructio ad sen- 
sum conformata. Nam plene di- 
cendum fuit ἀπατᾶσθαι ὑπ᾽ ἐμοῦ 
λέγοντος: ne putes fraudu- 
lenter tibi persuaderi. 
Saepius ita usurpatum esse dza- 
τῶν et ἐξαπατῶν siguificatione 
praegnanti, quam parum elegan- 
ter vocant grammatici, docuit 
nuperus interpres hnius libri col- 
latis locis Cratyl. p. 413. D. Xe- 
noph, Anab. V, 7, 6, Quibus 
adde Lysiae locum orat. XIII, 
in Agorat. p. 491. ed. Reisk. ᾧ. 
10: λέξει δέ, ὦ ἄνδρες δικασταί, 
καὶ ἐξαπατῆσαν ὑμᾶς πειράσεται, 
ὡς inl τῶν τετρακοσίων Φρύνι- 
χον ἀπέκτεινε.  Latissime autem 
hoc genus dicendi patet, neque 
tam arctis continetur finibus, 
quam multi arbitrantur. Perti- 
nent enim huc talia: Men. p. 96. - 
D: ϑαυμαζω δή, — πότερόν πα- 
τε οὐδ᾽ εἰσὶν ἀγαθοὶ ἄνδρες, b. 
e. mirabundus ambigo, 
utrum etc, Legg. X. p. 610. 
C: 69^ ὅςτις ταῦτα ὁμολογεῖ, 
ὑπομένεε δὴ ϑεῶν εἶναι πλήρη 
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ἀρετῆς, ἢ μὴ εἶναι πόλεις. αὕτη, ὦ Σώχρατες, τού- 
του αἰτία. 

Ἵνα δὲ μὴ οἴη ἀπατᾷσϑαι, ὡς co dr pm 
πάντες ἄνϑρωποι πάντα ἄνδρα μετέχειν δικαιοσύνης 
τὰ xol τῆς ἄλλης «ολιτικῆΐῇς ἀρετῆς, τόδε αὖ λαβὲ 
τεχμήριον. Ἔν γὰρ ταῖς ἄλλαι ἀρεταῖς ; ὥςπερ σὺ 
λέγεις, ἐάν τις φῇ ἀγαϑὸς ^ αὖ, δἰ "εἶναι ἢ ἄλλην 
ἡντινοῦν τέχνην , ἣν μή ἔστιν, ἢ ᾿καταγελῶσιν᾽ ἢ χα- 
λεπαίνουσι, καὶ οἱ οἰκεῖου προριόντες γουϑετοῦσιν ὡς 
μαινόμενον " ἐν δὲ δικαιοσύνῃ καὶ ἐν τῇ ἄλλῃ πολι- 
τιχῇ ἀρετῇ, ἐάν τινα καὶ εἰδῶσιν, ὅτι ᾿ἄδιχός ἐστιν, 
ἐὰν οὗτος αὐτὸς : ΕΣ γᾷ CU CON τἀληϑῇ ἀέγῃ ἐναντίην 
σολλῶν, "P ἐχεὶ o σωφροσύνην ἡγοῦντο εἶναι ; τἀληθῆ 

ΟΝ ἐνταῦθα, μανίαν, καὶ φασι πάντας δεῖν φά- 
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m 
vau. εἶναι δικαίους, üav τὲ ὦσιν ἐών τὲ μή, ἢ 


Ambros; 


πάντα, ἢ, e. is sustinet pu- 
tare omnia esse plena de- 
orum. Nec secus Latini. Vir- 
gil. Aen. I, 454: Dum, quae 
fortuna sit urbi —, mira- 
tur. lbid. II, 3: Infandum, 
regina, iubes renovare 
dolorem, Troianas ut opes 
et lamentabile regnum 
eruerint Danai. Cic. Tusc. 
IV, 38: Sed et aegritudi- 
nis et reliquorum animi 
morborum una sanatio 
est, omnes opinabiles es- 
se et voluntarios: quod re- 
ete vidit Wyttenbach. ad Se- 


lect. Princip. Historic. p. 302. 


Wic accipiendum: praecipua 
medicina est persuasio 
hos morbos esse opinabi- 
les et voluntarios. Sed in- 
finitum est singula huius stru- 
cturae genera recensere. Itaque 
sufficiet paucorum exemplorum 
comparatione eius rationem mon- 
strasse. Dein πάντα ἄνδρα est 
nostrum iedermann; sic infra 
p. 825. A. Criton. p. 41. B. De 


ἢ uaiyt- 


Rep. II. p. 360. D. I. p. 331. 
B. Aristoph. Rann. v. 1033. al. 

ἢ ἢ ἄλλην ἡντινοῦν τέχνη») 
Intell. ἀγαθός. v. Matth, 9. 
409. $5. 


B. ἐάν riva καὶ εἰδῶσιν 
in iustitia vero ceteris- 
que virtutibus civilibus, 
etiamsi quem noverint es- 
se iniustum, si is de se 
ipse multis audientibus 
vera fatetur, quod qui- 
dem illic (in ceteris artibua) 
contipentiam putabant es- 
se, videlicet verum dice- 
re, id hic insaniam esse 
existimant. 4Δικχαιοσύνην nunc 
appellat sophista rem iudicia- 
riam, quod nunc non mirum. 
De simili vocabuli usu vide an- 
not. ad Gorg. c. XIX. Post δ 
ἡγοῦντο tiva perspicuitatis cau- 
sa additum i4) λέγειν. v. 
Gorg. p. 476. E, p. 501. A. in- 
fra p. 351. A. coll. Matth. 8. 
288. 5. Post ἐγταῦϑα μανίαν 
int, ἡγοῦνται, 
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σϑαι τὸν μὴ ᾿πρθρποιούμενον διχαιοσύνην, ὡς ἄναγ- 
C χαῖον οὐδένα ὅντιν᾽ οὐχὶ ἀμωργέπως μετέχειν αὐὖ- 
τῆς, ἢ μὴ εἶναι ἐν ἀνϑρώπαις. i) 
Cap. XIIL Ὅτι uiv οὖν πάντ᾽ ἄνδρα sixoreg 
ἀποδέχονται περὶ ταύτης τῆς ἀρετῆς σύμβουλον διὰ 
τὸ ἡγεῖσϑαι παντὶ μετεῖναι αὐτῆς, ταῦτα λέγω" ὅτι 
δὲ αὐτὴν οὐ φύσει ἡγοῦνται εἶναι οὐδ᾽, ἀπὸ τοῦ 
αὐτημάτου , ἀλλὰ διδαχτόν τε χαὶ ἐξ Tntuilliac na- 
ϑαγίγνεσϑαι ᾧ ἂν παραγίγνηται, τοῦτό σοι μετὰ 
τοῦτα πειράσομαι ἀποδεῖξαι. Ὅσα γὰρ ἡγοῦνται ἀλ- 


D λήλους καχὰ ἔχειν ἄνϑρωποι φύσει ἢ τύχῃ, οὐδεὶς 
n ips 


᾿ς ge 4 


oe οὕται, οὐδὲ νουϑετεῖ, οὐδὲ διδάσκει, οὐδὲ πὸ- 
GEL τοὺς ταῦτα ἔχοντας, ἵνα μὴ τοιοῦτοι ὦσιν, 

os a ἐλεοῦσιν. ol [oy τοὺς αἰσχροὺς ἢ ἢ σμιχροὺς ἢ ἀσϑε- 
o veg τίς οὕτως ἀνυητὸξ, ὧρτε τι τούτων ἐπιχειρεῖν 
ποιεῖν ; ταῦτά -μὲν γάρ, οἶμαι, ἴσασιν, ὅτι φύσει τε 

xai τύχῃ τοῖς ἀνϑρώποις γίγνεται, τὰ χαλὰ xoi τὸ- 
γαντία τούτοις" ὅσα δὲ ἐξ ἐπιμελεαρ χαὶ à oxioenet | 

M xci διδαχῆς οἴονται γίγνεσϑαι ἀγαϑὰ ἀνϑρώποις, 
ἐών τις ταῦτα μὴ ἔχῃ, ἀλλὰ τἀγαντίᾳ τηύτων καχά, 


.ε« OA 


Cap. XIII. P. 5 D. 
dorfius malebat ἤν φ. ἢ τύχῃ. 


οἶμαι, ἔσασῳν] ϑὶο Bodl Vat, Vulgo ἴσασιν. οἶμαι, 


ἄνθρωποι φύσει ἢ τυ χη] Heio- 


Facile alicui istud οὐδὲ διδάσκει 
ceteris verbis importune inter-. 
ieotum videatur, ut mirandum 
sit neminem dum in eo offen- 


ὡς ἀναγκαῖον] Faolli opera 
ὧν addideris. Sed cautiua hac 
in re versandum esse docebunt 
quae Heindorfius ad h. l. 


^ — 


egoque ad Gorg. p. 495, C. ad- 
&cripsimus. 


Cap. XIII. C. Ὅσα γὰρ 
ἡγοῦνται---Ἴ Nam quaecun- 
que malahomines inter 86 
habere arbitrantur natu- 
rae vel fortunae culpa. 
Frustra fuit qui ἄλλους scriben- 
dum putaret. 


D. οὐδὲ νουϑετεῖ, οὐδὲ 
διδάαψει, οὐδὲ κολάζει 


nostrum zurec 


disse , praesertim. quum mox p. 
323. E. nonnisi o? τε θυμοὶ καὶ 
αἱ κολάσεις καὶ αὖ τνουϑετήσεις 
commemorentur. Sed vereor, ne 
nihil loco movendum sit, si qui- 
dem διδάσκειν, quemadmodum 
tweisen, 
de |]leniore reprehensione di- 
ci recte colligitur ex  Apo- 
log. Socr. p. 26. A: εἰ δὲ ἄκων 
διαφθείρω, τῶν τοιούτων καὶ 


ἀκουσίων ἁμαρτημάτων αὐ δεῦρο 


PROTAGORAS, 


adve 
ἐπὶ τούτοις mov οἵ τε ϑυμοὶ γίγνονται καὶ αἱ κολά- 


σεις καὶ αἱὲ νουϑετήσεις. ὧν ἐστιν ἐν xai ἡ ἀδικία 
καὶ ἡ ἀσέβεια xal Gv λήβδην. πᾶν τὸ ἐναντίον τῆς 994 
πολιτικῆς ἀρετῆρ. ἔνϑα δὴ πᾶς παντὶ ϑυμοῦται xai 
νουθετεν, δῆλον ὅτι ὡς ἐξ ἐπιμελείας καὶ “μαϑήσεωρ 
χτητῆρ οὔσης. εἰ γὰρ ἐϑέλεις ἔννοησᾶι τὸ χολάξειν, 

ὦ ΣΣώχρατες, τοὺς ἀδικοῦντας τί ποτε δύναται, αὐτό 

σε διδάξει, ὅτι οἵ γε ἄνθρωποι ἡγοῦνται “παρασχευ- 
αστὸν siye, ἀρετήν. « οὐδεὶς γὰρ κολάξει τ το ovg eor ν : 
τας ROB, TOUT, ἐόν γοῦν, ἔχων, iol Ξούτρῦ bury d 


ὅτι ἠδίκησεν, οὐτις pum ὠρπερ' ϑηρίον͵ ἀλογίστως. τι- 
Tun QW pb ἜΣ C add ' &$f6av4 


μιωρεΐται" ὁ μετα, λόγου ἐπιχειρῶν χολάζει» DU 
τοῦ wa dppdon 0g, ἕνεκα ἀδικήματος τιμωρεῖται — 
oy "yd ἂν do ys mgoyo b ἀγίνητον ϑείη τις ἀλλ ἀλλὰ 
τοῦ n Aot toc “χάριν, ἵνα μὴ ἢ ᾿αὐϑὶς" ἀδικήσῃ ΜῊ mom 


qon! e*t. meel4 ong, € 1» 4 


αὐτὸς" ᾿οὑτὸς μήτε; ἀλλι og ῥ᾽ Prot. Bav: slessirea.. 
[E] Peng t 
xol, 


ttov A*vtUs)y. i5 v ^ « LETT! 

τοιαντὴν ᾿διάγοιαν ἢ ἔχων διε Ἰοεἴται παιδευτὴν εἰ- 

vut wt. P [E Vas 4 

vot ἀρετήν" dor gums 0UY γεχά ὦ πολάζει.. ταυΐην 
"78^ dei δ." 

οὖν τὴν ᾿δοξαν 7 πᾶντες ἔχουσιν, Ὅσοισιερ τιμωροῦνται 


χα Ἰδίᾳ" χαΐ δημοσίᾳ. τιμωροῦνται δὲ καὶ κολαζόνται 


91. 


P^324. ἔνθα δὴ πὰς x. 9.] Sic Bodl, Vet, pro vulg, ἕν- 
Qu δὴ 5n. - 


" B. ἕνα' μὴ αὖϑις ἀ δ.}1 Vat. Bodl ἕνα post ἀδικήσῃ ite» 
rant, quam lectionem Orellius suspicatus est ex τεγνὰ Ortam esses 


bene, Dein iidem libri χολώζειν, 


vóptos εἰςάγειν ἐστίν, ἀλλ᾽ ἰδίᾳ 
λαβόντα διδάσκειν καὶ νουϑετεῖν, 
Mox p. 325. À: τὸν uj μετέ- 
ovra καὶ διδάσκειν καὶ κολάζειν. 
bid.: ὃς δ᾽ ἂν μὴ ὑπαχούῃ κολα- 
ζόμενος xai διδασκόμενος. 

P. 324. εἰ γὰρ ἐθέλεις — 
αὐτό σε διδάξει.) Futurum 
post εἰ ἐθέλεες illatum. Infra p. 
842. D: εἰ 7ὰρ ἐϑέλει τις —, 
εὐρήσεε αὐτὸν φ. T. φαινόμενον. 


v. ad Phaedon. p. 68. C. — 


αὐτό σε Ó., ipsa res te do- 
cebit. — τίποτε δύναται. 
quae tandem eius vis sit; 


quam tandem vim habeat. 


x0 λασις τοῦ. 


δτε ἠδίκησεν] Rursus a 
plurali numero ad singularem 
transiit. v. ad p. 319. D. De 
ipsa sententia v. Gorg. p. 528. 
B. ibique annot. 

C. τιμωροῦνται δὲ καὶ κο- 
eooncedi Aristotel. Khe- 
tor. I, 10, 17: διαφέρει δὲ τι- 
μωρία καὶ ᾿ κόλασις" ἡ μὲν γὰρ 
πάσχοντος ἕνεκά 
ἔστιν, E δὲ τιμωρία τοῦ ποιοῦν- 
106, ἵνα ἀπαπληρωϑῇ. W yt- 
tenbachius ad Select. Prin- 
cip. Histor. p. 292. ed. Lips. 

» τιμωρία refertur ad exigendam 
vindictam legibus deliexe., wes 


eif. 
, ἄνδρες ol ᾿ἀγαϑοὶ τὰ ; 
᾿δασχουσιν ἃ [4 ᾿διδάσχάλων᾽ ἔχετ 


vat M (^ 
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PLATONIS 


Tarde Ie xla E t L2 Cer4, 


οἵ τε ᾿ἄλλοι ἄνϑρωποι ovg ἂν οἴωνται ἀδιχεῖν,, καὶ 


f... e mieseR ἀν. 


οὐχ aora 


A ivaor, 


et 45. 
Ol o σοὶ πολῖται" ὥστε 


994-9 


χατα 


τοῦτον τὸν λόγον χαὶ ᾿4ϑηναῖοί εἰαν τῶν τ Ων. n 


vt t NH vw e ans 


recent, v d 
ria ge aXxEUGGE Oy € ct xa 


vin P8 4 ἢ 


'oUv ᾿εἰκότωρ ἀποδέχονται αἱ σοὶ so! rr xai 


ve ora AL lr. JJ NEST 


xol σκυτοτόμον. ϑυμβονζεύογτος, τὰ πο 
D διδαχτὸν "xoi παρασχεναστὸν “ἡγοῦνται , ἀρετήν , ἀπο- 
δέδειχταί σοι, ὦ “Σώχρατες, ἱκανῶς, ὥς y 


yet αι. 


(&& ^iv 


-* εἰ» 


4 * ζ 51 »*Y 


ἣν δὲ αὐτοὶ. ἀρετὴν ἀγαθοὶ οὐδενὸς, 


τούτου ᾿δὴ πέρι, ὦ 


περὶ τῶν ἀνὸ ὧν τῶν ἀγαϑῶν, "n δήποτε οἱ 
. κα θυ. íi"3 
G μὲν. ἄλλα τοὺς αὑτῶν visi 


Ww C4 


χτὸν ἀρετήν, 9 


α is 
δι. — P8 2 we Civ, 0. C 
viris, xL ὅτι 


Jal. 


απὸ- 


4 Φι 


qe? v 1" E 


ἔται καὶ pit 


cast 


yg ποιοῦσιν; 


«Δἐμοι 


ους ποιοῦσι. 


ὠχρατες, οὐχέτι, mus co, ἐρῶ, 


D. ὥς γ᾽ ἐμοὶ φαίνεται) Sic plurimi libri pro vulg. ὥς 


γέ pos 9. 


Cap. XIV. Ἔτι δὴ λοιπὴ ἀπορία) Heindorfius coni, λοιπὴ 


ἡ ἀπορία. 


σις δὰ cohibitionem et emenda- 
tionem peccantis.** Connectun- 
tur τεμωρεῖσϑαε et κολαζειν quum 
alibi, tum Xenoph. Cyrop. I, 
2, 1., ubi quod aliquot bonae 
notae libri suppeditant κολάζον- 
vas pro κολάζουσι, id haud scio 
an recipiendum fuerit. Certe 
quidem rarior est hic usus verbi 
κολάζεσθαι pro κολαΐζειν. quam 
ut ab imperitis librariis profecta 
videatur lectio per se minime 
contemnenda, Budseus Com- 
mentar. Ling. Gr. p. 940. ed. 
Bas. a. 1530. postquam plurima 
yerba recensuit, quae quum acti- 
ve usurpari soleant, tamen pas- 
sim etiam media forma ab opti- 
mis quibusque scriptoribus fre- 
$T ententur, ,Adnotavi et quae- 

am alia, inquit, quae vel Atti- 
corum more dicta sunt, vel au- 
etoritate constant, ut κολάζομαι 
ἀντὶ τοῦ κολάζω. Aristotel. 
libr. VI. de Histor. Animal, de 


elephantis loquens: φασὶ δὲ xal 
τὴν τῆς τροφῆς δαψίλειαν πραο- 
τέραυς αὐτοὺς παρέχειν, καὶ 
προςάγοντες δὲ αὐτοῖς ἑτέρους 
κολαζονταει καὶ δουλοῦνται.““ Con- 
tulit Heindorfius Aristoph. 
Vesp. v. 405, νῦν ἐκεῖνο. νῦν 
ἐκεῖνο τοὐξύϑυμον, e κολαζόμε- 
σθα, κέντρον ἐντέτατ᾽ ὀξύ, Sic 
ipse Plato Menex. p. 240. D: 
κολασάμενοι τὴν ὑπερηφανείαν. 


ἀποδέχονται “-- συμβου- 
λεύ οντος} Infra p. 889. D: 
οὔ φησιν ἀποδέχεσϑαι αὐτοῦ τὰ 
αὐτὰ ἑαυτῷ λέγοντος. v. Matth. 
6. 318, annot, 


Cap. XIV. D. διδάσκου- 
σιν ἃ Ovóacx.] institui et 
erudiri iubent. Usitatius hoc 


in genere est verbum medium. 
v. Matth. $. 492, c. Atque 
mox ipse Protagoras: τὰ μὲν 
ἄλλα διδάσκονται τοὺς vieis, et 
ταῦτα δ᾽ ἄρα οὐ διδάσκογται. 


ἄν, 


“ἐμοὶ wd "v a. 


. qmm e 
4 Cap. XIV. E Ἔτι δὴ pres ἀπορία ἐστίν, ἣν 
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, 
ees δι 5*9 nt e iia! TIEN 


Πότερον ἔστι τι΄ ἕν, 


Ἐπ ΠΥ] e... ^5, der ids E 

ἀλλὰ λόγον. ὧδε: : γὰρ ἐννόησον. 
USt SE Gt 

ἢ ovx ἔστιν, t ov “ἀγα χαῖον παντὰς οὺς 


αὐλὰς ps- 
Af yea vs 
TÉYELV y. εἴπε μέλζει , πόλις εἶναι; ἐν gro γὰρ ἃ αὕτη 


KR 
Aerea, 7. dl la, a “ἣν σὺ ἀπρρεῖς,. "T ἄλλοϑι οἵ οὐ ἀ- 
μοῦ. εἰ "μὲν yep ἔστι, Xl τοῦτο, ἐστὶ τὸ ἐν OU τεν 
χτονική ; qid χαλχεία, "sii dporpiela, ἀλλὰ" 'δικαϊο- 
p καὶ ᾿σωφροσυνὴ χὰ tà ὅσιον εἶναι , χαὶ συλλῇς '825 
Ἣν iv αὐτὸ noch Mi £UO "eive, [7 ἀρετήν" "ὃ ^el 
fe iy οὗ δεῖ “πάντας ueri τέγειν, "xai pru bay No 


feti y* 


παῖδα καὶ ἄγδρα χαὶ γυναῖχα. ; 


Fed esca! prr τὸ “καὶ ἄλλο acr Iu »ü 


Ὧν 


E. εἴπερ μέλλει πόλες εἶν αι Ald. Bas. 1. cum aliquot 
codd. mss. πολέτης εἶνκι. Flor. b. in marg. πόλες τες εἶναι. , unde 
lectionis illius origo apparet. v. p. 326. E. 


Sed activo nunc utitur, ut su- 
pra p. 320. À: Περικλῆς, ὁ του- 
Tori τῶν ψεανίσχον πατὴρ, τού- 
τους, ἃ μὲν διδασκάλων εἴχετο, 
καλῶς καὶ εὖ ἐπαίδευσεν. lbid. 
καταθέμενος à» ᾿Δρίφρονος ἐπαί- 
δευε. Men. p. 94. À., ubi p. 93. 
D. dictum αὐτὸν ἐπαιδεύσατο, 
prorsus eadem verbi significa- 
tione. v. Kuster. ad Aristoph. 
 Nubb. v. 128. Henisterhus. 
ad Aristoph. Plut. p. 4. sq. 
Matth. ad Eurip. Med. v. 299. 
— ἣν δὲ αὐτοὶ dp. ἀγ.. 8C. 
εἰσί.  Rarior ellipsis ratio. v. 
Schaefer. Melett. p. 43. sq. 
E. καὶ τοῦτό ἔστε τὸ 
£y —] et si illud ἕν τὸς quod 
modo dicebam, hoc est, 
P. 325. καὶ συλλήβδην — 
ἀνδρὸς ἀρετήν] denique 
uno nomine illud appello 
hominis virtutem. De ad- 
dito &/va« v. ad p. 311. E. Di- 
ctionem ὀνομάζειν 104 τι attigi- 


mus ad Phaedon. p. 104. A. p. 
105. E. Sympos. p. 212. C. 
Istud ὠνδρὸς ἀρετήν praecedenti 
f» per appositionem adiectum. 
εἰ τοῦτ᾽ ἐστὶν οὗ δεῖ —] 
Si, inquam, hoc est etc, 
Nam depuo filum orationis redor- 
ditur. Mox iterum post longio- 
rem verborum n εἰ οὔ. 
τω μὲν ἔχει κ' τ. λ.. si igi- 
tur res ita habet. In his οὗ 
δεῖ x. τ. À. a relativo transit ad 
demonstrativum μετὰ τούτου. 
Nam proprie pergere debebat: 
καὶ μεϑ᾽ ov. Sed prorsus eo- 
dem modo Phileb. p. 12. B: 
ἣν ὅδε ᾿“Αφροδίτην μὲν λέγεσθαί 
qo, τὸ δ᾽ ἀληϑέστατον αὐ- 
τῆς ὄνομα Ἡδονὴν εἶναι. et alibi 
sexcenties. v. Matth. 8. 469. 
Itaque nihil habet offensionis 
quod mox adduntur haec: ἢ τὸν 
μὴ μετέχοντα — κολαζειν. ad 
quae apparet mente repetendum 
esse verbum δεῖ. Deinde verbo 


Y 
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Ἐπ ας ἐμὲ | ἜΝ ! 


ἰχβάλλειν ἐκ τῶν πόλεων ἢ ἀποχτείνειν" εἰ οὕτω μὲν 
ἔχει) οὕτω δ᾽ αὐτοῦ πεφυχότος οἱ ἀγαϑοὶ ἄνδρες εἰ 
τὰ μὲν ἄλλα διδάσχονται τοὺς υἱεῖς, τοῦτο δὲ μή, 
δχέψαι, ὡς ϑαυμασίως γίγνονταν οἱ ἀγαϑοί, ὅτι μὲν 
γὰρ διδακτὸν αὐτὸ ἡγοῦνται xci ἰδίᾳ xai, δημοσίῳ; 
ἀπεδείξαμεν" διδαχτοῦ δὲ ὄντος καὶ ϑεραπευτοῦ, τὰ 
μὲν ἄλλα ἄρα τοὺς υἱεῖς διδάσκονται, ἐφ᾽ οἷς οὐχ 
ἔστε ϑάνατος ἡ ζημία, ἐὰν μὴ ἐπιστῶνται, ἐφ᾽ d 
δὲ 5 τε ζημία ϑάνατος αὐτῶν τοῖς παισὶ καὶ φυγαὶ 
μὴ μαϑοῦσι μηδὲ ϑεραπευῦ εἴσιν εἰς ἀρετήν, καὶ stQüg 


P. 325. B, oí ἀγαϑοὶ ὥνδρες εἰ τὰ μὲν ἄλλα] In his 
Heusdius εἰ delendum censuit. v. annot, 

Odvaroq ἡ buuía] Bodl. Vind. Venet, S, Ambros. 9. ἢ 
ζημίαι. Male, v. annot. Deinceps libri omnes ἐφ᾽ ὧν d£, quod fla- 
gitente loquendi consuetüdine correxit Heindorf, Pro ἐπεστῶνται, 
quod exhibuit Venet. 2., vulgo ἐπέστωνται legebatur. ---, Coieslin. 


j yt ζημία, v. annot. 


Cap XV. C, μέχρε οὗπερ ἄν ζ.1 Sic codd. fere omnes. 


οὕτω ante πράττειν quasi itera- 
tur praecedens illud μετὰ τού- 
Tov, recte observante Hein- 
dorfio.  . 

B. of ἀγαϑοὶ ἄνδρες el 
τὰ μὲν ἄλλα —] Non video 
repetitum hoc εἰ quid molestiae 
afferat. Neque haereo in vocu- 
lae collocatione, Nam istud o£ 
ἀγαϑοί cum vi dicitur ideoque 
tum primum []ocum in hac ver- 
borum comprelensione occupat, 
tum ileratur in periodi clausula, 
Quanquam in his: ὡς ϑαύμα- 
σίως γίγνονται oí ἀγαϑοί, Vereor 
ne error aliquis lateat, — Quod 
Schleierniacheruslegendum 
coniecit ὡς ϑαυμασιοί aot γίγνον- 
ται οὗ ἀγαϑοί, merito Hein- 
dorfio in hac ratione tum σοί 
tum γίγνονται displicuit, Ipse 
mendum in verbo γέγνονταε la- 
tere suspicatur, quod non est 
veri dissimile, Codices nihil va- 


'riant: Ficinus haec interpreta- 


tur sic: adverte, quam mi- 
rabiliter in eo excellentes 
evadant: unde nihil lucramur. 
Argumentetionis series hanc re- 


quirit sententiam: vide, quam 
miri homines boni isti no- 
bis evadant, quippe qui, 
licet virtutem doctrinaet 
institutione comparari 
posse persuasum habeant, 
tathen filios quos ad eam 
conformari minime cu- 
rent. Fortasse tamen tolerari 
vulgata lectio potest, si quidem 
verba licet hoc modo interpre- 
tári; Yide, quam mira isto- 
tum bonorum ratio eva- 
dat, videlicet ex hoc tuo iudi- 
cio, Quo facto γίγνεσϑαι pu- 
tandum est similiter coniungi 
cum adverbio, atque e?»a, in iis 
locis, de quibus diximus δά 
Euthyphron. p. 10, sq. 

7] τὲ ζημία ϑάνατας ad- 
τῶν] Voculae 7? collocationem 
ne mireris, ista ἥ ze ζημία ϑάνα- 
τος, Si sensum spectas, unam 
sane notionem efficiunt, Quam- 
obrem τὲ primo adhaerescit vo- 
cabulo. Ceterum mirandum non 
est, quod in hac similibusque 
locutionibus v.: ζημέα articulum 
praefizum — habet, ^ Significatur 
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f: 
τῷ ϑανάτῳ χρημάτων τε δημεύσεις καὶ ὡς ἔπος εἰ- 
πεῖν ξυλλήβδην τῶν οἴχων ἀνατροπαί, ταῦτα δ᾽ ἄρα 
οὐ διδάσκονται, οὐδ᾽ ἐπιμελοῦνται πᾶσαν ἐπιμέλειαν ; 
Οἰεσϑαί ys χρή, ὦ ΣΣώχρατες. 

Cap. XV. 'Ex παίδων σμικρῶν ἀρξάμενοι μέχρε 
οὗπερ ἂν ζῶσι xai διδάσκουσι xoi νουϑετοῦσιν, ἐπει- 
δὰν ϑᾶττον συνιῇ τις τὰ λεγόμενα, καὶ τροφὸς καὶ 
μήτηρ καὶ παιδαγωγὸς καὶ αὐτὸς ὁ πατὴρ περὶ τού- 
του διαμαχονται, ὅπως ὡς βέλτιστος ἔσται ὁ παῖς, 
παρ᾽ ἕχαστον καὶ ἔργον καὶ λόγον διδάσκοντες xoi 


Vulgo μέχρις οὗπερ. v. ad Sympos. c. XXIX. in. Aliter statuunt 
Lobeck. ad Phryn, p. 14. Krüger. ad Dionys. Hal. Hist. p. 108., 
qui tamen variarum lectionum apud Platonem rationem non sub- 


duxerunt. 


Ceterum Stephanus, asyndetorum osor acerrimus, ὑπο- 


στιγμῇ post ὦ “Σώκρατες posita, ante ἐκ παίδων interposuit ὅτε. 
ϑᾶττον συνεῇ τες] Sic Vat. pro vulg. συνέῃ. Bodl. accentu 
caret. v. Buttmann. Gr. Ampl. T. I. p. 543. 
D. ὅπως ὡς βέλτ.] Bodl. Vind. Vat. al. ὡς omittant. Male. 


enim poena legibus constituta. 
Demosth. de fals. leg. p 380. 
ed. Reisk.: τῶν τοιούτων ὁ vo- 
poc ϑάνατον τὴν ζημίαν εἶναι 
κελεύει. Ibid. p. 381: ὃς ϑώνα- 
τον κελεύεν τούτων τὴν ζημίαν 
εἶναι. lbid. p. 438. Isocr. de 
Pac. c. 7. p. 189. ed. Bekk.: 
ϑανάτον τῆς ζημίας ἐπικειμένης. 
Aeschin. p. 642. recte aliquot 
codd. Bekkeri: ἐφ᾽ oig ἔστιν ἣ 
παρὰ τῶν νόμων ζημία θάνατος : 
vulgo ἐστὸν ἐκ v. νόμ. Lysias 
p. 234. ed. Brem.: ἐφ᾽ οἷς δὲ 
ϑάνατος ἔστιν ἡ ζημία. 
|. C. ταῦτα δ᾽ ἄρα οὐ 010.] 
Prorsus eodem modo post ἄρα 
infertur δ᾽ ὥρα Criton. p. 50. E: 
ἢ πρὸς μὲν ἄμα cot τὸν πατέρα 
οὐκ ἐξ ἴσου ὴν τὸ δίκαιον —* 
σιρὸς δὲ τὴν πατρέδα ἄρα καὶ 
τοὺς νόμους ἐξέσταε σοε; De 
Republ. X. p. 600. D: ἀλλὰ 
Πρωταγόρας μὲν ἄρα — xal IIgo- 
dixo; — φιλοῦνται, Ὅμηρον δ᾽ 

ὥρα — ῥαψῳδεὶν ἂν — εἴων; 
Usurpatur haec ratio cum vi 
quadam et gravitate in conclu- 
sione 8 minore ad maius, quam 


dialectici vocant, quum id, quod 
secundo ]loco commemoratur, 
propter rei antea memorntae 
conditionem absurdum et ine- 
ptum videri significatur. Similia 
notavimus ad Apolog. Socr. p. 
84. C. De repetito δέν. Butt- 
mann. ad Demosth. Midian. p. 
155. ] 


Οἴεσθαΐ γε xg]. Formu- 
lam οἴευϑαί ye χρὴ reliquis ver- 
bis ἀσυνδέτως interponi solere 
docuit ad ἢ. 1. Heindorf. Con- 
ferantur nostra ad Criton. p. 53. 
C. Deinde in hoc principio no- 
vae disputationis, quae ad su- 
periorem sententiam confirman- 
dam instituitur, neminem mora- 
bitur 4ov»óerog oratio. v. ad 
Pliaedon. p. 91. C. Neque mox 
haerendum est in istis: ἐπειδὰν 
ϑᾶττον cvw;, in quibus quis 
utique γάρ additum velit. 


Cap. XV. D. παρ᾽ ἕκαστον 
x. ἔργ. —] Germanice dicas: 
indem sie bei jeder Hand- 
lung und jedem Worteihn 
belehren etc. Male Ficinus 
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ἐνδειχνύμενοι, ὅτι τὸ μὲν δίχαιον, τὸ δὲ ἄδικον, xol 
τόδε μὲν καλό, τόδε δὲ αἰσχρόν, καὶ τόδε μὲν ὅσιον, 
τόδε δὲ ἀνόσιον, xol τάδε μὲν ποίει, τάδε δὲ μὴ 
ποίει. καὶ ἐὰν μὲν ἑχὼν πείϑηται" εἰ δὲ μή, ὧρπ 
ξύλον διαστρεφόμενον καὶ καμπτόμενον εὐϑθϑύνουσιν 
ἀπειλαῖς καὶ πληγαῖς. Mera δὲ ταῦτα εἰς διδασχά- 
λων πέμποντες πολὺ μᾶλλον ἐντέλλονταε ἐπιμελεῖσθαι 
εὐχοσμίας τῶν παίδων ἢ γραμμάτων τε καὶ χεϑαρίς- 


σεως. οἱ δὲ διδάσχαλοι τούτων τε ἐπιμελοῦνταε, καὶ. 


ἐπειδὰν αὖ γράμματα μάϑωσι καὶ μέλλωσι συνήσειν 


hj 


xai τάδε μὲν noit] Bekkerns dedit τὰ 'ué» — τὰ δὲ μὴ 


haec: παρ᾽ ἕκαστον καὶ ἔργον καὶ 
λόγον, ad superiora traxit. Ne- 
que enim recte potuit dici: ὡς 
βέλτιστος ἔσται παρ᾽ ἕκαστον. 


ἐὰν μὲν ἑκὼν πείθηται) 
Intell. εὖ ἔχει. frequenti ellipsi. 
v. Gregor. Corinth. de Dia- 
lect. p. 47. sqq. Fischer. ad 
Weller. Gr. T. ]II. P. II. p. 35. 
Thiersch. Gr. p. 648. ed. III. 
Xenoph. Mem. ll, 11, 9. Cy- 
rop. VII, 5, 54. VIII, 7, 24. 
Anab. VII, 1, 831. Aristoph. 
Plut. v. 468. Thesmoph. v. 136. 
ibique intpp. Cum proximis 
contulit Heusdius Themist. 
Orat. XXI. p. 249. À. Ceterum 
admodum notabilis est bic lo- 
cus, quippe ex quo puerorum 
educatio et institutio, quae apud 
Athenienses illa aetate vigebat, 
optime cognosci queat. Conf. 
Creuzerus Orat. de Civi- 
tate Athenar. etc. p. 21. et 
in annót. p. 57. 


E. ἢ γραμμάτων τε καὶ 


κεϑαρίσεως} Nam pueri pri- 
mum  tradebantur disciplinae 
grammatistarum et citharistarum, 
quorum munus deinceps descri- 
bitur accuratius. Vid. Legg. VII. 
p. 810. A. sqq. p. 812. A. Ari- 
stoph. Nubb. v. 955. sqq. 


ὥςπερ τότε τὴν φωνήν) 
quemadmodum antea set- 
monem. De hoc usu voc. τότε 
v. Phileb. p. 114. Phaedr. p. 
211. E. Politic. p. 263. E. Gorg. 
p. 488. C. Politic. p. 266. D. 
Aeschyl. Choeph. v. 973. So- 
hocl. Electr. v. 676. v. 907. 

urip. Med. v. 1398. Electr. 
v. 1208. Aristoph. Plut. v. 
1118. Thesmoph. v. 13. al. 


παρατιϑέασεν αὐτοῖς ἐπὶ 
τῶν βάϑρων —] Videlicet of 
γραμματισταί. De his enim so- 
lis nunc cogitandum esse, licet 
antea γραμμάτων καὶ κεθαρίσεως 


mentio iniecta sit, docent quae ., 


mox sequuntur: of τε αὖ κιϑα» 
εἰ — σωφροσυνῆς τε ἔπιμεα 
οὔνταν X. T. À Βάϑρα 
sunt subsellia scholastica. 
Commentarii instar est locus 
Legg. p. 810. E., ubi item de 


grammatistarum officio: λέγω μὲν, 


ὅτε ποιηταί Tt ἡμῖν εἰσέ τινες 
ἐπῶν ξξαμέτρων πάμπολλοι καὶ 
τριμέτρων καὶ πάντων δὴ τῶν 
λεγομένων μέτρων, oí ini 
σπουδήν, οἱ δὲ inh γέλωτα dg. 
μηκότες. ἂν οἷς φασι δεῖν — 
τοὺς ὀρθῶς παιδευομένους τῶν 
ψέων τρέφειν καὶ διακορεῖς ποι" 
εἶν, πολυηχόους τ᾽ ἐν ταῖς ἀνα» 


E 
* 
* 
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τὰ γεγραμμένα, ὥςπερ, τότε τὴν φωνήν, παρατιϑέα- 
σιν αὐτοῖς ἐπὶ τῶν βαϑύων ἀναγιγνώσκειν ποιητῶν 
ἀγαϑῶν ποιήματα καὶ ἐχμανϑάνειν ἀναγκάζουσιν, ἐν 
οἷς πολλαὶ μὲν νουϑετήσεις ἔνεισι, πολλαὶ δὲ διέξο- 
δον xaà ἔπαινοι καὶ ἐγχώμια παλαιῶν ἀνδρῶν ἀγα» 


τειι- 


σωφροσύνης Ts ἐπιμελοῦνται xci ὅπως ἂν olà νέοε 


' μηδὲν χαχουργῶσι" πρὸς δὲ τούτοις, ἐπειδὰν κιϑαρί- 


(uv μέϑωσιν, ἄλλων αὖ ποιητῶν ἀγαϑῶν ποιήματα 


ποίει e Bodl. et Vat. Sed Bodl. in τὰ accentum omittit, quod in 


eo libro corruptae aut suspectae lectionis indicium est, 


γνώσεσε ποιοῦντας καὶ πολυμα- 
Θεῖς, ὅλους ποιητὰς ἐκμανθά- 
vorrag* οὗ δὲ ix πάντων κεφά- 
λαια ἐκλέξαντες καί τινας δλας 
fion: εἰς ταὐτὸ ξυναγαγόντες 
μανθάνειν φασὲ δεῖν εἰς μνή-- 
μὴν τεϑεμένους 9 εἰ nue τις 
ἀγαθὸς ἡμῖν καὶ σοφὸς ἐκ πο- 
λυπειρίας καὺ πολυμαϑίας γενέ» 
σθαι. 


P. 326. πολλαὶ δὲ διέξο. 
δοι--- 4ιεξελθεῖν τῷ λόγῳ est 
oratione persequi, enar- 
rare, explicare: quod saepe- 
numero copiosae narrationis ha- 
bet significationem. taque διέ- 
ξοῦοε sunt narrationes de 
virtutibus laudibusque vi- 
rorum clarorum et illu- 


atrium. 


o? τ᾿ αὖ κιϑαρισταί —] 
De citheristarum munere οἱ of- 
ficio deque musica ab ingenuis 
adolescentibus mature discenda 
et exercenda v. Legg. p. 812. 
À. sqq. de Republ. ΠῚ. p. 398. 
sqq. Aristotel. Polit. T. 1. 

. 329. ed. Schneid. Plutarch. 

Music. T. V. P. II. p. 662. 
ed. Wyttenb., qui loci huic no- 


' stro suam lucem affundunt. Sed 


dignus est imprimis qui huc 
transferatur locus Aristoph. 


, Plat. Opp. Vol. IL. Sect. lI. 


Nubb. v. 958. sqq., ubi pristina 
musicae disciplinae severitas lau- 
datur: εἶτ᾽ αὖ προμαϑεῖν dou" 
ἐδίδασκεν, τὼ μηρὼ μὴ ξυνέχον- 
vac, Ἤ, Παλλάδα negoéno- 
λιν δεινάν, 2, Τηλέπορόν 
τι βόαμα, ἜἘντειναμένους τὴν 
ἁρμονέαν, ἣν οὗ πατέρες παρέδω- 
καν. δέ τις αὐτῶν βωμολο- 
χεύσαιτ᾽ ἢ κάμψειέν τινα καμα 
σήν, Οἵας οἱ νῦν τὰς κατὰ Φρῦ- 
yi», ταύτας τὰς δυςκολοκάμπτους, 
᾿Επετρίβετο τυπτόμενος πολλας, 
ὡς τὰς μούσας ἀφανίζων. — 
ἕτερα τοιαῦτα, tali itidem 
modo, ut recte interpretatur 
Heindorfius. conf. p. 318. 
Α. et infra p. 344. D: καὶ ys. 
ωὠργὸν — ἀμήχανον à» ϑείη καὶ 
ἰατρὸν ταὐτὰ ταῦτα. ubi v. an- 
ποῖ. 

ὅπως ἂν — κακουργῶσιε] 
Observa ὅπως ἄν et coniunct. 
post verbum curandi, quam stru- 
cturam apud Xenophontem qui- 
dem rariorem esse narrat P op- 
po ad Cyrop. 1, 2, 10. cf. 
Heindorf. ad Protagor. p. 
491., qui satis certa et optativi 
et coniunctivi exempla conges- 
sit. — εἰς τὰ κιϑαρίέσματα 
ἐντείνοντες, modis citha- 
roedicis ea includentes. 
v. ad Pbaedoy. p. 60. D. 


€ 
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διδάσκουσι; μελοποιῶν, elg τὰ κιϑαδίσματα iyrelyoy- 
τες, χαὲ τοὺς ῥυϑμούς τὸ xai τὰς ἁρμονίας ἀναγ-. 
χάξουσιν οἰχειούσϑαι ταῖς ψυχαῖς, τῶν παίδων, ἵνα 
ἡμερώτεροί τε ὦσι, καὶ εὐρυϑμότεροι, xoi εὐαρμοστό- 
τεροι γιγνόμενοι χρήσιμοι ὦσιν εἰς τὸ λέγειν τὰ χαὶ 
πράττειν" πᾶς γὰρ ὁ βίος τοῦ ἀνϑρώπου εὐρυϑιμίας 
τε καὶ εὐαρμοστίας δεῖται. ἔτι τοίνυν πρὸς τούὔτοις 
εἰς παιδοτρίβου πέμπουσιν, ἵνα τὰ “σώματα βελτίω 
ἔχοντες ὑπηρετῶσι τῇ διανοίᾳ χρηστῇ οὔσῃ, xoi μὴ 
ἀναγκαζωνται ᾿ἀποδειλιᾶν διὰ τὴν πονηρίαν τῶν σω- 
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P. 326. D. 


ἔτι τοίνυν πρὸς τούτοις] Paris, E. et Flor, 


b. πρὸς τυύτοις omittunt, probante Dekkero. 
x«i ταῦτα. ποιοῦσεν oí E, 0. ] Dodl. οὐ p. ὃ... unde 


nihil proficimus. v. annot. 


πρωϊαίτατα εὶς διδασκὰά Ao»] Sic Ald. Bas. 2. €od. Bodl. 


Stephanus edidit εἰς διδασκαλίαν. 


p. UD» ἡμερώωτὲροί re d at, 
καὶ εὐρ. Quam praeclare ve- 
teres de vi et efficacia musices 
senserint; quum multi loci alio- 
rum scriptorum testantur, tum 
Platonis verba de Republ. ΠῚ. 
p. 401. D. E., ubi inter alia: 
καταδύεται» inquit, εἰς τὸ ἐντὸς 
τῆς ψυχῆς 0 1€ ῥυϑμὸς xai ἀρ- 
povía , καὶ ἐῤῥωμενέστατα ἅπτε- 
ται αὐτῆς φέροντα τὴν εὐσχη- 
μουύτην, καὶ ποιεῖ εὐσχήμονα, 
éd» τις ὀρθῶς Ἰραφῇς 


πῶς γὰρ ὁ βίος —] Ari- 
stides Quintil. de Music. I. 
p. 2: πᾶσα ἡλικία xal σύμπας 
βίος, ἀ)τασά Ἢ πρᾶξις μουσικῇ 

yp τελέως ἂν κκαταχοσμη ϑεί. 
ΟΝ de Offic. I, 40: S ic: 
ut in fidibus aut in tibiis, 
— οἷο videndum est in vi- 
ta, ne forte quid discre- 
pet, vel multo etiam ma- 
gis, quo maior et melior 
actionum quam sonorumi 
concentus est. 


εἷς παιδοτρέβου  népm.] 
Iuvenes enim , postquam littera- 


fum et artis musicae initiá per- 
ceperant, paedotribarum disci- 
plinae tradebantur, a quibus i1 
gymnasiis artem athleticam do- 
cerentur. Plat. De Republ. ΤΙ. 
p. 403. C: μετὰ δὴ μουσικὴν 
γυμναστικῇ ϑρεπτέοι οἱ νεανίαι. 
Alcibiad. I. p. 106. S. ^7. So- 
crates. ad Alcibiadem: ἔμαϑες 
γὰρ σύ γε, κατὰ μνήμην ἐμήν, 
γρώμματα καὶ κιθαρίζειν καὶ πα- 
λαίειν. Legg. Vll. p. 818. A. 
sqq. Crit. p. 50. D. Aristoph. 
|l. c. v, 966. item post cithari-* 
stam mentionem magistri gy- 
mnastici facit. Ceterum H esy- 
chius, Photius, alii, v. sas- 
δοτρίδβης per γυμναστῆς inter- 
pretantur. 


C. xal ταῦτα ποιοῦσιν 
οἱ μάλεδτα δυν.} Videl. πέμ- 
σζουσιν αὐτοὺς εἰς διδϑασχάλων. 
Nequé enim de sola paedotriba- 
rum iüstitutione nunc cogitandum 
esse Juculenter docent verba pro- 
ximá. Quocirca haec maxima 
distinctione a superioribus seiun- 
gere placuit. Sententiam, verbo- 
rum hanc esse puto: haec 


PROTAGORAS. 99 


μάτων καὶ iv τοῖς πολέμοις καὶ àv ταῖς ἄλλαις mous 
ἕξεσι. xol ταῦτα ποιοῦσιν οἱ μάλιστα δυνάμενοι. pos 
Aure δὲ δύνανται οἱ πλουσιώταξοι. καὶ oi τούτων 
υἱεῖς πρωϊαίτατα εἰς διδασκάλων τῆς ἡλικίας ἀρξά- 
μενοι φοιτᾶν ὀψιαίτατα ἀπαλλάττονται. ᾿Επειδὰν 
δὲ ἐκ διδασχάλων ἀπαλλαγῶσιν, ἡ ἠόλις αὖ totg ts 
γόμους ἀναγκάζει μανϑάνειν xoi χατὰ τοὕὔτους ζῆν 
χατὰ παράδειγμα, ἵνα μὴ αὐτοὶ ἐφ᾽ αὑτῶν εἰκῇ πράτ- 
τωσιν, ἀλλ᾽ ἀτεχνῶς ὥςπερ οἱ γραμματισταὶ τοῖς μήπω 


δεινοῖς γράφειν ἐῶν παίδων ὑπογράψαντες γραμμὰς - 


|. κατὰ τούτους δὴν χατὰ παράδειγμα Elegans est coria 
lectura Heindorfi: κατὰ τούτους Dj» χαϑάπερ παράδειγμα, i. e. 
καϑάπερ κατὰ παράδειγμα. Hanc rationem confirmare videtur cod, 
Vindob., in quo κατα caret accentu, quod erroris indicium est, 


Nee támen hecessariá mutatio. 


omnia vero faciunt ii, qui 
opibus ac divitiis, quas 
possident, tollere facile 
possint omnia erüditio- 
nis ac disciplinae impedi- 
Inentà. Vellem tanien codices 
práebuissent quod ex interpreta- 
tione Ficini: Haec némpe ob- 
servant máxime ii, qui 
maxime posSsünt, restituen- 
dum coniecit Heindorfius: 
καὶ ταῦτα ποιοῦσε μᾶλιστα οἱ 
μάλιστα δυνάμενοι. Ceterum ad 
Solonis leges Mháec referenda 
sunt. His enim constitutunmi erat; 
ut Athenienses filios suos conve- 
Dienter et ordini et facultatibus 
educarent: pauperum filii opifi- 


, cia salteri οἱ artes sellularias 


᾿ 


docerentur. v: 1860 fat. Areo- 
agit. p. 333; coll, Aristot 
olit. VIII, 1. 
καὶ οἱ τούτων visi X t. 
4.) Ordo verborum hic est: 
σρωϊαίτατα τῆς ἡλικίας (conf; 
atth. S. 840.) ἀρξάμενοι φοι- 
«ἂν εἷς διδασκάλων. 


ἐκ διδασκάλων ἀπαλλα- 
γῶσειν---Ἰ Apte comparat H ei n- 


dorf Cratyl. p. 401. D: ἔκ μὲν 
οὖν θεῶν πρὸς ϑεῶν ἀπαλλαγῶα 
μὲν. De proximis y; δὰ Critori 
p. 135. : 

CZ» κατὰ παράδειγμα} i. 
6. ὡς κατὰ TtaQadriyua. De hac 
apposSitione v. Hanov. Exercitt. 
in Com. Gráec, libr, 1, p. 140. 
Dobràeus δὰ Aristoph. Plut. 


v, 814; Schaefer. ad Lamb. 
Bos. p. 182. 


D. αὐτοὶ ἐφ᾽ αὐτῶν εἰν à 
mo.] ipsi per se, nullo alio 
docente, v. Valekei δά He- 
rod. VIII, 82. 


jnófgdyayrté γραμμὰς 
T. y0.] Recte Stephanus 


ὑπόγράφειν γραμ μὰς τῇ γροψεδι 
interpretatus est: lineàs peni- 
cillo praeducere, qüo re- 
cte procedat scriptüra. 
Nai qüominus litterarum ele- 
fenta inteligamiüs à magistris 
praeformata, prolübet usus lo- 
quendi, ex quo γραμμαί de litteris 
nunquam potüit üsutpari. Sunt 
igitur lineamenta, quibus figurae 
litterarum praeformabentur. . 
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ti γραφῖδι οὕτω τὸ γράμματεῖον διδόασι καὶ ἀγαγκχά- 
ζουσι γράφειν κατὰ τὴν ὑφήγησιν τῶν γρὰμμῶν, ὡς 
δὲ χαὶ ἡ πόλις νόμους ὑπογράψασα, ἀγαθῶν xci 
σιαλαιῶν νομοϑετῶν εὑρήματα, κατὰ τούτους ἀναγ- 
καάξει xol ἄρχειν καὶ ἄρχεσϑαι, ὃς δ᾽ ἂν ἐκτὸς 
βαίνῃ τούτων, κολάζει" xci ὄνομα τῇ χολάσει ταύτῃ 
καὶ παρ᾽ ὑμῖν xci ἄλλοϑι πολλαχοῦ, ὡς εὐθυνούσης 
τῆς δίκης, εὐϑῦναι, ἸΤοσαύτης οὖν τῆς ἐπιμελείας 
οὔσης περὲ ἀρετῆς ἰδίᾳ καὶ δημοσίῳ, ϑαυμάζεις, ὦ 
ΣΣώχρατες, καὶ ἀπορεῖς, εἰ διδαχτόν ἔστιν ἀρετή; 
AAA! οὐ χρὴ ϑαυμάζειν, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον, εἰ μὴ 
διδαχτόν. 

Cap. XVI. διὰ τί "οὖν τῶν ἀγαϑῶν πατέρων 
πολλοὶ υἱεῖς φαῦλοι γίγνονται; τοῦτο αὖ μάϑε" οὐ- 


D. τὸ γραμματεῖον διδόασι) V. γραμμάτιον, quod e 
Bodl. et Vat. cum Bekkero mutavi. 

E. τῆς δίκης, εὐϑῦναι) Steph. εὐθύναι, pravo accentu. 
Bodl. εὐϑύνη superscriptum habet, quod volebat restitutum Cor- 
narius, recte adversante Heindorfio, qui pluralem numerum in for- 


Qe δὲ καὶ ἡ πόλιες —] Ὡς 
pro οὕτως Rc apud ue 


frequens. v. Eurip €. v. 
882. Troad. v. 147. Y. An 
Klectr. v. 151. sqq. Iphi 

603. Bacch. v. 1003. al. ES pro- 


sae orationis scriptoribus unum 
locum expiscatus est H eind orf. 
de Republ. VH. p. 530. D: ὡς 
πρὸς ἀστρονομίαν ---., ὡς πρὸς 
ἐναρμόνιον φοράν, οουΐαπι δέ 
in comparationibus sic positam 
copiose illustravit Schaefer. 
Crit 1. p. 59. Matth. 






ed iva] correctio- 
nes. Tim. Lex. p. 125. inter- 
pretatur δίκαὶ κατὰ τῶν ἀρξάν.- 
" κακῶς... ubi v. Ruhnken. 
Cap. XVI. à» τοῖς ἔμ προ- 


σϑεν ἔλεγον) P. 328. A. —. 


οὐδένα δεὶ ἰδιωτεύεεν recte, 
opino Heindorflus inter- 
pretatur: in. ceteris quidem 
rebus alios esse dqaiovg- 


yov e, alios ἰδιώτας: in iu- 


'stitia nemini licere ἐδεώ- 


τῇ esse, sed unumquem- 
que quasi δημιουργόν 
quendam esse oportere, 
Verba εἴπερ μέλλει το 5: 
εἶναι Bic intelligas: siquidem 
civitas futura sit salva 
et incolumis; ut Criton. P. 
50. B: ἤ δοκεῖ cos οἷόν τε ἔτι 
ἐκείνην τὴν moli» εἶναε καὶ μὴ 
ἀνατετράφϑαι, ubi inanis est 
Buttmanni dubitatio. Proxi- 
ima sic intelligas: Nam si quod 
ego contendo, neminem 
debere virtutis minus gna- 
rum sut imperitum esse, 
vere dictum est, ut est 
sane, rem tecum 'conside- 
ra quovis alio studiorum 
et disciplinarum genere 
re causa adhiptlto. 

i is iid est nostrum 
dinde men, 


P. 327. ὁποῖός τις ἐϑύ- 
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δὲν γὰρ θαυμαστόν, εἴπερ ἀληϑὴ ἐγὼ iv toig ἔμ- 
e , ^ , Lg 
vto0Gty ὄλεγον, ὁτε τούτον τοῦ πράγματος, τῆς ἀρε- 
τῆς, εἰ μέλλει πόλις εἶναι, οὐδένα δεῖ ἐἰδιωτεύειν. 
Ei γὰρ δὴ ὃ λέγω οὕτως ἔχει — ἔχει δὲ μάλιστα 
, el esr ΟΣ "ἢ ὦ" xo DECRE 
πάντων οὕτως —, ἐνθυμήθητι ἀλλὸ τῶν ἐπιτηδευ- 
μάτων ὁτιοῦν χαὶ μαϑημάτων προελόμενος. εἰ μὴ 


* ^- 


οἴῳ € unu ; Σ Ν᾿ 
loiov!v Ty πόλιν εἶναι, εἰ μὴ πάντες αὐληταὶ ἦμεν, 


ὑποῖός τις ἐδύνατο ἕχαστος, xoi τοῦτο χαὶ ἰδίῳ καὶ 
δημοσίᾳ πᾶς πάντα καὶ ἐδίδασκε καὶ ἐπέπληττε τὸν 
μὴ καλῶς αὐλοῦντα, xci μὴ ἐφϑόνει τούτου, ὥςπερ 
γῦν τῶν διχαίων καὶ τῶν νομίμων οὐδεὶς φϑανεῖ οὐδ᾽ 
ἀποχρύπτεται ὥρπερ τῶν ἄλλων τεχνημάτων — λυ- 
σιτιλεῖ γάρ, οἶμαι, ἡμῖν ἡ ἀλλήλων δικαιοσύνη καὶ 
ἀρετή" διὰ ταῦτα πᾶς παντὶ προϑύμως λέγει καὶ δὲ: 


mulis forensibus legitimum esse monuit ideoque non sine causa 
nunc positum. . 

Cap. XVI. P. 327. καὶ τοῦτο xal ἰδίᾳ] καί ante lola 
accessit e Bodl. Vat. Venetis, Florent, aliis, Mox pro id/jeoxe 


Bekkerus e solo Vatic. διεδίδωσχε dedit. 


varo ἕκαστος Intell, αὐλητὴς 
εἴναι. 

“αἱ ἐπέπληττε τὸν μὴ 
x«À.] Verbi ἐπεπλήττειν cum 
accusativo personae constructi 
exemplum quum nondum a quo- 
quam. investigatum sit, dubitari 
profecto potest, quid de hac 
verborum junctura statuendum 
sit Aut enim accusativum 8 
verbo remotiore pendere et cum 
ssávra cohaerere putare licet, aut 
ἐπιπλήττειν ad exemplum verbi 
μέμφεαθαι, quod etiam accusa- 
tivum personae pro dativo sibi 
adiunctum habere docuit Val- 
cken, ad Eurip. Hippolyt. v. 
1402., nunc cum quarto casu 
construi existimandum est. Po- 
ateriorem rationem — probarunt 
Heindorfius et Matth. 
384. annot. 1. lilam ego prs 
feram, donec alterum istius stru- 
cturae exemplum prolatum fue- 
rit. Etenim poterat etiam sim- 


’ 


pliciter dici: πῶς πάντα ἐδίδασκε 
τὸν μὴ καλῶς αὐλοῦντα. Quod 
quidem in mente habens scriptor 
interlectum istud καὶ ἐπέπληττε 
nen respicit, sed casum partici- 
pii superiori illi πάντα accom- 
modat. v.-ad Phaedon. p. 94. 


. D. Matth. & 428. 2.  Simili- 


ter mox verba ὥςπερ τῶν ἄλλων 
τεχνημάτων cohaerent eum re- 
motioribus τῶν δικαίων — — 
οὐδεὶς φϑονεῖ. perinde ac si 
οὐδ᾽ ἀπουρύπτεται non. esset in- 
teriectum. Veram esse hancin- 
terpretationem docent etiam ver- 
ba xai μὴ ἐφθόνει rovrov, quae 
more loquendi pervulgato ad 
πᾶς πάντα ἐδίδασκε referuntur. 


.P. 320. B: μὴ 990rjogc, ἀλλ᾽ 


ἐπίδειξον. Lachet, p. 200. B: 
διδάξω xal σέ, καὶ οὐ φϑονήσω. 
Sympos. p. 223. A: ἀλλ᾽ ἔασον, 
καὶ μὴ qOorjogc τῷ μειρακίῳ 
v» ἐμοῦ ἐπαινεθῆναι. "Tim. p. 
33. D: φϑάνος οὐδείς.) — ἀλλὰ 


* 
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δάσχει καὶ τὰ δίκαια καὶ τὰ νόμιμα — εἰ ovy» οὕτω 
καὶ ἐν αὐλήσει πᾶσαν προϑυμίαν καὶ ἀφϑονίαν εἴ- 
χομὲν ἀλλήλονς διδάσχειν, οἴει àv τῷ, ἔφη, μᾶλλον, 
ὦ Σώχρατες, τῶν ἀγαϑῶν αὐλητῶν ἀγαϑοὺς αὐλη- 
τὰς τοὺς υἱεῖς γίγνεσθαι ἢ τῶν φαύλων; οἶμαι μὲν 
οὔ, ἀλλὰ ὅτου ἔτυχεν ὁ υἱὸς εὐφυέστατὸς γενόμενος 
εἰς αὔλησιν, οὗτος ἂν ἐλλόγιμος ηὐξήϑη, ἅτου δὲ 
ἀφυής, ἀκλεής" χαὶ πολλάκις μὲν ἀγαϑοῦ αὐλητου 
φαῦλος ἂν ἀπέβη, πολλάκις Ó' ἂν φαύλου ἀγαϑός. 
ἀλλ᾽ [οὖν] αὐληταὶ γοῦν πάντες ἦσαν ἱκανοὴ ὡς πρὸς 


By αὐλητὸς τοὺς υἱεῖς 


σοῦ τε ἵνεκα ἐρῶ x. v, Δ. Men. 

. 11. D: εἶπον καὶ μὴ φϑονή- 
σῃς. 8], Et video lanc nostram 
loci interpretationem probatam 
esse etiam Bernhardyo De 
Syntax. Gr. p, 351. 2.25 

"B. εἰ οὖν οὕτω  ---Ἴ Paren- 
thesi abso]uta revertitur oratio 
unde digressa ernt: cuigs τοὶ 
indicium facit οὖν, ut Euthydem, 
p. 290, B. C. Apol. Socr. p. 
29, D. p, 40. D. Sympos, p. 
201. D. al. AUN 

οἴει ἄν τε, ἔφη, μᾶλλον] 
Exspectabas μᾶλλόν τι. Sed 
opportune Heind, comperet 
Xenoph, Cyrop. I, 6, 1l: 
οἴει τε; ἔφη, ἧττον τοῦτο εἶναι 
αἰσχρόν. Neque multum discre- 
pat Plat. Lysid. p. 204. E: οὐ 
γὰρ πάνυ, ἔφη, τὲ αὐτοῦ τηῦνο- 
μα λέγουσιν. ᾿ 


C, οὗτος ἂν ἐλλόγρεμβοςξ' 


ᾳὐξή θη] i. e. οὗτος ἂν ηὐξής- 
$4 ὥςτε ἐλλώμ. φἄγνεσθαι. Ἐπὸ- 
nens'est haec verborum αὐξείν, 
αἴρειν, τελεῖν" OARidev a» , διδώ- 
oti, al. constructio, quam gram- 
maticj appellant, prolgpsin adie- 
ctivi. Demosthen. Olynth. I. 
c. 2. p. 19: παραχρουνῴμενος μέ- 

ας νῦν ηὐξήθη. bid. p. 29: 
M τούτων ἤρθη μέγας. Plat. 
de Bepubl. 1V. p. 424. E: ἐννό- 
μους — ἄνδρας αὐξάνεσθαι, VIII. 


4 


γέγνεσθα «] Vulgo γενέσθαι, 


p. 565. C: τρέφειψ τε καὶ αὔξειν 
μέγαν. Aeschyl, Agam. v. 161: 
μέγαν τελεσθέντα ὄλβον. Eurip. 
Heraclid. v. 575; δίδασκε σο- 
qov;, redde sapientes, de 
quo genere loquendi consulas 
imprimis Bentlei, Epist, ad 
Mill. p. 18. Valcken. Diatrib. 
p. 205. 1. B. Ahlmeyer de 
dod poetica. Paderborn 1837. 
. Fr. Con. Meyer commen- 
tatio,de epithetorum ornant. vi 
et natura, Eutipn. 1837. G. Aen. 
Koch. Luc. Char. p. 52 sq 
Neque aliena sunt talia: Eurip. 
Hecub. v. 768: ἐκβάλλεε ϑαλασ- 
σόπλαγχτον. lbid. v, 928: νόστιπ 
pov ἐκίνησε πόδα.  Phoeniss? v. 
16; φιγάδα ἀπωϑεῖ. Virgil, 
Aen. L 70: diversos age. De 
quibus v. Hermann. ad Viger. 
k x Deinde ad ἀκλεής per 
jeifzma intelligendum ἐγένετο. 
,.. ἀλλ᾽ oj» αὐληταὶ γοῦν 
π.1] Frequens ἀλλ᾽ oj» — γε. 
Sophist. p. 254. C: ἀλλ᾽ οὖν 
"oyou γε ἐνδεεῖς μηδὲν γιγνώμε- 
θα. Aeschin. adv. Ctesiph. $. 
3: ἀλλ᾽ οὖν προβάλλεταί γέ τι 
eir τῆς αἰσχύνης. al. vel etiam 
ἀλλὰ — γοῦν, ut Phaedon. p. 
T). B. Vulgata scriptura orta 
videtur ex διττογραφίᾳς Sed 
ἀλλ᾽ οὖν — γοῦν fateor me non 
meminisse usquam legere. 


PROTAGORAS. 103 


τοὺς ἰδιώτας xci. μηδὲν αὐλήσεως ànolovrag. οὕτως 
οἴου xoà γῦν, ὅςτις σοι ἀδικώτατος φαίνεται ἄνϑρω- 
πος τῶν ἐν νόμοις καὶ ἀνθρώποις τεϑραμμένων, δί- 
XGt0y αὐτὸν εἶναε καὶ δημιουργὸν τούτου TOU πρά-. 
γματος, δὲ δέοι αὐτὸν κρίνεσϑαι πρὸς ἀνθρώπους, 
οἷς μήτε παιδεία ἐστὲ μήτε δικαστήρια μήτε γόμοι, 
μηδὲ ἀνάγκη μηδεμία διὰ παγτὸς ἀναγκαάζουσα ἀρε- 
τῆς ἐπιμελεῖσθαι, ἀλλ᾽ εἶεν ἄγριοί τινες, οἱοίπερ oUg 
πέρυσι “Φερεκράτης ὁ ποιητὴς ἐδίδαξεν ἐπὶ uolo. 
ἢ σφόδρα ἐν τοῖς τοιούτοις ἀνθρώποις γενόμδνος, 


quod ex plurimis optimisque libris mutatum. 


ὡς πρὸς τοὺς 10.] si cum 
rudibus comparentur. v. 
Matth. 6. 628. 
τῶν iv vd nuove καὶ ἀνθρώ- 
ποις τεθραμμένων] Semper 
mihi molestum fuit istud καὶ ἀν- 
ϑρώποις. Quid enim? tibicines, 
quorum antea .mentionem fece- 
rat, an forte humana carere iu- 
dicandi sunt societate? Itaque 
vide ne vitium aliquod hic deli- 
tmerit. Ficinus interpretatur: 
αἱ iniustissimus tibi vi- 
etur inter homines sub 
lege viventes. Quod quor- 
sum spectet, alii viderint. Co- 
dices tameh nullum erroris in- 
dicium faciunt. Quocirca vulga- 
ta lectio utcunque explicanda. 
Videtur autem καὶ ἀνθρώποις 
cum emphasi dictum pro καὶ ἐν 
ἀνθρωπίνῃ παιδείᾳ. Quod cur 
nunc paullo obscurius significa- 
tum sit, fortgsse inde explicari 
potest, quod mox mentionem 
iniicit ferorum illorum hominum 
et omnis humanitatis expertium, 
quos Pherecrates in scenam in- 
troduxisset. Hos igitur iam nunc 
in animo habens ἐν ἀνθρώποις 
τεϑυαμμένους commemorat. De 
dictionis genere v. Criton. p. 50. 
: τροφήν re καὶ παιδείαν ,. ἐν 
ᾧ καὶ σὺ ἐπαιδεύϑης; 
' δέκαιον αὐτὸν εἶνα ] Non 


est quod in his d» excidisse pu- 
temus, quamvis sequatur εἰ δέοι. 
Nam haec: οἵου — δίκαιον αὖ- 
τὸν εἶναι nihil aliud significant 
nisi hoc: δίκαρος ἂν εἴη, ὥςπερ 
ἐγὼ ἡγοῦμαι: quanquam paullo 
confidentius dicta sunt. — τού- 
του τοῦ πράγματος, h. e. 
τῆς δικαιοσύνης..-- κρένεσθαι 
σεροὺὸς deOQ., cum homini- 
bus comparari. Phaedon. p. 
110. À: πρὸς τὰ παρ᾽ ἡμῖν xaà- 
λὴ κρίνεσθαι οὐδ᾽ ὁπωςτιοῦν 
ἄξια, Politic, p. 286, C: μὴ 
πρὸς ἄλληλα τὰ μήκη κρίνοντες. 


D. ἀλλ᾽ εἶεν ἄγριο τι- 
ψες---Ἶ H. e. ἀλλ᾽ οἵ εἶεν ἀγριοί 
τινες, Sed quos fingamus 
feros esse et agrestes. Sic 
enim hic optativus explicandus. 
v. ad Remp. VIII. p. 649. A. 


οὕς πέρυσε Deoexo.] Fa- 
bulam Aristione archonte h. e. 
Olymp. 89. 4, editam fuisse nar- 
rat Athenaeus V. p. 240 ed. 
Schweig. Quod sj verum est, 
magnae oriuntur difficultates de 
tempore recte definiendo, quo 
colloquium liabitum fingitur. De 
qua re v. Praefat. Ceterum οἷ- 
oíntQ οὕς — ἐδίδαξεν, Casau- 
bono ad Athenaei locum obser- 
vante, breviter dictum hoc sen- 
su: quales erant in fabv- 
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οὐ ῥῴδιον οἶμαι εἶναι, ὦ “Σώκρατες, τούτων διδα- 
σχαλον φανῆναι, τῶν δὲ ἀπείρων παντάπασι ῥῴδιον, 
οὕτω δὲ ἀρετῆς xol τῶν ἄλλων͵ πάντων. ἀλλὰ χάν 
εἰ ὀλίγον ἔστε τις ὅρτις διαφέρει ἡμῶν προβιβάσαι 
εἰς ἀρετήν, ἀγαπητόν. "Qv δὴ ἐγὼ οἶμαι εἷς εἶναι, 
καὶ διαφερόντως ἂν τῶν ἄλλων ἀνθρώπων γοῆσαί 
τινα πρὸς τὸ χαλὸν καὶ ἀγαϑὸν γενέσϑαι, καὶ ἀξίως 
τοῦ μισϑοῦ ὃν πράτταμαι, καὶ ἔτι πλείογος, dti 
xol αὐτῷ δοκεῖν τῷ μαϑόγτι. διὰ ταῦτα καὶ τὸν 
τρόπον τῆς πράξεως τοῦ μισϑοῦ τοιοῦτον πεποίημαι. 
ἐπειδὰν γάρ τις παρ᾽ ἐμοῦ μάϑῃ, ἐὰν μὲν βούληται, 
ἀποδέδωκεν ὃ ἐγὼ πράττομαι ἀργύριον" ἐὰν δὲ μή, 
ἐλϑὼν εἰς ἱερὸν ὀμόσας, ὅσου ἂν φῇ ἄξια εἶναι τὰ 
μαϑήματα, τοσοῦτον κατέϑηκε. 

Τοιοῦτόν σοι, ἔφη, ὦ “Σώκρατες , ἀγὼ xoi μῦϑον 
καὶ λόγον εἴρηκα, ὡς διδακτὸν ἀρετή, καὶ ᾿Δϑηναῖοι 
οὕτως ἡγοῦνται, xci ὅτε οὐδὲν ϑαυμαστὸν τῶν ἀγα- 
ϑῶν πατέρων φαύλους υἱεῖς γίγνεσθαι καὶ τῶν φαύ- 


Ῥ. 328. B. ὅσου ἂν φῇ ἄξια] Sic codd., nisi fallor, omnes. 
Vett. editt. ὅσον ἄν g9o«, quod frustra defendit Thiersch. Gr. p. 
644. 8. ed, 3. 


C. πατέρων φ. υἱεῖς y(yvsoO ai] Sic longe plurimi codd. 
in iisque optimi. V. γεψέσθαι. ᾿ 


ἀλλὰ κἂν εἰ ὀλίγον —] 
sed si quis est qui vel 
paullulum nobis in eo 
praestet, ut alios ad vir- 
tutem proveliat, contenti 
esse debemus. De κἂν εἰ v. 
Matth.$. 621. Constructionem 
verbi δεχφέρεεν cum simplici in- 
finiivo hac significatione usur- 
pati illustravit Heindorf. ad 
Gorg. p. 527. D. Conf. Matth. 
S. 535. 

B. Ὧν δὴ ἐγὼ οἷμαει —] 
Ex his igitur me arbitror 
unum esse et praeter ce- 
teros scire aliqua, quibus 
quis honestus et bonus 
evadat, idque sic, ut di- 
gnus sim ea mercede, quam 


. deat, 


exigo, adeoque. etiam ma- 
iore, ita ut ipsi etiam di- 
scentiita videatur. De Pro- 
tagora pretium institutionis 8 
discipulis exigente v. p. 349. ἃ. 
Diogene Laert. teste IX, 58. 
a singulis discipulis exigebat cen- 
tenas minas (circ. 2250 thaleros.) 


ἐπειδὰν γάρ τις —) In his 
γάρ rei explicationem et illustra- 
tionem additum iri significat, ut 
Germanico nàüámlicli respon- 
ut p. 349. D., ubi vid. 
annot. De perfecto ἀποδέδωκεν 
v. Matth. 8. 503. 2. 


ἐλθὼν elg ἱερὸ '») Athenien- 
ses ad aram praestitisse iusiu- 
randum praeter alios docuit V al- 
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λων ἀγαϑούς, ἐπεὶ xoà οἱ Πολυχλείτου υἱεῖς, Ila- 
ράλου χαὶ Ξανϑίππου τοῦδε ἡλικιῶται, οὐδὲν πρὸς 
τὸν πατέρα εἰσί, χαὶ ἄλλου ἄλλων δημιουργῶν. τῶνδβ 
δὲ οὔπω ἄξιον τοῦτο κατηγορεῖν. ἔτι γὰρ ἐν αὐτοῖς 
εἰσιν ἐλπίδες" νέοι γάρ. . 

Cap. XVII. Πρωταγόρας μὲν τοσαῦτα καὶ τοι- 
αὕτα ἐπιδειξάμενος ἀπεπαύσατο τοῦ λόγου. καὶ ἐγὼ 
ἐπὶ μὲν πολὺν γρόνον χεχηλημένος ἔτε πρὸς αὐτὸν 
ἔβλεπον ὡς ἐροῦντά τι, ἐπιϑυμῶν ἀχσύειν'" ἐπεὶ δὲ 
δὴ ἠσϑόμην, ὅτι τῷ ὄντι πεπαυμένος εἴη, μόγις mug 
ἐμαυτὸν ὡρπερεὶ συναγείρας εἶπον, βλέψας πρὸς τὸν 
Ἱπποκράτη" "A παῖ πολλοδώρου, ὡς χάριν got 
ἔχω, ὅτι προὔτρεψάς us ὧδε ἀφικέσϑαι" πολλοῦ γὰρ 
ποιοῦμαν ἀχηχοέναῳ ἃ ἀχήχοα Προωταγόρου. ἐγὼ γὰρ 
ἐν μὲν τῷ ἔμπροσθεν γρόνῳ ἡγούμην οὐκ εἶναι ἀν-- 
ϑρωπίνην ἐπιμέλειαν,, 1 οἱ ἀγαθοὶ ἀγαϑοὶ γίγνον- 
ται" νῦν δὲ πέπεισμαι. πλὴν σμιχρόν τί μοι ἐμπο- 
δών,. ὃ δῆλον ὅτῳ Πρωταγόρας ῥῳδίως ἐπεχδιδάξει, 


Cap. XVII. D. ἐπεὶ δὲ δὴ ἠσθό p.] Sic Bodl. et Vatican. 
pro vulg. ἐπειδὴ δὲ ἡσθϑόμ, 


E. ἢ οἱ ἀγαϑοὶ ἀγαθοὶ 7.] Sic codd, optimi neque nu- 


mero Pet Y ἢ 4yaQol oi dy. 


ck e n, Opuscul. T. I. p. 39. ed. 
Lips. Pertinet .huc notissima 
Mlla de Enathlo narratio. v, Gel- 
]ius N. A, V, 10. Quintil. In- 
stitutt. IIT, 1, 10 


C. τῶνδε δὲ οὔπω ἄξιον 
τοῦτό κατ.,} hi vero (Para- 
Jus et Xanthippus) nondum 
commerentur huiusmodi 

reprehensionem, quum ad- 
' huc liceat bona de iis spe- 
rare propter iuventutem. 
Nam ἀξιόν ἔστιν est iustum 
est, oportet, decet, ut sex- 
centies, 


Cap. XVII. D. ini μὲν so- 
Àv» χρόνον κεκηλημένος] 
:ad multum tempus delini- 


tug usque eum intuebar,. 
Neque enim cum Heindorfio 


, haec, éni μὲν 7. χρόνον, traxe- 


rim ad aeq. ἔβλεπον. Menex, p. 
335. A: xai ἑκάστοτε ὃ ἕστηκα -- 
χηλούμενος, lbid. B: οὕτως ἔναυ- 
λος ὁ λόγος τε καὶ ὁ φϑόγγος 
παρὰ τοῦ (λέγοντος ἐνδύεται εἰς 
τὰ ὦτα, ὥςτε μόγις τετάρτῃ 5 
πέμπτῃ ἡμέρᾳ ἀναμιμνήσκομαι 
ἐμαυτοῦ. — ὡς ἐροῦντα τι 
putans eum aliquid ἀϊρέυ- 
rum. v. Matth. $. 568, 

E. ῥᾳδίως ἐπεκδιδαάξει) 


. facile praeterea edocebit. 


Euthyphr. S. 1. extr.: ἀλλὰ σὺ 
δῇλον ὅτι ἐπεκδιδάξεις, ὡς ἔστιν 
ἀληϑὴῆ ἃ λέγεις. Male aliquot 
libri ἀπεκδιδάξεν. 


D; 
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ἐπειδὴ xci τὰ πολλὰ ταῦτα ἐξεδίδαξε. xol γὰρ εἰ μέν 
τις περὸ αὐτῶν τούτων συγγένοιτο ὁτῳοῦν τῶν δῃ- 
μηγόρων, τάχ᾽ ἂν xci τοιούτους λόγους ἀκούσειεν ἢ 
Περιχλέους ἢ ἄλλον τινὸς τῶν ἱκανῶν εἰπεῖν" εἰ δὲ 
ἐπανέροιτό τινά τι, ὥςπερ. βιβλέα οὐδὲν ἔχουσεν οὔτι 
ἀποχρίνασϑαι οὔτε αὐτοὶ ἐρέσϑαι, ἀλλ᾽ ἐὰν τις καὶ 
᾿σμικρὸν ἐπερωτήσῃ τι τῶν ῥηθέντων, ὥςπερ τὰ χαλ- 
χεῖα πληγέντα μαχρὸν ἠχεῖ καὶ ἀποτείνει, δὰν μὴ 
ἐπιλάβηταί τις, xai οἱ ῥήτορες οὕτω σμιχρὰ ἐρωτῆ» 


P. 329. B. ἐρωτηϑεὶς ἀποκρένασϑα!ι] Cod. r. et Vis- 


dob. Vulgo ἀποκρίνεσθαι. 


P. 329. εἰ δὲ ἑπανέροιτό 
τινά τι —] Si quis, inquit, 
aliquem ex istis oratori- 
bus interroget quippiam, 
quod non ab ipsis dictum 
sit, non habent quod re- 
spondeant aut dicant: sed 
si quis vel tantillum eo- 
rum, quae ipsi oratione 
sua explicarunt, denuo at- 
tingat interrogando, ori- 
tur continuo longus ac 
prolixus sermo, qui veluti 
tinnula aera diu resonat. 
In his vereor ne vitium aliquod 
lateat. Quum enim ἐπανερέσθαι 
sit interrogare aliquid praeter 
illa, quae ipsi oratores dixerunt, 
haud scio an deinde parum ac- 
curate dicatur ἐπερωτήσῃ. Equi- 
dem scriptum malim ἀνερωτήσῃ, 

e. interrogando denuo 
attingat. Quanquam codices 
veterem lectionem tuentur omnes. 
Deinde ad ἀποτείνει facile intel- 


' ligas τὸν ἦχον ex praecedentibus, 


Similiter verbum sine casu et 
absolute positum Gorg. p. 458. 
B: καὶ νῦν ἴσως πόῤῥω ἀποτε- 
ψοῦμεν, ἣν διαλεγώμεθα., i. e. 
μακρολογήσομεν. Verbum ἐπι- 
λαμβάνεσθαι eleganter positum, 
quum et proprie de iis dicatur, 
qui vasa contreetant eoque so- 
nam eorum reprimunf,. et meta- 


phorice significet redarguere 
et reprehendere, veluti Sym- 
pos. p. 214. K. Gorg. p. 469. 
C. al. Proxima xai οὗ ῥήτορες 
οὕτω x. τ. À. referenda::sunt ad 
ὥςπερ τὰ xg. mÀ. μ. ἠχεῖ. Ὑα!- 
geris loquendi consuetudo  exi- 
gebat οὕτω xal oi ῥήτορες op., 
quod non vereor pne ex Paris. 
E. revocandum sit. De . 1. 
p. 354. B: ὥςπερ οὗ λίχνοι ἀπὸο- 
γεύονται, καὶ ἐγώ pov δοκῶ 
τως x. τ. À. IX. p. 885, Α: ὧς 
περ δὲ πρὸς τὸ ^ ἀποσκο- 
ποῦντες) καὶ προ "M ἄλυπον 
οὕτως x. τ. λ. Phaedr. p. 239. 
D. al. Denique δολιχὸν τοῦ λό- 
yov κατατείνουσε dictum pro de- 
λιχὸν τὸν λόγον κατατείνουσι, de 
quo loquendi genere: v, Matth. 
$. 442. 2. 

B. ὡς αὐτὰ δηλοῖ} ut 
res ipsa docet. Frequens for- 
mula αὐτὸ δηλοῖ, αὐτὸ δείξει, 
αὐτὸ σημαίνει, Sed inusitatus 
est numerus pluralis αὐτά, quem 
Stephanus et Hemsterhu- 
sius Anecdot. p. 177. 'T, I. in 
αὐτὸ mutaudum iudicarunt. Ne- 
que tamen in tanta librorum 
omnium de vulgata scriptura 
consensione quidquam  mutave- 
rim, praesertim quum locus X e- 
noph. Cyrop. VI, 1, 7. ab 
Heindorfio comparatus: ὅπου 
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τις δολιχὸν κατατείνουσι τοῦ λόγου. Πρωταγό- 
δὲ ὅδε ἱχανὸς μὲν μαχροὺς λόγους χαὶ καλοὺς 
ἕν, ὡς αὐτὰ δηλοῖ, ἱχανὸς δὲ καὶ ἐρωτηϑεὶς ἀπο- 
ασϑαε χατὰ βραχὺ καὶ ἐρόμενος περιμεῖναί te xoà 
δέξασϑαι τὴν ἀπόχρισιν, ἃ ὀλίγοις ἐστὲ παρεσχευα-- 
v. νῦν οὖν, ὦ ]ίρωταγόρα, σμικροῦ τινος ày- 
eue πάντ᾽ ἔχειν, εἴ μοι ἀποχρίναιο᾽ τόδε. τὴν 
τὴν φὴς διδαχτὸν εἶναι, καὶ ἐγὼ εἴπερ ἄλλῳ tQ 


ἐνδεὶςς εἶμε πάντ᾽ ἔχειν) Vindobb. cum Vat. r. εἶμε καὶ 
᾿ ἔχειν. . 


εἴπερ ἄλλῳ τῳ ἀνϑρ.} Bodl. Vat. ἄλλῳ τῶν ἀνθρ. Male. 


τὰ ἕργι δεικνύει τὸ χρά- 
r, eam satis tueri videatur. 
tamen recte luc affertur 
hocl. Oed. Tyr. v. 341.,, 
ichellastes αὐτά recte inter- 
tur αὐτόματα. 


ἐκροῦ τινος ἐνδ. ely.] 
ἰα]ὺπὶ quid requiro, 
mnia habeam, si mihi 
oc respondeas. De hoc 
ivo v. Matth. 6. 532. d. 
ivus post indicativum xe:& 
ovpevor infertur: nam haec: 
τ. ἐνδ. epi, fere idem si- 
ant quod: νῦν οὖν παντ᾽ 
οεμε, ut acute vidit Η ein- 
ius. 


rep ἄλλῳ ro —, ual col 
eua] Phaedon. p. 68. Ct 
re, ὅτι, εἴπερ τι ἄλλο τῶν 
των. διισχυρεσαίμην ἂν καὶ 
. fed hoc genus loquendi 
frequens. Notandum po- 
i» post εἴπερ illatum, quod 
(t qui non ferendum iudi- 
t. Sed mutationem in tali- 
on probandam esse arguit 
lorum copia, rae- 
Heindor ium md bh l. 
sserunt Schaefer. Me- 
Crit. p. 50. sqq. ad De- 
ien, Apparat. T. III. p. 155. 
mann ad Viger. p. 830. 
iemann. de Gem. Cy- 


rop. Xenoph. recension. p. 30. 
Schneider. ad Xenoph. Opp. 
Politic. p. 472. Thierscli. Gr. 
p. 636. 6. ed. lll. Fritsche 
Quaestionn. Luciann. p. 185. 
Neque obscura est ratio huius 
verborum juncturae. Refertur 
enim sententia conditionalis, quae 
d» adiunctum habet, ad aliam 
quandam conditionem, sive indi- 
catam illm verbi alicuius ac- 
cessione, sive ex orationis serie 
facile intelligendam. — Veluti ap. 
Xenophont. de Vectigal. VI, 
2: el λῷον καὶ ἄμεινον εἴη ἂν τῇ 
πόλεε οὕτω κατασκεναζομένῃ, 
perspecte Schaeferus ad De- 
mosthen. |. c. observavit οὕτω 
“ατασκευαζομένῃ esse idem quod 
εἰ οὕτω κατασκευάζοιτο. In ta- 
libus autem locis, qualis est Pla- 
tonis, facile ipse cogitatione ad- 
leceris sententiam, ex qua verba 
quasi suspensa sunt, Et hic 
quidem quae desant commode 
suppleveris hoc modo: si ulli 
alii fidem habeam id mihi 
affirmanti, i e. si mihi id 
ille affirmet. Ad eundem 
modum Germanice dicas: und 
wenn ich irgend einem an- 
dern in der Welt Glauben 
beimessen würde, so glau- 
be ich dir es. Sed v. ad 
Menon. p. 569. sq. 
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τὰ ἄλλα. ἀρ' οὖν οὕτω καὶ τὰ τῆς ἀρετῆς μόρια 
οὐχ ἔστι τὸ ἕτερον οἷον τὸ ὅτερον , οὔτε αὐτὸ οὔτι 


2.3 δύναμις αὐτοῦ: ἢ δῆλα δὴ, ὅτι οὕτως ἔχει, elm 


τῷ παραδείγματί ys ἔοικεν; ᾿Αλλ᾽ οὕτως , ἔφη, ἔχε, 
ὦ ΣΣώχρατες. Καὶ ἐγὼ εἶπον: Οὐδὲν ἄρα ἐστὶ τῶν 
τῆς ἀρετῆς μορίων ἄλλο οἷον ἐπιστήμη, οὐδ᾽ οἷον 
δικαιοσύνη, οὐδ᾽ οἷον ἀνδρεία, οὐδ᾽ οἷον peo 
οὐδ᾽ οἷον ὁσιότης. Οὐκ ἔφη. Φέρε δή, ἔφην ἐγώ, 

κοινῇ σχεψώμεϑα . ποῖόν τι αὐτῶν ἔστιν ἕχαστον, 
πρῶτον μὲν τὸ τοιόνδε" ἡ δικαιοσύνη πρᾶγμά τί | 
ἐστίν, ἢ οὐδὲν πρᾶγμα; ἐμοὶ μὲν γὰρ δοκεῖ" τέ δὶ 
σοί; Καὶ ἐμοί, ἔφης. Τί οὖν; εἰ τις ἔροιτο ἐμέ τε 
καὶ σέ" 'Q Πρωταγόρα τε χαὶ “Σώκρατες, elsserov 
δή μοι, τοῦτο τὸ πρᾶγμα, ὃ ὠνομάσατε ἄρτι, ἡ ὃ» 
χαιοσύνη, αὐτὸ τοῦτο δίκαιόν ἐστιν, ἢ ἄδικον: 
ἐγὼ μὲν ἂν αὐτῷ ἀποχριναίμην, ὅτι δίκαιον" σὺ δὲ 
τίν᾽ ἂν ψῆφον ϑεῖο; τὴν αὐτὴν ἐμοί, ἢ ἄλλην; 
Τὴν αὐτήν, ἔφη. Ἔστιν ἄρα τοιοῦτον 3 δικαεοσύνη, 
οἷον δίκαιον εἶναε, φαίην ἂν ἔγωγε ἀποχρινόμενος τῷ 
ἐρωτῶντι. οὐχοῦν χαὶ σύ; Ναί, ἔφη. Εἰ οὖν μετὰ 
τοῦτο ἡμᾶς. ἔροιτο" Οὐχοῦν καὶ ὁσιότητά τινά φατε 
εἶναι; φαῖμεν ἄν, ὡς ἐγῴμαι. Ναί, 3j; δ᾽ ὅς. Οὐν- 
οὖν φατε καὶ τοῦτο πρᾶγμα τι εἶναι; φαῖμεν ἄν 
ἢ οὔ; Kai τοῦτο συνέφη. Πότερον δὲ τοῦτο αὐτὸ 


Β. μορίων ἄλλο οἷον πιστή μη] Vind. μορίων ἀλλοῖον 
ἐπιστήμη οὐδ᾽ οἷον x. τ. À. et in marg T lus 


» ἐπιστήμη. ἐν ἄλλῳ δέ" 
μορίων ἀλλοίων. 
C. τοιοῦτον ἡ δικαιοσύνη) Sic codd. fere omnes. Vulgo 


ἢ δ. τοιοῦτον. 


B. ἢ δῆλα δὴ, ὅτε —] an 
id quidem manifestum est, 
rem ita habere. v. p. 309. 
A. Mox ad ἔοικεν rursus intel- 
ligas subiectum in antecedente 
enuntiato latens, es, s. αὐτό. 
v. p. 812. A. 351. c. 

πρῶτον uiv τὸ rosovós) 
Int. σκεψώμεθα. 

αὐτὸ τοῦτο δίκαιεδν 


στιν] num hoc ipsum est, 
quod nomen eius indicat, vide- 
licet justum. 
rv ἄν ψῆφον 9 ei0j τὴν 
αὐτὴν ἐμοί] Ante τὴν αὐτήν 
intell. πότερον, usu fr 
quem illastrayerunt H eindo 
ad Gorg. p. 141. Astius 
Legg. p. 130. Hoogeveen.ad 
Viger. p. 409. 
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τὸ πρᾶγμα φατε τοιοῦτον πεφυχέναι, olov ἀνόσιον 
εἶναι, ἢ οἷον ὅσιον; ἀγαναχτήσαιμ᾽ ἂν ἔγωγ᾽, ἔφην, "Y 75; 
TQ ἐρωτήματι, καὶ εἴποιμ᾽ ἄν᾽ Εὐφήμει, ὦ ἄνϑρωπε" Γ᾿ 
᾿ ὄχολῇ μέντ᾽ ἄν τι ἄλλο ὅσιον εἴη, εἰ μὴ αὐτή γε ἡ R 
ὁσιότης ὅσιον ἔσται. τί δὲ σύ; οὐχ οὕτως ἄν ἀποχρία 

ψαιοὶ Πάνυ μὲν οὖν, ἔφη. 

Cap. XIX. Εἰ οὖν μετὰ τοῦτ᾽ εἴποι ἐρωτῶν 
ἡμᾶς, Πῶς οὖν ὀλίγον πρότερον ἐλέγετε; ἄρ᾽ οὐκ 
ὀρϑῶς ὑμῶν χατήχουσα; ἐδόξατέ μοι quive τῆς ἀρε- 
τῆς μόρια εἶναι οὕτως ἔχοντα πρὸς ἄλληλα, ὡς ovx 
εἶναι τὸ ἔτέρον αὐτῶν οἷον τὸ ἕτερον" εἴποιμ᾽ ἄν 
ἔγωγε, ὅτε Τὰ μὲν ἄλλα ὀρϑῶς ἤχουσας, ὅτι δὲ χαὶ 
ἐμὸ οἴει εἰτεῖν τοῦτο, παρήχουσας: Πρωταγόρας γὰρ $31 
ὅδε ταῦτα ἀπεχρίνατο, ἐγὼ δὲ ἠρώτων. εἰ οὖν εἴποι, 
“4ληϑῆ ὅδε λέγει, ὦ Πρωταγόρα; σὺ φὴς οὐκ εἶναι 
φὸ ἕξερον. μόριον οἷον τὸ ἕτερον τῶν τῆς ἀρετῆς; 
σὺς οὗτος ὁ λόγος ἐστί; ví ἂν ἀὐτῷ ἀποχρίναιο ; 
“ἀνάγκη, ἔφη, ὦ ΣΣώχρατες, ὁμολογεῖν, Τί ovv, ὦ 
Πρωταγόρα, ἀποκρινούμεθα αὐτῷ ταῦτα ὁμολογή- 
ὅαντὲς, ἐὰν ἡμᾶς ἐπανέρηται, Οὐχ ἄρα ἐδτὶν ὁσιόξης 
οἷον δίκαιον εἶναι πρᾶγμα, οὐδὲ δικαιοσύνη οἷον 
ὅσιον, ἀλλ᾽. οἷον μὴ ὅσιον" ἡ δ'. ὁσιότης οἷον μὴ 
δίκαιον, ἀλλ᾽ ἄδικον ἄρα, τὸ δὲ ἀνόσιον; Ti αὐτῷ g 
ἀποκχρινούμεϑα; ἐγὼ μὲν γὰρ αὐτὸς ὑπέρ γε ἐμαυτοῦ 


D.. ἔφην, τῷ ἐρωτήματι͵ Vitiose Steph. cum Ald. ἔφη. 

Cap. XIX. E. ὀλέγον πρότερον ἐλέγετε] V. ὀλίγῳ, quod 
ex libris optimis mutatum. 

P. 331, οἷον μὴ δίκαισν, ἀλλ᾽ ἄδικον ἄρα] Pro ἀλλ᾽ 
ἄδικον ἄρα, quod suppeditavit Paris. E. et ex coniectura restituit 
iam Heindorfius, Ald. Bas. 1. 2. cum codd. ἀλλὰ δίκαιον ἄρα, 


τοιοῦτονα-, οἷον δίκαιον 
&iva:] Sic mox: φατὲ τοιοῦτον 
πεφυκέναι. οἷον ἀνόσιον εἶναι: 
et p. 331. A: Οὐκ ἄρα ἐστὶν 
ὁσιότης oio» Óixaiow εἶναι πρᾶ- 


gp, i. 6. τοιοῦτον πρᾶγμα, οἷον“ 


dimuo» εἶναι. ᾿ 
D. - σχολῇ μέντ᾽ ἄν τι 
ἄλλο vix profecto aliud 
Plat. Op. Vol. 11. Sect. ἢ. 


il 


quid etc, Nam ita μέντοι accj- 
piendum. v. ad Sympos. p.176. B. 

Cap. XIX. E. ἐδόξατέ uoc 
φάναι Ki ira idotara 

ἄρ μοι quta. Sed v. p. 330. A. 
f P. d3l. B. ἀλλ᾽ ἄδικον 
ἄρα, τὸ δὲ dvocios] H. e. 
ἀλλὰ τὸ μὲν ἄδικον ἄραι, τὸ δὲ 
ἀνόσιον. V, p. 830. A. Ficinus: 
iniusta igitur illa, haec 


8 
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φαίην àv καὶ τὴν δικαιοσύνην ὅσιον εἶναι͵ gol τὴν 
ὁσιότητα δίχαιον" καὶ ὑπὲρ σοῦ δέ, εἴ με iig, ταὐτὰ 
ἄν ταῦτα ἀποχρινοίμην, ὅτι ἤτοι ταὐτόν γέ ἔστι ϑι- 
᾿ καιότης ὁσιότητι ἢ ὅτι ὁμοιότατον, καὶ μάλιστα πᾶν» 
των ἥ τε διχαιοσύνη οἷον ὁσιότης χαὶ ἡ ὁσιότης οἷον 
δικαιοσύνη. ἀλλ᾽ ὅρα, εἰ δίαχωλύεις ἀποχρίένεσθαι, ἢ 
καὶ σοὶ συνδοχεῖ οὕτως. Οὐ πανυ μοι δοχεῖ, ἔφη, 
ὦ Σώκρατες, οὕτως ἁπλοῦν εἶναι, ὥςτε συγχωρῆσαι 
τήν τε διχαιοσύνην ὅσιον εἶναε χαὶ τὴν ὁσιότητα. δί- 
καιον, ἀλλά τί μοε δοχεῖ àv αὐτῷ διάφορον εἶναι. 
ἀλλὰ τί τοῦτο διαφέρει; ἔφη" δὶ γὰρ βούλει, ἔστω 
ἡμῖν χαὶ δικαιοσύνη ὅσιον καὶ ὁσιότης δίκαιον. Μή 
. got, ἦν δ᾽ ἐγώ" οὐδὲν γὰρ δέομαι τὸ &l βούλει 
τοῦτο xoi εἴ σοι δοκχεῖ ἐλέγχεσϑαι, ἀλλ᾽ ἐμέ τι 
xai σέ. τὸ Ó ἐμέ τε καὶ σέ τοῦτο λέγω, οἱόμενος 
οὕτω τὸν λόγον βέλτιστ᾽ ἂν ἐλέγχεσθαι, sl τις τὸ 


Stephanus ἀλλα expunxit, reliqua retinuit, locum ita in marg. ex- 

plicans: iustum igitur, hoc est non sanctum s. sancti- 

tatis expers. Schleiermacherus scribi vult: ἀλλ᾽ ἄδικον, τὸ δὲ 
ἀνόσιον. : 


B. ὅτι ἤτοι ταὐτόν γέ lori] Vett. editt. omittunt. γέ, 
quod plurimi libri praebuerunt, licet in optimis desit. v. ad Apo- 
log. p. 27. D. al. 


, 
΄ 


profana. Molestum tamen οδὲ lud esse persuasum non 


istud ἀλλα, 

δικαιότης ὁσιότητι] No- 
men δικαιότης δα similitudinem 
τῆς ὁσιότητος formatum legitur 
etiam Gorg. p. 508. A. Xenoph. 
Cyrop. VIII, 8, 7., ubi Fische- 
ro iniuria fuit suspectum. 

C. ἀλλὰ τέ τοῦτο διαφέ- 
9ε2] sed quid hoc nostra 
interest? h. e. sed nil re- 
fert, hoc an illud statua- 
mus. 

Mi uos, ἣν δ᾽ ἐγώ] V. p. 
818. D. 
οὐδὲν yag Óéouas—] Sen- 
tentia haec est: neque enim 
volo explorare id quod su- 
siimus, etiam δὲ verum il- 


habeamus; sed veram no- 
stram sententiam et men- 
tem (τὸ ἐμέ τε xai o£) cupio 
cognoscere et explorare. 
Puto autem me ita hoc 
optime facere posse, si 
quis conditionis arbitri- 
um (τὸ e?) plane remove 
at atque tollat. Perperam 
Cornarius pro ἐλέγχεσθαι vo- 
luit λέγεσθαι scribi. 

D. ἀμηγέπῃ mQocéome] 
una certe aliqua ratione 
simile est. 

E. xà» ταῦτα ἐλέγχοις ---Ἰ 
Pronomen ταῦτα ΘΥρ] οδίτι ver- 
bis ὡς ἅπαντά ἔστιν ὅμοια dl- 
λήλοις. Nam sententia ha:ec est: 

H 


| 


à 


- 
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εἴ ἀφέλοι αὐτοῦ, 
τι δικαιοσύνη ὁσιότητι" xai γὰρ ὁτιοῦν ὁτῳοῦν Gp 
γέπῃ προφέοικε. τὸ γὰρ Aevxov τῷ μέλανε ἔστιν ὅπῃ 
σιροςέοιχε, xci τὸ σχληρὸν τῷ μαλαχῷ, καὶ τἄλλα ἃ 
δοχεῖ ἐναντιώτατα εἶναι ἀλλήλοις. xci ἃ τότε ἔφαμεν 
ἄλλην δύναμιν ἔχειν καὶ oUx εἶναι τὸ ἕτερον οἷον͵ τὸ 
ἕτερον, τὰ τοῦ προρώπου μόρια, ἀμῃγέπῃ προςέοικε 
καὶ ἔστε τὸ ἕτερον οἷον τὸ ἕτερον. ὥςτε “τούτῳ yt 
TQ τρόπῳ κἂν ταῦτα ἐλέγχοις, εἰ βούλοιο, ὡς ἅπαντά 
ἐστιν ὅμοια ἀλλήλοις. ἀλλ᾽ οὐχὶ τὰ ὅμοιόν τι ἔχοντα 
ὅμοια δίχαιον καλεῖν, οὐδὲ τὰ ἀνόμοιόν τι ἔχοντα 
ἀνόμοια, κἂν παν σμικρὸν ἔχῃ τὸ ὅμοιον. Καὶ ἐγὼ 
«ϑαυμάσας εἶπον πρὸς αὐτόν’ Ἢ γὰρ οὕτω σοι τὸ 
δίχαιον καὶ τὸ ὅσιον πρὸς ἄλληλα ἔχει , ὥρτε ὕμοιόν 
τι σμιχρὺν ἔχειν ἀλλήλοις; Οὐ πάνυ, ἔφη, οὕτως, 


᾿Αλλά μέντοι, ἡ δ᾽ ὅς, προρέοιχό D 


oU μέντοι οὐδὲ αὖ ὡς σύ μοι δοκεῖς οἴεσϑαι. ᾿Αλλὰ 832 


διακωλύεις ἀποκρίνεσθαι) V. ἀποκρίνασθαι. Praesens 


debetur Bodl. et Vet. 


C. οὐδὲν γὰρ δέομα!ι] οὐδὲ Dodl. γαῖ. 
D. ς ἔστιν ὅπῃ προςέοικε] Sic Coisl. Venet. Σ΄ ex corr. 


Auleero ὃ μή. 


Verum iam Schleiermacherus coniectura assecutus 


"R, κἂν πάνυ cp. ἔχη τὸ ó pocos] Dodl. ἔχει, Ceterum Y. 


annot. 


itaque ista quidem ratío- 
ne vel illud evincas, si vo- 
lueris, cuncta inter se es- 
se sifilia. De pronomine, 
etiamsi de una tantum re agatur, 


. crebro in numero plurali posito 


v. &d Apol. Socr. p. 19. D. 
Phaedon." p. 10. D. Gorg. p. 
441. À. 

κἂν πάνυ σμικρὸν ἔχῃ τὸ 
ὅμοιο») Η. ε. κἂν τὸ ὅμοιον, 
δ ἔχει, πάνυ σμιχρὸν ἢ. Fre- 
yrs genus hoc breviloquentiae. 

icinus haec sic interpretatus 
est: siexiguumquiddam ha- 
bent simile et dissimile. 
Videtur igitur in libro suo habuis- 
se, quod de coniectura Schlei- 
ermacheri in ordinem. verbo- 


rum recepit H eindorfius: Ἢ 
τὸ ἀνόμοιον ἢ τὸ ὅμοιον, Ne- 
que tamen invitis libris quidquam 
mutandum censeo. Quum enim 
haec: οὐδὲ τὰ ἀνόμοιόν τι ἔχον- 
τα ἀνόμοια.) quasi obiter addita 
sint illustrationis M icm quidni 
potuerit nunc τὸ 0109 80- 
lum commemorari? ἴω ipse 
Schleiermacherus postea 
de veritate illius emendationis 
dubitavit. v. ejus annot. p. 409. 

οὐ μέντοι οὐδὲ αὖ ὡς σύ 

p.) Referas οὐ ad verbum prima- 
ER vel universam sententiam: 
οὐδὲ ad οὕτως, quod in voc. ὡς 
continetur. Homer. lliad. IV, 
v. 512: οὐ μὰν οὐδ᾽ ᾿Αχιλεὺς --- 
μάρναται. Ibid, V, 22: οὐ δὲ γὰρ 
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μήν, ἔφην ἐγώ, ἐπειδὴ δυρχερῶς δοχεῖς uot ἔχειν 
πρὸς τοῦτο, τοῦτο μὲν ἐάσωμεν, τόδε δὲ ἄλλο ὧν 


ἔλεγες ἐπισχειψώμεϑα. 


Cap. XX. ᾿Αφροσύνην τι χαλεῖς: Egn. Tovro 


TQ πράγματι ov πᾶν τοὐναντίον ἐστὶν ἡ σοφία; ; 


Ἔμοιγε δοκεῖ, Eq. 


llórspov δὲ ὅταν πράττωσιν àv 


ϑοωποι ὀρϑῶς Ts χαὶ ὠφελίμως, τότε σωφρονεῖν σοι 
δοχοῦσιν οὕτω πράττοντες, ἢ [εἰ] τοὐναντίον [ἔπρατο. 


τον]; “Σωφρονεῖν, ἔφη." 
γοῦσιν; ᾿ΑἸναγχήη. 


Οὐκοῦν σωφροσύνῃ ,Gtxppo- 
Οὐχοῦν oi μὴ ὀρϑῶς πράττοντις 


ἀφρόνως πράττουσι, καὶ οὐ σωφρονοῦσιν οὕτω πρατ- 


τοντες ; : 


“Συνδοχεῖ uoi, ἔφη. 


Τοὐναντίον ἄρα. ἐστὶ 


τὸ ἀφρόνως πράττειν τῷ σωφρόνως. En. ipei 
τὰ μὲν ἀφρόνως πραττόμενα ἀφροσύνῃ πράεξαμκη, 


τὰ δὲ σωφρόνως σωφροσύνῃ; 


Ὡμολόγει. Οὐχοῦν 


εἴ τι ἰσχύϊ πράττεται, ἰσχυρῶς πράττεται, καὶ εἶ τι 


ἀσϑενείῳ, ἀσϑενῶς ; ᾿Εδόχει. 


Cap. XX. Ρ. 882. 


Καὶ εἴ τι μετὰ τάχους, 


᾿φροσύνην τι καλεῖς; Ἔφη. Τούτω 


τῷ ng.] Vulgo ““φροσύνην τί καλεῖς ἔφην τούτῳ τῷ πράγματι, 


οὐδέ xev αὐτὸς ὑπέκφυγε κῆρα 
μέλαιναν.: ubi Eustathius p. 
6. ed. Lips.: τὰ τοιαῦτα, in- 
quit, περιττὴν ἔχουσι τὴν μέαν 
ἀπόφασιν κατὰ ᾿Αττικὴν συνή- 
Sea, ἔστε δὲ τῶν δύο ἀρνήσεων 
ἡ μὲν μία τοῦ ῥηματικοῦ πρά- 
͵γματος; 5 ἑτέρα δὲι τοῦ προςτώ- 
σιου 9 ἵνα λέγῃ» ὅτε οὐδὲ ὑπεξέ- 
φυγεν ἄν οὐδὲ αὐτός, καὶ ἐνδεί- 
κνυται τὴν παντελῆ ἄρνησιν τοῦ 
πράγματος, Iliad. VI, 180. Plat. 
Phaedr. P. 218. E: οὐδὲ γὰρ οὐ- 
δὲ τὸν σὸν ἑταῖρον δεῖ παρελ.-. 
ϑεῖν. Alcib. I. p. 107. Α: οὐδὲ 
μὴν οὐδὲ x. τ. Δ.  Cratyl. οὐχ 
--- οὐδέ x. τ. λ. Thucyd. I, 
132: ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὡς οὐδὲ τῶν Ei- 
λώτων μηνυταῖς τισι πιστεύσαν-- 
τες ἠξίωσαν x. τ. À. Demosth. 
in Timocr. p. 790: οὐδὲ γὰρ 
οὐδ᾽ ἄκων οὐδὲν ἔϑηκεν ὀρϑῶς 
ἔχον. Lysias de affect. 9r P. 


177 ed. Bremi: oJ τοίνυν οὐδ᾽ 
εἰς τὸν κατάλογον “ϑηναίων Miti» 
ταλέξας οὐδένα φανήσομαι. 


Cap. XX. P. 332. “4Φρο- 
σύνην τι καλεῖς; Ἔφη.} In 
fra p. 332. D: τὸ δὲ ἐναντίως 
πραττόμενον ὑπὸ ἐναντίων «πράτο 
τεσθαι; Ἔφη. ubi deincepé pro 
Ἔφη infertur Zv»eyogti. 


ἢ [el] τοὐναντίον [Irpar- 
τον] Corrupta haec esse quis 
est quin primo statim obtutu vi- 
deat? Neque enim imperfecto 
cum εἰ iuncto in his locus est, 
neque congruit quod responde- 
tur σωφρονεῖν cum superioribus, 
quae exigunt potius οὐκ, ἀλλ᾽ 
οὕτω πράττοντες vel οὕτω 
τοντες. Itaque Heindor ius: 
corrigendum putabat: j τούναν- 
τίον πράττεινς “ΣΣωφρονεῖν, ἔφη. 
se hac ratione vereor ne verbi 
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ταχέως, καὶ eb τι μετὰ βραδυτῆτος j βραδέῳς; "En. 
Koi εἴ τὸ δὴ ὠςαύτως πράττεται, ὑπὸ τοῦ αὐτοῦ - 
πράττεται, καὶ εἴ τὸ ἐναντίως, ὑπὸ τοῦ ivavtiov; 
“Συνέφη. Φέρε δή, ἥν δ᾽ ἐγώ, ἔστι τι xaXov; Sys 
ἐχωρει. — Tovro ἔστι τι ἐναντίον. πλὴν τὸ αἰσχρόν ; 
Οὐχ ἔστι. Τί δέ; ἔστε τε ἀγαθόν; Ἔστι. Τούτῳ 
ἔστε τι ἐναντίον πλὴν τὸ κακόν; Ovx ἔστι. Τί δέ; 
ἄστει τι ὀξὺ ἐν φωνῇ; Ἔφη. Τούτῳ μὴ ἔστι τι iyav- 
τίον ἄλλο πλὴν τὸ βαρύ; Οὐχ ἔφη. Οὐχοῦν, ἦν 
δ᾽ ἐγώ, ἑνὶ -ἑχάστῳ τῶν ἐναντίων ἕν μόνον ἐστὶν 
ἐναντίον καὶ οὐ πολλά; “Συνωμολόγει. Ἴϑε δή, ἢν 
δ᾽ ἐγώ, ἀναλογισώμεϑα τὰ ὡμολογημένα ἡμῖν. ὦμο- ᾿ 
λογήκαμεν ἕν ἑνὶ μόγον ἐγαντίον εἶναι, πλείω δὲ μή; 
᾿Ὡμολογήχαμεν. Τὸ δὲ ἐναντίως πραττόμενον ὑπὸ 
ἐναντίων πράττεσϑαι: Ἢ Egn, Sipooyiüxaptv δὲ ivay- 
τίως πράττεσϑαε ὃ ἂν ἀφρόνως πράττηται τῷ σω- 


φρόνως πραττομένῳ; ᾿ξφη. TQ δὲ σωφρόνως πρατ- 


— ἡὶ σοφία: Recte Bodl ἔφη. Pro oj Stephanus bene correxit 
οὐ, Heindorfius corr. καλεῖς; Ναί, ἔφη. s. Ἔγωγε, ἔφη. Sed isto 


ναί vel "Eyoys nunc non opus, 


πράττειν repetitio propter ambi- 
guitatem, quam habet, moleata sit. 
Winckelmannus coni. 7 εἰ 
τοὐναντίον. coll. p. 844. E. De 
Rep. 1I. p. 310. B. Equidem scri« 
pserim ἢ τοὐναντίον: nam εἶ --- 
ἔπραττον ex inepta scioli alicu- 
jus interpretetione in ordinem 
verborum invectum suspicor. Ita 
quum ἢ ἢ τοὐναντίον idem sit quod 
ἢ μὴ σωφρονεῖν. recte respon« 
detur Σωφρονεῖν. Mirum tamen in 
codicibus nullum erroris vesti- 
gium conspicuum esse. Fici- 
nus totum lecum sic interpre- 
tatur: So. Utrum quum re- 
ete et frugaliter homines 
agunt, tunc ita operan-. 
tes temperanter agere ti- 
bi videntur? an quum con- 
tra operantur? Prot. Tom- 
peranter agere videntur 
mihi, quum frugseliter re- 


cteque agunt, Postrema de 
suo videtur adiecisse, ut sen- 
tentiam probabilem e verbis eli- 
ceret, Defendit loci integrita- 
tem Bernhardy . Syntax. p. 
313., sed defendit sic, wt vix 
cuiquam satisfacturus videatur. 
Nam εἰ τοὐναντίον ἔπραττον in- 
terpretatur de conatu: wenn 
sie das Gegentheil thun 
wollten. 


^ C. Τούτῳ μὴ ἔστε τι 
ἔναντ, Μή interrogandi vi po- 
situm, ut Menon. p. 78. C., p. 
89. D. Lachet. p. 169. C. Cher- 
mid. p. 164. A. al. v. Schae- 
fer. Melett. Crit. p. 115. 


D. ἀναλογισώμεϑα τὰ 
óp.] rationem ineamus eo- 
rum, quae nobis concessa 
sunt. 
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ἐπειδὴ xci τὰ πολλὰ ταῦτα ἐξεδίδαξε. καὶ γὰρ εἰ μέν 
τις περὶ αὐτῶν τούτων συγγένοιτο ὁτῳοῦν τῶν δη- 
μηγόρων, τάχ᾽ ἂν xci τοιούτους λόγους ἀκούσειεν ἢ 
Περικλέους ἢ ἄλλου τινὸς τῶν ἱκανῶν εἰπεῖν" εἰ δὲ 
ἐπανέροιτό τινά τι, ὥςπερ. βιβλία οὐδὲν ἔχουσιν οὔτε 
ἀποχρίνασϑαι οὔτε αὐτοὶ ἐρέσϑαι, ἀλλ᾽ ἐάν τις καὶ 
σμιχρὸν ἐπερωτήσῃ τι τῶν ῥηϑέντων, ὥςπερ τὰ χαλ- 
χεῖα πληγέντα μαχρὸν ἠχεῖ καὶ ἀποτείνει, ἐὰν μὴ 
ἐπιλάβηταί τις, καὶ οἱ ῥήτορες οὕτω σμικρὰ ἐρωτη- 


Ῥ. 329. B. ἐρωτηϑεὶς ἀποκρίνασθαι] Cod. r. et Vin- 


dob. Vulgo ἀποχρίνεσθαι. 


P. 329. εἰ δὲ ἑπανέροιτό 
τινά τι —] Si quis, inquit, 
aliquem ex istis oratori- 
bus interroget quippiam, 
quod non ab ipsis dictum 
sit, non habent quod re- 
spondeant aut dicant: sed 
si quis vel tantillum eo- 
rum, quae ipsi oratione 
sua explicarunt, denuo at- 
tingat interrogando, ori- 
tur continuo longus ac 
prolixus sermo, qui veluti 
tinnula aera diu resonat. 
In his vereor ne vitium aliquod 
lateat. Quum enim ἐπανερέσθαι 
sit interrogare aliquid praeter 
illa, quae ipsi oratores dixerunt, 
haud scio an deinde parum ac- 
curate dicatur ἐπερωτήσῃ. Equi- 
dem scriptum malim ἀνερωτήσῃ, 
h. e. interrogando denuo 
attingat. Quanquam codices 
veterem lectionem tuentur omnes. 
Deinde ad émoreíves facile intel- 


' ligas τὸν ἦχον ex praecedentibus, 


Similiter verbum sine casu et 
absolute positum Gorg. p. 458. 
B: xai νῦν ἴσως πόῤῥω ἀποτε- 
ψοῦμεν, ἤν διαλεγώμεθα. |. e. 
μαχρολογήσομεν. Verbum. ém- 
λαμβάνεσθαι eleganter positum, 
quum et proprie de iis dicatur, 
qui vasa contreetant eoque so- 
nmm eorum reprimunt,. et meta- 


phorice significet redarguere 
et reprehendere, veluti Sym- 
pos. p. 214. E. Gorg. p. 469. 
C. al. Proxima καὶ οὗ ῥήτορες 
οὕτω x. τ. À. referenda sunt ad 
ὥςπερ TG xy. πλ. μ. ἠχεῖ, Vul- 
garis loquendi consuetudo εχ 
gebat οὕτω xal ot ῥήτορες op., 
quod non vereor ne ex Paris. 
E. revocandum sit. De .L 
p. 354. B«: ὥςπερ of λέχνοι ἀπο- 
γεύονται) καὶ ἐγώ μοι δοκῶ oU- 
Tex κι τ. À. IX. p. 895, A: ὧς- 
nep δὲ πρὸς τὸ adis ios 
ποῦντες, καὶ προ TO ἄλυπον 
οὕτως x. τ. À. Phaédt. p. 230. 
D. al. Denique δολιχὸν τοῦ λό- 
yov κατατείνουσε dictum pro do- 
λιχὸν τὸν λόγον κατατεένουσι, de 
quo loquendi genere: v, Matth. 
$. 442. 2. 

B. ὡς αὐτὰ δηλοῖ} ut 
res ipsa docet. Frequens for- 
mula αὐτὸ δηλοῖ, αὐτὸ ϑεέξει, 
αὐτὸ σημαίνει. — Sed inusitatus 
est numerus pluralis αὐτά, quem 
Steplianus et Hemsterbu- 
sius Anecdot. p. 111, T. I. in 
αὐτό mutandum iudicarunt. Ne- 
que tamen in tanta librorum 
omnium de vulgata acriptura 
consensione quidquam  mutave- 
rim, praesertim quum locus Xe- 
noph. Cyrop. VI, 1, 7. ab 
Heindorfio comparatus: ὅσου 
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ϑέντες δολιχὸν κατατείνουσι τοῦ λόγουν Πρωταγό- 
ρας δὲ 00s ἱχανὸς μὲν μαχροὺς λόγους καὶ καλοὺς 
εἰπεῖν, ὡς αὐτὰ δηλοῖ, ἱκανὸς δὲ καὶ ἐρωτηϑεὶς ἀπο- 
χρίνασϑαι κατὰ βραχὺ καὶ ἐρόμενος περιμεῖναί τε xoà 
ἀποδέξασϑαι τὴν ἀπόχρισιν, ἃ ὀλίγοις ἐστὶ παρεσχευα-- 
σμένα. νῦν οὖν, ὦ Πρωταγόρα, σμικροῦ τινος ἐν- 
δεῆς εἰμι πάντ᾽ ἔχειν, εἴ μοι ἀποχρίναιο᾽ τόδε. τὴν 
ἀρετὴν φὴς διδαχτὸν εἶναι, καὶ ἐγὼ εἴπερ ἄλλῳ τῳ 


ἐνδεής elus πώντ᾽ ἔχειν) Vindobb. cum Vat. τ. εἶμε xal 


zavi! ἔχειν. 


εἴπερ ἄλλῳ τῳ ἀνθρ.} Dodl. Vat. ἄλλῳ τῶν ἀνθρ. Male. 


αὐτὰ τὰ ἔργα δεικνύει τὸ χρά- 
τιστον, eam satis tueri videatur. 
Nec tamen recte huc affertur 
Sophocl. Oed. Tyr. v. 341., 
ubi Schelikstes αὐτά recte intcr- 
pretatur αὐτόματα. 


σμικροῦ τινος ἐνδ. ely.] 
paullulum quid requiro, 
ut omnia habeam, si mihi 
ad hoc respondeas. De hoc 
infinitivo v. Matth. ὁ. 532. d. 
Optativus post indicativum καὶὰ 
τὸ νοούμενον infertur: nam haec: 
op. T. ἐνδ eli, fere idem si- 

ificant quod: νῦν οὖν πάντ’ 
ἂν ἔχοεμε, ut acute vidit H ein- 
dorfius. 


εἴπερ ἄλλῳ r9 —, παὶ col 
«εέϑομαι) Phaedon. p. 68. C: 
εὖ ἴστε, ὅτι. εἴπερ τε ἄλλο τῶν 
τοιούτων, διισχυρισαίμην ἄν καὶ 
τοῦτο. Sed loc genus loquendi 
satis frequens. Notandum po- 
tins ἄν post εἴπερ illatum, quod 
fuerunt qui non ferendum iudi- 
carent. Sed mutationem in tali- 
bus non probandam esse arguit 
exemplorum copi&, quae ard 
ter Heindorfium sd h. l|. 
éPagesserunt Schaefer. Me- 
lett. Crit. p. 50. sqq. ad De- 
mosthen, Apparat. T. 111. p. 155. 
Hermann. ad Viger. p. 830. 
Bornemann. de Gem. Cy. 


rop. Xenoph. recension. p. 20. 
Schneider. ad Xenoph. Opp. 
Politic. p. 472. Thierscli. Gr. 
p. 6036. 6. ed. lll. Fritsche 
Quaestionn. Luciann. p. 185. 
Neque obscura est ratio huius 
verborum juncturae. Refertur 
enim sententia conditionalis, quae 
d» adiunctum habet, ad aliam 
quaudam conditionem, sive indi- 
catam illam verbi alicuius ac- 
cessione, sive ex orationis serie 
facile intelligendam. Veluti ap. 
Xenophont. de Vectigal. VI, 
2: εἰ λῷον καὶ ἄμεινον εἴη ἂν τῇ 
πόλεε οὕτω κατασκεναζομένῃ. 
perspecte Schaeferus ad De- 
mosthen. l. c. observavit οὕτω 
κατασκευαζομένῃ esse idem quod 
εἰ οὕτω κατασκευάζοιτο. In ta- 
libus autem locis, qualis est Pla- 
tonis, facile ipse cogitatione ad- 
leceris sententiam, ex qua verba. 
quasi suspensa sunt, Et hic 
quidem quae desunt commode 
suppleveris hoc modo: si ulli 
alii fidem habeam id mihi 
affirmanti, i. e. si mihi id 
ille affirmet. Ad eundem 
modum Germanice dicas: und 
wenn ich irgend einem an- 
dern in der Welt Glauben 
beimessen würde, so glau- 
be ich dir es. Sed v. ed 
Menon. p. ὅθ. sq. 
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ἀνθρώπων πειϑοίμην ἄν, xal col πείϑομαι. ὃ δ' 
ἐθϑαύμαδαά cov λέγοντος, τοῦτό μοι àv τῇ ψυχῇ ἀπο- 
πλήρωσον. ἔλεγες γὰρ, ὅτι ὁ Ζεὺς τὴν δικχαιοσύγην 
καὶ τὴν αἰδῶ πέμψειε τοῖς ἀνθρώποις, καὶ αὖ πολ- 
λαχοῦ ἐν τοῖς λόγοις ἐλέγετο ὑπὸ σοῦ“ ἡ δικαιοσύνη 
«τὶ σωφροσύνη xxi ὁσιότης καὶ πάντα ταῦτα ὡς ἕν 
τι εἴη συλλήβδην, ἀρετή. ταῦτ᾽ οὖν αὐτὰ δίελθέ 
μοι ἀκριβῶς τῷ λόγῳ, πότερον ἕν μέν τί ἔστιν ἡ 
apstij, μόρια δὲ αὐτῆς ἔστιν ἡ δικαιοσύνη καὶ σω- 
φροσύνη καὶ ὁσιότης, ἢ ταῦτ᾽ ἐστὶν ἃ νῦν δὴ -ἐγὼ 
ἔλεγον πάντα ὀνόματα τοῦ αὐτοῦ ἑνὸς ὄντος. τοῦτ᾽ 
ἐστὶν ὃ ἔτι ἐπιποϑῶ. A 

Cap. XVIII. 42e ῥέᾷδιον τοῦτό γ᾽, ἔφη, ὦ 
Σώχρατες, ἀποκρίνασθαι, ὅτι ἑνὸς Ovtog, τῆς ἄρε- 
τῆς, μόριά ἐστιν ἃ ἐρωτᾷς. Πότερον, ἔφην, ὥςπερ 
προρώπου τὰ μόρια μόριά ἐστι, στόμα th χαὶ ῥὶς 
καὶ ὀφθαλμοὶ xai ὦτα, ἢ ὥςπερ τὰ toU χρὰσοῦ μό- 

i» τῇ ψυχῇ ἀποπλήρωσον] Verbü τῇ ψυχῇ in Bodl; omissa 


sunt, spatio vacuo relicto: 
o0 ἔτι ἐπιποϑὼ] Vat; τ. ποϑῶ. v. ad Remp. VI; p. 511. D. 


Cap. XVII, D. ἀλλήλων καὶ τοῦ δλοὺ] Vat. verba di- 


C. ὃ δ᾽ ἐθαύμασά coU 
λέγοντος] Theaet. p. 161. D: 
ὃ δὲ ϑαυμάΐζω τοῦ ἑταίρου σου. 
Apolog: Socr. in.: μαάλεστα δὲ 
αὐτῶν ἕν ἐθαύμασα. Mem p. 95. 
C: καὶ Γοργίου μαλιστα ταῦτα 
ἄγαμαι: De Rep. II. p. 816, A. 
367. D. Jn quibus locis geniti- 

vus part. ex pronomine peridet. v; 
' Matth. S. 317. Proxima recte 
interpretàtur Heindorfius: 
hoc, quod mancum est 
quasi in animo meo; ple- 
hum perfectumque redde, 

Cap. XVII, D. Πότερον, 
ἔφην, ὥςπερ προςώπου —] 
Sententia haec est: Utrutin il- 
lae formae et partes vir- 
tutis inter se natura et vi 
su& diversae sunt, quem- 
&dmodum partes corporis; 
an praeter magnitudinem 


aut parvitatem nihil ha- 
bent, quo inter se diffe- 
rant? De ἀλλ᾽ ἢ v. ad Phae- 
don. p. 81. B. Pro ἀλλήλων xal 
TOU 0Àov malim cim H eindor- 
fio ἀλλήλων τὲ καὶ τοῦ ὅλου, 
tum inter se, tuni a toto, 


E. μεταλαμβάνουσιν — 
oí δὲ ἀλλο] Quod Stepha- 
nus ἄλλου legendum censuit, 
fugit virum egregium ea verbi 
constructione loci sententiam pla- 
ne perverti, Construuntur enim 
μετέχειν: μεταδιδόναι; μεταλαμ- 
βάνειν, aliaque id genus verba 
cum accusativo, ubi quis in so- 
cietatem ef possessionem alis 
ius rei, quae :de pluribus ἐπε 
est, integrae atque plenae venire 
dicitur. Quod quid sibi velit, 
liceat exemplo aliquo declarare 


ἀνδρεία; 
στόν γὲ ἡ σοφία τῶν μορίων. 
ἐστιν, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἄλλο, τὸ δὲ ἄλλο; 


"n. 
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put οὐδὲν διαφέρει τὰ ἕτερα τῶν ἑτέρων ἀλλήλων᾽ 
καὶ τοῦ. ὅλου, ἀλλ᾽ ἢ μεγέϑει καὶ σμιχρότητι; ᾿Εχεί- 
γὼς μοι φαίνεται, ὦ “Σώχρατες, ὥςπερ τὰ τοῦ προρώ-- 


που μόρια ἔχει πρὸς τὸ ὅλον πρόφωπον. 


Πότερον 


οὖν, ἥν δ᾽ ἐγώ, καὶ μεταλαμβάνουσιν oí ἄνϑρωπον 
τούτων τῶν τῆς ἀρετῆς μορίων oi μὲν ἄλλο, oí δὲ 
ἄλλο, ἢ ἀνάγκη, ἐάνπερ τις ἕν λάβῃ, ἅπαντ᾽ ἔχειν; 
Οὐδαμῶς, ἔφη, ἐπεὶ πολλοὶ ἀνδρεῖοί, εἰσιν, ἄδικον 


δέ, καὶ δίκαιοι αὖ, σοφοὶ δὲ οὔ. 
ταῦτα μόρια τῆς ἀρετῆς, ἔφην ἐγώ, σοφία τε καὶ 830 
Παντων μάλιστα δήπου, ἔφη" 


Ἔστι γὰρ οὖν καὶ 


καὶ néys- 
“Ἔχαστον δὲ αὐτῶν 
INal. H καὶ 


δύναμιν αὐτῶν ἕχαστον ἰδίαν ἔχει, ὥςπερ τὰ τοῦ 
προρώπου ; οὐκ ἔστιν ὀφϑαλμὸς οἷον τὰ ὦτα, οὐδ᾽ 
7 δύναμις αὐτοῦ J αὐτή" οὐδὲ τῶν ἄλλων οὐδέν ἐστιν 
οἷον τὸ ἑτέρον. οὔτε χατὰ τὴν δύναμιν οὔτε κατὰ 


tad td 


27 
λήλων wal τοῦ om. In Dodl. ἀλλήλων ἃ reé. im. additum. v. MiDGE 


E. Ἔστι γὰρ οὖν καὶ r.] οὖν om. ed. Stephan. 


Errore, 


ut videtnr. Habent enim voculam codd. fere omnes. ln proximis 
formam ἀνδρεία tüentur codd. optimi constanter; 


diligefitius. Recte dicitur μετέχω 
τῶν κτημάτων, quia ipsum ver- 
bum μετέχειν gignificat etiam ab 
aliis bonorum partem possideri: 
unde fit, ut in hac similibusque 
senteütiia constanti usu frequen- 
tetur casus secundus, Sed quan- 
do te partem dimidiam bonorumi 
integram possidere significare vo- 
lueris, non poteris aliter dicere 
nisi. sic: μετέχω τῶν κτημάτων 
τὸ ἥμισυ: genitivus enim in tali 
sententià ineptus foret. Hac ra- 
tione explicanda sunt quae col- 
legit Schaeferus Melett. Critt, 
p. 21. et Matth, 8. 326. Quae 
εἶ vera sunt, sponte intelligitur, 
nunc ἄλλου recte dici non 
erit, 

"UP. 330. Ἕκαστον δὲ αὐ- 
τῶν -- τὸ δὲ ἄλλο] H. e. αὐ- 
τῶν δὲ ἕκαστον τὸ μὲν ἄλλο ἐστί, 


τὸ δὲ ἄλλο. Phileb. p. 56. D: 
nj mors διορισάμενος οὖν ἄλλην, 
τὴν δὲ ἄλλην ϑείη τις ἄν ἀρι- 
ϑμητικήν: h. e. τὴν μὲν ἄλλην, 
τὴν δὲ ἀλλ. Politic. p. 291. E. 
de Republ. V. p. 451. E. Eo- 
dem modo infia p. 331. D. p. 
334. A. p. 320. B. p. 343. E. 
p. 355. D. v. Schaefer. ad 
Lamb. Dos. p. 329, Hermann. 
ad Viger. p. 699. Heusdius 
Specim. Crit. p. 16. 

οὐκ ἔστιν ὀφθαλμὸς] 'ι- 
lustrant haec verba ὥςπερ τὰ 
τοῦ ngoconov, ldeoque ἀσυνϑδέ- 
Toc addita sunt. v. p. 343. D. 
p. 348. A. Indic. T. I. s. v. 
Asyndeton. In proxitnis haud 
scio an distinguendum sit: do' 
οὖν οὕτω καὶ rà τῆς ἀρετῆς μιό- 
Qux (sc. "en" οὐκ ἔστε τὸ ee 
ρον oiov τὸ ἕτερον. 
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τὰ ἄλλα. ἀρ' οὖν οὕτω καὶ τὰ τῆς ἀρετῆς μόρια 
οὐκ ἔστε τὸ ἕτερον οἷον τὸ ἕτερον, οὔτε αὐτὸ οὔτε 
ἡ δύναμις αὐτοῦ; ἢ δῆλα δὴ, ὅτι οὕτως ἔχει, εἴπερ 
τῷ παραδείγματί γε ἔοικεν; ᾿Αλλ᾽ οὕξως, ἔφη, ἔχει, 
ὦ Σώχρατες. Καὶ ἐγὼ εἶπον: Οὐδὲν ἄρα ἐστὸὶ τῶν 
τῆς ἀρετῆς μορίων ἄλλο οἷον ἐπιστήμη, οὐδ᾽ οἷον 
διχαιοσύνη, οὐδ᾽ οἷον ἀνδρεία, οὐδ᾽ οἷον σωφροσύνη, 
οὐδ᾽ οἷον ὁσιότης. Οὐκ ἔφη. Φέρε δή, ἔφην ἐγώ, 
κοινῇ σχεψώμεϑα, ποῖόν τὸ αὐτῶν ἐστιν ἔχαστον. 
πρῶτον μὲν τὸ τοιόνδε" ἡ δικαιοσύνη πρᾶγμά τί 
ἐστιν, ἢ οὐδὲν πρᾶγμα! ἐμοὶ μὲν γὰρ δοκεῖ" τέ δὲ 
σοί; Καὶ ἐμοί, ἔφη. Τί οὖν; εἰ τις ἔροιτο ἐμέ τε 
καὶ σέ' ἢ Πρωταγόρα t& xoi ΣΣώχρατες, εἴπετον 
δή μοι, τοῦτο τὸ πρᾶγμα, ὃ ὠνομάσατε ἄρτι, ἡ ὃι» 
χαιοσύνη, αὐτὸ τοῦτο δίχαιόν ἔστιν, ἢ ἄδιχον : 
ἐγὼ μὲν ἂν αὐτῷ ἀποκριναίμην, ὅτι δίχαιον" σὺ δὲ 
τίν᾽ ἂν ψῆφον ϑεῖο; τὴν αὐτὴν ἐμοί, ἢ ἄλλην; 
Τὴν αὐτήν, ἔφη. Ἔστιν ἄρα τοιοῦτον ἡ δικαεοσύνη, 
οἷον δίκαιον εἶναι, φαίην ἂν ἔγωγε ἀποχρινόμενος τῷ 
ἐρωτῶντι. οὐχοῦν xci σύ; Nai, ἔφη. ΕἸ οὖν μετὰ 
τοῦτο ἡμᾶς. ἔροιτο Οὐκοῦν καὶ ὁσιότητά τινά quare 
εἶναι ; φαῖμεν ἄν, ὡς ἐγῴμαι. Ναί, ?; δ᾽ ὅς. Ovx- 
οὖν φατε xol τοῦτο πρᾶγμα τι εἶναι; φαῖμεν ἄν 
ἢ οὔ; Καὶ τοῦτο συνέφη. Πότερον δὲ τοῦτο αὐτὸ 


ω 
B. μορίων ἄλλο οἷον ἐπιστήμη] Vind. μορίων ἀλλοῖον 
ἐπιστήμη οὐδ᾽ οἷον x. τ. À. et in marg. AM ἐπιστήμη. ἐν ἄλλῳ δέ" 
μορίων ἀλλοίων. 

LO: τοιοῦτον ἡ δικαιοσύνη) Sic codd. fere omnes, Vulgo 
ἢ δ. τοιοῦτον. 


B. 4 δῆλα 05, ὅτε —] δὴ 
id quidem manifestum est, 
rem ita habere. v. p. 309. 
A. Mox ad ἔοικεν rursus intel- 
ligas subiectum in antecedente 
enuntiato latens, es, s. αὐτό. 
v. p. 312. A. 351. C. 

πρῶτον μὲν τὸ τοιόνδε] 
Int. σχεψώμεϑα. 

αὐτὸ τοῦτο δίκαεσν 


ἔστιν] num hoc ipsum est, 
quod nomen eius indicat, vide- 
licet iustum. 

τίν᾽ ἂν ψῆφον ϑεῖοςξ τὴν 
αὐτὴν ἐμοί) Ante τὴν αὐτήν 
intell. πότερον, usu frequen 
quem illustraverunt Heindo 
ad Gorg. p. 141. Astius dd 
Legg. p. 130. Hoogeveen.ad 
Viger. p. 409. 
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τὸ πρᾶγμα φατε τοιοῦτον πεφυχέναι, olov ἀνόσιον 


εἶναι, ἢ οἷον ὅσιον ; ἀγαναχτήσαιμ᾽ ἂν ἔγωγ᾽, ἔφην, ^77 


LJ 


TQ ἐρωτήματι, καὶ s 
σχολῇ uívt' ἄν τι ἄλλο ὅσιον εἴη, εἰ μὴ αὐτή ys ἡ 
ὁσιότης ὅσιον ἔσται. τί δὲ σύ; οὐχ οὕτως ἄν ἀποχρί» 
yoi0 3 Πάνυ μὲν οὖν, ἔφη. 

Cap. XIX. δὶ οὖν μετὰ τοῦτ᾽ εἴποι ἐρωτῶν 
ἡμᾶς, Πῶς οὖν ὀλίγον πρόξερον ἐλέγετε; &o' οὐκ 
ὀρϑῶς ὑμῶν κατήχουσα; ἐδόξατέ μοι φώναι τῆς ἀρε- 
τῆς μόρια εἶναι οὕτως ἔχυντα πρὸς ἄλληλα, ὡς οὐχ 
ἐἶναι τὸ ἕτέρον αὐτῶν οἷον τὸ ἕτερον" εἴποιμ᾽ ἂν 
ἔγωγε, ὅτε Τὰ μὲν ἄλλα ὀρϑῶς ἤχουσας, ὅτι δὲ καὶ 


ἐμὸ οἴει εἰντεῖν τοῦτο, παρήχουσας. Πρωταγόρας yàp $31 


ὅδε ταῦτα ἀπεχρίνατο, ἐγὼ δὲ ἠρώτων, εἰ οὖν εἴποι, 
.Δληϑῆ ὅδε λέγει, ὦ Πρωταγόρα; σὺ φὴς οὐχ εἶναι 
τὸ ἕτερον. μόριον οἷον τὸ ἕτερον τῶν τῆς ἀρετῆς: 
σὸς οὗτος ὁ λόγος ἐστί; τέ ἄν ἀὐτῷ ἀποχρίναιο; 
Ανάγχη, ἔφη, ὦ ΣΣώχρατες, ὁμολογεῖν, Τί οὖν, ὦ 
Πρωταγόρα, ἀποκχρινούμεϑα αὐτῷ ταῦτα ὁμολογή- 
δαντὲς, ἐὰν ἡμᾶς ἐπανέρηται, Οὐχ ἄρα ἐστὶν ὁσιότης 
οἷον δίκαιον εἶναι πρᾶγμα, οὐδὲ δικαιοσύνη οἷον 
ὅσιον, ἀλλ᾽. οἷον μὴ ὅσιον" ἡ δ΄. ὁσιότης οἷον μὴ 
δίκαιον, ἀλλ᾽ ἄδικον ἄρα, τὸ δὲ ἀνόσιον; τί αὐτῷ 
ἀποχρινούμεϑα:; ἐγὼ μὲν γὰρ αὐτὸς ὑπέρ γε ἐμαυτοῦ 


Ῥ.. ἔφην, τῷ ἑρωτήματι͵ Vitiose Steph. cum Ald. ἔφη. 

Cap. XIX. E. ὀλέγον πρότερον ἐλέγετε] V. ὀλίγῳ, quod 
ex libris optimis mutatum. 

P. 831, οἷον μὴ δίκαιόν, ἀλλ᾽ ἄδικον ἄρα] Pro ἀλλ᾽ 
ἄδικον ἄρα, quod suppeditavit Paris. E. et ex coniectura restituit 
iam Heindorfius, Ald. Bas. 1. 2. cum codd. ἀλλὰ δίκαιον ἄρα. 


mou, ἄν᾽ Εὐφήμει, ὦ &vOQuta* 


τοιοῦτον.“-, οἷον δίκαιον 
ἵνα! ι) Sic mox: φατὲ τοιοῦτον 
σεφυκέναι. οἷον ἀνόσιον εἶναι: 
et p. 881. A: Οὐκ ἄρα ἐστὶν 
ὁσεότης οἷον δίκαιον εἶναι πρᾶ- 


gue, j. e. τοιοῦτον πρᾶγμα, οἷον" 


Φίκαιον εἶναι, 


D. σχολῇ μέντ᾽ d» τι 
ἀλλο] vix profecto aliud 


Plát Op. Vol. 11. Sect. 1]. 


— X ] 


quid etc, Nam ita μέντοι accj- 
piendum. v. adSympos. p.116. B. 

Cap. XIX. E. ἐδόξατέ μου 
φάναι  Exspectabas ἐδόξατα 
γάρ μοι φώναι. Sed v. p. 330. A. 

P. à31. B. ἀλλ᾽ ἄδικον 
ἄρα, τὸ δὲ dvocios] H. e. 
ἀλλὰ τὸ μὲν ἄδικον ἄρα, τὸ δὲ 
ἀνόσιον, V, p. 880. A. Ficinust 
iniusta igitur illa, haec 
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φαίην ἂν καὶ τὴν δικαιοσύνην ὅσιον εἶναι͵ pol τὴν 
ὁσιότητα δίχαιον" xc ὑπὲρ σοῦ δέ, εἴ μὲ ἔῴης, ταὐτὰ 
ἄν ταῦτα ἀποκχρινοίμην, ὅτι ἤτοι ταὐτόν γέ ἐστι δι- 


7 / € / * e c "4 4 /, 
- καιότῃης οσιότητι ἢ Ott ὁμοιότατον, καὶ μαλιστὰ παν- 


των ἥ τε διχαιοσύνη οἷον ὁσιότης xci ἡ ὁσιότης οἷον 
δικαιοσύνη. ἀλλ᾽ ὅρα, εἰ διαχωλύεις ἀποχρίνεσθαι, ἢ 
καὶ σοὶ συνδοκεῖ οὕτως, Οὐ. πάνυ μοι δοχεῖ, ἔφη, 
ὦ ΣΣώχρατες, οὕτως “ἁπλοῦν εἶναι, ὥςτε συγχωρῇσαι 
τήν T& διχαιοσύνην ὅσιον εἶναι xci τὴν ὁσιότητα. δί- 
καιον, ἀλλά τί μοι δοχεῖ ἐν αὐτῷ διάφορον εἶναι. 
ἀλλὰ τέ τοῦτο διαφέρει; ἔφη" δὶ γὰρ βούλει, ἔστω 
ἡμῖν καὶ δικαιοσύνη ὅσιον καὶ ὁσιότης δίχαιομῃ. Μή 


. pot, ἦν δ᾽ ἐγώ" οὐδὲν γὰρ δέομαι τὸ εἰ βούλει 


τοῦτο χαὶ εἴ σοι Óoxti ἐλέγχεσϑαι, ἀλλ᾽ ἐμέ τε 
xai σέ. τὸ δ᾽ ἐμέ τε xai σέ τοῦτο λέγω, οἱόμενος 
οὕτω τὸν λόγον βέλτιστ᾽ ἂν ἐλέγχεσθαι, al τις τὸ 


Stephanus ἀλλα expunxit, reliqua retinuit, locum ita in marg. ex- 
plicans: iustum igitur, hoc est non sanctum s. sancti- 
tatis expers. Schleiermacherus scribi vult: ἀλλ᾽ ἄδικον, vo δὲ 
αὖ ἀνόσιον. : 


B. ὅτι 9104 ταὐτόν γέ lori] Vett. editt. omittunt γέ, 
quod plurimi libri praebuerunt, licet in optimis desit. v. ad Apo- 
log. p. 27. D. al. 


"d 


profana. Molestum tamen est 
istud ἀλλα. 

δικαιότης ὁσιότητι] No- 
men δικαιότης δα similitudinem 
τῆς ὁσιότητος formatum legitur 
etiam Gorg. p. 508. A. X enoph. 
Cyrop. VIII, 8, 7., ubi Fische- 
ro iniuria fuit suspectum. . 

C. ἀλλὰ τέ τοῦτο διαφέ- 
44] sed quid hoc nostra 
interest? h. e. sed nil re- 
fert, hoc an illud statua- 
mus. 

My μοι, ἣν δ᾽ iyu] V. p. 
818. D. 
οὐδὲν γὰρ δέομαι ---Ἴ Sen- 
tentia haec est: neque enim 
volo explorare id quod su- 
simus, etiam δὲ verum il- 


lud esse persuasum non 
habeamus; sed veram no- 
stram sententiam et men- 
tem (τὸ ἐμέ τε xai o£) cupio 
cognoscere et explorare. 
Puto autem me ita hoc 
optime facere posse, si 
quis conditionis arbitri- 
um (ro et) plane remove 
at atque tollat. Perperam 
Cornarius pro ἐλέγχεσϑαο vo- 
luit λέγεσθαι scribi. 

D. ἀμῃγέπη προς ἐοεκε) 
una certe aliqua, ratione 
simile est. i 

E. xà» ταῦτα ἐλέγχρις--Ἰ 
Pronomen ταῦτα explicatar ver- 
bis ὡς ἅπαντα ἔστιν ὅμοια ἀλ.- 
λήλοις. Nam sententia haec est: 
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εἴ ἀφέλοι αὐτοῦ. ᾿Α4λλά μέντοι, ἡ δ᾽ ὅς, προρέοιαί D 
τε δικαιοσύνη ὁσιότητι" xal γὰρ ὁτιοῦν ὁτῳοῦν Gp 
γέπῃ προρέοικχε. τὸ γὰρ Asvxov τῷ μέλανε ἔστιν ὅπῃ 
προςέοιχδ, χαὶ τὸ σχλήρὸν τῷ μαλαχῷ, xci τἄλλα ἃ 
δοχεῖ ἐναντιώτατα εἶναι ἀλλήλοις. καὶ ἃ τότε ἔφαμεν 
ἄλλην δύναμιν ἔχειν χαὶ οὐχ εἶναι τὸ ἕτερον οἷον τὸ 
ἕτερον, τὰ τοῦ προρώπου μόρια, ἀμῃγέπῃ προςέοικε 
xci ἔστε τὸ ἕτερον οἷον τὸ ἕτερον. ὥςτε τούτῳ ys E 
τῷ τρόπῳ x&v ταῦτα ἐλέγχοις, εἰ βούλοιο, ὡς ἅπαντά 
ἔστιν ὅμοια ἀλλήλοις. ἀλλ᾽ οὐχὶ τὰ ὅμοιόν τι ἔχοντα 
ὅμοια δίκαιον καλεῖν, οὐδὲ τὰ ἀνόμοιόν τι ἔχοντα 
ἀνύμοια, κἂν TUrVV σμικρὸν ἔχῃ τὸ ὅμοιον. Καὶ ἐγὼ 
«ϑαυμάσας εἶπον πρὸς αὐτόν' ΓΕ γὰρ οὕτω σοι τὸ 
δίχαιον καὶ τὸ ὅσιον πρὸς ἄλληλα ἔχει, ὥρτε ὅμοιόν 
TL σμιχρὺν ἔχειν ἀλλήλσις; Οὐ πάνυ, ἔφη, οὕτως, 
οὐ μέντοι οὐδὲ αὖ ὡς σύ μοι δοκεῖς οἴεσϑαι. ᾿Αλλὰ 8332 


διακωλύεις ἀποκρίνεσϑαι) V. ἀποκρίνασθαι. Praesens 
debetur Bodl. et Vet. 

C. οὐδὲν γὰρ δέομαι] οὐδὲ Dodl. Vat. 

D. ἔστιν ὅπῃ προςέοικε] Sic Coisl. Venet. Z. ex corr. 
Vulgo δ μή. Verum iam Schleiermacherus coniectura assecutus 
erat. 

E. κἂν πάνυ op. ἔχη τὸ ὅμοιον] Dodl. χει. Ceterum v. 
annot. ' ' 


rum recepit H ein dc orfius: / 
τὸ ἀνόμοιον ἢ τὸ ὅμοιον. Ne- 
que tamen invitis libris quidquam 
mutandum censeo. Quum enim 


itaque ista quidem ratío- 
ne vel illud evincas, si vo- 
lueris, cuncta inter se es- 
se similia. De pronomine, 


etiamsi de una tantum re agatur, 
crebro in numero plurali posito 
v. &d Apol. Socr. p. 19. D. 
Phaedon. p. 70. D. Gorg. p. 
441. À. 

xu" πάνυ σμικρὸν ἔχῃ τὸ 
ὅμοιον) Η. ε. κἂν τὸ ὅμοιον, 
δ ἔχει, πάνυ σμικρὸν ἢ. Fre- 
I genus hoc breviloquentiae. 

icinus haec sic interpretatus 
est: siexiguumquiddam ha- 
bent simile et dissimile. 
Videtur igitur in libro suo habuis- 
se, quod de coniectura Schlei- 
ermacheri in ordinem. verbo- 


haec: οὐδὲ τὰ ἀνόμοιον τι ἔχον- 
τὰ ἀνόμοια, quasi obiter addita 
sint illustrationis gratie, quidni 


potuerit nunc τὸ 0:09  80- 
lum commemorari? "issus ipse 
Schleiermacherus 


de veritate illius emendationis 
dubitavit. v. eius annot. p. 409. 

οὐ μέντοι οὐδὲ αὖ ὡς σύ 
'μ.} Referag οὐ ad verbum prima- 
rium vel univ ersam sententiam: 
οὐδὲ ad οὕτως, quod in voc. ὡς 
continetur. Homer. lliad. JV, 
v. 512: οὐ μὰν οὐδ᾽ 4 χιλεὺς --- 
μάρναται. Ibid. V, 22: oid γὰρ 
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μήν, ἔφην ἐγώ, ἐπειδὴ δυοχερὼς δοχεῖς pos ἔχειν 
πρὸς τοῦτο, τοῦτο μὲν ἐάσωμεν, τόδε δὲ ἄλλο ὧν 
ἔλεγες ἐπισχειψώμεϑα. 

Cap. XX. ᾿“φροσύνην τι καλεῖς ; "Ἔφη. Τούτῳ 
τῷ πράγματι οὐ πᾶν τοὐναντίον ἐστὶν ἡ σοφία; 
"Euotys δοκεῖ, ἔφη.  llórsgov δὲ ὅταν πράττωσιν ἄν- 
ϑρωποι ὀρϑῶς τὰ καὶ ὠφελίμως, τότε σωφρονεῖν σοι 
δοχοῦσιν οὕτω πράττοντες, ἢ [εἰ] τοὐναντίον [ἔπρατ- 

Tov]; Z'egoováv, ἔφη. Οὐχοῦν σωφροσύνῃ σωφρο- 
᾿ ψρῦσιν; ᾿Ανάγκη. Οὐχοῦν οἱ μὴ ὀρϑῶς πράττοντες 
ἀφρόνως πράττουσι, καὶ οὐ σωφρονοῦσιν οὕτω πράτ- 
τοντες; «Συνδοχεῖ μοι, ἔφη. Τοὐναντίον ἄρα. ἐστὶ 
τὸ ἀφρόνως πράττειν τῷ σωφρόνως. “ἔφη. Οὐχοῦν 
τὰ μὲν ἀφρόνως πραττόμενα ἀφροσύνῃ πρώξξεναι, 
τὰ δὲ σωφρόνως σωφροσύνῃ; ᾿ϑὲμολόγει. Οὐχοῦν 
εἴ τι ἰσχύϊ πράττεται, ἰσχυρῶς πράττεται, καὶ εἴ τι 
ἀσϑενείῳ, ἀσϑενῶς; ᾿Εδόχει. Καὶ sl τι μετὰ τάχους, 


Cap. XX. P.332. φροσύνην τι καλεῖς: Ἔφη. Tovro 
τῷ πρ.) Vulgo “φροσύνην τί καλεῖς ἔφην τούτῳ τῷ πράγματι, οὗ 


οὐδέ κεν αὐτὸς ὑπέκφυγε κῆρα 
μέλαιναν.: ubi Eustathius p. 
6. ed. Lips: τὰ τοιαῦτα, in- 
quit, περιττὴν ἔχουσε τὴν μίαν 
ἀπόφασιν κατὰ ᾿Αττικὴν συνή- 
Sev, ἔστε δὲ τῶν δύο ἀρνήσεων 
ἢ μὲν μία τοῦ ῥηματικοῦ πρά- 
γματος, 5 ἑτέρα δὲι τοῦ προςώ- 
ποὺ. ἵνα λέγῃ ὅτι οὐδὲ vzrelé- 
φυγὲν ἄν οὐδὲ αὐτός, καὶ ἐνδεί- 
κνυται τὴν παντελῆ ἄρνησιν τοῦ 
πράγματος. Tiad. VI, 130. Plat. 


Phaedr. p. 278. E: οὐδὲ yàg oJ- . 


δὲ τὸν σὸν ἑταῖρον δεῖ παρελ- 
θεῖν. Alcib. I. p. 107. À: οὐδὲ 
μὴν οὐδὲ x. τ. Δ. Cratyl οὐκ 
— οὐδέ x. v. À. "Thucyd. I, 
132: ἀλλ᾽ οὐδ᾽ de οὐδὲ τῶν Ei- 
λώτων μηνυταῖς τισι πιστεύσαν-- 
τὲς ἠξίωσαν x. T. λ. Demosth. 
in Timocr. p. 790: οὐδὲ γὰρ 
οὐδ᾽ ἄκων οὐδὲν ἔϑηκεν ὀρϑῶς 
ἔχον. Lysias de affect. tyr. p. 


111 ed. Bremi: οὐ τοίνυν οὐδ᾽ 
εἰς τὸν χατάλογον f84vaolev κα» 
ταλέξας οὐδένα φανήσομαι. 


Cap. XX. P. 882. 4φρο- 
σύνην τι καλεῖς; Eg.] In- 
fra p. 332. D: τὸ δὲ ἐναντίως 
πραττόμενον vno: ἐναντίων stodz- 
τεσθαι; Ἔφη. ubi deincepá pro 
Ἔφη infertur Zv»eyoget. 


ἢ [si] τοὐναντίον [ἔπρατο 
vov]] Corrupta haec esse quis 
est quin primo statim obtutu vi- 
deat? Neque enim imperfecto 
cum εἰ iuncto in his locus est, 
neque congruit quod responde- 
tur σωφρονεῖν cum superioribus, 
quae exigunt potius οὐκ, ἀλλ᾽ 
οὕτω πράττοντες Vel οὕτω πρά 

τοντες. Itaque Heindorfius- 
corrigendum putabat: ; τοῦναν- 
vlov πράττεινξ Σωφρονεῖν, ἔφη. 
Sed hac ratione vereor ne verbi 


[ 
DV 
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ταχέως, καὶ εἴ τι μετὰ βραδυτῆτος, βραδέως; Ἔφη. 
Καὶ εἴ τι δὴ ὠςαύτως πράττεται, ὑπὸ τοῦ αὐτοῦ - 
πράττεται, καὶ εἴ τι ἐναντίως, ὑπὸ τοῦ ἐναντίου; 
ὡΣυνέφη. Φέρε δή, ἣν δ᾽ ἐγώ, ἔστι vi καλόν; ὡΣυνε 


ἐχώρει, — Tovro ἔστι τι ἐναντίον. πλὴν τὸ αἰσχρόν ; 
Οὐχ ἔστι. Τί δέ; ἔστε τε ἀγαθόν; Ἔστι. Τούτῳ 
ἔστε τὸ ἐναντίον πλὴν τὸ κακόν: Οὐχ ἔστι. Τί δέ; 


ἄστει τε ὀξὺ ἐν φωνῇ; Ἔφη. Τούτῳ μὴ ἔστι τι byav- 
τίον ἄλλο πλὴν τὸ βαρύ; Qux ἔφη. Οὐκχοῦν, ἦν 
δ᾽ ἐγώ, ἑνὲ ἑκάστῳ τῶν ἐναντίων ἕν μόνον ἐστὶν 
ἐναντίον xal ov πολλά; ὡΣυνωμολόγει. Ἴϑε δή, ἣν 
δ᾽ ἐγώ, ἀναλογισώμεϑα τὰ ὡμολογημένα ἡμῖν. ὧμο- ᾿ 
λογήχκαμεν ἕν ἑνὴ μόνον ἐναντίον εἶναι, πλείω δὲ μή: 
᾿Ὡμολογήχαμεν. Τὸ δὲ ἐναντίως πραττόμενον ὑπὸ 
ἐναντίων πράττεσθαι; "Equ. ᾿ὥϑμολογήκαμεν δὲ ἐναν- 
τίως πράττεσϑαι ὃ ἂν ἀφρόνως πράττηται τῷ σω- 
φρόνως πραττομένῳ; “ἔφη. Τὴ δὲ σωφρόνως πρατ- 


— ἡ σοφία; Recte Bodl. ἔφη. Pro οὗ Steplianus bene correxit 
οὐ, Heindorfius corr. καλεῖς; Ναί, ἔφη. & Ἔγωγε, ἔφη. Sed isto 
JVa( vel'Eyoys nunc non opus, 


πράττειν repetitio propter ambi- cteque agunt, Postrema de 


rapina quam habet, molesta sit, 
 Winckelmannus coni. 5 εἰ 
τοὐναντίον. coll. p. 344. E. De 
Rep. 1l. p. 370, B. Equidem scri- 
pserim 7 τοὐναντίον: nam εἶ -— 
ἔπραττον ex inepta scioli alicu- 
jus interpretatione in ordinem 
verborum invectum suspicor. ]ta 
quum ἢ τοὐναντίον idem sit quod 
ἢ μὴ σωφρονεῖᾳ.. recte respon« 
detur Σωφρονεῖν. Mirum tamen in 
codicibus nullum erroris vesti- 
gium conspicuum esse. Fici- 
nus totum lecum sic interpre- 
tatur: So. Utrum quum re- 
cte et frugaliter homines 
agunt, tune ita operan- 
tes temperanter agere ti- 
bi videntur? an quum con- 
tra operantur? Prot. Toem- 
peranter agere videntur 
mibi, quum frugsliter re- 


suo videtur adiecisse, ut sen- 
tentiam probabilem e verbis eli- 
ceret, PDefendit loci integrita- 
tem Bernhardy Syntax, p. 
813.. sed defendit sic, wt vix 
cuiquam satisfacturus videatur. 
Nam εἰ τοὐναντίον ἔπραττον in- 
terpretatur de conatu: wenn 
sie das Gegentheil thun 
wollten. 


"^ €. Τούτῳ μὴ ἔστι τι 
ἔναντ, Μη interrogandi vi po- 
situm, ut Menon. p. 78. C., p. 
89. B. Lachet. p. 169. C. Char- 
mid. p. 164. A. al. v. Schae- 
fer. Melett. Crit. p. 115. 


D. ἀναλογισώμεϑα τὰ 
óp.] rationem ineamus eo- 
rum, quae nobis concessa 
sunt, 
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τόμενον ὑπὸ σωφροσύνης πράττεσϑαι, τὸ δὲ ἀφρό- 
E veg ὑπὸ ἀφροσύνης ; ὡΣυνεχώρει. Οὐχοῦν εἴπερ évav- 
vlog πράττεται, ὑπὸ ἐναντίου πράττοιτ᾽ ἄν; Nai. 
Πράττεται δὲ τὸ μὲν ὑπὸ σωφροσύνης, τὸ δὲ ὑπὸ 
ἀφροσύνης; Ναί. ᾿Βναντίως; llavv ys. Οὐκοῦν ὑπὸ 
ἐναντίων ὄντων; Ναί. ᾿Βγναντίον ἄρα ἐστὶν ἀφρο- 
σύνη σωφροσύνῃ. Φαίνεται. Μέμνησαι οὖν, ὅτε ἐν 
τοῖς ἔμπροσϑεν ὡμολόγηταε ἡμῖν ἀφροσύνη σοφίᾳ, 
ἐναντίον εἶναι: ὡΣυνωμολόγει. “Ἔν δὲ ἑνὶ μόνον àyay- 
vlov εἶναι; Φημί. Πότερον ovv, ὦ Πρωταγύρα, 
338 λύσωμεν τῶν λόγων; τὸ ἕν ἑνὶ μόνον ἐναντίον εἶναι, 
ἢ àxüvov, ἐν ᾧ ἐλέγετο ἕτερον εἶναι σωφροσύνης σο- 
φία, μόριον δὲ ἑκάτεραν ἀρετῆς, καὶ πρὸς τῷ ἕτερον 
εἶναε xci ἀνόμοια καὶ αὐτὰ καὶ ci δυνάμεις. αὐτῶν, 
ὥςπερ τὰ τοῦ προςώπου μόρια; πότερον οὖν δὴ λύ- 
σωμεν; οὗτοι γὰρ οἱ λόγοι ἀμφότεροι οὐ πάνυ μου- 
σικῶς λέγονται" οὐ γὰρ συνῴδουσιν, οὐδὲ συναρμότ- 
τουσιν ἀλλήλοις. πῶς γὰρ ἂν συνῴδοιεν, εἴπερ γε 
B ἀνάγχη évi μὲν ὃν μόνον ἐναντίον εἶναι, πλείοσι δὲ 


E. ἄρα ἐστὶν ἀφροσύνη σωφροσύνῃ!) Sic Flor. b. in 
quo dad rod scriptum, iota, quod subscribitur, de more ne- 
glecto. Vulgo σωφροσύνης. Sed quanquam ἐναντίον interdum cum 
genitivo construi bene novimus, tamen h. |. dativus per ipsam con- 
cinnitetis rationem requiritur, Ponitur enim etiam in proximis con- 


P. 8383. λύσωμεν τῶν λ6- 

«€e»] Gorg. p. 480. E: οὐκοῦν 
; κἀκεῖνα λυτέον, ἢ τάδε ἀνάγκη 
συμβαίνειν; Μοχ haec. interro- 
gatio cum vi iteratur. 

καὶ πρὸς τῷ ἕτερον εἶναι) 
et praeterquam quod di- 
versum sit, etiam etc. Legg. 
VI. p. 622. D: πρὸς τῷ γελοῖα 
&lva, καὶ ϑυιμὸν ἀνεγεῖραι πολ- 
λοῖς, Sympos. p. 195. C: νέος 
μὲν οὖν ior, πρὸς δὲ τῷ νέῳ 
ἁπαλός. De Rep. IL p. 837. D. 
D p. 408. D. V. p. 463. A. 
al. Copiose hoe genus Joquen- 
di illustravit Wyttenbaech. ad 
Plutarch. Moral. 'T. ll. p. 84. 
sqq. ed. Lips. 


οὐ πάνυ μουσικῶς λέγον- 
ται] Gorg. p. 461. A: ἡγησά- 

ἐνὸς οὐ συνάδειν τὰ λεγόμενα, 

heaet. p. 116. E: οὐδέ γ᾽ ἀρ- 
μονέαν λόγων λαβόντας. Sophist, 
p. 261. D: τὰ μὲν ἐφεξῆς λεγόμε» 
γα καὶ δηλοῦντά τι ξυναρμόττει, 
τὰ δὲ τῇ συνεχείᾳ μηδὲν σημαί- 
ψοντα ἀναρμοστεῖ. Hipp. mai p. 
292 Ὁ. ἃ]. Ceterum beneH ein- 
dorfius: In his lenem agnosco 
sopliistae irrisionem, qui supra 
p. 326. D: πάντα τὸν (Mov s- 
ρυϑμίας καὶ εὐαρμοστίας δεῖσθαι 
dixisset. 

B. ἐναντίον εἶναι, πλεῖο- 
σε δὲ μή} Argumentationis rae 
tio πλείω δὲ μή requirit, quod 
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μή, τῇ δὲ ἀφροσύνῃ, ἑνὶ ὄντι ᾿ copi ἐναντία xci 
σωφροσύνη αὖ φαίνεται. 7] γάρ, ὦ Πρωταγόρα; ἔφην 
ἐγώ. ἢ ἄλλως πως; 


πρότερον αὖ ἐφάνη ἡμῖν ἡ δικαιοσύνη καὶ ἡ ὁσιότης 
σχεδὸν τι ταὐτὸν. ὄν, ἴϑε δή, ἣν δ᾽ ἐγώ, ὦ Ilou- 
ταγόρα, μὴ ἀποχάμωμεν,. ἀλλὰ xoà τὰ λοιπὰ διασχε- 
ψώμεϑα. ἄρά τί σοι δοκεῖ ἀδικῶν ᾿ἄνϑρωπος σωφρο- 
γεῖν, ὅτι ἀδιχεῖ ; Αἀἱϊσχυνοίμην ἂν ἔγωγ᾽, ἔφη, ὦ 
Σωχρατες, ταῦτο ἁμολογεῖν" ἐπεὶ πολλοί γέ φασι τῶν 
ἀνϑρώπων. Πότερον οὖν πρὸς ἐκείνους τὸν λόγον 
ποιήσομαι, ἔφην, ἢ πρὸς dé; Εἰ βούλει, ἔφη, πρὸς 
τοῦτον πρῶτον τὸν λόγον διαλένθηδι τὸν τῶν πολ- 
λῶν. ᾿4λλ' αὐδέν μοι διαφέρει, ἐὰν μόνον σύ 78 
ἀποχρίνῃ, εἴτ᾽ οὖν δοχεῖ σον ταῦτα, εἴτε μή. τὰν 
γὰρ λόγον ἔγωγε μάλιστα ἐξετάζω, συμβαίνει μέντοι 
ἴσως καὶ ἐμὰ τὸν ἐρωτῶντα xoi τὸν ἀποχρινόμενον 
ἐξετάζεσθαι. 

Τὰ μὲν οὖν πρῶτόν ἑκαλλωπίζετο ἡμῖν ὁ. Πρω- 


stenter casus tertius, “ 
P. 828. B. dod τί σοι δοκεῖ] Vat. et ex eorr. Coisl. ἄρά 
τίς co4 ὃ. quod recepit Bekkerus. 
C. διαλέχϑητι τὸν τῶν πολλῶν] Articulum τὸν per- 
peram om. Stephan. - 


“ἐμολόγησε καὶ puc ἀχόντως. ᾿ 
Ovxov» ἕν ἂν sp 5 «σωφροσύνη χαὶ ἡ σοφία; τὸ δὲ 


vellem codices sttppeditassent. 
Jdem Heindorfius desidera- 
vit. Deiude ad 7 yc9;, quae 
interrogatio ad univeream sen- 
tentiam superiorem referenda est, 
commode intelligas οὕτως ἔχει. 
Sc, οὐ συνάϑειν τοὺς λόγους τού- 
πους 
τὸ δὲ π ὅτερον αὖ dg.] 
P. 381. A. 
ἐπεὶ πολλοῖ γέ φασι 
v. ἀνϑο.)}] Ego quidem, in- 
qui, pudore proliberer, 
quomi PP hocaffirmarem: 
quanquam multi sane sunt 
qui illad confirment. ]ta- 
«ue haec πολλοί γέ φασε liquet 
re(erri ad ἔγωγε. Neque opus 


est, ut cum Heindoerfio seri- 
bamus oí πολλοί γέ q., licet de- 
inde sequatur zo» λόγον τὸν τῶν 
πολλῶν. Hic enim οὗ πολλοί 
sunt multi illi, quos modo 
dicebam. 

τὸν λόγον meijcopas] 
Non erat quod Heindorfius 
ποιησῶμα:ε Scribendum coniiceret. 
v. Hermann. ad Viger. p. 142. 

εἴτ᾽ οὖν δοκεῖσοαι τα ὕ τα 
Videlicet illa, quae vulgo 
placent. Non eorrexerim cum 
Heindorfio ravra. Proxima 
sic intelligas: Nam τὸν λόγον, 
h. e. ea quae dicuntur, 
nunc maxime exploro: 
quanquam accidat fortaa- 


120 PLATONIS 


ταγόρας" τὸν γὰρ λόγον ἡτιῶτο δυοχερῆ εἶναι" ἔπειτα 
μέντοι συνεχώρησεν amoxgivsod at. 


Cap. XXI, "I9, δή, ἔφην ἐγώ, ἐξ ἀρχῆς μοι 
ἀπόχριγαι. δοκοῦσί τινές σον σωφρονεῖν ἀδικοῦντες; 
"Eore, ἔφη, Τὸ δὲ σωφρονεῖν - λέγεις εὖ φρονεῖν; 
"Ἔφη. Τὸ δ᾽ εὖ φρονεῖν εὖ βουλεύεσθαι, ὅτι ἀδε- 
κοῦφιν; Ἔστω, ἔφη. Πότερον, ἣν δ᾽ ἐγώ, εἰ εὖ 
πράττουσιν ἀδικοῦντες, ἢ εἰ καχῶς; Fi εὖ. AfÉytie 
οὖν ἀγαϑὰ ἄττα εἶναι; iyo. "Ao' ovv, ἦν δ' 
ἐγώ, ταῦτ' ἐστὶν ἀγαϑά, ἃ ἔστιν ὠφέλιμα τοῖς ἀν- 
ϑρώπαις; Καὶ ναὶ μὰ Δί᾽, ἔφη, κἂν μὴ τοῖς av- 
ϑρώποις ὠφέλιμα ἢ, ἔγωγε καλῶ ἀγαϑά. Καὶ μοι 
ἐδόχεερ ὁ Πρωταγόρας ἤδη τετραχύνϑαε τὲ καὶ ἀγω- 
4u&v χαὶ παρατετάχϑαι πρὸς τὸ ἀποκρίνεσθαι. ἐπειδὴ 
ovy ἑώρων αὐτὸν οὕτως ἔχοντα, εὐλαβούμενος ἠρέμα 


Cap. XXI. D. φρονεῖν εὖ βουλεύεσϑαι͵] Perperam vett. 
editt, βούλεσθα,, quod ex codd. fere omnibus emendatum, 


ae, ut, dum de his opinlo- 
nibus disseramus, ipsi 
quoque exploremur, hoc 
est nostra ipsorum sens 
tentia eliciatur, . 
Cap. XXI. D. εὖ fovaave- 
σθαι, ὕτι ἀδικοῦσιν] Sic 
paullo ante p. 333, B: ded τί 
σοι δυκεῖ ἀδικῶν ἄνθρωπος dw- 
φρονεῖν, ó: ἀδικεῖ; ubi perpe- 
ram acripseris ó τε, 

A καὲὸ ἀγωνιᾶν καὶ πα- 
ρατετάχϑα!] Male coniecit 
Corüarius παρατεταράχϑαι. 
Metaphora petita est a militibus 
ad certamen compositis, '4fyu- 
vidv estaestuare, trepidare, 
quum quis anxius est et sollici- 
tus propter rej suscipiendae ma- 
gnitudinem ejusque eventum, 

. 344. καὶ τὰ τοιαῦτα 
σὺ ἀγαϑὰ καλε 5] Interroga- 
tio cum gravitate iterata, ut 
saepe apud Platonem, v. H ein- 
dorf. ad Charmid. p. 167. C. 
6. 33. 


πολλὰ οἵδ᾽, ἃ ἀνθρώποις 
μὲν ἀνωφελῆ ἔστε w. v. À.] 
Oratio impedita, perplexa, obscu- 
ra, tortuosa commoto loquentis 
animo egregie convenit, Neque 
enim quidquam in his verbis 
mutandum esse luculenter de- 
monstravit H eindorfius. ,,In 
his, inquit vir egregius, vocula 
μέν post ἀνθρώποις posita satis 
arguit statim loquentis animo 
obversari quaedam hominibus op- 

osita, quae deinceps inferuntur, 
ἔππους, fBoUe, κύνας, δένδρα. 
Quae si sic voluisset complecti, 
τὰ ἄλλα ζῶα καὶ τὰ φυτά, ea- 
dem fere aententia perspicue 
commodeque enuntjar] sic po- 
tuit: ἐγὼ παλλὰ οἶδα, ἃ ἀνθφώ-- 
ποῖς μὲν ἀνωφελῆ ἔστι, xal σιτία 
καὶ ποτὰ καὶ φάρμακα καὶ ἄλλα 
μυρία, τοῖς δὲ ἄλλοηες ζώοις καὶ 
φυτοῖς ὠφέλιμα, ἢ ' ταῖς ἀνθρώ- 
ποις ὠφέλιμα, τοῖς δὲ ἄλλοις 
ἀνωφελῆ. Nunc quum statim 
post rerum noxiarum (ἀγωφδν 
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ἠρόμην. Πότερον, ἦν δ᾽ ἐγώ, λέγεις, ὦ Πρωτα- 931 
yoga, ἃ μηδενὶ ἀνθρώπων ὠφέλιμά ἐστιν, ἢ ἃ μηδὲ 

τὸ παράπαν ὠφέλιμα: xci τὰ τοιαῦτα σὺ ἀγαϑὰ χα- 
λεῖς; Οὐδαμῶς, ἔφη" ἀλλ' ἔγωγε πολλὰ οἶδ᾽, ἃ av- 
ϑρώποις μὲν ἀνωφελῆ ἐστε, xal σιτία καὶ ποτὰ καὶ 
φάρμακα καὶ ἄλλα μυρία, τὰ δέ γε ὠφέλιμα" τὰ δὲ 
ἀνθρώποις μὲν οὐδέτερα, ἵπποις δέ" τὰ δὲ βουσὲ͵ 
μόνον, τὰ δὲ χυσί, τὰ δέ yas τούτων- μὲν οὐδενί, δέν- 
ὅροις δέ, τὰ δὲ τοῦ δένδρου ταῖς μὲν ῥίζαις ἀγαϑα, 
ταῖς δὲ βλάσταις πονηρά, οἷον καὶ ἡ κόπρος πάν- B 
των τῶν φυτῶν ταῖς μὲν ῥίζαις ἀγαθὸν παραβαλλο- ^^ 
μένη, εἰ δ᾽ ἐϑέλοις ἐπὶ τοὺς πτόρϑους xci τοὺς vé- 
ovg χλῶναβ ἐπιβάλλειν, πάντα ἀπόλλυσιν" ἐπεὶ xoà ^ " 
τὸ ἔλαιον τοῖς μὲν φυτοῖς ἁπασίν ἐστι πάγκαχον xel .᾿ 
, ταῖς ϑοιξὶ πολεμιώτατον ταῖς TOV ἄλλων ζώων πλὴν 


P. 334. B. εἰ δ᾽ ἐθέλοις ἐπὶ τ. πτ.} Vett. editt. εἰ δὲ 
ϑέλοις. Bodl. Vat. O. al. εἰ δ᾽ ἐθέλοις. Aliquot codd, εἰ δ᾽ ἐϑέ» 


λεις. probante Heindorfio. Sed v. annot, 


λῶν) mentionem cogitatio sub- 
jerit τῶν ὠφελέμων, haec conti- 
nuo subiungens scriptor oratio- 
nem ita conformavit: Equi- 
dem multa novi, quae ho- 
minibus quidem partim 
inutilia sive noxia sunt, 
ut alimenta, remedia; alia 
innumera, partim utilia: 
alia, quae hominibus non 
sunt utilia, sed equis, aut 
hominibus non noxia, sed 
equis. Quae postrema βραχυ- 
λόγως sic effert, và δὲ ἀνθρώ- 
zosc μὲν οὐδέτερα. ἵπποις δέ, 
in quibns οὐδέτερα recte Ste- 
phan. explicat nec utilia, 
nee inntilia [de quo loquendi 
genere vide annofat. ad Apolog. 
Secr. p. 22. E, et ad Phileb. p. 
130.] — lta his omnibus, zoà- 
λὰ ἃ ἀνθρώποις μέν — τὰ δέ 
γε ὠφέλιμα, opponuntur haec: 
τὰ δὲ ἀνθρώποις μὲν οὐδέτερα, 
ἕπποις δέ; illa autem, τὰ δέ γε 
ὠφέλεμα, nonnisi his respondent, 


' 

ἃ ἀνωφελῆ ἔστε. ut post haec 
ἃ ἀνθρώποις μέν intelligi possit 
τὰ μέν, atque sermo ita expleri, 
ἔγωγε πολλὰ οἶδα, ἃ ἀνθρώποις 
τὰ μὲν ἀνωφελὴ ἔστε — , τὰ δέ 
γε ὠφέλιμα,6 Haec vir doctis- 
simus, De omisso post ἀνωφε- 
λὴ voc, τὰ μὲν v. ad p. 330. A. 
Voc, ἀνωφελές hic et in seqq. 
est noxium ut Xenoph. Hell. 
IJ, 1, 28. Mem. II, 6, 4. Sic 
ἀκέρδεια apud Pindar. Olymp. 
J, 84. est i. q. βλάβη. Eodem 
modo dicitur Lat. inutile, de. 
quo v, Heusinger Obss. An- 
tibarb. p. 412. Mox nolim εἰ 
δ᾽ ἐθέλεις cum eodem corrigere. 
Charmid. p. 154. D: οὗτος uév- 
τοι, ἔφη, εἰ ἐϑέλοι ἀποδῦναι, 
δόξει cos ἀπρόςωπος εἶναι. T hu- 
cyd. IJI, 39: εἰ — ἐθέλοιμεν 
κινδυνεύειν. περιγίγνεται ἡμῖν 
x. τ 4 Paullo alia ratio eo- 
rum est, de quibus diximus ad 
Plhaed. p. 68. C. ad Sympos. p. 
208. C. ad Apol. Socr. p. a5. B. 


/ 
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ταῖς TOU ἀνθρώπου ; ταῖς δὲ τοῦ ἀνθρώπου ἀρωγὸν 
χαὶ τῷ ἄλλῳ σώματι. οὕτω δὲ ποικίλον τί ἐστε τὸ 
ἀγαϑὸν xoi παντοδαπὸν, ὥςτε xol ἐνταῦϑα τοῖς 

C μὲν ἔξωϑεν τοῦ σώματος ἀγαϑόν ἐστι τῷ ἀνθρώπῳ, 
τοῖς δ' ἐντὸς ταὐτὸν τοῦτο χάκιστον" χαὶ διὰ τοῦτο 
οἱ ἰατροὶ πάντες ἀπαγορεύουσι τοῖς ἀσϑενοῦσι μὴ 
χρῆσϑαι ἐλαίῳ, ἀλλ᾽ ἢ ὃ τι σμικρότατῳ. ἕν τούτοις 
οἷς μέλλει ἔδεσϑαι, ὅσον μόνον τὴν δυοχέρειαν χατα- 
σβίσαε τὴν ἐπὶ ταῖς αἰσϑήσεσι ταῖς διὰ τῶν ῥινῶν 
γιγνομένην ἐν τοῖς σιτίοις τὸ καὶ ὄψοις. 


| Cap. XXII. Εἰπόντος οὖν ταῦτα αὐτοῦ, οἱ πα- 
, θόντες ἀνεθϑορύβησαν, ὡς εὖ λέγοι. καὶ ἐγὼ εἶπον" 
*& Πρωταγόρα, ἐγὼ. τυγχάνω ἐπιλήσμων τις ὧν ἄἂν- 

D ϑρωπος, καὶ ἐάν τίς μον μαχρὰ λέγῃ» ἐπιλανθϑάνο-. 
μαι stepl οὗ ἂν 7 ὁ λόγος. ὥςπερ οὖν εἰ ἐτύγχανον 
ὑπόχωφος ὦν, ᾧου ἂν χρῆναι, εἴπερ ἔμελλές μοι δια- 
λέξεσϑαν, μεῖζον φϑέγγεσθαι ἢ πρὸς τοὺς ἄλλουρι 


Cap. XXIL D. ἵἔμελλές μοι διαλέξεσθα 1] Vulg. διαλέγε» 
ado) as ctorttate plurimorum optimorumque codd. mutatum eat, 


B. τοῖς μὲν ἔξωϑεν -οτῷ ὅτι οὕτως εὖ λέγοι. v, ad Criton. 


ἀνθρωπῳ)ῚΊ ut hic quoque 
externis quidem partibus 
corporis humani bonum 
sit, interioribus vero 
idem pessimum. De duplici 
dativo v. Matth. ad Eurip. 
Med. v. 981. et Gr. Gr. S. 887. 

C. ἀπαγορεύουσι — μὴ 
χρῆσϑαι)Ὶ Priscianus p. 
1190. ed. Putsch, ,,Attici ( di- 
cunt) ἀπαγορεύω μὴ λέγειν, nat, 
ἀπαγορεύω λέγειν.“ v, Her- 
mann. ad Viger. p. 810. sqq. 
Buttmann. ad Demosth. Mi- 
dian. Exurs. ΧΙ. p. 140. sqq. — 
ὃν τούτοις oic μέλλει ἔδε- 
σθαι, in lis, quae edere 
volunt, Hunc transitum a plu- 
rali numero ad singularem nota- 
vimus iam ad p, 319. b. 

Cap. XXII. ὡς ev λέγοι 
Paullo fortius hoc dictum une 


p. 43. B. Mattli. $. 480. 8, 

E. Μηδαμῶς, ἦν δ᾽ ἐγώ] 
Behüte! Intell. βραχύτερα dmo- 
κρίνου ἢ δεῖ, Menex. p. 236. C: 
μηδαμῶς, ὦ Σώκρατες" ἀλλ᾽ el- 
fté, καὶ πάνυ χαριεῖ, De Rep. I. 
p. 850. E. Phaedr. p. 234. D. 
v. annot. ad p. 318. B, 

δτι σὺ oiíoc τ᾽ εἶ καὶ ad- 
τὸς} quemadmodum Οοτρῖδα 
aliique, qui se et breviter et co- 
piose de eodem argumento di- 
cere posse profitebantur. v. Gorg. 
p. 449. C. Ceterum haec ita 
coniungenda gunt : ὅτι σὺ οἷος 
c ora) αὐτὸς — Tti: τῶν αὐὖ- 
τῶν καὶ μακρὰ λέγειν --- καὶ αὖ 
βραχέα —, καὶ ἄλλον διδάξαι καὶ 
μακρὰ λέγειν w. τ. à. — ὥςτε 
τὸν loy. μηδ. ἐπιλιπεῖν, ut 
nunquamdeficiat tibi ora- 
tio, h. e orationis argu- 
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οὕτω xoci νῦν, ἐπειδὴ ἐπίλήσμονε ἐνέτυχες, σύντεμνέ 
μοι τὰς" ἀποχρίσεις καὶ βραχυτέρας ποίει, εἰ μέλλω 
σοι ἔπεσϑαι. Πῶς οὖν κελεύεις μὲ βραχέα ἀποχρί- 
γεσϑαε; ἢ βραχύτερα σοι, ἔφη, ἀποχρίνωμαι ἢ δεῖ: 
Μηδαμῶς, ἦν δ' ἐγώ, ᾿Αλλ᾽ ὅσα δεῖ; ἔφη.  Nad, 
ἣν δ' ἐγώ. Πότερα οὖν ὅσα ἐμοὶ δοκεῖ δεῖν ἀπο- 
χρίνεσϑαι, τοσαῦτα cot ἀποκρίνωμαι, ἢ ὅσα σοί; 
“Ἄχήχοα γοῦν, ἦν Ó ἐγώ, ὅτι σὺ οἷός T εἶ καὶ αὐ- 
τὸς xol ἄλλον διδάξαι περὶ τῶν αὐτῶν xol μαχρὰ 
λέγειν, ἐὰν βούλῃ, οὕτως, ὥςτε τὸν λόγον μηδέποτε 
ἐπιλιπεῖν, καὶ αὖ βραχέα οὕτως, ὥςτε μηδένα σοῦ ἐν 
Poeyvríposg εἰπεῖν. εἰ οὖν μέλλεις ἐμοὶ διαλέξεσθαι, 
τῷ ἑτέρῳ χρῶ τρόπῳ πρός μὲ, τῇ βραχυλογίᾳφ. ἾὮΩ 
“Σώκρατες. ἔφη, ἐγὼ πολλοῖς ἤδη εἰς ἀγῶνα λόγων 
ἀφικόμην ἀνθρώποις, καὶ εἰ τοῦτο ἐποίουν, ὃ σὺ 
κελεύεις, ὡς ὁ ἀντιλέγων ἐκχέλευέ ua διαλέγεσϑαι, οὕτω 
διελεγόμην, οὐδενὸς ἂν βελτίων ἐφαινόμην, οὐδ᾽ ἂν 
ἐγένετο Πρωταγόρου ὄνομα ἐν τοῖς “Ἔλλησιν. Καὶ 


E. ὥςτε μηδένα σοῦ ἐν po.] V. cov. 
P. 335. μέλλεις ἐμοὶ διαλέξεσθαι) Etiam hic vett. editt, 
contra fidem plurimorum librorum διαλέγεσθαι exhibent. 


mentum, ut tibi semper 
suppetat quod dicas. 
P. 336. xoà — πρὸς με} 


tissima illa universi enuntiati ap- 
positio, quam notavimus iam 
centenis locis, v. Indic. T. I. 


Enclitica pronominis forma post 
praepositiones in Platonis libris 
non raro servata est. Menon. p. 
19. Α. codd. omnes παίζεις πρός 
pt. Gorg. p. 489. E: νῦν δὴ 
εἰρωνεύου πρὸς we. , ubi v. enn. 
Lysid. p. 211. À. Cratyl. p. 384. 
Α. Theaet. p. 110. D. Xenoph. 
Ansbas. 11. 3, 2: λέξατε οὖν, 
ἔφη, πρός ue. Charax p. 228. 
b: παρὰ Ἀϊενάνδρῳ σημειοῦται 
τὸ πρός με ἐγκλιϑ év., de quo 
loco disputavit Hermann. De 
Emend. Rat. Gr. Gr. p. 15. cf. 
1acobs ad Antholog. Palatin. 
T. I. p. XXXII. Hermann. ad 
Sophocl. Oed. Tyr. v. 536. 
Duttm. $. 67. 2. 

ὡς ὃ ἀντιλέγων — οὕτω 


διελεγ 6 μην] Est liaec frequen- 


et lI. s. v. Asyndeton, Quem- 
admodum enim nomina nomini- 
bus per appositionem adduntur, 
Sic etiam en enuntiata, quae su- 
periora accuratius definiunt et 
interpretantur, non intercedente 
copula apponi solent. Possis 
hanc rationem commode nomine 
appositionis universorum 
enuntiatorum (Apposition 
der Sütze) insignire, quippe 
quae ex asse respondeat appo- 
sitioni nominum. 

οὐδ᾽ à» ἐγένετο Ilo. óvo- 
μα —] Menon. p. 91. E: οἶμαι 
γὰρ αὐτὸν (Prot&ágoram)ano- 
θανεῖν ἐγγὺς καὶ ἑβδομήκοντα 
ἔτη γεγονότα, τετταράκοντα δὲ 
ἂν τῇ τέχνῃ ὄντα" καὶ ἐν ἅπαντι 
τῷ χρόνῳ τούτῳ ἕτε εἰς τὴν ἡμέ- 


) 
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ἐγώ — ἔγνων γὰρ, ὅτι οὐχ ἤρεσεν αὐτὸς αὑτῷ ταῖς 
ἀποχρίσεσι ταῖς ἔμπροσθεν, xai ὅτι οὐχ ὀϑελήσοι 
ἑχὼν εἶναι ἀποχρινόμενος διαλέγεσϑαι — ἡγησάμενος 
οὐχέτε ἐμὸν ἔργον εἶναι παρεῖναι ἐν ταῖς συνουσίαις, 
iid τοι, ἔφην, ὦ Πρωταγόρα, οὐδ᾽ ἐγὼ λιπαρῶς 


ἔχω παρὰ τὰ σοὲ δοχοῦντα τὴν συνουσίαν ἡμῖν γί- 


γνεσϑαι, ἀλλ᾽ ἐπειδὰν σὺ βούλῃ διαλέγεσϑαι ὡς ἐγὼ 
δύναμαι ἕπεσθαι, τότε σοι διαλέξομαι. σὺ μὲν γάρ, 
ὡς λέγεται περὶ σοῦ, φὴς δὲ καὶ αὐτός, καὶ ἐν. μα- 
xooAoyig καὶ ἐν βραχυλογίᾳ οἷός τ᾽ εἶ συνουσίας ποι- 
εἴσϑαι" σοφὸς γὰρ εἶ" ἐγὼ δὲ τὰ μαχρὰ ταῦτα ἀδύ- 
γατος, ἐπεὶ ἐβουλόμην ἂν οἷός τ᾽ εἶναι. ἀλλὰ σὲ 
ἐχρὴν ἡμῖν συγχωρεῖν τὸν ἀμφότερα δυνάμενον, iva 
συνουσία ἐγίγνετο" viv δὲ ἐπειδὴ ovx ἐθέλμς, xoi 


D. 
videtur, omisit. 


ἀντελάβετο τοῦ τρέβωνος] Stephan. τοῦ errore, ut 


ἤδη δὲ ἀνεστήκη)] Sic Bodl Vat. pro vulg. ἀνεστήκειν. 


ραν ταυτηνὶ εὐδοκιμῶν οὐδὲν πές 
great. . 

ὅτι οὐκ ἤρεσεν —, xal 
ὅτι οὐκ ἐϑελήσοι] Indicati- 
vus rem vere factam, optativua 
rem dubiam aut verisimilem in- 
dicat. v. ad Euthyphron, p. 101 
sq. col. Matth. 8. 8529. 4. 
qui plurima collegit exempla 
optativi et indicativi post ὅτε in 
una eademque verborum com- 
prehensione ita copulati, ut vel 
&b obliqua oratione repente ad 
rectam íranseatur, et vicissim, 
vol in altero membro res tan- 
quam certa commemoretur, in 
altero tanquam incerta ac dubia 
proponatur. Plura huius ratio- 
nis exempla collegit Baitinger. 
in Act. Philologg. Monac. 11]. 
p. 165. Baehr, in Creuzer, Me- 
lett. 11, p. 49, 

B. οὐκέτι ἐμὸν ἔργον εἶ. 


sai) non amplius mei esse 


muneris colloquio inter- 
esse. Tim. p. 17. in.: οὐχοῦν 
σὸν τῶνδέ va ἔργον — ἀναπλη- 
φοῦν. lbid. p. 21. B: σὸν οἷ» 


ἔργον λέγειν ἄν εἴη — πὸ μετὰ 
τοῦτο, Gorg. p. 459, E: οὐ γὰρ 
σὸν ἔργον. Xenoph, Memer. lll, 
8, 8: τοῦτο οὐκ ἐμὰν οἶμαι τὸ 
ἔργον εἶναι.  Dictionem copiose 
illastravit Valcken, ad Phoe- 
niss. v. 441. — παρὰ" τὰ col 
δοκοῦντα, prsetef tuam 
sententiam et voluntatem. 
C. τὰ μακρὰ ταῦτα ἀδύ- 
»arog] H. e. οὐ δύναμαι τὰ 
μαχρὰ ταῦτα, ut mox dicit σὲ 
-- τὸν ἀμφότερα δυνάμενον. 
Nam δυνασϑαΐί τε est aliquid 
praestare, aliquid fa- 
cere posse. Eurip. Med. 
129: οὐδένα καιρὸν ὅὄδύναται, 
quod recte interpretatur Matth. 
p. 443: nihil, quod commo- 
ilum etbonum, sit, efficere 
potest. Demosth. De Coron. 
p. 233. ed. Reisk.: τέ dà τοῦτ᾽ 
ἠδύνατα. ἐγὼ διδάξω, Phileb. p. 
28. D: μῶν οὖν σος al 
πτοῦ τινὸς προςδεήσει διάκπρεσίν 
τινος δυναμένου, quad discre- 
tionem possit efficere, 
quod vim discernendi et 
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ez «ἣν 

ἐμοί τις ἀσχολία ἐστί, xol οὐκ ἂν οἷός T εἴην dos 

παραμεῖναι ἀποτείνοντι μακροὺς λόγους — ἐλϑεῖν 

γάρ ποί μὲ δεῖ --ο εἶμι" ἐπεὶ xal ταῦτ᾽ ἂν ἴσως οὐκ 

ἀηδῶς σου ἤχουαν. 

Καὶ ἅμα ταῦτα εἰπὼν ἀνιστάμην ὡς ἀπιών. καί 
μου ἀνισταμένου. ἐπιλαμβάνεται ὁ Καλλίας τῆς χϑι- 
ρὸς τῇ δεξιῷ, τῇ δ᾽ ἀριστερᾷ ἀντελάβετο τοῦ τρί-- 
βωνος τουτουΐ, xai εἶπεν: Οὐκ ἀφήσομέν 6t, ὦ Σώ- 
κρατες" ἐὰν γὰρ σὺ ἐξέλϑῃς, οὐχ ὁμοίως ἡμῖν ἔσον- 
ται οἱ διάλογον. δέομαι οὖν σου παραμεῖναι ἡμῖν" 
ὡς ἐγὼ οὐδ᾽ ἂν ἑνὸς ἥδιον ἀχούσαιμε ἢ σοῦ τε xal 
Πρωταγόρου διαλεγομένων" ἀλλὰ χάρισαι ἡμῖν πᾶσιν. 
Καὶ ἐγὼ εἶπον ---- ἤδη δὲ ἀνεστήκη ὡς ἐξιών -- Ὦ 
παΐ Innovixov, ἀεὶ μὲν ἔγωγέ cov τὴν φιλοσοφίαν 


Vind. 


ἀνεστήκεε, quod confirmat receptam lectionem. 


De Attica 


plusquamperfecti forma apud Platonem codicum auctoritate resti- 
tuenda v. annot. ad Sympos. c. XX. 


segregandi habeat. Cretyl. 
p. 405. B: xai «íi περιῤῥάνσεις 
πάντα ἕν τι ταῦτα δύναιντ᾽ ἄν. 
Legg. Vl. p. 757. À: ἥτις δ᾽ 
ἔσιτιέ ποτὲ ἰσότης ἡ τοῦτ᾽ αὐτὸ 
δυναμένη. Gorg. p. 453. A. Me- 
non. p. 78. B. al. Hinc fit, ut 
etiam δυνατός et ἀδύνατος cum 
accusativo construantur. Politic. 
p. 295. B: τοῦτο δυνατὸς ov., 
quem locum comparavit Hein- 
dorfiu s. Hipp. min. p. 367. E: 
οὐκοῦν ὁ ἀγαθὸς καὶ σοφὸς γεω- 
μέτρης δυνατωτατός γε ἀμφότε- 
ρα: Prorsus cum hoc loco con- 
gruit Menon. p. 94. D. C: xol 
τοὺς φαυλοτάτους ἀδυνάτους yt- 
γονέναι τοῦτο τὸ πρᾶγμα. 6υο- 
circa hoc dicit Socrates: ego 
vero non possum longas 
istas orationes habereaut 
intelligere; quanquam vel- 
lem mihi esse eius rei fa- 


eiitetem. 
χθὴν ἡμῖν σνγχ. — ἕνα 


e. ἐγίγνετο] te oportebat 
nobis concedere (quod nunc 
secus est), ut colloquium 


fieret (quod in hac tua pervi- 
cacia non potest continuari). 
Syinpos. 181. E: χρῆν δὲ νόμον 
διναὶ — ἵνα μὴ εἰς ἄδηλον πολ- 
Àj σπουδὴ ἀνηλίσκετο. v. Her- 
mann. ad Viget. p. 506. Rost. 
$. 122. 12. 
ἀποτείνοντιε μακροὺς λ δα 
yovc] P. 336. C: μαχρὸν λό- 
yo» ἀποτείνων. P. 361. A. Gorg. 
p. 465. E, ibique annot. Pro- 
xima, ne) xai ταῦι᾽ ἂν — 
ἤκουον, sic intelligas: quan- 
quam haec quoque luben- 
ter eX te aüdierim: quod 
tamen mihi nunc non licet. Nam 
eadem hic est imperfecti ratio 
quae in superioribus. 
τὴν φιλοσ, &yapas] 
Heusdius scribendum putabat : 
τὴν φιλοσοφίαν ἥγαμαι, quam 
formam soloecam esse vix est 
quod moneam. Locum sic in- 
telligas: semper tuum sa- 
pientiae amorem soleo 
magni facere; quin etiam 
nunc eum laudo et amo. 
In his respondet x«i e)» praece- 
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ἄγαμαι, ἀτὰρ καὶ νῦν ἐπαινῶ καὶ φιλῶ, ὥςτε βου- 
λοίμην ἂν χαρίσασϑαί σοι, εἴ μου δυνατὰ δέοιό. νῦν 
δ᾽ ἐστὶν ὥςπερ ἂν el δέοιο μου Ἀρίσωνι τῷ ᾿Ἱμεραίῳ 
δρομεῖ áxudtovri ἔπεσϑαι, T] τῶν δολιχοδρύμων τῳ 
ἢ τῶν ἡβεροδρόμων διαϑεῖν v8 xoi ἔπεσϑαι. εἴποιμι 
ἄν σοι, ὅτι πολὺ σοῦ μᾶλλον ἐγὼ ἐμαυτοῦ δέομαι 
ϑέουσι τούτοις ἀκρλουϑεῖν , ἀλλ᾽ οὐ γὰρ δύναμαι, 
ἀλλ᾽ εἴ τι δέει ϑεάξασϑαι ἐν TQ αὐτῷ ἐμέ τε καὶ 
Κρίσωνα ϑέοντας; τούτου δέου δυγκαϑεῖ vat* ἐγὼ μὲν 
γὰρ οὐ δύναμαι ταχὺ ϑεῖν, οὗτος δὲ δύναται θρα- 
δέως. εἰ οὖν ἐπιϑυμεῖς ἐμοῦ xai Πρωταγόρου ἀχού- 
δι», τούτου δέου, ὥςπερ τὸ πρῶτόν μοι ἀπεχρίνατο 


E. βονλοίμην ἂν χαρίσασϑαί co) Sic Flor. o. pro v. 
χαρίζεσθαι. quod etiam Bekkerus repudiavit. 


. 836. 


denti ἀεὶ μέν, nec audiendus est 
Astius, qui καὶ censet ad ἐπαι- 
ed καὶ φιλῶ ertinere. 

""R. viv δ᾽ ἐστὶν ὥςπερ ἂν 
εἰ δέοιό pov] nunc vero 
eadem ratio est s. perinde 
est sc si me roges etc. Cri- 
so Himerzeus nobilis σταδιοδρό- 
pos, qui circa Olymp. LXXXIV. 
floruit saepiusque in certamine 
Olympico victoriam reportavit, 
v. Heindorf. ad h. l. Verba 
δρομεὶ ἀκμάζοντε Groen. van 
Prinsterer Prosopograph. Pla- 
ton. p. 196. iniuria in glossema- 
tis suspicionem vocav it — δο- 
Aix οὐρόμοι fuere cursores, 
qui δόλιχον duodecies ultro ci- 
troque in certaminibus emetie- 
bantur summa celeritate. ὃ 6 
longitudine spatii, quod δόλιχος 
complectebatur, magna est scri- 
ptorum dissensio. Alii enim il- 
lud Xl. stadiorum fuisse dicunt; 
alii sex, septem, octo, et viginti 
quatuor adeo stadiorum mensu- 
ram explevisse narrant. — »ge- 
ξούφομονς vocant Graeci 

ngens die uno cursu eme- 


tientes spatium Liy. XXXI, 


διὰ βραχέων τε καὶ αὐτὰ T.] Accessit τὸ ex 


24., ubi v. intefpp. — διαθεῖν 
est cursu contendere. v. 
Hermann. ad Viger. p. 811. 


| P. 836. εἴποιμι ἄν σοι] 
Haec superioribus ὥςπερ ἂν ei 
δέοιο x. T, À. adduntur, quasi non 
praecessisset νῦν δ᾽ ἐστίν, Pro- 
xima πολὺ σοῦ μᾶλλον m. τ, À. 
sic intelligas: multo magis 
quam tu egomet ipse a 
me id postulo ac, desidero, 
ut illos currentes conse- 
quar. De proximis v. Apolog. 
Socrat. p. 20, C: ἀλλ᾽ οὐ yag 
ἐπίσταμαι. À risto p h.Plut. 425: 
ἀλλ᾽ οὐκ ἔχει γὰρ Oaádac. "Talia 
non puto distipctione divellenda 
esse: sunt enim e breviloquen- 
tiae studio explicanda. 


τούτου δέου συγκαϑιεῖ- 
ψαι hunc rog&, ut se ad 
me demittat. Verba καϑιέναι, 
ἐφιέναι, ἀνιέναι, ἀφιέναι, ὑφιέ- 
ναι) ἐξιέναι, alia, Saepe intransi- 
tiva significatione usurpari 
vimus ad Remp. VIII. ἄν. 
A. Phaedon. p. 112. D. v. prae- 
ter viros doctos ibi laudatos 
Pierson. Verisimil. p. 68. Val- 
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διὰ βραχέων τε καὶ αὐτὰ τὰ ἐρωτώμενα, οὕτω καὶ 
νῦν ἀποχρίνεσϑαι. εἰ δὲ μή, τίς ὁ τρόπος ἔσται τῶν 
διαλόγων; χωρὶς γὰρ ἔγωγ᾽ ᾧμην εἶναι τὸ συνεῖναί 
τε ἀλλήλοις ὁαλη OH DONE καὶ TO δημηγορεῖν. ᾿Αλλ᾽ 
ὁρᾷς, ἔφη. ὦ “Σωχρατερ" δίκαια δοκεῖ λέγειν Πρω- 
ταγόρας ἀξιῶν αὑτῷ τε ἐξεῖναι. διαλέγεσθαι ὅπως oU» 
λεται, χαὶ σοὶ ὅπως ἂν αὖ σὺ βούλῃ. 

Cap. XXIII. “Ὑπολαβὼν οὖν ὁ ᾿Αλχιβιάδης, Οὐ 
καλῶς λέγεις, ἔφη; ὦ Καλλία" ΣΣωχράτης μὲν γὰρ 


ὃδε ὁμολογεῖ μὴ μετεῖναί oi μαχρολογίας χαὶ παρα-᾿ 


χωρεῖ Πρωταγόρᾳ, τοῦ δὲ διαλέγεσθαι οἷός τ᾿ εἶναι 
καὶ ἐπίστασθαι λόγον τὰ δοῦναι xai δέξασϑαι ϑαυ- 


codd. longe plurimis. 


"IA ὁρᾷς, ἔφη, ὦ Σ.] Cornarius post ἔφη inseri vole- 


bat ὁ Καλλίας. 


cken. Diatrib Eurip. p. 234. 
Kichstaedt, Quaestionn. Phbi- 
lologg. Lips. a. 1796. ed. p. 


46 A os 

αὐτὰ và 2por.] et ad 
e& ipsa, quae interroga- 
bam. v. Matth. S. 419. 

B. χωρὶς γὰρ ἔγωγ᾽ oue] 
In talibus locis δίχα, χωρίς etc. 
non, ut vulgo, seiunctionem et 
separationem, sed diversitatem 
et oppositionem significare mo- 
nuit Schaeferus ad Poetas 
Gnomic. p. 9. Phileb. p. 44. A: 
εἴπερ χωρὶς τοῦ μὴ λυπεῖσθαι 
κοὰ τοῦ χαίρειν ἡ φύσις. Euthy- 
dem. p. 289. D: δῆλον οὖν, ὅτι 
xal περὶ λόγους χωρὶς ἡ τοῦ 
ποιεῖν τέχνη καὶ 7 τοῦ χρῆσϑαι. 
Phileb. P. 17. A: οἷς διακεχώ- 
qure τό τε διαλεκτικῶς πάλιν 
καὶ τὸ ἐριστικῶς ἡμᾶς ποιεῖσθαε 
: ὃς ἀλλήλους τοὺς λόγους. Eu- 

rip. Iphig. Aul. 859: χωρὶς rá- 

αμέμνονος. | Aeschyl. 
Promet . 963: μαϑήσεται; ὅσον 
πὸ τ᾿ ἄρχειν καὶ τὸ δουλεύειν 
δίχα. Plura dabit Heindor- 
fius ad h. l. Auct. Inc, ap. 
Ἐπεὶ]. Lup. p. 124. Il. 15; 


Quod non opus, Dein αὐτῷ Bodl. pro vulg. αὐτῷ. 


seorsum est beneficium 
dare libenter et iniuriam 
facere nolle De v. δημηγο- 
eei» v. nd Gorg. p. 482. C. 

᾿4λλ᾽ ὁρᾷς-- ) Recte obser- 
vavit Heindorfius istud ἀλλ᾽ 
ὁρᾷς saepenumero ita praemitti 
reliquae orationi, ut per se sen- 
tentiam efficiat, eiusque rei bene 
multa exempla apposuit. For- 
mulae vim explicavimus ad Sym- 
pos. p. 202. D. et ad Gorg. p. 
415. E. 

Cap. XXIII. C. τοῦ δὲ δια. 
λέγεσθαι) Verba sic cohae- 
rent: ϑαυμαζοιμε δὲ ἂν, εἴ τῳ 
ἀνθρώπων παραχωρεῖ τοῦ οἷός 
1' εἶναι διαλέγεσθαι xa) ἐπίστα- 
σθαι λόγον tt δοῦναι καὶ δέξα- 
σθαι: mirer nutem, si cui 
homini cedat facultate 
disserendi etscientiae ra- 
tionis tam reddendae 
quam accipienda e. Etenim 
παραχωρεῖν τινε τοῦ οἷός τ᾽ εἶ. 
vx, dictum ut παραχωρεῖν τινι 
ὁδοῦ. Pro λόγον τε δοῦψαι xa 
δέξκσϑαι ne quis malit λόγον 
δοῦναί τε x. d, Nam posita est 
vocula perinde ac si deinde iti- 


- 
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μάξοιμ᾽ ἂν εἴ τῷ ἀνθρώπων παραχωρεῖ. εἰ μὲν οὖν 
καὶ Πρωταγόρας ὁμολογεῖ φαυλότερος εἶνανι “Σωχρα- 
τοὺς διαλεγϑῆναι, ἐξαρκεῖ ὡΣωχράτει" εἰ δὲ ἀντισέοιεῖ- 
ται, διαλεγέσϑω ἐρωτῶν τε xol ἀποκρινόμενος, “μὴ 
ἐφ᾽ ἑχάστῃ ἐρωτήσει μαχρὸν λόγον ἀποτείνων, ἐχ- 


8γ} "190 [] 1, 4 


ἀρούων τοὺς λόγους xol ovx ἐϑέλων διδόναι λόγον, 
p ἀλλ' ἀπομῃχύνων, ἕως ἄν ἐπιλάϑωνται περὶ ὅτου 
τὸ ἐρώτημα ἦν οἱ πολλοὲ τῶν ἀχουόντων" ám “Σὼ» 
χράτη γε ἐγὼ ἐγγυῶμαι μὴ ἐπιλήσεσϑαι, οὐχ ὅτε παί- 
ζει xoi φησιν ἐπιλήσμων εἶναι, ἐμοὶ μὲν οὖν δοκεῖ 
ἐπιξικέστερα ὡΣωχράτης λέγειν" χρὴ γὰρ ἔχαστον τὴν 
ἑαυτοῦ γνώμην ἀποφαίνεσθαι. 

Μετὰ, δὲ τὸν ᾿Αλκιβιάδην, ὡς ἐγῷμαι, Κριτίας 
ἣν ὁ εἰπών" ἾὯ Πρόδικε xci Ἱππία, Καλλίας μὲν 
δοκεῖ μοι μάλα πρὸς Πρωταγόρου εἶναι, ᾿Αλκιβιάδης 
E δὲ ἀεὶ φιλόνεικός ἔστε πρὸς ὃ ἂν ὁρμήσῃ. ἡμᾶς δὲ 
οὐδὲν δεῖ συμφιλονεικεῖν οὔτε ὡΣωχράτει οὔτε Πρω- 


1 L] ταν" DEL LEE 
' 


Cap. XXIII. C. εἰ μὲν οὖν καὶ Πρωτ.] In editt. Bekker. 
xal excidit, errore operarum, ut videtur. ] 
| Dp. Σωκράτη ys ἐγὼ dy y.] V. Σωκράτει, quod ex optimis 


dem plene diceretur, καὶ λόγον 
δέξασϑαι. — Similia notavimus ad 
Criton. p. 43, Α. et ad Pháedon, 
p. 94. D. — εἴ τῷ παραχω- 
Qe, si revera cuiquam ce- 
dit. v. ad Apolog. P 25. B, 
Eadem constructio p. 312. C: 
O0 τι δέ ποτέ ὁ σοφιστής ἔστι, 
ϑαυμαζοιμ᾽ ἂν εἰ οἶσθα. P.315, 

: οὐκ ἄν θαυμάζοιμι, εἰ παι- 
δικὰ — τυγχάνεε ὦν, Gorg. p. 
432. D. Tim. p. 26. B. Phaedr. 
p. 278. D. Hipp. min. p. 364. 
Α. al. 


εἰ μὲν οὖν καὶ Πρωταγό- 
οας -— Sc. ὥςπερ οὗτος ὁμο- 
Àoy& μὴ μετεῖναί οὗ uaxgoào- 
γίας καὶ παραχωρεῖ Πρωταγόρᾳ. 
Itaque nolim καί omittere. 


iuwQov uo» τοὺς λόγους] 
argumenta eludens: meta- 


phora a gladistoribhs ducta ietum 
adversariorum declinantibus. Di- 
ctionem  illastravit Heindorf. 
ad ἢ. 1. Similettt. tsum habet 
naQuxgovscÓ-«t, de quo v. Wolf. 
ad Leptin, ; 291. 

D. οὐχ ὅτι παέξει) quam- 
quam focetur. Sic οὐχ ὅτι 
porum Gorg. p. 450. E. Conf. 

atth. S. 624. 3. c. 

πρὸς Πρωταγόρου εἶναι] 
& paftibus Protagorae 
stare. v. Fischer. ad Weller. 
T. IIL DP. II. p- 253. 

P. 387. ὁ Πρόδικος, Ka- 
λῶς μοι, ἔφη] Quum Prodi 
cus in distinguendis explicandis- 
que vocabulorum significationi-. 
bus nimium operae collocaret, 
mirandum.non est, quod hoc loco 
ita loquens inducitur, ut voca- 
bulorum discrimina per omnia 
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ταγύρῳ; ἀλλὰ κοινῇ ἀμφοτέρων δεῖσθαι" μὴ id 
διαλῦσαι τὴν ξυνουσίαν. 

Εἰπόντος δὲ αὐτοῦ ταῦτα, Ü Πρόδικος, Καλῶς 221 
pot, ἔφη, δρχεῖς λέγειν, ὦ Κριτία" χρὴ γὰρ τοὺς ἐν 
τοιοῖςδε λόγοις παραγιγνομένους χοινοὺς μὸν εἶναι 
ἀμφοῖν τοῖν διαλεγομένοιν ἀκροαέάς, σους δὲ μή. 
ἔστε γὰρ οὐ ταὐτόν' κοινῇ μὲν γὰρ ἀχοῦσαι δεῖ ἀμ» 
φοτέρων, μὴ ἴσον δὲ νεῖμαι ἑχατέρῳ, ἀλλὰ τῷ μὲν 
αρφωτέρῳ πλέον, τῷ δὲ ἀμαϑεστέρῳ ἔλαττον. ἐγὼ 
μὲν χαὶ αὐτός, ὦ Πρωταγόρα τε xoi “Σώκρατες, ἀξιῶ, 
MGg συγχωρεῖν καὶ ἀλλήλοις cipi τῶν λόγων ἀμῷιρ- Β 
βητεῖν μέν, ἐρίζειν δὲ μή" ἀμφιρβητοῦσι μὲν γὰρ καὲ 
δι᾿ εὔνοιαν οἱ φίλοι τοῖς φίλοις, ἐρίξουσι δὲ οἱ διά-. . 
φοροί T6 xci ἐχϑροὶ ἀλλήλοις. καὶ οὕτως ἂν χαλλί- 
στη ἡμῖν ἡ συνουσία γίγνοιτο " ὑμεῖς τε γὰρ οἱ λέ- 
yovreg μάλιστ᾽ &v οὕτως ἐν ἡμῖν τοῖς ἀχούφυσιν εὐ- 
δοχιμοῖτε xai οὐχ ἐπαινοῖσϑε — εὖ m. μὲν γὰρ 


et plurimis libris mutatam. De ἐγγυᾶσθαι cum accusat, constructo 
v. ad Phaedon. P 115. D. 

E. πρὸς ὃ ἂν δρμήσῃ] Sic Bodl. Venet. Z. Coisl. Vindob. 
Vat. r. pro vulg. πρὸς δ᾽ t» ἂν. 


urgeat et quae consimilem usum sine urbana hominis írrisione. v. 


habeant, ea perversa sedulitate 
ubique rimetur. Itaque distin- 

it inter xosvovge et ἴσους, inter 
ἀμφιςβητεῖν et ἐρίζειν, inter 
εὐδοκιμεῖν et ἐπαινεῖσθαι, inter 
εὐφραίνεσθαι et ἥδεσθαι, idque 
non sine ridicula subtilitatis ia- 
ctantia. — Perstringitur ineptum 
hominis studium etiam infra P. 
3858. A. D. Menon. p. 15. Char- 
mid. p. 163. Lachet, p. 197. 
Cratyl. p. 384. À. Euthydem. init. 
al. Kem ipsam etiam ab Socrate 
magni aestimatam esse auctor est 
Epictetus ap. Arrianum L. 1]. 
c,17. Unde apparet, cur perso- 
Map Socrates apud comicum 
tath multa garriat de recta no- 
minum ratione. Et apud Plato- 
nem Socrates ipse se Prodici 
discipulum profitetur, sed non 


Plat. Opp. Vol. H. Sect. 11. 


ad p. 841, A. 


B. εὐδοκιμοῖτε καὶ οὐκ 
ἐπαινοῖσϑε) Heindorfius 
pro καί requirit ἀλλά, aut vocu- 
lam vult prorsus deleri, quem- 
admodum deinde dicatur μάλιστ᾽ 
ἂν οὕτως εὐφραινοίμεθα, οὐχ 
ἡ δοίμεϑα. Jniuria. Etenim in 
huiusmodi oppositionibus tum 
simplex ovy vel μη, ut De Rep. 
V]. p. 489. C. D. Euthyd. p. 
887. À., tum οὐδέ vel μηδέ, tum 
«dÀÀ od et xai οὔ locum habent, 
veluti. Symp. Ρ 211. E. a.v. 
Matthiae ad Euripid. Orest. 
v. 541. et Gramm. Amplior. p. 
1224. De simili usu Latinorum 
monuit Doederlein. Act. Phi- 
lologg. Monacens. 'Tom. Il. ans 
lil. p. 368. 
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ἔστι παρὰ ταῖς ψυχαῖς τῶν ἀκουόντων ἄνευ ἀπάτης, 
ἐπαενεῖσϑαι δὲ ἐν λόγῳ πολλάχις παρὰ δόξαν ψεῦ- 
C δομένων -- ἡμεῖς v' αὖ οἱ ἀκούοντες “μάλιστ᾽ ἂν 
οὕτως εὐφῥαϊνοίμεϑα, οὐχ ἡδοίμεϑα" εὑὐὑφραίνεσϑαι 
μὲν γὰρ ἔστι μανϑάνοντά TL xci goóv σεως p&ra- 
λαμβάνοντα αὐτῇ τῇ διανοίᾳ ^ ἥδεσϑαι δὲ ἐσϑέοντα 
τι ἢ ἀλλο ἡδὺ πάσχοντα αὐτῷ τῷ σώματι. Ταῦτα 
οὖν εἰπόντος τοῦ Προδίχου, oue πάνυ τῶν πα- 
. ρόντων ἀπεδέξαντο, κι TE 

y Cap. XXIV. Μετὰ δὲ τὸν ^ Πρόδικον Ἱππίας ὁ ὃ 
᾿ σοφὸς εἶπεν, Ὦ ἄνδρες, ἔφη, oí παρόντες, ἡγοῦμαι 

ἐγὼ, juag συγγενεῖς T8 Χαὶ οἰκείους καὶ πολίτας d xo ἅπαν- 
| εἶναι" φύσει, οὐ νόμῳ" Tó' 740 Guowov τῷ ὁμοίῳ 


“ 4 4N& 4 


D ψύσει συγγενές ἔστιν, ὁ δὲ νόμος, τύραννος ὧν tày 


Cap. XXJV. Ῥ. 331. C. ἡγοῦμαι ἐγὼ ὑμὰς συγγ.] Li- 
bri omnes tuentur ὑμᾶς, quod Bekkerua de coniectura Heindorf 


mutavit in ἡ μᾶς: 


C. εἰπόντος τοῦ Πρ. — 
ἀπεδέξαντο] H.e. proba- 
verunt. 

Cap. XXIV. ἅπαντας εἶναι 
q c&t, οὐ νόμω] De discri- 
mine, quod sopliistae inter le- 
gem et mnatüram obtinere sta- 
tuebanfí,; v. quae ad Gorg, p. 
484. B. annotavimüs, conf. Legg. 
X. p. 889, E, Theaet. p. 172. B. 
Xenoph. Mem. IV, 4, 14. Al- 
luditor etiam hic ad versiculum 
Pindari: Νόμος ὁ πάντων βασι- 
λεὺς θνατῶν τε καὶ ἀϑανάτων * 
οὗτος — ἄγει δικαιῶν τὸ βιαιό- 
τατὸν ὑπερτάτᾳ χερί x. v. À. V, 
Boeckh. ad Fragm. Pindar. T. 
V. P. IL P. 640, 54: — πολλὰ 
--βιάζεται, ad multá praes 
. ter naturam vi impellit et 
cogit, Sophocl. Antig. 66: 
ὡς βιάζομαι τάδε. 

D. τῆς τε λλαδος εἰς 
αὐτὸ τὸ πρυτανεῖον] En 
egregium documentum fastus ac 
superbi&e sophistarum. —Sophi- 
stas enim pràedicat homo sa- 


pientia sua mirifice inflatus tan- 
quam omnium Graecorum sapien- 
tissimos 9 ideoque se familiáres- 
que suos dicit in hanc quasi sa- 
cram sedem artiam ac doctrina- 
rum, ἢ, e. Athenas, convenissé 
atque in hulus dide -ürbis flo- 
rentissima  beatissimiaque domo 
commorari, Prytamea fuerunt 
&edificia Vestae sacré, in cuius 
honorem perpetuüs ibi iguis fo- 
Vebatur. Huiusmodi prytanea in 
omnibus Graeciae urbibus erant. 
v. Casaubon. ad Atheri. XV. 
p. 700. D. Hoc loco cur Athe- 
nae dicantur totius Graecise pry- 
taneum, nemini obscurüm esse 
postest. — καὶ αὐτῆς τῆς x, 
et huius ipsiusurbis, qnae 
est quasi sedes ac domi- 
cilium artium ac littera- 
rum, flortentissima et bea- 
tissima domus nos οὗ ϑέ- 
pit. Itaque praefero vul 
lectionem scriptarae a Bekke- 
ΤῸ receptae καὶ αὖ τῆς πόλεως. 
E. συμβῆναι ὑμᾶς — εἰς 
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ἀνϑρώπων, “πολλὰ παρὰ τὴν φύσιν βιάζεται. ἡμᾶς 
οὖν αἰσχρὸν τὴν μὲν φύσιν τῶν πραγμάτων εἰδέναι, 
σοφωτάτους δὲ ὄντας τῶν Ἑλλήνων, χαὶ κατ᾽ αὐτὸ 
τοῦτο νῦν occidi τῆς ts Ἑ λλάδορ εἰς αὐτὸ 
τὸ nbViicyd) ον τῆς σοφίας καὶ αὐτῆς τῆς πόλεως εἰς 
τὸν jii καὶ M ὀλβιώτατον οἶκον , 1ovàs, μηδὲν 
τούτου τοῦ ἀξιώματος ἄξιον ἀποφήνασθαι, αλλ᾽ 
ὥςπερ τοὺς φαυλοτάτους τῶν ἀνθρώπων διαφέρεσθαι 
ἀλλήλοις. ἐγὼ μὲν οὖν καὶ δέομαι χαὶ συμβουλεύω, 
ὦ Πρωταγόρα τε καὶ “Σώκρατες, συμβῆναι ὑμᾶς ὥς- 
περ. ὑπὸ διαϊτητῶν᾽ ἡμῶν σὐμβιβαξόντων εἰς τὸ μέ-: 
ὅον, καὶ μήτε σὲ τὸ ἀχριβὲς τοῦτο εἶδος TOV δια-- 
λόγων ξητεῖν τὸ χατὰ βραχὺ λίαν, εἰ μὴ ἡδὺ IIpo 
ταγόρῳ, ἀλλ᾽ ἐφεῖναι καὶ ζάλάσαι τὰς ἡνίας τοῖς 


V 


D, καὶ αὐ τῆς τῆς πόλεως Bekkerus invitis libris οπχηΐί- - 
bus dedit καὶ αὖ τῆς πόλεως, Non opus. v. annot, 


τὸ μέσον] Ἢ his συμβῆναι εἷς 


p: 138. 519. εἰ Schaeferus 
τὸ μέσον idem est quod mox 


Praefat ad Iul p. XIX. sq. 


dicitur μέσον τε ἀμφοτέρους τε-: 
tiv, Vult enim eos ita conci- 
jare, üt alter alteri áliquid. Con- 
cedat et media quaedam via in 
disputando imeatur. Quae in- 
terposità léguntur, eà ,Bi€ acci- 


pienda sun£: ὑφ᾽ ἡμῶν ὥςπερ nó. 


διαιτητῶν συμβιβαζόντων, no- 
atra auctoritate; qui tan- 
qu&ám arbitri vos concilia- 
re stud emus. De Republ. VIII 
p. 545. E: ὡς πρὸς παῖδας ἡμᾶς 
παιζούσας, 1. e. πρὸς ἡμᾶς ὡς 
«-ρὺς ᾿παῖδας παιζούσας. Tim. 
21. B: εἰςαγαγόντα αὐτοὺς ὡς 
εἰς δικαστὰς ἡμᾶς, i. e. elc ἡμᾶς 
ὡς εἷς à. lbid. p. 19. A: ῥεῖν 
ὥςπερ δι᾽ αὐλῶνος τοῦ σώματος 
τὰ τῶν φλεβῶν ποιεῖ ῥεύματα. 
Davies vit. Cicer. p. 216. 
aw yttenbachi Eclog. Histor. 
Lips.: καϑάπερ εἰς πέλαγος 
ἀχανὲς τὴν πόλιν ἐμπεσών. Alia 
exempla huius — constructionis 
congessit Dorvill. ad Charit, 


De Latinis v. Teftent. Adelph. 
11, 3, 61. Burmann: ad Pe- 
tron. p. 414; Ceterum δίιαε- 
τηταί nunc intelliguntur α͵ρετοί, 
qui etiam διαλλακταί vocantur. 
v. Hudtwalker de Diaete- 
tis p. 156 sq. 

P. 338. ζητὲϊῖν τὸ κατὰ 
βραχὺ λίαν] Ne quis λίαν 
ἰταϊθοίυπι putet; ut haec acci-" 
pientur sic: τὸ κατὰ λίαν βρα- 
xv: referendumi illud esse ad ζη- 
vei» docent proxima ; ubi item 
de Protagota: μήτ᾽ αὖ Πρωτα- 


᾿ζόραν πάντα κάλων ἐκτέίω 


ψαντα x T.À. Postposita est 
vocula cum vi et gravitate. Op- 
ponitur autem τὸ εἶδος τῶν δια- 
λόγων τὸ κατὰ foayo deinceps 
τῷ ἐφεῖναι καὶ χαλάσαι τὰς ἡνίας 
τοὶς λόγοις x. v. À., in quibus 
verbis habenae orationis ex- 
quisita metaphera dicuntur de 
modo orationem  mioderandi et 
tractandi. Loquendi genus acute 
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Zw Mcd Fa ous 
Aóyotg; ἵνα μεγαλοπρεπέστεροι καὶ εὐσχγημονίστεροι 
ἡμῖν φαίνωνται, μήτ᾽ αὖ Πρωταγόραν πάντα κάλων 
ἐκτείναντα, οὐρίᾳ ἐφέντα, φεύγειν εἰς τὸ πέλαγος τῶν 
λόγων ἀποχρύψαντα γῆν, ἀλλὰ 'μέσον τε ἀμφοτέρους 
B, τεμεῖν. ὡς οὖν ποιήσετε, xoi πείϑεσϑέ μοι ῥαβδοῦ- 
4eoU*wby χαὶ ἐπιστάτην καὶ πρύϑἡτάνιν ἐλέσϑαι, ὃς ὑμῖν 


φυλάξει τὸ μέτριον μῆχος τῶν λόγων ἑχατέρου. 
Cap. XXV. Ταῦτα ἤρεσε τοῖς παροῦσι καὶ 
πάντες ἑπήνεσαν, καὶ ἐμέ τε ὁ Καλλίας οὐκ ἔφη agi 


P. 388. εὐσχήημο νέστεροι ἡ μὲν φαίνωνται Codd, ple- 
yique ὑμῖν. quod Ee Bekkerus, et unice placet Winckelmanno 


ad Euthydem. p. 276. 


Dein Bodl. πάντα xaÀov. ᾿ 


ἀλλὰ μέσον τι àpgor.] V. μέσον τοι. quod ex codd. fere 


omnibus emendatum. 


. motavit 1, Chr. Theoph. Er- 
nesti Lexic. Technol. 
G raec. Rhetor. p. 153. 
πάντα κάλων — γῆν} Me- 
taphora petita est a re nautica, 
quod mirum nemini poterit vi- 
deri, qui immensam orationis 
ubertatem atque copiam cum 
vasto pelago comparari solere 
meminerit. Parmenid. p. 137. 
À: πῶς χρὴ τηλικόνδε ὄντα δια- 
ψεῦσαν τοιοῦτον TE καὶ τοσοῦτον 
σέλαγος. λόγων; De Republ. V. 
p. 453. D: οὐκοῦν xai ἡμῖν vtv- 
στέον καὶ πειρατέον σώωζεσϑαε ἐκ 
τοῦ λόγου; Plura dabit αὶ uhn- 
ken. ad Tim. p. 19. — πάντα 
κάλων ἐκτείνειν, χινεῖν, ἐξι- 
έναι, est omnem funem con- 
tendere,. omnes rudentes 
solvere. v. Abresch. Auctar. 
Diluc. Thucyd. p. 404. et Val- 
cken. Diatr. in Eurip. Fragm. 
p. 234., qui huius loci non im- 
memorés fuerunt. FrustraOsa n- 


nus in Welckeri et Naekii 


Mus. Rhen. 1. 1. p. 60: ἐντεί- 
Ψεῖν coniecit, cui scilicet supra 
χαλώσαν opponeretur. — οὐρέᾳ 
ἀφέντα. in ventum secun- 
dum se immittentem, ἢ, e. 


, vento secundo vela dan- 


- 


N 


tem, accipientem ventum 
a tergo, ut loquitur Ovid. 
Metamorph. XII, 37. v. Val- 
cken. l. c. Verbum ἐφιέναι in- 
transitivo significatu positum at- 
tigimus annot. ad p. 336. A. 
Ante οὐρίᾳ ἐφ. ne Quis καί in- 
terponendum cum Stephano 
suspicetur, v. Euthyplr. p. 4. 
C. Apolog. Socr. p. 37. A. ibi- 
que annot. — ἀποχρύπτειν 
γῆν, utabscondereterram, 
dicuntur navigantes, *qui tam 
longe in altum provéeti sunt, ut 
terram non amplius possint con- 
spicere. Virgil. Aen. ΠΙ. 291: 
Phaeacum abscondimus 
arces, ubi v. Heynius. conf. 
praeter Stephanum in Thes. 
L. 6. s. v. ἀποχρύπτειν, 

notarunt intpp. ad "Thucyd. V, 
65. — μέσον τέμνειν dicun- 
tur nautae, qui scopulis intef- 
clusi medium tenent cursum, 
ne in alterutrum impingant, ut 
bene interpretatur Stephanus 
l c. T. Ill. p. 1390. Ε΄. Politic. 
p. 262. B: διὰ μέσων δὲ ᾿δάβα- 
λέστέρον ἐέναι τέμνοντας. Rpist. 
VIII. p. 355. D. ' Hippias- igitur 
eos vult uécov zéuvew idtm, ut 
tum nimiam disserendi brevita- 
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σειν; καὶ éMcOa, ἐδέοντο ἐπιὸτάτην, εἶπον οὖν ἐγὼ, 
ὅτι αἰσχρὸν six βραβευτὴν ἑλέσϑαε τῶν λόγων. εἴτε 


4 € e ε ᾿ Soy erg “τ Yow* 477 
yag χείρων ἔσται ἡμῶν o αἱρεϑείς, οὔχ ὀρϑὼς ἂν 
ἔχοι τὸν χείρω τῶν βελτιόνων ἐπιστατεῖν, εἴτα ὅμοιος, 


οὐδ᾽ οὕτως ὀρϑῶς" ὁ γὰρ ὅμοιος “ἡμῖν ὅμοια καὶ 


ποιήσει; ᾿ὥρτε ἐκ περιττοῦ ἡρήσεται. ἀλλὰ δὴ βελτίονα 


ἡμῶν αἱρήσεσϑε. τῇ μὲν ἀληϑείῳ,, ὡς ἐγῷῴμαι, ἀδύ--. 


yarov ὑμῖν, ὥρτς Πρωταγόρου τοῦδε σοφωτερόν τινα 


ὁλέσϑαι" εἰ δὲ αἱρήσεσϑε μὲν μηδὲν βελτίω, φήσετε 


Φ 


Cap. XXV. B. βραβευτὴν ἐλέαϑα: τῶν λόγων] Vett. 
editt. gg. αἱρεῖσθαι τῷ λόγῳ, quod ex optimis plurimisque codd. 


mutatum. ' 


ὥςτε ἐκ περιττοῦ ἡρήσεται] Ald. Bas. εἰρήσεται. unde 
Stephanus effinxit αἱρεϑήσεται. — Veram lectionem servarunt Dodl. 


Vat. Venett, ,£ 2. al. 


'tem, tum prolixam et fusam 
orationem evitent. 

ὡς oU» ποιήσετε] Cave οὗ- 
τως οὖν ποιήσετε καὶ πείσεσϑέ 
pov cum Stephano scribendum 

utes. Nam ὡς est quomodo, 

. e. ita igitur. Futurum au- 
tem ποιήσετε quum leniore qua- 
dam cohortandi vi praeditum sit, 
mirandum non est, quod statim 


- subiuugitur imperativüs, : Eodem . 


. modo Sophocl. Ántigon. v. 876. 

ed. Herm. : oix ἄξετε x«i ἄφετε. 

De proximis Schol. ῥαβδοῦχοει" 
ἄνδρες τῆς τῶν θεάτρων εὐκο- 

σμίας ἐπιμελούμενοι. Similia ha- 

bet Schol. ad Aristoph. Pac. v. 

185., qui tamen addit: ἢ éafóov- 

χους εἶπε τοὺς χριτὰς τοῦ ἀγῶ- 
. $06, οὕς ὁ ποιητὴς «Δἰσυμνήτας 
εἶπεν. Ac profecto de ludorum 
- praesidibus lic cogitaverim, quos 
constat a scipione, quem gesta- 
bant, ita appellatos esse. v. Fa- 
bri Agonist. I, 19. ab Heindor- 
fio laudatas. Nam ubi appari- 
tores intellexeris, parum apte 
- dgletates et prytanis commemo- 
rari videantur necesse est, de 
quibua v. ad Apolog. p. 32. B. 
. Cap. XXV. D. xai ἐμέτε 
ὃ Κι} Wecte habet τέ, Nam in 

l : : 


. refellitur. v. ad Criton. 


mente habebat: καὶ ἐπιστώτην 
αἱρετέον εἶναι. quae tamen paullo 
aliter expressit. Sententia igi- 
tur haec est: nec me dimissu- 
rum se Callias dicebat et 
eligendum praesidem esse 


. censebant. Heindorfius γέ 


&cribendum arbitrabatur. 

εἴτε γὰρ χείρων ἔσται) 
Transit ad rectam orationem, v. 
ad p. 332. €. — ὥςτε-- ρη- 
σεται, 80 dasser überflüs- 
sig gewühlt sein wird. v. 
Rost. Gr. S. 116. 12. ue for- 
ma χρήσομαι cf. quae disseruit 
Buttn. Gr. Am ᾿ Addend. ad 
$. 99. annot. 2. Vol, II. p. 428. 


C. ἀλλὰ δὴ βελτίονα ἡμ. 
αἑρ.} At enim noblsmelio-: 


rem eligetis. Nam ἀλλὰ δή 
ponitur, ubi quod ab altero pos- 
sit obiiel, id ab eo ipso, qui lo- 
quitur, statim commemoratur ac 
p. 54. 
A. Deinde asyndeton hoc τῇ μὲν 
ἀληϑείᾳ x. τ. 4. in principio no- 
vae disputationis neminem mora- 
bitur. v. ad Pliaedon. c. XLI. 
init, Mox quod ὥςτε post ἀδύνα- 
vov illatum est, ubi simplicem iu- 
finitivum exspectes, multis exem- 
plis hunc usum illustrarunt H ei n- 


e. 


| « , 
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2 " “᾿ $e LMU— 

spiel A LoT dU on φαυτῦ 
avügonqo ἐπιστάτην αἱρείσθαι" ἐπεὶ τό y ἐμὸν οὐ- 
δέν μοι διαφέρει. ἀλλ᾽ οὑτωσὶ ἐϑέλω ποιῆσαι, ἵν᾽, ἃ 
προϑυμεῖσϑε, συνουσία τε xci διάλογοι ἡμῖν γίγνων- 
ται" εἰ μὴ βούλεταν Πρωταγόρας ἀποχρίνεσϑιαι, οὗ- 
τος μὲν ἐρωτάτω, ἐγὼ δὲ ἀπακριγοῦμαι, xol ἅμα 
σειράρομαι αὐτῷ δεῖξαι, ὡς ἐγώ φημι «χρῆναι | "y, 
ἀποκρινόμενον ἀποχρίνεσϑαι" ἐπειδὰν δὲ iyd ἀποκρίς 
. wwupov ὑπήα' ἀν ovrog βούληται ἐρωτᾶν, πάλιν οὗτος 
ἐμοὶ λόγόν ὑποσχέτω ὁμαίως. ἐὰν οὖν μὴ δοκῇ πρό- 
ϑύυμος &vet πρὸς αὐτὸ τὸ ἐρωτώμενον ἀποκρίνεσθαι, 
καὶ àyg καὶ ὑμεῖς χοινῇ δεησόμεϑα αὐτοῦ ἅπερ ὑμεῖς 
ἐμοῦ, μὴ διαφϑείρειν τὴν συνουσίαν. xoi οὐδὲν δεῖ: 
τούτου ἕνεχα ἕνα ἐπιστάτην γενέσϑαι, ἀλλὰ πάντες 
κοινῇ ἐπιστατήσετε. ᾿Εδόκεν πᾶσιν οὕτω ποιητέον si 
jov χαὶ ὁ Πρωταγόρας navy μὲν οὐχ ἤϑελεν, ὅμως 


D. ὅπόσ' ἂν οὗτος fH. ἐρ. Sic Bodl. Vat, pro vulg. δὅήως 
à», quod recte sprevit Bekkerus. 
Cap. XXVI, P.339. xai δὴ καὶ νῦψ ἔσται τὸ ἐρώτημα] 


dorf, δὰ h. l. et ad Phaedr. p. num recitandorum et interpre- 
269. D. Ast. ad Legg. p. 461.  tanderum arti plurimum tribue- 
Schaefer. ad Sophocl. Oed.  bant.'v. de Republ. X. p. 606. 
Col. v. 1350. Matth. Gr. Am- E. Lysid, p. 214, A., πρὶ poe- 
plior. p. 1037, sq. p. 1043. tae dicuntur EE πατέρες τῆς 
᾿ ὌΝ . (ag εἶναι καὶ ἡγεμόνες. Conf. 

ἐπεὶ τό ἐμὸν -] παι A ep Lir : 
quantum duidem ἡ πὸ ἐς Nitzsch. Prolegg, ad Plat. Ion, 


. : c . 4. 8qq. 
tinet, Deinde οὑτωσὲ ἐθέλω P 
στοιῆσαν dilucidius explicatur ver- P- 339, καὶ ἐπέστασϑαι 


i poi, διελεῖν] de iis via ac ra- 
his: εἰ μὴ βούλεται Hw. x. 7. 2. tione disserere et^ exp 


D. πρὸς αὐτὸ τὸ PQur.-.care. v. Dorvill. ad Charit. 
ἀπ. ad id ipsum, quod in- p. 645. 


terrogatum fuerit, respon- ' Aéyevyéo tov Σιμωνἔδη 
dere, sed al|iena immiscere at- Carmen hoc Simonidia nupet 
que δημηγορεῖν. tractavit Schneidewin. in Si- 


pe 2 idis Carm. NKeliqulis p. 18$ 

E.. Ἐδόκει πᾶσιν] Asynde- a : : 4 Ρ 
: : qq. Non sine causa Plato fe- 
Eon ad p. 317. D. illustravimus, cit Protagoram de Simonidis 
Cap. XXVI. παιδείας μέ- carminibus cum Socrate dispa- 
y*ovov μέρος εἶναι} More (antem. Narrat enim Thenii- 
sophistarum vulgari Protagoras  stius Orat. XXIII. p. 289. ed. 
haec statuit. ]lli enim carmi- Hard. soplistam poemata Simo- 


5c e: 
PROTAGORAS:. 


Se acentos 

δὲ ἠναγκάσϑη ὁμολογῆσαι ἐρωτήσειν, χαὶ ἐπειδὰν 
ἱκαγῶρ ἐρωτήσῃ, παλιν δώσειν λόγον χατὰ σμικρὸν 
ἀποχρινόμενος. mesure οὖν ἐρωτᾶν οὑτωσί πως. 
DII Ἡγοῦμαι, pn, ὦ οἿΣώκρατες, ἐγὼ, 
| ἀγδρ dg: mat tÓeiac jridro τοῦ “μέρος ^e εἶναι περὶ ἐπῶν δεϊνὸν 
"^ givag: don i τοῦτο Ἢ τὰ ὑπὸ day ποιητῶν λεγόμενα, 
οἷόν τ' P dar Toulva, ὦ 4 κι ᾿ὀρϑὼς πεποίηται à xoi 


δοῦναι, xai δὴ καὶ νῦν ἔσται τὸ ἐρώτημα περὶ τοῦ 
. αὐτοῦ μὲν, περὶ οὗπερ ἐγώ τὲ χαὶ σὺ νῦν διαλεγό- 


μεϑα, περὶ ἀρετῆς, μδτεν ἡνεγμένον δὲ εἰς ποίησιν" : ucc 


τοσοῦτον μόνον διοίσει. λέγει γάρ που “Σιμωγίδης πρὸς 
“Σχόπαν, τὸν Κρέοντος υἱὸν τοῦ Θετταλοῦ, ὅτι A v- 
δρα ἀγαϑὸν μὲν ἀλαϑέως γενέσϑαι gas 
σὸν, “χερσί τε χαὶ ποσὶ xci νόῳ τετράγω- 
VOV, GV&V ψόγου τετυγμένον. τοῦξο ἐπίστασαι 


vorn et ex corr. Coisl. Venet, ZZ. Vett. editt, vel τῳ vel 
τῷ ἐρ 

σὺ νῦκ διαλεγόμεθα) Vind, Vat. τ. διελεγόμεθα. 
tasse scribendum νῦν δὴ διελεγόμεθα, 


For- 






. nidis mercede accepta interpre« — etpe Ari stot el. Rhet. 


tatum csse, taque eüm appa- 
ret hoc loco facete perstringi et 
rideri, specimine interpretationis 
sophiatieae proposito. — DeSco- 
paderum nobili et fortunata fa- 
milia Thessalica v. Perizon, 
ad Aelian, V. H. XII, 1. et 
Goens, disp, de Simonide 


P5. sqq. 

. χερσέτε — Ter QGy 
veo»] Muretus ad Aristotel. 
Kthics 1, 10., ubi haec laudan- 
tur, eumque secutus Gesne- 
rus in Thesauro s. v. Quadra- 
tus, recte iudicarunt metapho- 
ram ductam esse a corpore qua- 
drato, ita formato, ut quomo- 
docunque iaciatur, semper re- 
etum permeneat; vel a quadra- 
ta ἔφυγα, undique διά simili et 
aequali. Et fuit quadratum etiam 
Pythagoreis signum aequalitatis 





y, 1 "τὸν ἀγαϑὸν ἄνδρα φά- 
ται εἶναί τετράγῳνον μεταφορά" 

ἄμφω γὰρτέδεια, ϑορδίοτγ ap. 

Stob. Serm. A4. Ῥ. 311, ed. 

Gesn.: τές οὖν οὕτω κατὰ τὸν 
Σιμωνίδου λόγον τετράγωνος, ὃς 
κατὰ πᾶσαν τύχην καὶ πραγμέ- 
των μετάστασιν ἀσφαλῶς ἑστήξε» 
ται quae verba, iam ab Zel- 
lio δὰ Arist. Ethic. p. 49. com- 
parata, Horat, Serm. ll, 7, 
86: Sapiens — in se ipso 
totus teres atque rotun- 
dus. Add, Gataker, Opp. 
posth. p. 807. Rho digin. Varr. 
Lectt. XVIII, 14. am verba 
ἄνευ ψόγου τετυγμένον multum 
celebrata sunt. Iulian. Caes, p. 
333. B: δοκεῖ yàg εἶναί μοί πως 
ἀνὴῤ κατὰ “Σιμωνίδην τετράγω- 
yog, ἄνευ ψόγου τετυγμέεος. Plu- 
ra v, in Gaisfordi Poetis 
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"antt LA Aa 
δέ, αἰσχρὸν καὶ τοῦτο τῷδε γίγνεται, ὥρπερ φαύλῳ 
αὐϑρωπῷ ἐπιστάτην αἱρείσθαι: ἐπεὶ τό y ἐμὸν οὐ- 
δέν μοι διαφέρει. ἀλλ᾽ οὑτωσὶ ἐϑέλω ποιῆσαι, ἵν᾽, ἃ 
προϑυμεῖσϑε, συνουσία τε χαὶ διάλογοι ἡμῖν γίγνων- 
ται" & μὴ βούλεται Πρωταγόρας ἀποχρίνεσϑαι, οὗ- 
τος μὲν ἐρωτάτω, ἐγὼ δὲ ἀπακριγοῦμαι, χαὶ ἅμα 
σειράρομαι αὐτῷ δεῖξαι, ὡς ἐγώ φημι «χρῆναι "o. 
ἀποχρινόμενον anoxoivsgD'ws* ἐπειδὰν δὲ ἐγὼ ἄποχρ 
γωμαν ὑπόα' 4v οὗτος βούληται ἐρωτᾶν, πάλιν οὗτος 
ἐμοὶ λόγὸν ὑποσχέτω ὁμαίως. ἐὰν οὖν μὴ δοκῇ πρό- 
ϑύυμος εἶναι πρὸς αὐτὸ τὸ ἐρωτώμενον ἀποχρίνεσξαι, 
καὶ ἐγὼ καὶ ὑμεῖς κοινῇ δεησόμεϑα αὐτοῦ ἅπερ ὑμεῖς 
ἐμοῦ, μὴ διαφϑείρειν τὴν συνουσίαν. καὶ οὐδὲν δεῖ; 
τούτου ἕνεχα ἕνα ἐπιστάτην γενέσϑαι, ἀλλὰ πάντες 
κοινῇ ἐπιστατήσετε,. ᾿Εδόχει πᾶσιν οὕτω ποιητέον δἷ- 
Pew καὶ ὁ Πρωταγόρας πάγυ μὲν οὐχ ἤϑελεν, ὅμως 


D. ózóc ἄν οὗτος ἢ. ἐρ.1 Sic Bodl. Vat. pro vulg. ὅπως 
ἅν, quod recte sprevit Bekkerus. - ] 
Cap. XXVI. P.339. καὶ δὴ καὶ νῦψ ἔσται τὸ ἐρώτη μὰ] 


num recitandorum et interpre- 
tanderum arti plurimum tribue- 
bant.'v. de Republ. X. p. 606. 


dorf, ad h. l. et ad Phaedr. p. 
269. D. A st. ad Legg. p. 461. 
Schaefer. ad Sophocl. Oed. 


Col. v. 1350. Matth. Gr. Am- 
plior. p. 1037, sq. p. 1648. 
insi τὸ γ᾽ ἐμὸν —] nam 
quantum quidem ad me at- 
tinet, Deinde οὑτωσὲ ἐϑέλω 
στοιῆσαι dilucidius explicatur ver- 
bis: ei μὴ βούλεται Hwr. x. τ. À, 


D. πρὸς αὐτὸ τὸ Pos. 
ἀπ. ad id ipsum, quod in- 
terrogatum fuerit, respon- 
dere, sed aliena immiscere at- 
que δημηγορεῖν. 

E. Ἐδόκει πᾶσιν] Asynde- 
ton ad p. 317. D. illustravimus. 

Cap. XXVI. παιδείας μ έ- 
γῆστον μέρος εἶναι} More 
sophistarum vulgari Protagoras 
haec statuit. 11 enim carmi- 


.care. v. Dorvill ad ehh 


E. Lysid. P. 214, A., ubi poe- 
tae dicuntur ὥςπερ πατέρες τῆς 
σοφίας εἶναι καὶ ἡγεμόνες. Conf, 
Nitzsch. Prolegg, ad Plat. Ion, 
P. 4. sqq. 

P. 339, καὶ ἐπέστασθαι 
διελεῖν] de iis via ac ta- 
tione disserere et ex 
p. 645. * T. 
᾿ Myseydéomov Σιμωνίδης 
Cicinon hoc Simonidia Sil 
tractavit Schneidewin. in Si- 
monidis Carm. Reliquiia p. 18 
sqq. Non sine causa Plato fe- 
cit Protagoram de Simonidis 
carminibus cum Socrate dispu- 
tantem. Narrat enim Thenii- 
stius Orat. XXIII. p. 289. ed. 
Hard. soplistam poemata Slmo- 

ia. "e 


ARN " 
PROTAGORAS:. 135. 
TA 
cà ἠναγκάσϑη ὁμολογῆσαι ἐρωτήσειν, xoà ἐπειδὰν 
ixeyug ἐρωτήσῃ, fux AL δώσειν λόγον κατὰ σμικρὸν 
τὸν Mod ἤρξατο οὖν ἐρωτᾶν οὑτωσί πως. 


A Ἤχοῦμαι, ἔφη, ὦ αἿΣώχρατες, ἐγὼ 
| ΓΙ παρε, He μέγ bi roy “Μέρος ^ ^&ydi πὲ περὶ ᾿ἐπῶγ᾽ δεινόν : 
" divi ^$E τοῦτό. τὰ Vno day ποιητῶν Jayóuve 339 


οἷόν o Tovdyas ὦ ὦ τὲ ᾿ὀρθὼς πεποίηται ᾿χαὶ d 
μῇ, καὶ ἐπίστασϑαν διελεῖν τε xci ἐροιτώμενον λόγον 
δοῦναι, καὶ δὴ καὶ νῦν ἔσται τὸ ἐρώτημα περὶ τοῦ 
αὐτοῦ μὲν, περὶ οὗπερ ἐγώ τὲ καὶ σὺ νῦν διαλεγό- 
μεϑα, soi ἀρετῆς, μετενηνεγμένον δὲ εἰς ποίησιν“ ἡ 
τοσοῦτον μόγον διοίσει. λέγει γάρ που “Σιμωγίδης πρὸς 
Zxóna», τὸν Κρέοντος υἱὸν τοῦ Θετταλοῦ, ὅτι 4ν- " 
δρα ἀγαϑὸν μὲν ἀλαϑέωῳς γενέσϑαι χαλε- Β 
σὸν; “χερσί͵ τὸ χαὶ ποσὶ καὶ vóQ τετράγω- “" 
ψον, ἄνευ "e τετυγμένον. τοῖβεό ἐπίστασαι 


ur et ex corr. Coisl. Venet, ZZ. Vett editt vel τῳ vel 
τῷ dp 

σὺ »üs* διαλεγόμεθα) Vind, Vat. r. διελεγόμεθα. 
tasse scribendum νῦν δὴ διελεγόμεθα, 


For- 







et pe Aristotel. Rhet. 


. nidis mercede accepta interpre- 
Jl, μὲ τὸν ἀγαϑὸν ἄνδρα φά- 


tatum csse. taque eum appa- 


ret hoc loco facete perstringi e et 
rideri, specimine interpretationis 
sophiaticae proposito. — DeSco- 
padarum mobili et fortunata fa- 
milía '"Thessalica v. Perizon, 
ad Aelian. V. H. XII, 1. et 
Goens, dap, de Simonide 


P sqq. 
. χερσέτε — τετράγω»- 


. φΟ») Muretus ad Aristotel. 
' Kthics 1, 10., ubi haec laudan- 
tur, eumque secutus Gesne- 
rus in Thesauro s. v. Quadra- 
tus, recte iudicarunt metapho- 
ram ductam esse a corpore qua- 
drato, ita formato, ut quomo- 
docunque iaciatur, semper re- 
ctum permeneat; vel a quadra- 
ta figura, undique διά simili et 
aequali. Et fuit quadratum etiam 


Pythagoreis signum aequalitatis 


ec εἶναι τετράγῳνον μεταφορά" 


ἄμφω γὰρ τέλεια,  Sopater ap. 


Stob. Serm. 44. p. 311, ed. 
Gesn.: τές οὖν οὕτω κατὰ τὸν 
Σιμωνίδον λόγον τετράγωνος, ὃς 
κατὰ πᾶσαν τύχην «a πραγμεί- 
τῶν μετάστασιν ἀσφαλῶς ἑστήξε» 
ταιῖ quae verba, jam ab Zel- 
lio ad Arist. Ethic. p. 49. com- 
parata, Horat, Serm. 11. 7, 
86: Sapiens — in se ipso 
totus teres atque rotun- 
dus. Add, Gataker, Opp. 

osth. p. 807. Rhodigin. Varr. 
Lectt. XVIII, 14. m verba 
ἄνευ ψόγου τετυγμένον multum 
celebrata sunt. Iulian. Caes. p. 
333. B: δοκεῖ yàg εἶναί μοί πως 
ἀνὴὸ κατὰ “Σιμωνίδην τετρώγω- 
ψος; ἄνευ ψόγου τετυγμέςος. Ριυ- 
ra v. in Gaisfordi Poetis 


và ζσμα, ἢ πᾶν σοι διεξέλθω; 


130 | PLATONIS 
Koi ἐγὼ εἶπον, ὅτι 
Οὐδὲν δεῖ" ἐπίσταμαί τε γάρ, καὶ πάνυ μοι τυγχάνει 
μεμεληκὸς τοῦ Gouorog. y Ev, ἔφη, λέγεις. πότερον 
οὖν χαλῶς σοι δοχεῖ πεποιῆσϑαι καὶ ὀρϑῶς, ἢ oV; 
Πάνυ, ἔφην. ἐγώ," καλῶς τὸ καὶ ὀρϑῶς," Δοκεῖ δέ 
σοι καλῶς πεποιῆσϑαει, a ἐναντία λέγει αὐτὸς αὑτῷ 
ὁ ποιητής; Οὐ χαλῶς, ἦν δ ἐγώ. Ὅρα δή, ges 
βέλτιον. AAA, ὦ yo06, ἔσκεμιμοι ἱκανῶς. Οἶσϑα 
οὖν, ἄρη, ὅτι προϊόντος τοῦ σοματος λέγει σου" 
Οὐδέ μοι ἐμμελέως τὸ Πιττάκξιον νέμεται, 
καίτοι σοφοῦ παρὰ φωτὸς εἰρημένον" χα- 
λεπὸν φάτο ἐσθλὸν ἔμμεναι, ἐννοεῖς, ὅτι ὁ 
αὐτὸς οὗτος χαὶ τάδε λέγει χἀχεῖνα τὰ ἔμπροσϑεν; 
Οἷδα, ἦν δ᾽ ἐγώ. Δοκεῖ οὖν σοι, ἔφη, ταῦτα ἐκεί- 
vou; ὁμολογεῖσϑαι; Φαίνεται ἔμοιγε. Καὶ ἅμα μέν- 
τοι ἐφοβούμην, μή τι λέγοι. roo, ἔφην ἐγώ, σοὶ 


Β. Πάνυ, ἔφην ἐγώ, καλῶς τε καὶ 200 3c] Libri: Tow 
ἔγωγε, καὶ ὀρθῶς. Cod. Bodl. et Vat. ἔγωτε. Hoc recepi cum 
Bekkero sic, ut ante - τα insSeruerim καλῶς, 

c codd. plerique omnes pro vulg. λέγη. 


θα, ἀληϑείᾳ} V. ἀλαϑείᾳ, At vero 


C. μή τι λέγ i 






D. ἀγαθὸν 7 | 


Minoribus T. III. p. 193 sqq. 
ed. Lips., ubi de toto hoc car- 
mine Simonideo disputatur. 
Πάνυ, ἔφην éyo, καλῶς 
τε καὶ ὀρϑῶς} Vett. editt, 
Ilevv, ἔφην ἔγωγε, καὶ ὀρϑῶς, 
quod codd. tuentur miro con- 
sensu. Αξ enim in huiusmodi 
responsione ἔγωγε recte dici non 
potuit, sed aut ἔφην aut ἔφην 
ἐγώ dicendum fuit. Praeterea 
lectio vulgata etiam hoc habet 
incommodi, quod, quum praece- 
dat ναλῶς x&i ὀρϑῶς, nunc nihil 
nisi x&à ὀρϑῶς respondetur. 
]taque Boeckhius Annal. Hei- 
delberg. a. 1808. 'T. III. p. 108. 
verba xai ὀρθῶς in superioribua 
delenda censuit Sed uttaceam 


illud ἔγωγε satis importunum, 
vereor ut haec responsio: Πάνυ 
— xai ὀρϑῶς. cuiquam placeat, 
quandoquidem ita ad “Πάνυ e 
superioribus intelligendum est: 
δοκεῖ ἐμοὶ καλῶς πεποιῆσθϑφι, 
itidemque ad καὶ ὀρϑῶς repeti 
oportet δοκεῖ καλῶς πεπφιῆσϑθαι. 
Quum libri omnes illud. xai óg- 
Suc scriptum exhibeant, mihi ' 
quidem yihil videtur magis veri 
simile quam ante καὶ. ὀρθῶς ex- 
cidisse x«i καλῶς. [18 sensit 
eliam Heusdius qui audaciors 
mutatione “Πάνυ, ἔφην ἐγώ, ἔμοιγε 
καὶ καλῶς καὶ ὀρθῶς scri 

putabat. Secutus autem n " 
cum Bekker. BUCO APER 
morum eodicum, Bodl. et V9. qui 

ἢ 
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οὐ φαίνεται; Πῶς γὰρ àv φαίνοιτο ὁμολογεῖν αὐτὸς D - 
ἑαυτῷ ὁ ταῦτα ἀμφότερα λέγων, ὃς γε τὸ μὲν πρῶ- 
τον αὐτὸς ὑπέϑετο χαλεπὸν εἶναι ἄνδρα. ἀγαϑὸν γε- 
γέσϑαι ἀληϑείᾳ, ὀλίγον δὲ τοῦ ποιήματος εὶς τὰ 
πρόσϑεν προελϑὼν ἐπελάϑετο ; καὶ Πιτταχὸν τὸν 
ταὐτὰ λέγοντα ἑαυτῷ, Ott, “χαλεπὸν ἐσϑλὸν ἔμμεναι, 
τοῦτον μέμφεταί τε xdi οὔ φήσιν ἀποδέχεσϑαι αὖ- 
ζοῦ τὰ αὐτὰ invi λέγοντος. καίτοι ὁπότε τὸν ταὐτὰ 
λέγοντα αὑτῷ μέμφεται ; δῆλον, ὅτι xol ἑαυτὸν μέμο 
φεται, ὥςτε ἤτοι τὸ πρότερον ἢ ἢ ὕστερον οὐκ ὀρϑῶς 
λέγει, Εἰπὼν οὖν ταῦτα πολλοῖς ϑόορυβον ᾿παρέσχε 
καὶ ἔπαινον τῶν ἀχουόντων. χαὶ ἐγὼ τὸ μὲν πρῶ- E 
τον, ὡςπερεὶ- ὑπὸ ἀγαϑοῦ πύχτου, nis, ἐσχοτώϑην 
τε χαὶ Ἰλιγγίασα εἰπόντος αὐτοῦ ταῦτα καὶ ιζῶγ͵ ἀλ- 
λων ἐπιϑορυβησαντων" ἔπειτα ὥς y& πρὸς “σὲ εἰρῆ- 
ὅϑαι salon, ivo μοι χρόνος ἐγγένηται τῇ ὍΝ 


ὡς 


noh haec Simonidis verba sunt, sed Protagorae, qui Simonidea 
sua dialecto interpretatur. Itaque recte Das. 2. Venet. Z2. Paris. 
E. et ex corr. Coisl, duoE Y. Ρ. 340. D., ubi codd. omnes ἀλη- 
ϑείᾳ tuentur. 


E. f»a uo» χρόνος ἐγγένηται) Vai δ, ἐχγένηται iam ab 
Heindorfio emendatum, nunc e Vindob, . r. mutatum est. 
' Beinde τό λέγοι Bodl. Vat. Vind. pro τί Ad dr - 


habent ἐγώ re, et interposui xa- 
λῶς ante τε. Sic locus, opinor, 
persanatus. 

C. Οὐδέ μοιὲμμελέως --Ἐ}Ἐ 
Nequerecte et convenien- 
ter 
ente dictum iudicatur a 
mé Pittaci illud etc, ut ben 
interpretatur H eindo rfius; qu 
etiam verbum νέμειν ἃ poetis 
iudicandi significatione usur- 
patum docte illustravit, Netum 
vero illud Pittaci: χαλεπὸν ἐσθλὸν 
ἔμμεναι. v. Suidas v. χαλεπόν. 
Zenob. Cent. VI. Prov. 3$. 

D. ὀλέγον δὲ τοῦ ποιή- 
. Wero —] H. e. ὀλίγον δὲ 
πρηοελϑὼν εἰς τὸ πρόσϑεν τοῦ 


ν σιοιήματος. ὍΣ in verbis τοῦ- 


quamvis a viro sapi- - 


τον μέμφεταν pronomen cüm vi 
et efficacia post Πεττακόν illa- 
tum, quod genus loquendi ad 
Gorgiam illustravimus. — 4&7 o-. 
δέχεσθαι αὐτοῦ — λέγονω 
vog, eum probare, quam- 
vis eadem dicentem. cf. p. 324. 
C. — In proximis zo πρότερον 
adverbialiter positum. 

9o evgo» παρέσχε] ϑόρυ- 
Boc omnino est clamor et tu- 
multus ^ multitudinis uid vel 
probantis vel improbafitis. H. 1. 
in bonam partefh dicitur. v. Α st. 
ad Legg. p. 107. 

E. ogntQsl — πληγείς 
Πλήττεσθαιν est verbum gladia- 
torium. Phileb. p. 22. E: ἔμοιγε 
δοκεῖ γῦν pi» ἡδονή co» πεπτω- 
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τί λέγοι ὁ ποιητής, τρέπομαι πρὸς τὸν Πρόδικον, 
καὶ καλέσας αὐτόν, 42 Πρόδικε, ἔφην ἐγώ, σὸς μέν- 
τοι “Σιμωνίδησ͵ πολίτης" δίχομος εἶ βοηϑεῖν τῷ ἀν- 


410 δοί, δοχῶ οὖν "hoi “ἐγὼ füpdxoAMv σέ , ὥςπερ ἔφη 


Ὅμηρος τὸν «Σχαάμανδρον πολιορχούμενον ὑπὸ τοῦ 


᾿χιλλέως τὸν Σιμόεντα παρακαλεῖν, εἰπόντα" 
φίλε χασίγνητξ, σϑέγος ἀνέρος ἀμφότεροέ περ 


σχώμεν. 


ἀτὰρ καὶ ἐγὼ σὲ παρακαλῶ, μὴ ἡμῖν ὁ Πρωταγόρας 


L ᾿ , s Y j - 1 
, τὸν «Σιμωνίδην ἐχπέρσῃ. καὶ yo οὖν καὶ δεῖται τῷ. 


ὑπὲρ Diuovidqv, ἐπανόρϑωβα τῆς σῆς. μρυρσιχῆς, 
ἐν δος PE ἀν ΠΟΙ ἐς ΤῊ Qo ak να ἜΝ "s P^. μων..«Φ αν 
τό τὲ βούλεσϑαι doi ἐπιϑυμεὶν διαιρεϊς ὡς 


pl ν᾿ 


ῃ 


-. 


οὔ 


τὸν 0», καὶ ἃ γῦν δὴ εἶπες πολλὰ τὲ xci χαλά, καὶ 
. ψῦν σχόπϑι, εἴ cot συνδοχεῖ ὅπερ ἐμοί. oV γὰρ φαί- 
νεται ἐναντία λέγειν αὐτὸς αὑτῷ «Σιμωνίδης. σὺ γάρ, 
ὦ Πρόδικε, προαπάφηναν τὴν σὴν γνώμην, ταὐτόν 
σου δοχεῖ tivo, τὸ γεγνέσϑας καὶ τὸ εἶναν, ἢ ἄλλο; 


ι 


| 


P. 340. C, ταὐτὸν ἑαυτῷ λ.1 V. τὸ αὐτό. Sed Bodl 


Vat. Par. E. Vet, 


3 7 
34€UTOV. 


κέναν καδϑιαπερεὶ πληγέϊσα ὑπὰ 
τῶν νῦν δὴ λόγων. — ὥς ya 
πρὸς σὲ elg., v. Matth. SG, 
$45. — iva uot χρόνος ày- 
γένηται, ut mihi spatium 
intercederet ad conside- 
randum. v. Phbaed. p. 86. E. 
Sympos. p. 184, A, Pro τί àé- 
7o. vulgo legebatur τέ λέγει. 
Optativus κατὰ τὸ νοούμενον po- 
situs, unde haec modorum per- 
mutatio explicanda. 


σὸς μέντοι Z. 5x] tuus 
vero civis est Simonides, 
Nam μέντοι hic quoque confir- 
mandi vi accipiendum, 


P. 340. ὥςπερ ἔφη Ὅμη- 
ρος — παρακαλεῖν] quem- 
admodum dixit Homerus 
Scamandrum —advocasse. 
Infinitivus imperfecti vi positus. 


E. τὸ αὐτόν, unde cum Bekkero -extudimus 


Nai poterat etiam hoc modo 
dici: ὥςπερ — ὃ Σκιάμανδρος 
— τὸν Σιμόεντα παρεκάλει. v. 
Matth. &, 499, et quae dixi- 
mus ad Sympos. p. 172. B. 
Locus Homeri, ad quem re- 
Spicitur, exstat lliad. q. 308., 
ubi deinceps adduntur haec: ἐπεὸ 
τάχα ἄστυ μέγα Πριάμοιο ἄνω» 
*rog ἐκπέρσει., unde deinde ex- 
plicandum istud, Σεμωνέδην "in- 
πέρσῃ. Verbum πέρϑειν et à- 
πέρϑθειν ἃ poetis vi pessumdan- 
di etiam de personis usurpari 
docuit ad h. l. Heindorfius 


laudatis locis Eurip. Plioen. v. 


513 , ubi est πορϑούμενος. Soph. 
Aiac. v. 896., ubi legitur diamt- 
πόρϑημαι. 'Trachin. v. 1104, 


δεῖται — τῆς σῆς μουσι- 
κῆς} desiderat ista Simo 


f 
^, 


vdi- 
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"AAAo vr Δί᾽, ἔφη ὁ Πρόδιχος. Θυκοῦν, ἔφην iyw, 
. v μὲν τοῖς πρώτοις αὐτὸς ὁ “Σιμωνίδης τὴν ἑαυτοῦ 
γνώμην ἀπεφήνατο, ὃτι ἄνδρα ἀγαϑὸν ἀληϑείῳ ys-- 
γέσϑαν χαλεπὸν. εἴη; ᾿4ληϑῆ λέγεις, ἔφη ὁ looów. 
χορ. Τὸν δέ ys ΜΠιτταχόν, ἣν δ' ἐγώ, μέμφεται, 
οὐχ wg οἴεταε Πρωταγόρας, ταὐτὸν ἑαυτῷ λέγοντα, 
ἀλλ᾽ ἄλλο. ov γὰρ τοῦτο ὁ Πιτταχὸς ἔλεγε τὸ χα- 
λεπόν, γενέσϑαι ἐσϑλόν, ὥςπερ ὁ «Σιμωγίδης, ἀλλὰ 
τοῦτ᾽, ἔμμεναι" ἔστι δὲ οὐ ταὐτόν, ὦ Πρωταγόρα, 
ὥς φησι Πρόδικος ὅδε, τὸ εἶναι καὶ τὸ γενέσϑαι. δὶ 
δὲ μὴ τὸ αὐτό ἐστι τὸ εἶναε τῷ γενέαϑαι, οὐκ ivay- 
tio λέγει ὁ “Σιμωνίδης αὐτὸς αὑτῷ. καὶ ἴσως ἂν φαίη 
Πρόδικος ὅδε xoi ἄλλοι πολλοὶ xaJ" Ἡσίοδον γενέ- 
σϑαι μὲν ἀγαϑὸν χαλεπὸν εἶναι" τῆς γὰρ ἀρετῆς 
ἔμπροσϑὲν τοὺς ϑεοὺς ἱδρῶτα ϑεῖναι" ὅταν δέ τις 
αὐτῆς εἰς ἄχρον ἴχηται, ῥηϊδίην δ᾽ Qnare πέλειν," 
χαλεπήν περ ἐοῦσαν, ἐχτῆσϑαι,. | 


ἀλλὰ τοῦτ', ἔμμενα Sic Vat. O. probante etiam Bek- 
kero. Vulgo ἀλλὰ τὸ ἔμμεναι. 

D. e iq» δ᾽ ἤπειτα n.] V. δ᾽ ἔπειτα, quod e Bodl. Vat. 
Venet. ZZ. París, B. C, Vind, Florent, 8. €, 0. correctum, 


nidis corrgetio tuam ar- 
tem et itionem, qua 
velle et cupere distinguis. 
Nam ita uovoo; nunc intelligen- 
da. Musica enim, latissimo 
sensu dicta, complectebatur ea 
omnia, quae vulgo dicuntur ad 
Musarum cultum pertinere, 
hoc est artes omnes et doctri- 
nas elegantiores, adeoque ipsam 
philosophiam, v. Phaedon. p. 61. 
Α. Craetyl. p. 406, A^ Diodor. 
Sic. IV, 1. Strab. X. p. 111. 
B. Facete autem carpitur Pro- 
dicus in discernendis vocabulo- 
rum .significationibus nimius, si- 
mulque respicitur ad ea, quae p. 
337. A. B. ipse in medium at- 
tufit. ' 


C. ἀλλὰ τοῦτ᾽, ἔμμεναι 
ὥς, ἐσθλόν. 


D, κπαϑ' Ἡσίοδον] He- 
siodi versus leguntur Opp. et 
Dier. v. 287. sqq.: 77» μέντος 
κακότητα xai ἰλαδὸν ἔστιν ἑλέ- 
σθαι ῬῬηϊδίως" λείη μὲν ὁδός, 
μάλα δ᾽ ἐγγύϑι ναίει. Τῆς δ᾽ 
ἀρετῆς ἱδρῶτα ϑεοὶ προπάροιϑεν 
ἔϑηκαν ᾿ϑώνατον: μακρὸς δὲ 
καὶ ὄρϑιος eipoc ἐπ᾿ αὐτήν, καὶ 
τρηχὺς τὸ πρῶτον" ἐπὴν δ᾽ εἰς 
ἄκρον Lagos, Ῥηϊδίη δ᾽ ἥπειτα 
πέλει, χαλεπή περ ἐοῦσα. Lau- 
dantur de Republ. II, p. 364. C, 
D. Legg. ΤΡ. p. 718. E., ut ta- 
ceam alios aliorum scriptorum 
locos. Vides istud ἐχτῆσϑαι ab 
ipso Platone additum esse. De 
forma ἐκιῆσθαι etiam ab Atticis 
scriptoribus frequentata v.Butt- 
mann, Gr. Àmpl. S. 83. an- 
not, 1. 


841 
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Cap. XXVII. Ὁ μὲν οὖν Πρόδικος ἀχούσας 
ταῦτα ἐπήνεσέ pe ὁ δὲ Πρωταγόρας, Τὸ ἐπανόρ- 
ϑωμά σοι, ἔφη, ὦ “Σώκρατες, μεῖζον ἁμάρτημα ἔχει 
ἢ ὃ ina vog oic. Koi is εἶπον; Κακὸν ἄρα [ion 
εἴργασται, ὡς ; Maii», ὦ ὦ Qo, καὶ al εἶμ. ἄνς γε- 
λοῖος ἰατρός" ἰώμενος ', is i" ποιῶ, -- Nd 
οὕτως ἔχει, ἔφη. Ilog δή; ἦν δ᾽. dyo. “Πολλὴ, à 
ἔφη; ἀμαϑία ein TOU ποιητοῦ, el οὕτω φαῦλόν τί 
φησιν. εἶναι τὴν ἀρετὴν ἐχτῆσϑαι, ὃ ἔστι πάντων χα-. 
λεπώτατον, ὡς ἅπασι δοχεῖ ἀνθρώποις. Koi ἐγὼ 
εἶπον, Νὴ τὸν Δία, εὶς καιρόν γε παρατετύχηκχεν 
ἡμῖν ἐν τοῖς λόγοις Πρόδικος ὅδε. κινδυνεύει γάρ τοι, 
ὦ Πρωταγόρα, ἡ llooóíxov σοφία ϑεία τις εἶναι 
πάλαι, ἤτοι ἀπὸ “Σιμωνίδου ἀρξαμένη, ἢ καὶ ἔτι πα- 
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Cap. XXVI. E. τὴν ἀρετὴν ἐκτῆσθαι) Flor. b. a. man. 


gec. et Barberin. κεχτῆσθϑαν hic et paullo ante. 


Cep. XXVII. Τὸ ἐπανόρ- 
ϑωμα — ἢ ὃ ἐπανορϑοὶς) 
Sententia haec est: Correctio 
tug maiore etiam premi- 
tur iucommodo quam quod 
corrigis, i. e, quam senten- 
tia, quam corrigere atu- 
des et emendare. 


xal εἰμί τις γελοῖος la- 
τρός" ἴωμενος —] Ne mire- 
ris asyndeton, ista: houtvog — 
ποιῶ, explicationis causa addita 
sunt. Praeterea conf. Phileb. p. 
23. D: εἰμὲ δέ, ὡς ἔοικεν; ἐγὼ 
γελοῖός τις, ἑκανῶς κατ᾽ εἴδη. διι- 
στάς. Euthyd. p. 291. D: ἥμεν 
πάνυ γελοῖοι, Theag. p. 122. C: 
μὴ o— αἰσθώμεθϑα γελοῖοι ὄντες 
--- μηδὲν τῶν αὐτῶν nyounsvos. 
Lucia n, Char. p.63. ed. Lehm.: 
καίτοι ysloioc elu( σοι λέγων ταῦ- 
τα. ld. Piscat. S. 61: 
ytloióg τέ elus ἀναγκάζων ἰχϑὺν 
λαλεῖν... ubi scribendum γελοῖος 
τίς εἷμε. Ceterum alluditur for- 
tesse ad senarium illum apud 
Plutarch. ll. p. 523. K. aer- 


καίτοι 


vatum: τὸ φάρμακον cov τὴν 
ψόσονῦ μείζω ποιεῖ, 

E. εἰ οὕτω φαῦλόν τί 
φησιν εἶναι] si re .sera di- 
cat, id quod tu quidem ais. v. 
ad p. 336. C. et Apolog, Socr. 
p 25. D, Mox dre est 
opportune, ut ph. Cy- 
rop. ]JlII, 1, 8. Alibi εἰς ᾿ωῶν 
dicitur, ut " Symp. p. 174. E, 
ubi v. ann, 

ἤτοι ἀπὸ Zip. -οὶ} Ridet 
Protagoram, qui in Simonidis 
carminibus explicandis plurimum 
studii collocaverat et fortasse 
inde magnam sapientiae partem 
repetendam,indicabat. Simul fe- 
spicit ad p: 316, D., ubi sophista 
dixerat sophisticen | jam a Simo- 
nide, Homero, aliis, esse fa- 
ctitatam. taque, εἰρωνεκῶς etian 
Prodici artem verborum diseri- 
mina indagandi ad remotissima 
illa tempora refert. 

P. 341. οὐχ ὥςπερ, ἔϑω 
ἔμπ.} Structnram verborum at- 
tigimus ad Sympos. p. 179. E. 
p. 189. D. Gorg. p. 522. 4e 


 PROTAGORAS, 14 


λαιοτέρα. cv δὲ ἄλλων πολλῶν ἔμπειρος ὧν ταύτης 


ἄπειρος ebay φαίνει, evy ὥςπερ ἐγὼ ἔμπειρος διὰ τὸ. 


μαϑητὴς εἶναι Προδίκου rovrovi. x«i νῦν μοι δοχεῖς 
οὐ μανϑῳ ΤΣ 







σὺ ὑπολαμβά- 


M due 


πῆς 


ἔμβανεν 7 ᾧςπερ 


᾿Πρυδικῦς. LT 


doi τοῦ δεινοῦ 


ἄλλον τινὰ λέγω, ὅτι ᾿ Πρωταγόρας σοφὸς xci δεινὸς 
ἐστιν ἀνήρ, ἐρωτῷ, εἰ ovx αἰσχύνομαν ταγαϑὰ δεινὰ 
χαλῶν ---- τὸ γὰρ δεινόν, φησί, καχόν ἐστιν" οὐδεὶς 
yov? λέγει ἑχάστοτε, Oen, πλούτου, οὐδὲ «δεινῆς εἰ- 


' ρήνης, οὐδὲ δεινῆς ὑγιειές, ἀλλὰ δεινῆς νόσου xai 


δεινοῦ πολέμου xci δεινῆς πανίας, ὡς τοῦ δεινοῦ κα- 


e Nc posi ὅταν ἐπαινῶν ἐχὼ ἢ σὲ ἢ. 


-— M» o. y! Y EY A A y ε m 
χοῦ ὄντος —— ἴσως οὖν χαὶ τὸ χαλεπὸν αὖ oi Keios 


. P. 841. ὑπελάμβανεν, ὥςπερ ov] Sic codd, fere omnes. 
Vulgo ὑπέλαβεν, quod retinuit Dekkerus. 


Ceterum Prodici discipulum So- 
crates se etiam alibi profitetur, 
veluti Menon. p. 96. D. Cratyl. 
p. 384. C. Charinid. p. 163. D. 


* ὅδτι καὶ τὸ χαλεπὸν τοῦ- 


vo] istuc verbum χαλεπόν. 


ὅταν ἐπαινῶν — ἐρωτᾷ, 
εἰ οὐκ αἰσχύνομαι) Conti- 


' pent liaec verba interpretationem 


praecedentium: ὥςπερ περὶ τοῦ 
δεινοῦ ---νουϑετεῖ ἑκάστοτε, ideo- 
que de more addita sunt dov»- 
δέιως. Gerinanice haec ita red- 
das: Sondern so wie Pro- 
dikus mich immer schilt 
wegen des Furghtbaren, 
semlich wenn ich dich 
oder einen anderen lo- 
bend sage, ,Protagoras 
ist doch gar ein weiser 
und furchtbarer Mann*, 

ob ich 


Sr dann iie 
! ρωτ. σοφὸς καὶ δεινός 


ἔστιν} Proprium hoc sophistis 
fuiste nomen multi loci testau- 
' Itaque δεινοὶ καὶ σοφοί 


passim iunguntdr, velut 'Theaet. 
p. 154, D. p. 113. B. al. Ex 
quo apparet haec cum faceta 
irrisione dicta esse. 

B. δεινοῦ πλούτου] Ge- 
nitivus exclamandi non praefixa 
exclamandi vocula et omisso ar- 
ticulo. v. praeter Heindorfi- 
um ad lh. ]. Reisig. Coniect. 
in Aristoph. I. P. 266. sq. Mattli. 
&. 311. 

ἔσως οὖν καὶ TO Zalraos] 
Continent haec apodosin praece- 
dentibus illis ὥςπερ περὶ τοῦ δει- 
voi x. τ᾿ À. respondentem. Quae 
tamen propter longiorem pareu- 
thesin liberiore orationis confor- 
matione annectitur. 
rior ratio exigebat fere 
structuram: οὕτως ἴσως «αὶ 
χαλεπὸν οἱ Krio, xal ὁ Σιμωνί- 


. δῆς ἢ κακὸν vnoÀ, x. v. 4. Ce- 


terum οὖν etiam hoc loco post 
parenthesin ita illatum est,. ut 
abruptum sermonis filum resu- 
matur. v. ad Sympos. p. 201. D. 
— τὴν Σιμωνέδου φωνῇ »») 
i e. dialectum. Phaedon. p. 


Nam seve- 


P^. 


ἐν aedi χαὶ τὸ χαλεπὸν τοῦτο ἴσως οὐχ 


Y 


- 


142 PLATONIS 


xci ὁ “Σιμωνίδης 7] xaxov ὑπολαμβάνουσιν ἢ ἄλλο 
τι, ὃ σὺ οὐ μανϑάνεις. ἐρώμεϑα οὖν Πρόδικον" ói- 
χαῖοὸν γὰρ τὴν Σιμωνίδου φωνὴν τοῦτον ἐρωτᾶν. τί 
ἔλεγεν, ὦ Πρόδικε, τὸ χαλεπὸν «Σιμωνίδῃᾳ; Κακόν, 
ἔφη. Διὰ ταῦτ᾽ ἄρα καὶ μέμφεται, ἦν δ'" ἐγώ, ὦ 
Πρόδικε, τὸν Πιττακὸν λέγοντα ᾿Χάλεπὸν ἐσϑλὸν 
ἔμμεναι, ὥςπερ ἂν εἰ ἤκουεν αὐξοῦ λέγοντος, ὅτι 
ἐστὶ κακὸν ἐσθλὸν ἔμμεναι, ᾿Αλλὰ τέ οἴει, ἔφη, AM- 
ys, ὦ Σώχρατες, “Σιμωνίδην ἄλλο ἢ τοῦτο, xol 
ὀνειδίζειν τῷ Πιτταχῷ, ὅτι τὰ ὀνόματα οὐχ ἠπίστατο 


᾿ ὀρϑῶς διαιρεῖν, ἅτε íofhog ὧν xol ἐν φωνῇ βαρ- 


βάρῳ τεϑραμμένος ; ἄχούεις gs pav E , ὦ Πρω- 
ἐαγόρα, llooóízov τοῦδε" ἔχεις τὶ πρὸς ταῦτα λέγειν; 
Καὶ ὁ Πρωταγόρας, Πολλοῦ γὲ δεῖ, ἔφη, οὕτως ἔχειν, 


D. καὶ σοῦ δοκεῖν ἀποπειρᾶσθαι) Ald. Bas. 1. δοκεῖ. 


Recte ceteri libri. v. annot. 


65..Α: xai ὁ Κέβης .--Ἴττω Ζεύς, 
ἔφη, τῇ αὑτοῦ φωνὴ εἰπών. | 

C. ὥςπερ ἂν εἰ ἤκουεν) 
H.e. ὥςπερ ἂν ἐμέμφετο, é& ἤκουεν 


:«*. T. À, Y. δὰ Apolog. Socr. p. 


11. sq. 

ἅτε V éoBuvog ὧν καὶ ἕν φ. 
p. τεϑ0.} Loquitur, opinor, e 
menfe Prodici, ridens hominis 
superbiam; — Qui quum fortasse 
illarum regionum incolas barbare 
loqui iudicasset, quippe parum 
accuráte vocabulorum significa- 
tiones distinguentes, acerbe sa- 
ne cum ironia superciliosum viri 
ludicium ipsi tribuit Simonidi, 
qui eandem, quam sophista, pa- 


triam habebat. Conf. p. 346. 
p. k. ! 
D. οὐ τὸ κακόν, ἀλλ ὃ 


ἄν —] Poterat etiam dicere 
καὶ οὐ τὸ κακόν. P. 831. C: 
μάλιστ᾽ ἂν οὕτως εὐφραινοίμε- 


-Da, οὐχ ἡδοίμεθα, ubi paullo 


anté: μάλιστ᾽ ἂν οὕτως — εὖδο- 
κιμοῖτε καὶ οὐκ ἐπαινοῖσϑε.  Ce- 
terum ἀλλά exiguo intervallo sae- 


: pis repetitum, ut Phaedon. p. 


ὺ ' 


68. E. Sympos. p. 211. E., ubi 
v. annot. ^ 
᾿Αλλὰ καὶ ἐγὼ οἵμαι —] 
Petulans propemodum haec so- 
phistárum irrisio est. Qui quum 
in suis de verborumi differentia 
disputationibus illa de vocabulo 
δεινοῦ, quae Socrates memora- 
bat in superioribus, serio tradi- 
disset; atque item χαλεπὸν ἃ 
Simonide xaxo» dici ex animi 
sententia affirmasset, tamen lu- 
sisse nunc dicitur eamque sen- 
tentiam nonnisi eo consilio pro- 
posuisse; ut videret, an Prota- 
goras suam opinionem idoneis 
argumentis defendere posset. In 
verbis καὶ cou δοκεῖν ἀποπειρᾶ- 
σθαι facilé quempiani offenderit 
istud δοκεῖν post οἴμαε illatum. 
Sed similiter Phaedoh. p. 60. C: 
ὥςπερ oU» καὶ αὐτῷ uos ἔοι» 


κεν —4 ἥκειν δὴ φαίν ᾷααι, 
ubi v. δῃποί; Phileb. p. . ] 
à» γὰρ τούτοις oi uai, ά 
yt τὴν ἐμὴν δόξαν, εἷλεκρι- 
vécu τὰ ἑκατέροις γιγνομένοις, ὡς 
δοκεῖ, καὶ ἀμίκτοις — ἐμφανὲς 
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ὦ Πρόδυιδ" ἀλλ᾽ ἐγὼ εὖ οἶδ᾽, ὅτε καὶ “Σιμωνίδης᾿ τὸ 
χαλεπὸν ἔλεγεν ὅπερ ἡμεῖς οἱ ἄλλοι, οὐ τὸ κακόν, 
ἀλλ᾽ ὃ ἂν μὴ ῥῴάδιον i. ἀλλὰ διὰ πολλῶν πραγμά- 
των γίγνηται. ᾿Αλλὰ xoi ἐγὼ οἶμαι, ἔφην, ὦ Πρω- 
ταγόρα,. ϑοῦτο Ἀέγδιν “Σιμωνίδην, Ae pilo yt 
τόνδε. εἰδέναι t4, ἀλλὰ ποίζειν xoi Τῇ ein (Aon, . 
οᾶσϑα 21,8, ᾿ οἷός ,τ' Jos te SN 

ἐπεὶ ὅτι " “Σιμωνίδης " ου "λεγε" £o E sexo) Ἐ 
μέγα τεχμήριόν ἐστιν εὐθὺς τὸ μετὰ τοῦτο ῥῆμα " 
λέγξδε γάρ ; ὅτι ϑεὸς ἂν μόνος τοῦτο ἔχοι γέρας, οὐ 
δήπου τοῦτό ys λέγων, καχὸν ἐσθλὸν ἔμμεναι" εἶτα 
᾿τὸν ϑεὸν got μόνον τοῦτο ἂν ἔχειν καὶ τῷ ϑεῷ 
τοῦτο γέρας ἀπένειμε uo»Q* ἀκόλαστον γὰρ ἄν τινα 
λέγοι Σιμωνίδην ὁ Πρόδικος καὶ οὐδαμῶς Ktiov. 


βρηδεῖν "us je 


E. τοῦτο lryoi ΤῊ c] Vett. editt. ἔχοε τοῦτ γέρας, quod 


e Bodl. Vind. Vat. Paris. 5 


Coisl. ., aliis, mutatum. 


Σιμωνέδην à Πρόδικος] δ΄ om. Vat. Bodl. 


ἔσεσϑαι. Neque cotrüptum tom pid 
locum Lysiae Orat. 


Nicomach, $. 9, ed. Bd p p. 845. . 


ed. Reisk. : 4n δέ, οἶμαι, ϑαυ- 
μαστὸν νομίζω Νικόμαχον ἑτέ-: 
Qo«c ἀδικοῦσε μνησιπακεῖν ἀξιοῦν 


x. τ᾿ ἃ, Cont. Heindorf. ad 
Sophist. S 23. 


E, εἶτα τὸν δεὸν φησι]; 


In. talibus locis εἶτα indicat id, 
quod secundo loco commemore- 
tur, superioribus repugnare, ideo- 
que per tamen reddendum est: 
Infra p, 343. C: εἰ βουλόμενος 
λέγειν, ὅτε ἄνϑρα ἀγαϑὸν γένέ- 
σθαι χαλεπόν, ἔπειτα ἐνέβαλε τὸ 
μέν. P. 819. D. Gorg. p. 521. 
D: αἰσχρὸν γὰρ ἔχοντάς γὲ ὡς 
νῦν φαινόμεθα ἔχειν, ἔπειτα νεχ- 
φιεύεσϑαι. Quanquani sunt etiam 
loci, in quibus vocula sic post 
participium illata nihil nisi plu- 
rium rerum successionem signi- 
Yideatur. De quare dixi- 

"Wd Phaedon. p. 70. E. 
pe τῷ ϑεῷ τοῦξο γέρας 
ἀπένειμε) In his τοῦτο sub- 
jecti partes sustinet, γέρας ad- 


ditum est per appositionem, ut 
frustra correxerit Heindor- 
fius τοῦτο τὸ γέρας.  Phileb. p. 
I6. C: οὗ μὲν παλαιοὶ — ταύτην 
φήμην παρέδοσαν, ubi qui nuper 
interpohi articulum voluit, is re 
paullo diligentius considerat ipse 
suam nunc reiráüctabit senten- 
tiam. De Rep. IX. p. 582. D. ᾿ 
Apol. p. 18. A. P. 24, B. al. 
Conf, Rost. S. 98. ann. 8. Alia 
ratio est p. 344, C: ἀλλὰ ϑεὸς 
ἂν μόνος τοῦτο ἔχου τὸ γέρας. 
ἀκόλαστον γὰρ 3 τινα 

— οὐδαμῶς Keiovy] Ceorum 
civitatem claram fuisse ob mo- 
rum probitatem, severitatem in- 
stitutorum, reipublicae adtnini- 
&trationem, docuit Boeckh, ἥν. 
Min. et Legg. p. 109, Conf. 
Plat. Legg. p. 638. E. Ari- 
$toph. Ran. v. 970. Fragm. 
Menandri p. 231. ed. Meinek. 
et quae nuper exposuit Broend- 
sted. Reisen u. Untersu- 
chungen in Griechenland, 
Erstes Buch. p. 66. coll. 
91. ltaque Κεῖος recte oppigii- 
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ἀλλ᾽ ἃ μοι δοκεῖ διανοεῖσθαι "Σιμωνίδης ἐν τούτῳ 
τῷ ἄσματι ἐϑέλω σοι εἰπεῖν, εἰ βούλει λαβεῖν μου 
πεῖραν ὅπως ἔχω, ὃ σὺ λέγεις τοῦτο, περὶ ἐπῶν" ἐὰν 
δὲ βούλῃ, σοῦ ἀκούσομαι. Ὁ μὲν οὖν Πρωταγόρας 
ἀκούσας μὸυ ταῦτα λέγοντος, Εἰ σὺ βούλει, ἔφη, ὦ 
Σωώχρατες" ὁ δὲ Πρόδικός τε xai ὁ Ἱππίας ἐκελευέ- 


τὴν πάνι, καὶ οἱ ἄλλοι. 


Cap. XXVIII. ᾿Εγὼ τοίνυν, ἣν δ᾽ ἐγώ, & γέ 
μοι δοκεῖ περὶ τοῦ σματος ταύτου, πειράσομαι ὑμῖν 


διεξελή civ. 


Φιλοσοφία γάρ ἔστι παλαιοταάτη T8 καὶ 


πλείστη τῶν Ἑλλήνων ἐν Κρήτη τε xoi àv «ακεδαέ- 


P. 342, ὃ 


σὺ λέγεις τοῦτο, περὶ ἐπῶν] Vulgo distín- 


guunt à σὴ λέγεις, τοῦτο zr. ἐπ. Recte dicitur ὅπως ἔχω περὲ ἐπῶν, 
Cap. XXVIII. & γε poc δοκεῖ] V. & yd μοι δοκεῖ mutavit 
Bekkerus invitis libris omnibus in & γ᾽ uoi δοκεῖ. Quod nollem 


factum. 


tur nunc dxodcoro. Videtur au- 
tem simul notare efíleminatam 
Protici mollitiem. 


P. 342. ὅπως ἔχω, δ σὺ 
λέγεις τοῦτο, mto ἐπὼν] 
quomodo me habeam περὲ 
ἐπῶν, ut tu istuc appellas. 
Kespicit ad verba Protagorae p. 
338. E: ἡγοῦμαν — ἐγὼ ἀνδρὲ 
παιδείας μέγιστον μέρος  &iyas 
περὺ ἐπῶν δεινὸν εἶναι. 


Cap. ΧΧΥΠΙ, Φιλοσοφία 
7«0 ἔστε παλαιοτατὴ —] 
Contenderat Protagoras p. 316. 
D. sophisticen iam a Simonide, 
Homero, aliis veterum, esse fa- 
ctitatam, sed eos omnes, ut ef- 
fugerent multitudinis invidiam, 
hanc artem suam callide aliis 
mominibus, quae magis videren- 
tur honesta, praetexere solitos 
esse. ]ltaque Socrates, ut est 
callidus εἴρων. probata illa so- 
plhistae sententia, idem de Cre« 
tensibus et Lacedaemoniis iudi- 
cat, quos ait arte sophistica, 
jam antiquitus ab iis traetata, 
ceigris Graecis multum praestare, 


Neque enim pronomen in his τόνωσιν habet, fallunturque 
qui ubique ἐμοὶ δοκεῖ scribenduin arbitrantur. v. Fritéch, Quaest. 


sed istam sollertiam «suam se- 
dnlo occultare. Est autem haee 
$rrisio tanto elegsntior, quod 
Lacedaemonios igprimis a litte- 
rarum studiis alienissimos fuisse 
constat, Praeterea etiam obser- 
vandum est salsa cum ironia 808- 
tam breviloquentiam tribui vete- 
ribus illis, quos Socrates vocat, 
sophistis; ita enim notatur ga- 
κρολογία illa, quam Protagoras, 
Hippias, Prodicus, Gorjias, eli, 
studiose sectabantur, quo facilius 
audientium animos delinirent sibi- 
que conciliarent, — De genitivo 
τῶν Ἑλλήνων et^yjc cum πλεί- 
στη et πλείστον connectendo v. 
Matth. S. 459. annot. — ox4- 
ματίέζονται recte interpreta- 
tur Timaeus Gloss. p. 245. 
προςποιοῦνται, ubl v. Kuh ΠΚ 68, 


B. ὥςπερ οὕς Πρωταγό- 
ρας ἔλεγε τοὺς σοφιστάς 
Notetur attractio subiecti, quod 
pronomini : relativo accommeds- 


tum est. Etenim vulgaris rale 
exigebat: ὥςπερ οὗ σοφισταί 
(ἐξαρνοῦνται σχηματίζοντα; 
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; xai σοφισταὶ 7 πλεῖστοι γῆς xe εἰσιν. ἀλλ᾽ ἔξαρ: B 
ται xai σχηματίζονται ἀμαϑεῖς εἶναι, ἕνα μὴ χα- 
λοι ὦσιν, ὅτι σοφίᾳ τῶν ᾿“βλλήνων περ είσιν, ὡς- 
οὺς “Πρωταγόρας ἔλεγε τοὺς σοφιστάς, ἀλλὰ δο- 
᾿ I9 μάχεσϑαι. xoi ἀνδρείῳ περιεῖναι, ἡγούμενοι, 
ῥωσθεῖεν Q πδρ tci πάντα τοῦτο ἀσχήσειν. γῦν 
ποχρυψάμενοι ἐχεῖνο ἐξηπατήχασι τοὺς ἐν ταῖς 
σι λαχωνίζοντας, καὶ οἱ μὲν ὦτά τε κατάγνυνταε' 
ópivoy αὐτούς, xal ἱμάντας σἰεριειλέττονται χαὶ 
Ἡπβναδτοῦσι καὶ βραχείας ἀναβολὰς φοροῦσιν, 


ἢ τούτοις χρατοῦντας τῶν ᾿ξλλήνων τοὺς “1α- 
s IE ΠΥ Χο 


ἀν τον ^ κὸν m Ve sASMA Y, deles ν S ye C4. ^ (mm 


ψρνυιν τι" - 


nn. p. 26 sq. et quae scripsi ad Apol. Socr. p. 19. E. Criton. 
. D; Cratyl. p. 417. D. 404. E. al. 
.. γνωσθεῖεν ᾧ ntoísios) Certa haec est Heusdi emen- 


Vett. editt. ὅπερ eio. Cod. Bodl. o; (sic) περίεισιν, unde 


lectio emergit. 


εἷς εἶναι), οὗς Tiowreyóees 
Phaedon. p. 66. E: 

— ἡμῖν ἔσται οὗ ἐπίϑυ- 
y, — φρονήσεως. v. ad 
41. A. Perperam 


(P us τούς delendum pu- 


)e ἂν ταῖς πόλεσι Aax.] 
um hoc studium mores La- 
moniorum imitandi notavit 
iophus etiam Gorg. p. 518. 
bi τοὺς τὰ ὦτα κατεαγότας 
rat. Ὑ. ibi annot. et Hein- 
. ad h.l, qui ad verba ὦτά 
ατάγνυνταε apte contulit 
ocrit. XXII, 45: σκληραῖ- 
ἰϑλαγμένος οὔατα πυγμαῖς. 
erea nunc de his legendus 
r.Müller Histor. Gentium 
zar. T. Il. P. 11. p. 8 sqq. 
ἐάντας recte nuperus in- 
28 intellexit caestus, h. e. 
bubula, quibus pugiles ma- 
ligabant, quo vehementio- 
Merrent ictus. v. Schnei- 
Lexic. s. h. v. 


αχείας ἀναβολὰς g.] 
irevibus tunicis Lace- 


at. Opp. Vol. II. Sect. IL 


Dein Bodl. Vat. Ot. doxgotw τὴν σοφίαν 


daemoniorum copiosius disptuta- 
vit Meursius Miscell. Lacon. 
Lib. I. c. XV. p. 70. sqq. Eae 
dicuntut ἢ. 1l. ἀναβολαί, quia 
ἀναβάλλεσθαι dicebatur de iis, 
qui pallium retrahebant et colli- 
gebant, ne nimis flueret aut tra- 
heretur. v. intpp. ad Thomi Ma- 
get 65. Casaubon. ad 

ueton. p. 278. ed. Boecl. ad 
Athen. I, 18, ad Tertull. de Pal- 
lio p. 113. ltaque ἀναβολή est 
amiculum, qued homines ve- 
nustiores, Spartanorum  videli- 
cet morem imitantes, decora 
quadam ratione subducebant. v. 
Perizon. ad Aelian. V. H. 
VI, 9. 


ὡς δὴ — κρατοῦντας —] 
Accusativus absolutus, qui poni- 
tur propterea, quod in cc inest 
notio verbi ἡγούμενοι, νομίζον- 
τες, οἱόμενοι. v. annot. ad Phae- 


don, p. 109. D. De Rep. 1]. p. - 


345. RE. IV. 426. D. Theaet. p. 
151. B. coll. Matth. S. 568. 3. 
Rost. Ὁ. 131. 4, — δή, sci- 
licet, tum ironia dictum. 
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κεδαιμονίους οἱ δὲ ““αχεδαιμόνιοι ἐπειδὰν βούλων- 
ται ἀνέδην τοῖς παρ᾽ αὐτοῖς ξυγγενέσϑαν σοφισταῖς 
καὶ ἤδη ἄχϑωνται λάϑρῳ ξυγγιγνόμενρι, ξενηλασίας 
ποιούμενοι τῶν τὲ λαχωνιξόντων τούτων καὶ ἐάν τις 
ἄλλος ξένος ὧν ἐπιδημήση, συγγίγνονται τοῖς σοςφυ- 
σταῖς λανθάνοντες τοὺς ξένους, καὶ αὐτοὶ οὐδένα 
ἐῶσι τῶν νέων εἰς τὰς ἄλλας πόλεις ἐξιέναι, ὥςπερ 
οὐδὲ Κρῆτες, ἵνα μὴ ἀπομανϑάνωσιν ἃ αὐτοὶ διδά- 
σχοῦσιν. tig δ. ἐν ταῦταις ταῖς πόλεσιν oU μόνον 
ἄνδρες ἐπὶ παιδεύσει μέγα φρονοῦντες, ἀλλὰ καὶ γυ- 
voixtg, γνοίητε δ᾽ ἄν, ὅτι ἐγὼ ταῦτα ἀληϑὴ λέγω, 
χαὶ “ακεδαιμόνιοι πρὸς φιλοσοφίαν καὶ λόγους ἄρι- 
στα πεπαίδευνται, ὧδε. εἰ γὰρ ἐϑέλει τις “ακεδαι- 
μονίων τῷ φαυλοτάτῳ συγγενέσϑαι, τὰ μὲν πολλὰ 
ἐν τοῖς λόγοις εὑρήσει αὐτὸν φαῦλόν τινα φραινόμε- 


E. ὅπου ἄν τύχῃ τ. Àà.] Sic codd. fere omnes pro vulr. 


τύχοι, Quod nunc ineptum. 


ἐπειδὰν βούλωνται do(- 
δην —] quando volunt li- 
bere cum sophistis suis 
versari De v. ἀνέδην. quod 
etiam hic est sans géne, sans 
facon, vid. ad Gorg. p. 494. 
E. De ξενηλασίαις Spartanorum 
v. Duker. ad Thucyd. I, 144. 
Perizon. ad Aelien. V. H. 
XHI, 16, 1. 


καὶ αὐτοὶ οὐδένα δῶσι -- 
δξιένα.)] Plutarch. Lycurg. 
p. 56. C: οὐδ᾽ ἀποδημεῖν ἔδωκε 
(υκοῦργος) τοῖς βουλομένοις καὶ 
πλανᾶσθαι ξενικὰ συνάγοντας ἤ ϑήη 
καὶ μιμήματα βίων ἀπαιδεύτων 
καὶ πολιτευμάτων διαφοράν. Plu- 
Τὰ dat Cragius de Republ. 
Laced. III, 3, 4. p. 214. intpp. 
ad Aristoph. Avv. v. 1012. et 
Heindorf. ad h. l. De eodem 
Cretensium instituto nihil memo- 
riae traditum, quod sciamus, 


D. ἀλλὰ καὶ γυναῖκες) 


Nam etiam mulieres Spartanae 


constantia et fortitudine animi 
excellebant; id quod testhniwr 
apoplhthegmata illa Lacaenarum. 
v. Cicero Tuscul. I,43. et Plu- , 
tarch. Moral. p. 1217 sqq. 


εἰ γὰρ ἐϑέλεε τίς] V.p 
824. Α. 


Ε ἐνέβαλε ῥῆμα ἄξιον λ6- 
yov) Ασυΐδηι illam Laconum bre- 
viloquentiam laudat Plato Legg. 
I. p. 642. E. 'Theset. p. 130. 
C. Aliorum seriptorum locos 
exhibuit Meurs. Miscell. Lacon. 
Hl, 3. — Acute dicta apte cum 
telis comparantur: de quo us 
loquendi v. ad Sympos. p. 219. 
B. —  'ribuit vero Laconibus 
τὸ βραχὺ καὶ συνβστραμμένον, 
breve illud atque contortum ver- 
borum sententierumque acumes 
notans, quod in Laconismis ad- 
miremur. Nam συστρέφειν apud 
rhetores Graecos rotunditati 
et brevitati elocutionis iisque 
virtutibus significandis, quae ex 
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FTO, ὕπου ἂν τύχη τῶν λεγομένων; iviflala 
m»e , i de M adeselessubiu Δ τ τυ πα ἵ 
[ἄξιον λόγου βραχὺυ xal ϑυνεστραμμένον, ὡςπε 
, Monat nme 99 ds , “ὖ ww Pole Dd "T ^ 
g ἀκοντιστὴς ὥςτε φαίνεσϑαὶ TOV προςδιαλεγός 
, παϊδὸς μηδὲν βελτίω. Τοῦτο οὖν αὐτὸ καὶ 
viv εἰσιν ᾿οἣ χατανενοήχασι καὶ τῶν πάλαι, ὅτι 
αχωνίξζειν πολὺ μᾶλλόν ἐστι φιλοσοφεῖν ἢ φιλο- 
: aei uod d φιΛΟΟΟ ΤΩ 1. ΦΙΛΟ; 


: es * * £4 
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M ᾿ ΨΥ ΤΙ ror 1 PT E V. Yes s , 
| φϑέγγεσϑαι τελέως πεπαιδευμένου ἐστὶν avi Qu 


τούτων ἣν καὶ Θαλῆς ὁ Μιλήσιος, καὶ Πιττα- 
Μυτιληναῖος, καὶ Βίας ὁ Πριηνεύς, καὶ 2Σ6- 

ἡμέτερος, καὶ Κλεόβουλος ὁ .ivóiog, καὶ MU- 
ὁ Χηνεύς, xai ἕβδομος ἐν τούτοις ἐλέγετο “4α- 
ἱμόνιος Χίλων. οὗτοι πάντες ζηλωταὶ xoi ἐρα- 
καὶ μαϑηταὶ ἧσαν τῆς ““ακεδαιμονίων παιδείας, 
κατωμάϑον ἂν τις αὐτῶν τὴν σοφίαν “τοιαύτην 


t 

9 
e 
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;. 3483. Πιττακὸς ὁ δέευτιληναῖος] Sic Bodl. Vat. Vin- 
tum hic, tum in proximis Vulgo scribebatue διζιτυληναῖος. v. 


ad Liv. XXVII, 21. 


16 oriuntur, inservire" do- 
isputatione demonstravit I. 
Theoph. Ernesti Le- 
Technolog. Graec. 
tor. p. 335. — — Egregie 
utitur aoristo ἐνέβαλε, ut 
)9tam  paratamque respon- 
n &ignificet, quae veluti 
aliquod e vestigio emitti- 
Quoniam enim hoc tein- 
(ctionem jpsam et per se 
atum significat, factum est, 
epenumero poneretur de re 
et veluti uno temporis pun- 
eracta. v. ad Phaedon..p. 
, Cum proximis apte con- 
Heindorfius 'Theaet. S. 
ἢ ῥητορικὴ ἐχείνων πάντως 
πραένεται, ὥςτε παίδων μη- 
οκεῖν διαφέρειν. 


3439. τούτων» ἢν καὶ 
ἧς —] De dictis illustrio- 
septem Graeciae sapientum 
sit librum peculiarem I. Fr. 
deus. Hal. Sax. 1699, 4, 


v. etiam Menag. ad Diog. La- 
ert. I, 41. In numerum eorum 
refertur vulgó Periander Corin- 
thius, cuius loco hic commemo- 
ratur Myson ὁ Χηνεύς. Diog. 
Laert. I, 106: Μύσων Στρύμο- 
voc, G6 φησι Σωσικράτης . Ἔρ- 
μιππου παρατιϑέμενος; τὸ γένος 
Xqwevc, ἀπὸ κωμῆς τινὸς Οἰταῖ- 
κῆς ἢ «Δακωνικῆς, σὺν τοῖς ἑπτὰ 
καταριϑμεῖται, - Ibid. 8. 108: 
μέμνηται αὐτοῦ καὶ Πλάτων ἐν 
τῷ Πρωταγόρα ἀντὶ Περιανδρον 
ϑεὶς αὐτόν. Patria hominis in- 
certa. v. intpp. ad Diog. l. c. 
et Heindorf. «d ἢ. 1. lilud 
tamen apparet, a Platone qui- 
Xem eum non habitum esse La- 
cedaemonium: alioquin parum 
commode adderentur haec: καὶ 
ἕβδομος ἐν τούτοις ἐλέγετο .da- 
κεδαιμόνιος Χίλων. Ceterum quod 
Heindorfius ante “4ακεδαί- 
μόνιος desiderabat ὁ articulum, 
equidem illo facile careo. 


19 * 
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οὖσαν, ῥήματα βραχέα ἀξιομνημόνευτα ἑχάστῳ lore 
μένα. οὗτοι καὶ κοινῇ ξυνελϑόντες “«παρχὴν τῆς co- 
φίας ἀνέϑεσαν τῷ ᾿Δπόλλωνι εἰς τὸν νεὼν τὸν ἐν 
Δελφοῖς, γράψαντες ταῦτα, ἃ δὴ πάντες ὑμνοῦσι, 
γνῶϑι σαυτόν, xoi μηδὲν ἄγαν. | 

Τοῦ δὴ ἕνεκα ταῦτα λέγω; Ὅτι ovrog ὁ τρόπος 
ἦν τῶν παλαιῶν τῆς φιλοσοφίας, βραχυλογία τις 
“Ἰακωνική. xci δὴ καὶ τοῦ Πιτταχοῦ ἰδίᾳ περιδῳξ- 


v m2-3. Ὁ ma. 


C. αὐτὸς εὐδοκιμήσει d» τοῖς v.] Vulgo εὐδοκεμήσειδ 


δήματα βραχέα — εἶρη- 
μένα) Haec explicationis gratia 
adiecta sunt verbis τὴν σοφέαν 
τοιαύτην οὖσαν. 

B. οὖὗτον καὶ κοινῇ ξυν- 
ελϑόντες —] Hi etiam 
communiter convenerunt 
et primitias sapientiae 
consecrarunt Apollini etc. 
Male nonnemo in his γάρ desi- 
deravit. νατιεϑέναι dici con- 
stat de donariis, quae e parieti- 
bus templorum  suspenduntur: 
cuiusmodi donaria dicuntur dva- 
ϑήματα. v. Thom. M. s. v. 
ἀναθεῖναι, Illud γνῶϑε σαυτόν 
Delphico templo inscriptum fuit. 
v. Phileb. p. 48. C. Phaedr. p. 
229. E. Charmid. p. 164. D. 
Xenoph. Mem. IV, 2, 24. Ci- 
cero Legg. I, 22. Tuscul. I, 23. 
De dicto illo pervulgato, item 
Delphico templo inscripto, μηδὲν 
ἄγαν, quod ab aliis ad alios au- 
ctores refertur, consulendi sunt 
intpp. ad Diog. Laert. I, 40, 
44. Cicer. de Fin. IIT, 22. Val- 
cken. ad Eurip. Hippolyt. v. 
464. 


Τοῦ δὴ --- α ἐγὼ }] Saepenu- 
mero apud Platonem huiusmodi 
interrogationes orationis animan- 
dae gratia inferri docebunt quae 
diximus ad Gorg. p. 453. C. 


τῶν παλαιῶν τῆς φιλο- 
σο φέας) Obseryes ordinem ver- 
borum. Opponit enim εἰρωνικῶς 


—— 


veterum sapientiam, quae cum 
breviloquentia erat coniuncta, 
sophistarum rationi, qui solebant 
δημηγορεῖν καὶ μακρολογεῖν, ideo- 
que τῶν παλαιῶν primo loco col- 
locavit. Neque enim in talibus 
perinde est, hoc an alio modo 
verba collocentur. De qua re : 
hac occasione oblata paucis ex- 
plicare iuvat. taque quadruplex 
esse potest istius generis nomi- 
num substantivorum coniunctio, 
quae magnopere cavendum est, 
ne vi et usu suo nihil-discrepare 
putetur. Α΄ primum quidem dici 
potest: y τῶν παλαιῶν σοφία. 
Quo modo Graeci loqui solent, 
quum utriusque nominis ee est 
coniunctio, ut neutrum vi sua 
prae altero emineat, sed alterum 
cum altero in unam quasi coeat 
notionem. Unde fit, ut lingua 
Germanica saepenumero compo- 
sitis utatur nominibus, quum 
istiusmodi verborum comprehen- 
sio diligenter exprimenda est. 
Veluti 5 vo) πολέμου τύχη Ger- 
manice reddas: das Kriegs- 
geschick; ἡ τῶν πολεμέων γῆ, 
das Feindesland etc. Pror- 
sus alia ratio est, quum dicitur 
ἡ σοφία τῶν παλαιῶν. Hoc enim 
modo qui loquitur, is priorem 
verborum partem sono acuit at- 
que sapientiam veterum di- 
stinguit ab alin quadam re, quam 
non vult cum illa confundi aut 
permutari. Contraria huic ratio 
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Qtro τοῦτο TO ρῆμα ἐγκώμιαξόμενον ὑπὸ τῶν σοφῶν, 
τὸ χαλεπὸν ἐσθλὸν ἔμμεναι. ὁ οὖν “Σιμωνίδης, 
ἅτε φιλότιμος ὧν ἐπὶ cogíg, ἔγνω, ὅτι, εἰ χαϑέλοι 
τοῦτο τὸ ῥῆμα ὥςπερ εὐδοκιμοῦντα ἀϑλητὴν χαὲ 
περιγένοιτο αὐτοῦ, αὐτὸς εὐδοκιμήσει, ἐν τοῖς τότε 
ἀνϑρώποιρ. εἰς τοῦτο οὖν τὸ ῥῆμα καὶ τούτου ὅνεχα 
τούτῳ ἐπιβουλεύων κολοῦσαν αὐτὸ ἅπαν τὸ «opo 
πεποίηκεν, ὥς MOL φαένεται. 


τοῖς Tt. ἄνθρ. Soloece. 
runt codd. Dodl. et Vat. 


, quum dicitur τῶν παλαιῶν 
7 σοφία. Nam ita τοῖς παλαιοῖς 
opponimus alios, quorum sapien- 
tie sit alia, ideoque priori. parti 
verborum inter se iunctorum 
maiorem vim tribuimus quam 
posteriori. Denique articulo ite- 
rato dicitur: ἡ σοφία ἡ τῶν πα- 
λαιῶν, quod fit, qugm nomen 
nomini per appositionem adijci- 
tur. Atque haec quidem verbo- 
rum coniunctio constans est et 
legitima; quanquam fieri inter- 
dum potest, ut secunda atque 
tertia ratio propter rhetori- 
cam aliquam verborum colloca- 
tionem immutetur. Nosde gram- 
matica ratiope haec intelligi 
volumus, qualis obtinet, quum 
" mulla extrinsecus accedit causa 
inversi vel invertendi simplicis 
verborum ordinis. Et hoc qui- 
dem loco manifestum est nul- 
Jam in reliquorum verborum ijun- 
ctura et ordine causam cerni, 
propter quam τῶν παλαιὼν prio- 
rem locum obtineat. Quare va- 
let hic unice lex illa grammati- 
ca, ex qua propter soni vim et 
gravitatem, qua τῶν παλαιὼν 


praeditum est, ἡ σοφία non po- . 


tuit priorem locum occupare, 
firmaturque hac pusilla observa- 
tione quod diximus in superiori- 
bus, Socratem εἰρωνικῶς Lace- 
daemoniorum et Cretensium bre- 
viloquentiam opponere longis so- 
orationibus, quibus au- 


$ 


Correxit Heindorflus, cuius rationem firma- 


dientium animos mulcere ac de- 
linire studebant. 

C. εἰ καϑέλοι τοῦτο τὸ 
δῆ 5^] si prostravisset 
hoc dictum. Nam χαϑαερεῖν 
est yiolenter deiicere, hu- 
mi prosternere. Aeschyl. 
Agam. v. 889: λιτᾶν δ᾽ ἀκούει 
μὲν οὔτις θεῶν" τὸν δ᾽ ἐπίστρο- 
φον τούτων φῶτ᾽ ἄδικον καϑαι- 
e. Similiter p. 344. C: τίνα 
οὖν ἀμήχανος συμφορὰ καϑαι- 
e; itid" p. E. iiis 
^ αὐτὸς εὐδοκιμήσειν, dy 
τοῖς τ. ἀνϑρο.} Futurum post 
optativum illatum. v. Matth. S. 
524.3. Haec constructionis ra- 
tio quum fugisset librarios, cor- 
ruptelae ansam dedit. — x«i 
τούτου ἕνεκα, ut sapien- 
tiae famam consequere- 
tur refutato Pittaci dicto. 
ἐπιβουλεύων κολοῦσαιει 
αὐτό, insidiose studens 
illud perdere. Verbum Zn- 
βουλεύειν hoc significatu cum in- 
finitivo iunctum legitur etiam 
2npee p.203. B: ἡ οὖν Πενία 
ἐπιβουλεύουσα --- παιδίον ποιή- 
σασϑαι, lys. accus. Agorat. S. 
12. p. 97. ed. Bremi: ἐπιβου- 
λεύοντες καταλῦσαι τὴν δημοῖλρα- 
τίαν, Ydem adv. Sim. 8. 43. p. 
199. Isaeus de Cleonym. her. 
&. 12. Demosth. adv. Mid. 9. 
16. 9, 88. adv. Lacrit. S. 27. 
Xenoph. Sympos. IV, 52: ai- 
σθόνομαι yaQ τινας ἐπιβουλεύον-: 
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Cap. XxIx. ᾿ἔπισκεψώμεϑα δὴ αὐτὼ κοινῇ 
ἅπαντες, εἰ ἄρα ἐγὼ eoi λέγω. Love γὰρ τὸ 
πρῶτον τοῦ ἄσματος  poyixóv ἂν φανείη, εἰ βουλό- 
psvog λέγειν, ὅτι ἄνδρα ἀγαϑὸν γενέσϑαι χαλεπόν, 
ἔπειτα, ἐνέβαλε τὸ μέν, TOUTO 250 “οὐ πρὸς “ἕνα 
λόγον ᾧ τῷ αἰνεῖϊαν ἐμβεβλήσϑαι, ,; day “ἡ 1 dig ὑπολάβῃ 
πρὸς τὸ τοῦ Πιττακοῦ ῥῆμα. ὅπερ "litore λέγειν 
τὸν Σιμωνίδην" λέγοντος τοῦ 1{ιτταχοῦ, ὅτι Xa 
σὸν ἐσϑλὸν ἔμμεναι, ἀμφιςβητοῦντα εἰπεῖν, ὅτε Ox, 
ἀλλὰ γενέσϑαι μὲν χαλεπὸν ἄνδρα ἀγαϑὸν ἐστιν n ὦ 
Πιτταχέ, ὡς ἀληϑῷς Vena οὐχ ἀλῃϑείῳ dye v, οὐχ 


sla HG pr ^. "»Ὑγ 4 


ἐπὶ τουτῷ "Al/et τὴν ἀλήθειαν, ὦ ὼς ἄρα Ὄντων tiv» 


Cap. XXIX. C. αὐτὸ κοινῇ ὅπαντες V. πάντες, contra 
fidem erorad fere omnium. Heindorf. conl. ἐπεσχεψώμεθα δέ, quo 


non opus. 
D 


ὦ Πιττακέ, ὡς ἀληθῶς] V. ὦ Π. καὶ ὡς ἀληϑῶς. Re- 


cte Bodl. Vind. Vat. Venet. O. et τ. Coisl. καί om, 


τας διαφθεῖραι αὖ rov. Laudavit 
praeterea Heindorfius Xe- 
noph. Anabas. V, 6, 29: ai- 
τὸς ἐπεβούλενε διαβάλλειν pt 
Sed non tam rara esse huius 
constructionis exempla, quam 
vulgo opinantur, demonstrabunt 
quae collegerunt Hem sterhus, 
ad Lucian. Dial. Deor. XXI, 1. 
lacobs. ad Achill. 'Tat. II, 33. 
Fritsch Quaest. Lucian. p. 
107, Krüg*r. ad Anabes. p. 
285. — κολούειν, quod pro- 
prie est mutilare, amputa- 
re, significat etiam impedire, 
quominus quid perficia- 
tur, pessumdare, perde- 
re, ut h. 1. Verbi usum docta 
disputatione explicarunt A rna ld. 
. Animadverss, p. 60 sq. Lectt. 
p. 87. Pierson. Verisimil. P. 
37sq Pronomen rov: Astius 
expuhgendum censet.  lniuria. 
Nam huic τούτῳ, SC. τῷ καϑελεῖν 
αὐτό, per epexegesin nddita sunt 
verba χολοῦσαε «αὐτό. Pendet au- 
tem hic dativus itcm ex ἐπιβου-- 
λεύων. Gorg. p. 413. D: τυραννέδε 


ἐπιβουλεύων. Menex. p. 242. À: 
ἐπιβουλεύειν φϑορᾷ. Pro eo igi- 
tur, quod dici poterat: τούτου 
φϑορὰ ἐπιβουλευων; posuit. τού- 
τῳ ἐπιβουλεύων κολοῦσαι αὐτό. 


Cap. XXIX. D. ἔπειτα ἐνέ- 
βαλε τὸ μέν) P. 339. B: ἄν- 
δρα ἀγαϑὸν μὲν ἀλαϑέως γενέ- 
σϑαι χαλεπόν. — οὐδὲ πρὸς 
ἕνα λόγον, Fortius hoc di- 
ctum .quam πρὸς οὐδένα λόγον, 
ut significet prorsus inepte. 
De οὐδὲ εἷς v. Indic. s. v. οὐ- 
ὁέ. Dictionem illustrabunt haec. 
Phileb. p. 33. B: τοῦτο μὲν fn 
εἰςαῦϑις ἐπιακεφώμεϑα, ἐὰν πρὸς 
λύγον 14 5. lbid. p. 42. E: οὐ-- 
δὲν πρὸς λόγον, ὦ Πρώταρχε, ὃ 


σὺ νῦν ἦρον τὸ ἐρώτημα. Ib 


p. 18. D: τί πρὸς ἔπος αὖ ταῦτ᾽ 

ἔστι; Protagor. p. 344, A: οὕτω. 
φαίνεται πρὸς λόγον τὸ μέν ἐμ- 
βεβλημένον, ubi hic locus respi- 
citur. P. 351. E; ἐὰν μὲν πρὸς 
Aoyo» doxj εἶναι τὸ σκέμμα. ΑΒ 
cib. 11. p. 147. B. al. 


λέγοντος τοῦ II. — du 
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^ qr ud PESE eel : » ad Sed PE End ZEE i FRU 
τῶν hi» ὡς ἀληθῶς ἀγαθῶν, τῶν δὲ ἀγαθῶν μέν, 
οὐ μέντοι ἀληϑῶς' εὔηϑες γὰρ τοῦπό γε φανείη ἂν y 
, à ὲ ét KA aa DA 10 n y Ort aJ ed ips TIS E: ui 
xol οὐ Σιμωνίδου ὑπερβατὸν δεῖ θεῖναι b» TQ ..»." 
jM n3» c ^ut ΤΥ; ete 7), Ῥως; "εἴέ. ὁ ᾷ vfe£t.. faq 
φόματι τὸ αλαϑέως, OUtÓO) πως ὑπειποντά τὸ 
^- — E CU E LIP E €* «à r* *A X et, iP n 
τοῦ Πιττακοῦ, ὥςπερ ἂν εἰ ϑείημεν αὐτὸν λέγοντα 
TM 1:51. βΒυν δὲ vrradavp., “4 seem df tla 
τὸν Πιτταχὸν xal Σ)κωνίδην ἀἰοχρινόμενον, &lztovra * 
ἾΩ ἄνϑρωποι, χαλεπὸν ἐσϑλὸν ἔμμεναι, τὸν δὲ dno- 
κρινόμενον, ὅτι $2 Πιττακέ, οὐχ ἀληϑὴ λέγεις" οὐ 344 
γὰρ εἶναν, ἀλλὰ γενέσϑαι μέν ἐστιν ἄνδρα ἀγαϑὸν 
. 4 * [4 , LÀ 
χερσί τε xoi ποσὶ xoi vom τετράγωνον, ἄνεῦ͵ 


ur Lal Du 


γον 
DEDE d 
πρὸς Miel τὸ ky ἐμβέβλημένον καὶ τὸ ἀλαϑέως 


E. ἐν τῷ ξσματι τὰ ἀλαϑ (uc) Vett. editt, perperam ἀλη- 


ϑέως, quod ex codd. optimis mutatum. 


erat, 


Idem error in pro 


P. 844. οὕτω φαίνεται [20] πρὸς Ao yov] Istud ro aut 
delendum est aut in zo» vel uo« mutandum. 


φιςβητοῦντα εἰπεῖν] Ante 
λέγοντος ne quis cum Corna- 
rio καί inserendum opinetur, 
vere observavit Heindorfius 
haec per epexegesin addi verbis 
ἐρίξοντα λέγειν. comparaus illa 
p. 348. À: τοὺς τοιούτους uos 
δοκεῖ χρῆναι μᾶλλον μεμεῖσϑων 
ἐμέ τε καὶ σέ, καταϑεμένους — 
τοὺς λόγους ποιεῖσϑαι. — Conf. 
praeterea ad p. 330. A. p. 352. 
A. et quae alibi de hac enun- 
tiatorum  appositione diximus. 
Mox ad ovx intellirendum esse 
liquet ἐσθλὸν ἔμμεναι χαλεπὸν. 
Gorg. p. 411. À: κακίαν ἀλλὴν 
τινὰ ἐνορᾷς ἢ πενίαν; Pol. Ovx, 
ἀλλὰ πενίαν. Jhid. p. 448. D: 
ἀλλὰ ov εἰ βούλει. £goU «jio». 
Socr. Οὐκ. — ἀλλὰ πολὺ ἂν 
ἥδιον σέ. 'Theaet. p. 149. E: 
τῆς αὐτῆς ἢ ἄλλης οἴει τέχνης 
εἶναι —5 'Theaet. Ovx, ἀλλὰ 
τῆς αὐτῆς. Do Rep. lll. p. 405. 
C. Parm. p. 128. A. Lach. p. 
195. A. Phaed. p. 236. D. Xe- 
noph. Mem. 11, 6, 12: ἄλλας 
dé τινας οἶσϑα ἑπῳδάς; Οὐκ, 


ἀλλ᾽ ὕκουσα κι τ. A, 81, Proxi- 
mum ὡς ἀληθῶς Socrates censet 
non cum ἀγαϑόν esse conne- 
ctendum, sed cum χαλεπόν, ideo- 
que per ὑπερβατὸν, 8, verbi 
transgressionem ut Quin- 
til. VII, 6, 62, vocat, in po- 
stremum locum reiectum . esae 
dicit. Itaque haec: οὐκ ἐπὲ τουΐ-- 
τῷ λέγει τὴν ἀλήϑειαν, sic ac- 
clpienda: non cum hoc ver- 
bo illud ὡς ἀληθῶς eoniungi 
voluit; non ad dya Qo» ad» 
dit istud ὡς ἀληϑῶς. 


E. οὐτωσέπως ὑπειπ v- 
ra] sic fere illud Pittaci 
apud animum intelligen- 
tem, quasi ipse loquatur 
Pittacus, Simonides re- 
spondeat: quemadmodum haee: 
recte interpretatur Heindor- 
fius, laudans ille de hoc usu 
verbi ὑπειπεὲν HKeiskii Indic. 
Demosth. s. v. — Mox ante 
εἰπόντα intelligendum ro» μιέν, 
non cum Stephano infercien- 
dum. v. ad p. 380. A. 
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ὀρϑῶς "ἐπ᾽ 
τούτίρ .uegrupé, i 


B' Zn ἰὐδείξαι,, 
μεμελημένως. ἔχει" 


ἐσχάτῳ κείμενον. E ü 
ὅτι οὕτως εἴρηται. πολλὰ y yád 
[EE 


δώ - ὦ 0 05, f τὸ 


ἔστι: χα πὶ 4 E ἑκάστου. των 
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xci τὰ ἐπιόντα. πάντα 


ἐν τῷ “ ζομαέν ρημένων 


ὡς εὖ" πεποίηται" πάνυ γὰρ χαριέντως : καὶ 
ἀλλὰ μακρὸν ἂν εἴη αὐτὸ οὕτω 


διελϑεῖν. ἀλλὰ TOW ἄγον. αὐτοῦ τὸν ὅλον διεξέλϑω- 
μὲν xoi τὴν βούλησιν κᾧ ὅτι παντὸς μᾶλλον ἔλεγχός 
ἐστι τοῦ Πιττακείου ῥήματας διὰ παντὸς τοῦ ζσματος. 
Cap. XXX. «ἐγες γὰρ “μετὰ τοῦτο ἀλίγα διδλ- 
ϑών, ὡς ἂν εἰ λέγοι λόγον, ὅτι γενέσϑαε μὲν &và, 
ἀγαϑὸν χαλεπὸν ἀλαϑέως, οἱσύ᾽ τὰ r^ Bn 2] z00-' 
yov τινά" γεγόμεγον δὲ διαμένειν ἐν ταύτῃ τῇ ἕξει 


C xoi εἶναι ἄνδρα ἀγαϑόν, ὡς σὺ λέγεις, ὦ ᾿Πιτταχέ, 


ἀδύνατον καὶ οὐκ ἀνϑιρώπειον ; ἀλλὰ ϑεὸς ἂν ων 


τοῦτο ἔχοφ τὸ χέρας, ἄνδρα δὲ 


τε μὴ, ὁ 


)^7* ^-^ Qux τ, τ« 


,κακχὸν ἔμμεναι, ὃν ἂν ἀμήχανος συμ 


᾿χαϑέλῃ. τίνα οὖν ἀμήχανος συμφορὰ καϑιᾳιρεῖ sia 


4 


Cap. XXX. E. μὴ οὐ κακὸν ἔμμεναι] Sic codd, plerique 


P. 344. καὶ τὰ ἐπιόντα 
πάν τα] P.348. C: καὶ τὰ ἐπε- 


ὄντα γε τοῦ ἄσματος ἔτι ullos 
δηλοῖ. 


B. ἀλλὰ τὸν τύπον αὐὖὐ- 
τοῦ τὸν ὅλον ὃ, x. τ, βού- 
λησεν] Τύπος quum proprie di- 
catur de adumbratione imagi- 
num, 8 philosophia usurpatur 
sapeuumero de universa descri- 
ptione ao definitione orationis, 
disputationis, carminis alicuius, 
quae singulorum verborum et 
argumentorum subtilius examen 
aspernatur, et eorum summam 

aucis eure Plat. De 

en. V], p. 491. C, ubi v. ann. 
Atistorek Ethic. Nieom. I, 11: 
xad ὅλου δὲ καὶ τύπῳ λεχϑὲν 
τάχ᾽ ὧν ἴσως ἔχοι.  Platonica 
dedi ad Phileb. p. 202. [ἰ8ηπ6 
vult summam et consilium totius 
carminis Simonidei breviter in- 
dieare, in singulorum verborum 


interpretatione non diutius mo- 
rari, 

Cap. XXX. ὅτι γενέσϑιαι 
μὲν -- καὶ οὐκ ἀνθρώπειον 
Sunt haec verba Socratis, qui- 
bus denuo carminis Simonidei 
initium explicat: quae deinceps 
sequuntur ἄνδρα δὲ οὐ» ἔστι x, 
T. À,, ea ipsius Simonidis ora- 
tionem continuant, Unde Boe- 
ckhius hic ἀμάχανος reponen- 
dum iudicavit. lntelligenda au- 
tem sunt hoc modo: vir au- 
tem fieri non potest quin 
malus sit, si inexpugnabi- 
]is eum calamitas prostra- 
verit. Nam ita nunc quoque 
καθαιρεῖν accipiendum esse vel 
hoc docet, quod paullo post uti- 
tur verbo καταβάλλειν, de sta- 
tu dejicere. De v. ἰδιώτης di- 
ctum est ad p. 322. C. 

D. τὸν δὲ κείμενον ov] 
Ne quis haec temere inculcata 
opinetur, quum praecedat ὥςπερ 
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πλοίου ' deri; δον ὅτε οὐ τὸν͵ kr) ME ὃ μὲν γὰ 
ἐδιώτης ἀεὶ xad pntat. (ὡ gap. o οὖν͵ v τὸν ν᾽ Ἀειμενόν. 
dig ἂν ᾿καταβάζοι Ἢ ἀλλᾷ͵ τὸν μὲν ἑστῶτα s ποτὰ χα- 
ἐαβάλοι ἄν τις, ᾿ὥρτε ᾿χεἰμενον" ϑιηδαϊ, τὸν δὲ xii- 
μενον οὔ, οὕτω Ahi τὸν εὅμήχανον i ὄντα ποτὲ ἀμή- 
χανος &» συμφορὰ καϑέλοι, τὸν δὲ ἀεὶ ἀμήχανον 


ὄντα οὔ" xoci τὸν κυβερνήτην μέγας χειμὼν ἐπιπεσὼν 


ἀμήχανον ἂν ποιήσειξδ, καὶ γεωργὸν χαλεπὴ ὥρα ἐπελ- «--᾿ 


ϑοῦσα ἀμήχανον ἂν ϑείη, χαὶ Ἰατρὸν ταὐτὰ ταῦτα. 
τῷ μὲν γὰρ ἐσϑλῷ ἐγχωρεῖ χαχῷ γενέαϑαι, ὥςπερ xal 
παρ᾽ ἄλλου ποιητοῦ μαρτυρεῖται τοῦ εἰπόντος" 
αὐτὰρ ἀνὴρ ἀγαϑὺς τοτὲ μὲν κακός, ἄλλοτε δ᾽ ἐσϑλός " 
τῷ δὲ καχῷ ovx ἐγχωρεῖ γενέσθαι, ἀλλ᾽ ἀεὶ εἶνάι ἀνάγ- 
x15. wgts τὸν μὲν εὐμήχανον xai σοφὸν χαὶ ἀγαϑὸν 
ἐσειδὰν ἀμήχανος συμφορὰ καϑέλῃ,. ovx ἔστε μὴ οὐ 
καχὸν ὄμμεναε" σὺ δὲ gie, ὦ Iluraxé, χαλεπὸν ἐσϑλόν 
ἔμμεναι" τὸ δ᾽ ἔστι γενέσϑαν μὲν χαλεπόν; δυνατὸν 


pto vulg. εἶναι: 


οὐ τὸν κείμενόν τις ἂν καταβάΞ 
λοι. eodem modo Gorg. p. 521; 
D. EK: οὐ πρὸς χάριν λέγων τοὺς 
λόγηυς οὕς λέγῳ ἑκάστοτε; ἀλλὰ 
πρὸς τὸ βέλτιστον, οὐ πρὸς τὸ 
ἤδιστην, Quod οὔ pro οὔκ in 
clausula positum est, de eo v. 
J'orvill ad Charit. p. 639. 

χαλεπὴ ὥρᾳ ἐπελθοῦσα 
-—] "EnfgyeoO cc, ἐπιπίπτειν et 
ἐπιπέμπεοϑαι dicuntur de malis 
et calamitatibus, quae subito in- 
cidunt vel immittuntur, — àpy- 
χανον à* etm l. e. πριήσειε. 
Supra p. 326. A . Xenoph. Cy- 
rop. IV, 6, 2: ὥςπερ ἂν εὐδαί- 
μονα πατέρα παῖς τιμῶν TiO (m. 
imprimis ab Homero ceterisque 
poetis hic usus verbi frequenta- 
tus. Unde Athenaeus XI. p. 
501. C: τὸ ποιῆσαν OQiivae 
πρὸς τῶν ἀρχαίων ἐλέγετο. — 
xai ἑατρὸν ταὐτὰ ταῦτα, 
pariterque medicum. v. ad 
Sympos. p. 178. E. 


, pliocl. 


. 8C. ϑέεους. 


παρ᾽ ἄλλου ποιητοῦ] Ver- 
sus incerti gnomici, qui una cum 
Theognideis laudatur etiam X e- 
noph. Mem. I, 2, 20., ex quo 
loco eum alius potius poetae 
quam "Theognidis esse apparere 
censet Hermannus ad So- 
Antigen. v. 864. Mox 
ἄλλοτε δ᾽ post τοτὲ μέν illatum 
usu haud infrequenti. v. Viger. 
p. 792. ' 
' τῷ δὲ κακῷ οὐκ ἐγχωρεῖ 
γενέσ ϑ.α41 Intelligendum καχῷ, 
non inferendum, quod volebat 
Stephanus. Menon. p. 89. A: 
εἰ φύσει οὗ ἀγαϑοὶ ἐγίγνοντο, sc... 
ἀγαϑρί. Eurip. Hecub. v. 781: 
vope γὰρ τοὺς ϑεοὺς ἡγούμεϑα, “" 
Nam ita haec recte 
nobis videmur. explicasse ad Eu- 
thyphron. p. 3. B. 

E. τὸ δ᾽ ἔστι yavséo One 
μὲν y.) Vetba ita cohaerent: 
τὸ δὲ χαλεπὸν μέν ἐστι γενέσθαι 
ἐσθλόν, δυνατὸν δέ (sc. γενέ- 


154 PLATONIS 


δὲ ἐσθλόν" ἔμμεϑαι δὲ ἀδύνατον. πρόξ ας μὲν γὰρ 

εὖ πῶς νὴ ,e798,06 CEA δ᾽. MS LEE 
345. - ; οὖν E ᾿γράμμαρα aya 7j πρὶ NT, καὶ tic ἃ αν- 
p "dya V 'rtoiet elg γράμματα; δῆλον ὅτι ἡ τού- 
των μάϑησις. τίς δὲ εὐπραγία ἀγαϑὸν ἰατρὸν ποιεῖ; 
δῆλον ὅτι ἡ τῶν καμνόντων τῆς ϑεραπείας uie oie: 
xóg δὲς χαχῶς., τί οὖν ὧν κακὸς ἰατρὸς γένοιτο; 
3 λον ὅτι Q πρῶτον ui ὑπαῤχέϊ ἰατρῷ εἶναι, ἔπειτα 
ἀγαθῷ ἰατρῷ. οὗτος γὰρ ἂν καὶ κακὸς γένοιτο, ἡμεῖς 
δὲ οἱ ἰατρικῆς ἰδιῶται οὐκ ἂν ποτε γενοίμεϑα καχῶς 
πράξαντες οὔτε ἰατροὶ οὔτε τέχτογες οὔτε ἄλλο οὐδὲν 
B τῶν τοιούτων" ὕρτις δὲ μὴ ἰατρὸς ἂν γένοιτο χαχῶς... 
πράξας, δῆλον ὅτε οὐδὲ κακὸς ἰατρός. οὕτω xci ὁ 
μὲν ἀγαϑὸς ἀνὴρ γένοιτ' ἄν ποτὸ xoi ) χακὸς ὑπὸ 
χρόνου ἢ ὑπὸ πάνου ἢ vnQ γόσου ἢ ὑπὸ 5 ES Ti 


τὸ δ᾽ ἰστὶ γενέσθαι κι. -Ἰ Sic Bodl. Vind. Coisl. Vulgo: 
τὸ δ᾽ ἐστὶ γενέσθαι μὲν γαλεπόν, δυνατὸν δέ" Vio6l» δ᾽ ἔμμεναι, 


ἀδύνατον. sensu fere eodem. 


σθαι lo01ov)* ἀδύνατον δὲ ἔμ- 
μεναι (ἐσθλόν), quum revers, 
licet difficile sit, fieri ta- 
men certe possit, ut quis 
probua evadat; fleri au- 
tem nequeat, ut siet, i. e. 
semper maneat. De τὸ δέ, 
quod quum tamen, quum ta- 
men revera significat, dictum 
est ad Apolog. Socr, p. 23. A. 
Sympos. p. 198. D. al. 
πρώξας μὲν γὰρ εὖ — εἰ 
κακῶς} Haec quoque Simoni- 
dea esse primus docuit Schlei- 
ermaclhnerus. Quippe si es- 
sent Socratis verba, proxima 
disputatio non haberet quorsum 
commode referretur. Accedit 
quod mox haec inferuntur : ὥςτε 
καὶ τοῦτο τοῦ ἄσματος πρὸς 
τοῦτα τείνει, ὅτι εἶναι μὲν ἄνδρα 
ἀγαϑὸν οὐχ οἷον t& διατελοῦντα 
, ὥγαθον x. τ. λ., quae omnem 
de hac causa tollunt dubitatio- 
nem. Vocula εἰ ante καχῶς in- 
terponitur ac si praecessisset ai 


μὲν γὰρ ἔπραξε, quae structurae 
insolentia in lyrico sernione ut- 
eunque ferenda. Et ipsum hoc 
εἰ cum participio iunctum illu- 
stravit Dissen. ad Pindar. p. 
38. Neque necesse est, ut in 
proximis, ubi Socrates liaeo suo 
more, h. e. oratione pedestri, 
iterat, εἰ ante κακῶς intrudatur, 
quod qui voluit, is hic non mi- 
nus erravit quam in superiori- 
bus, ubi in Simonideis p. 341. 
E. censuit scribendum esse τοῦ- 
10 τὸ γέρας ἀπένειμε, quoniam 
Socrates p. 344. C. interposito 
articulo dicit τοῦτο ἔχοι τὸ γέ- 
ρας. Multo minus autem pro- 
bandum est Cornarii commen- 
tum, qui, ut vitaretur scilicet 
orationis hiatus, Ficino duce le- 
endum censuit: ϑεραπειίεν γὰρ 
o ἀγαϑὸς ἰατρὸς καλῶς, καχὸς 
δὲ κακῶς. Nimirum isto non vi- 
dit alteram partem sententiae 
Simonideae a Socrate breviter 
aflerri, ut deinceps similiter de 
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ὃς πεῤιητώματορ τα αὕτη 720 μόνη ἐστε χαχὴ ᾿πρᾶ- 
Ἐξ 


ἐπισεήμηξ, orspd rà ἥνοι —, ὃ δὲ xaxüg ἀνὴρ οὐκ, 
ἂν ποτὲ γένοιτο κακός" ἔστι γὰρ ἀδί" ἀλλ᾽ εἰ μέλλεε 
χαχὸς γενέσθρι, c δεῖ οὐτὸν ε Πρότερον ἀγαϑὸν γενᾷ- 
ὅϑαι,. ὥρ fe X τοῦτο ToU ᾿φσμαϊος, πρὸς ,Ἰοῦτο τεί- 


2s. ἜΣ εἶναι δ ἢ δρα͵ ἀγαθὸν οὐχ ΣΟ τε 

υ Vra “᾿ἀγαϑό óy,, soos “δὲ “ἀγαθὸν. οἷόν τῷ xoi 
ζω ὧν yt τὸν ἀὐτὸν τοῦτον" ἐπὶ πλεῖστον δὲ καὶ 
ἄριστοί εἰσιν ovg ἂν ol ϑεοὶ φιλῶσι, 

Cap. XXXI. Ταῦτά τε ovv πάντα πρὸς τὸν 
Πιττακὸν εἴρηται, καὶ τὰ ἐπιόντα γε τοῦ, ἄσματος. 
ἔτι μᾷλλον͵ δηλοῖ. φ φησὶ γάρ" τοὐνεχὲν oU ποτ΄. 
ἐγὼ τὸ, μὴ ἢ γενέσθαι δυνατὸν διξήμενος X 6- 
γεὰν ig. &ngazrov ἐλπίδα “μοῖραν αἰῶνος 


Beo, πανάμωμον ἄνθρωπον, εὐρυεδοῦς 
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Cap. XXXI. P. 845. C. κενεὸὰν ἐς GnQ.] V. εἰς, quod 
ex plurimis optimisque libris emendatum. Deinde vulg. εὐρυέδους 


e Bodl. Vat, mutavimus, ut iam Stephanus voluit. 


ea commentetur, atque de priore 
fecerat. Ceterum pro Simoni- 
deo πράξας Boeckhius requi- 
' rebat πράξαις. 

P. 345. οὔτε ὥλλο οὐδὲν 
τῶν τοιούτων] H. e. neque 
in ulla alia huiusmodi 
arte. Proxima sic iutelligas: 
quod si vero quis non po- 
test ut medicus καχῶς πράτ- 
τειν, nec malus medicus 
fieri potest. 

B. ἐπιστήμης στερηϑὴῆ- 
»«4:] Eadem constructio est 
Apol. Socr. p. 37. D : xaJóg οὖν 
ἂν μοι ὁ βίος εἴη, — é5elavros 
μένῳ ζῆν. conf. Matth. S. 535, 
— πρὸς τοῦτο τείνει) ad 
hoc probandum et demon- 
strandum refertur; eospe- 
ctat, ut doceatur. Unde fit 
ut deinde addi poasit à7, — οὐχ 
οἷόν τε X. v. X. 

C. ἐπὶ πλεῖστον δὲ —] 
Nec lhaec dubitari potest quin 
Simonidi tribuenda sint: adeo 


referunt lyricae dictlonis speciem. 
Quum vero δὲ καί ab ipso Pia- 
tone additum videatur, ἐπὶ στλεῖ. 
στον apparet cum ἄρεστου con- 
necti oportere, ut sententia haec 
sit: diutissime vero etiam ' 
optimi sunt, quos dii 
amant Nam ita 2nà πλεῖστον 
nunc cum Heindorfio capien- 
dum propter. praecedentia illa : 
εἶναν — οὐχ οἷον τε δια- 
τελοῦντα ἀγαϑόν, quem- 
admodum zi πολύ saepe signi- 
ficat diu. v. Lambert. B o s, 
p. 104. ed. Schaef. Nisi quis 
malit ἐπὲ πλεῖστον ἄρισι ov ihter- 
pretari longe optimi, quem- 
admodum ἐπὶ πλέον, ini μεῖζον, 
ἐπὶ uéyo , dicitur, de quo v. ad 
Gorg. p. 453. A. 

Cap. XXXL Τούὔύνεκεν οὔ 
σποτ᾽ ἐγὼ τ. μ. y. ——] Quo- 
circa nunquam ego, id 
quod fieri.non potest 
quaerens, frustra in irri- 
tam spem aevipartem pro- 


.* 
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gods 
ῦ σοι xapmnóy αἰνύμεϑα χϑο vóg' ἔπειϑ'᾽ ὕμ ἦν 

D εὑρὼν ἀπαγγελέω, φησίν. οὕτω σφόδρα xci àv 
ὅλου τοῦ σματος ἐπεξέρχεται τῷ τοῦ llvrraxoU er 
pere. πάντας δὲ ἐπαίνημε xal φιλέω. ine 
ὥςτις ἕρ δῇ μηδὲν αἰσχρόν" dvdyud δ᾽ οὐ 
sol μαχον ται. καὶ τοῦτ᾽ ἐστὶ πρὸς τὸ αὐτὸ 
τοῦτο εἰρημέγον. οὐ γὰρ. οὕτως ἀπαίδευτος qv Zipa- 
γίδης, diera τούτους φάνα à ὁπαινεῖν , 0g ἂν ἑχὼν μη- 
δὲν χαχὸν ποιῇ ; ὡς ὄντων τινῶν; οὗ ἑκόντες xaxd 
ποιοῦσιν. ἐγὼ γὰρ ὄχδδόν τὰ οἶμὰι τοῦτο, ὅτι οὐδεὶς 
τῶν σοφῶν ἀνδρῶν ἡγεῖται οὐδένα ἀνθρώπων ἐχόντα 
E ἐξαμαρτάνειν, οὐδὲ αἰσχρά τὸ καὶ καχὰ ἑκόντα ἐργά- 
ζεσϑαι, ἀλλ' εὖ ἴσασιν, ὅτι πάντες οἱ τὰ αἰσχρὰ καὶ 
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D. πάντας δὲ ἐπαίνημε)] V. ἐπαινοῖμι. Dodl. Vat. ἐπαίνη- 
μιν. Alii ἐπαινῆμιν, Venet. Z. ἐπαίνημὶ, quod iam Stephanus re- 
stituendum vidit. 


E. τούτων φησὶν ἐπαιν.) Sic Bodl. Vat. Venet, Z. Pariss. 


B. C. E. Flor. a. b. c. o. Ambr. Angel. Darberin. Palat. et a pr. 
m. Coisl, a sec. man, Venet. Z. Vulgat. τούτου servavit Bekke- 


iiclam, quaercns virum τι} dictum — persequitur 


plane integrum inter nos, 
latae quicunque frugibus 
vescimur terrae: tum vo- 
bis, quum invenero, indi- 
cabo. Voc. κενεών pertinet ad 
μοῖραν αἰῶνος, et dictum est 
per prolepsin, ut sit; ὥςτε κενεὰν 
εἶναι, ἢ. e. frustra. De hac 
prolepsi v. ad Tim. p. 72. D. 
et supra ad p. 827. C. Istud 
σιανάμωμον ἄνθρωπον per ap- 
positionem additum est illis: τὸ 
μὴ γενέσθαι δυνατόν. — Verba 
εὐρυεδοῦς ὅσοι καρπὸν αἰνύμεθα 
χϑονός ob oculos habuit Horat. 
Od. II, 14, 10: Quicunque 
terrae munere vescimur, 
iudice Valckenario ad Eu- 
rip. Hippolyt. v. 131., qui plura 
in hanc sententiam collegit. — 
ἔπειτα sic participio praemis- 
sum illustravit Hermann. ad 
Aristoph. Nubb. v. 857. 

D. ἐπεξέρχεται — ῥήμα- 


et quasi hostiliter aggre- . 
ditur. 

πάντας δὲ ἐπαίνημει -- 
ὅςτις ξρδη} Sic δετις et 9c 
ἄν saepe ad pluralem numerum 
referuntur. Mox: ὥςτε τούτους 
φάναψ ἐπαινεῖν. ὃς ἂν ἑκὼν μηδὲν. 
κακὸν ποιῇ» ubi Heusdius per- 
peram ὅςτες ἄν requirebat. P. 
345. E: οὐχ ὃς ἂν μὴ κακὰ ποιῇ 
ἑκών," τούτων φησὶν ἐπαινέτης 
εἶναι, ubi vulgo τούτου edeba- 
tur. De Republ, Vl p. 566. 
D: ἀσπάζεται πάντας, ᾧ ἂν πε- 
ριτυγχάνῃ. lbid. IV. p. 426. B. 
Sed plurima huius generis exem- 
pla congesserunt praeter H ein- 
dorfium ad h. 1. Astius ad 
Legg. p. 63. Monk. ad Eurip. 
Hippolyt. v. 18. Jacobs. Add. 
in Athen. .PSO212. "Matth. $. 
415. — ὅςτες ἕρδῃ . dictum 
pro vulg. ὅςτες ἂν fody. Solent 
enini relativa apud poetas cum 
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καχὰ ποιηῦντες ἄχοντες ποιοῦρι. xo) δὴ καὶ ὁ “Σιμω- 
γίδης οὐχ ὃς ἂν μὴ xaxa ποιῇ ᾿ἐχών,, τούτων" φησὶν 
ἐπαινέτης εἶναι, "ἀλλ περὶ ἑαυτοῦ λέγει, τοῦτο τὸ 
ἑκών. ἡγεῖτο γὰρ ἄνδρα καλὸν καγαϑὸν πολλάκις αὖ- 
τὸν ἐπαναγχάζειν φίλον τινὶ γίγνεσθαι χαὶ ἐπαινέτην 840 
[φιλεῖν καὶ ἐπαινεῖν), οἷον ἀνδρὶ πολλάκιρ συμβῆναε 
μητέρα ἢ πατέρα ἀλλόχοτον ἢ πατρίδα 1 3j ἄλλο τι τῶν 
τοιούτων. τοὺς μὲν οὖν πονηροῦς, ὅταν τοιοῦτόν T6 
αὑτοῖς φυμβῇ » ὥρπερ "éauévovg ὁρᾶν καὶ ψέγοντας ^ 
ἐπιδεικνύναι. καὶ χατηχοῤεῖν " τὴν noi ἡρίαν τῶν γονέων - 

ἢ ἢ πατρίδος, ἵνα αὐτοῖς ἀμελοῦσιν a αὕτων μὴ ἐγκαλῶ-, 
wp. δὲ ᾿ἄνϑρωποι" ᾿μηδ' ὀνειδίξζωσιν, ὅτι ἀμελοῦσιν," 
ὥξτε "ra μᾶλλον ψέγειν τε αὐτοὺς καὶ ἔχϑρας éxov- B 


rus. Panllo ante vett. editt. δς ὧν μὴ τὰ κακά, Articulum Venet. 
&A. recte omittunt. 
P. 346. φιλεῖν καὶ ἐπαινεῖν] Haec inepte interposita 


iure delevit Heindorfius. Nos propter codd. consensum uncinis se- 


cludere maluimus. 


ὅταν τοιοῦτόν τὸ aJ v.] V. τι τοιοῦτον. lud Bodl, Vat. 


Vind. exhibent. 


coniunctivo construi omissa d» 
particula. v. ad Gorg. p. 484.. E. 
ἀνάγκῃ δ᾽ οὐδὲ ϑεοὶ ua- 
χονται) Simonidis hoc dictum, 
quod ab Diogene Laert. I], 
11. Pittaco tribuitur, in pro- 
verbium abüt. v. Legg. V. p. 
141. A. VII. p. 818. C. D. Rit- 
tershus. ad Oppian. Cyneget. 
323. Spanhem. ad Callim. 
iym n. in Del. v. 122. Stan- 
lei. S. ad Aeschyl. Prom. 105. A. 
Meineke ad Menandr. et Phi- 
lem. Fragm. p. 367. Zenob. 
1, 86. Schol. Ruhnken. p. 230. 
οὐδένα ἀνθρώπων ixov- 
τα —) Celebratissima haec Pla- 
tonis sententia est, neminem sua 
sponte esse malum. Quam in 


rem Heusdius Specim. v 


12. sq. laudavit 
"21. C. p. 734. B. DES 860. 
D. Tim. p. 86. D. Rep. IX. p. 
589. C. Hipp. Mai. p. 296. C. 
Geataker. ad M. Ahtonin, IV, 


3, 6. VII, 63. VIIT, 14. X, 30. 
XI, 18. Upton. ad Ejpictet. 
Diss. I, 28. lI, 22. 

P. 346. ἢ πατέρα dilos 
xoro»] “Ἄλλοόχοτος Phrynich. 
apud Ruhnken. ad Tim. Gloss. 
pP. 24. ab ἄλλος et πότος i e 
τρόπος, ϑος, ὀργή. derivat, 
ideoque proprie eum significare 
dicit, qui est alius indolis, 
quam quae natura ei vel 
inest vel inesse debet. 
Verissime autem addit: χυρίως 
μὲν οὖν of τὸν νοῦν βεβλαμμένον 
xai ἔμπληκτοι ἀλλόκοτοι καλοῦν- 
ται. Hoc loco significat sae- 
vum, ferocem. — xai yíé- 
γοντας ἐπιδεικνύναι, vitu- 
perando rem reddere m a- 
Difestam. — ὥςτε ἔτε udÀ- 
λον y., ita ut magis etiam, 
quam par sit, eos vituperent 
et praeter necessariasini- 
micitias "etiam volunta 
rias suscipiant. 
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ΠῚ 
σίους πρὸς ταῖς ἀναγκαίαις προςτίϑεσϑαι" δοὺς δ᾽ 
ἀγαθοὺς ἐπιχρύπέεσθϑαί τε καὶ ἐπαινεῖν ἀνᾳγκά ἐσϑαι,. 
καὶ idv τι ᾿ὀργισϑῶσι" τοῖς γονεῦσιν Lt goto ὌΝ | 
χηϑέντες, αὐτοὺς ἑαυτοὺς, παραμυϑ εἰ Det hri διαλ- 
λάττεσϑαι προςαναγχάζοντας ἑαυτοὺς φιλεῖν τοὺς éav- 
τῶν xoi ἐπαινεῖν. πολλάχις δέ, οἶμαι, καὶ Σιμωνίδης 
ἡγήσατο καὶ αὐτὸς ἢ τύραννον ἢ ἄλλον τινὰ τῶν 
τοιούτων ἐπαινέσαι xol ἐγχωμιάσαι οὐχ ἑκών, ἀλλ᾽ 
ἀναγκαζόμενος. ταῦτα δὴ χαὶ τῷ Πιτταχῷ λέγει, ὅτι 
Ἐγώ, ὦ Πιττακέ, οὐ διὰ ταῦτά σε ψέγω , ὅτι εἰμὶ 
᾿φιλόψογος" ἐπεὶ ἔμοιγε ἐξαρκεῖ ὃς ἂν μὴ χα- 
zog ἢ "Yn ἄγαν ἀπάλαμνος, εἰδώς T ὀνη- 
Ed δίχαν ὑγιὴς ἀνήρ' οὔ μιν ἐγὼ pi 

Ee οὐ γάρ εἶμι φιλόμωμος" τῶν γὰρ 
ἡλιϑίων ἀπείρων γενέϑλα, der εἴ τις χαίρει 
ψέγων, ἐμπλησϑ εἰ) ἂν ἐχείνους μεμφόμενος. πάντα 
τοι χαλά, τοῖσί T αἰσχρὰ μὴ μέμεκται. οὐ 
τοῦτο Aet, ὥςπερ ἂν εἰ ἔλεγε, πάντα τοι Àcuxd, οἷς 


Β. πρὸς ταῖς ἀναγκαίαις προ ςτ, Codd. omnes ἀνάγκαις, 
quod de coniectura Heusdi mutavimus cum Sclileiermachero, Hein- 
dorfio, Bekkero. 

C. εἰδώς τ᾽ ὀνησίπολιν δέκαν] Sic scripsimus de prae- 
clara Hermanni coniectura. Libri: εἰδώς γε ὀνήσεε πόλιν . 
Dein Schleiermacheri rationem secutl dedimus οὔ μὲν ἐγὼ p. Nam 


B. ξδαυτοὺς παρᾶαμυϑεῖ- 
cOai] H. e. affectus snos 
sedare actranquillos red- 
dere. v. ad Phaedon. p. 10. B. 

ἡγήσατο---παινέσαι) iu- 
dicavit laudare se oporte- 
re. v. ad Phaedon. p. 95. D. 
Hermann. ad Viger. p. 743. n. 
158. et Heindorf. ad ἢ. l., qui 
recte arbitratur in talibus locis 
non δεῖν omissum esse, sed ver- 
ba ἡγεῖσθαι, λογίζεσθαι, voul- 
Cei» , al. significare aequum s. 
opus iudicare, 

C. ὅτι Ἐγώ, ὦ Π. — εἰμὶ 
φιλόψογ ος] Ηδος Ρ]δίοηϊβ sunt, 
non Simonidis, cuius verba dein- 
de demum adduntur: ἔμοιγε 


ἐξαρκεῖ — οὗν μεν ἔγω μω- 
μήσομαι" οὐ γάρ εἶμι φιλό- 
βωμος. In his loco vulg. le- 
ctionis: εἰδώς γε ὀνήσεν πόλιν 
δίχαν ὑγιὴς ἀνήρ, praeclaram 
recepi emendationem H er man- 
ni, etiam ab I. Bekkero in 
ordinem verborum restitutam, εἰ- 
δώς τ᾽ ὀνησίπολιν δίκαν ὑγιὴς 
ἀνήρ, l. e. gnarus iustitiae 
urbium adiutricis integer 
vir. — "nálauvoc est H e- 
sychio interprete ἀμήχανος, in- 
ops consilii, ignavus, in- 
ers.— τῶν yàp ἡλ. ds. gt 
ψέϑλα, h. e. innumera enim 
stultorum natio. Sed céze(- 


qw» per enallaggen ad ἠλιθέωῃ 


Ld 
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μέλανα μὴ μέμικται" γελοῖον γὰρ ἂν εἴη πολλαχῆ" 
ἀλλ᾽ “ὅτι αὐτὸς χαὶ τὰ μέσα ᾿ἀποδέχεται; were μὴ 
ψέγειν. καὶ οὐ ζητῶ, ἔφη, πανάμωμον ἄνθρωπον, 
εὐρυεδοῦς ὅσοι καρπὸν αἰνύμεϑα χϑονός" ἔπειϑ᾽ ὑμῖν 
εὑρὼν ἀπαγγελέω. ὅςτε τούτου γ᾽ ἕνεχα οὐδένα ἐπαι- 
γνέσομαι, ἀλλά μοι ἐξαρκεῖ, ἂν jj μέσος xai μηδὲν χα- 
κὸν ποιῇ, ὡς ἐγὼ πάντας φιλέω καὶ ἑἐπαίνημι — xo 
τῇ φωνῇ ἐνταῦϑα χέχρηται τῇ τῶν Μυτιληναίων, ὡς 
πρὸς Πιττακὸν λέγων τὸ πάντας δὲ ἐπαίνημε καὶ qa- 
λέω ἑκών (ἐνταῦϑα δεῖ ἐν τῷ ἑκών διαλαβεῖν λέγον- 


ταὴ ὅςτις ἕρδῃ μηδὲν αἰσχρόν, ἄκων δ᾽ ἔστιν οὺς 


ἐγὼ ἐπίμνω καὶ φιλῶ. σὲ οὖν, καὶ εἰ μέσως ἔλεγες τ 


ànitixif xci ᾿ἀλχηϑὴ, ὦ Πιττακέ, οὐκ ἄν more Éyeyov * 
νῦν δέ — σφόδρα γὰρ xai περὶ τῶν μεγίστων ψεῦυ-- 
δόμενος δοχεῖς ἀληϑὴ λέγειν, διὰ ταῦτά σε ἐγὼ ψέγω. 

Ταῦτά μοι δοκεῖ, ὦ Πρόδικε καὶ Πρωταγόρα, ἦν 
δ᾽ ἐγώ, «Σιμωνίδης διανοούμενος πεποιηχέναι τοῦτο 
τὸ QoOpa. 


codd. cum vett. editt. οὐ μὴν iy. 
ἡλιϑίων ἀπείρων yevé 9o] Sic codd. omnes. Vett. editt. 
ἡλιϑίων ἄπειρα γένεθϑλα. 
εὐρυεδοῦς δσοι] Sic Bodl. Vat. pro εὐρνέδους. Mox 
vett. editt, rursus bis ἐπαινοῖμε, quod ex codd. antea memoratis 
mutatum. 


refertur. Male vulgo γένεϑλα, 
pravo accentaü. 


πάντα TOL — μέμικται 
Omnia, inquit Simonides, pul- 
cra, quibus turpia non 
sunt mixta. Quae quoniam 
communis sententiae speciem ha- 
bent, de more illatum est τοῖς 
cuius usum ad h. l. Heindor- 
fius, nos ad Sympos. p. 219. 
A. exemplis illustravimus. 


D. καὶ ov ζητῶ —] Ex 
hoc loco recte, opinor, Schlei- 
ermacherus coniecit in car- 
mine Simonideo haec verba sub- 
jecta fuisse illis Πάντα τοι χαλὰ 
κ, τ Δ. De totius carminis or- 


dine metricaque descriptione v. 
Hermannum ap. Heindorf. 
p. 598. 

xaà ἐπαένημι)] V. Mait- 
taire De dialectis p. 313. ed. 
Sturz. 

E. ἐνταῦϑα δεῖ — λέγον- 
τὰ] Hic oportet postíxdo» 
pronuntiando  interstin- 
guere. — For» οὖς, i. e. àx(- 
ovg. cf. Duttmann. $. 137. 
Matth. S. 482. 

P. 347. νῦν δέ — σφόδρα 
y&Q xai π. Post νῦν δέ in- 
tellgas οὐχ οὕτως ἔχει. vid. ad 
Apolog. Socrat. T. L p. 84., ubi 
hanc aposiopesin illustravimus. 
Plene Jliad, XII, v. 326 aqq. 
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κεῖς, (px, ὦ ΣΣώχρατες, καὶ σὺ περὶ τοῦ ζοματος διε- 
ληλυϑέναι" ἔστι μέντοι, ἔφη, καὶ ἐμοὶ λόγος περὶ av- 
τοῦ εὖ ἔχων, ὃν ὑμῖν ἐπιδείξω, ἄν βούλησϑε. Καὶ ὁ 
᾿Δλχιβιάδης, Nol, ἔφη, ὦ Ἱππία, εἰραῦϑίς γε" νῦν δὲ 
δίχαιόν ἐστιν ἃ ὡμολογησάτην πρὸς ἀλλήλω Πρωτα- 
γόρας καὶ ὩΣωχράτης, Πρωταγόρας μὲν εἰ ἔτει βοῦλε- 
ται ἐρωτᾶν, ἀποχρίνεσθϑαι ὩὡΣΣωχρατη, εἰ δὲ δὴ βούλε- 
ται “Σωκράτει ἀποκρίνεσϑαι, ἐρωτᾶν τὰν ἕτερον. Καὶ 
ἐχὼ εἶπον" ᾿Επιτρέπω μὲν ἔγωγε Πρωταγόῤῳ ὁ ὁπότερον 
αὐτῷ ἤδιον" εἰ δὲ βούλεται, περὶ μὲν ζφσμάτων τε καὶ 
ἐπῶν ἑάσωμεν, περὶ δὲ ὧν τὸ πρῶτον ἐγώ σε ἡἠρώ- 
τησα, ὦ Πρωταγόρα, ἡδέως ἂν ἐπὶ τέλος ἔλθϑοιμε με- 
và σοῦ σκοπούμενος. χαὶ γὰρ δοκεῖ not τὸ stepi ποιή- 
σεως διαλέγοσθαν ὁμοιότατον εἶναν τοῖς συμποσίοις 
τοῖς τῶν φαύλων καὶ ἀγοραίων ἀνθρώπων. καὶ γὰρ 
οὗτοι διὰ τὸ μὴ δύνασθαι ἀλλήλοις δι᾽ ἑαυτῶν συν»- 
sva, ἐν τῷ πότῳ, μηδὲ διὰ τῆς ἑαυτῶγ φωνῆς. καὶ 
τῶν λόγων τῶν ἑαυτῶν ὑπὸ ἀπαιδευσίας τἰμέας ποι- 
οὔσνι τὰς αὐλητρίδας, πολλοῦ μισϑούμενοει ἀλλοτρίαν 


100 


Cap. XXXII. P. 341. C. 
baec Au cus ἈΠ. p. 97. A. 
D. συμπότα: xa) nemait.] Bodl. Yat. r. om. καί male. 


καὶ yàp δοκεῖ" nos] Laudat 


Cap. XXXII. καὶ σὺ περὸ laudem. taque salse eos com- 


τοῦ ἄσμ.} Hoc καί referas ad 
proxima: ἔστι μέντοι καὶ ἐμοὶ 
λόγος. Dicit autem haec non 
sine suae sapientiae iactantia. 


περὶ — ἐπῶν ἐάσωμεν] 
sc. λέγειν, v, ad Alcibiad. L p. 
113. D. 


καὶ γὰρ δοκεῖ pot—] Acer- 
bam haec tota oratio continet 
irrisionem sophistarum, imprimis 
Protagorae, qui, quum ipsi care- 
rent ingenii doctrinaeque opibus, 
quibus convivarum animos exhi- 
Jararent ditarentque, recitandis 
et interpretandis poetarum car- 
minibus tempus  transigebant, 
mirifice aucupantes sapientiae 


perat cum hominibus eruditionis 
liberalioris expertibus, qui, quum 
neque familiariter inter se collo- 
qui, neque canere auf saltare 
didicerint, tibicinas et saltatrices 
conviviis adhibeant, istarum ar- 
tibus scilicet sese gnaviter dele- 
ctaturi. Totus locus quum dau- 
bitari non possit, quin ad irri- 
dendos sophistas sit comparatus, 
nb multis etiam ad Xenophon- 
teum Symposium ridendum exa- 
gitandumque pertinere iudicatus 
est — ἀγοραῖον sunt He- 
sychio interprete οὗ ἂν dyo 
PONE Horat. A. g 
. 245. vocat forenses. H. l. 
intelligantur homines rudes 
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hs FL ἐς, 4.“ 


φωνὴν. τὴν τῶν αὐλῶν, χαὶ Sd τῆς εν φωνῆς 
ἀλλήλοις, σύνεισιν. ὅπου δὲ χαλοὲ κἀγαϑαὶ συμπόται 
. καὶ πεπαιδευμένοι εἰσίν, ovx ἂν ἴδοις οὔτ᾽ αὐλητρίδας 
οὔτε ὀρχηστρίδας οὔτε ψαλτρίας, ἀλλ᾽ αὐτοὺς αὑτοῖς 
ἑχανοὺς ὄντας συνεῖναι ἄνευ τῶν λήρων τὰ καὶ παι- 
διῶν τούτων διὰ τῆς αὑτῶν φωνῆς, λέγοντας τε xai 
ἀκούοντας ὲν μέρει, ἑαυτῶν χοσμίως, χὰν παγυ πολὺν E 
οἶνον rie. οὕτω "δὲ Ga. 24 ξοιαίδε᾽ συγουσίαι; iav 
ἐν χβωνταϊ" ἀνδρῶν᾽ οἷοίπερ ἡμῶν. οὗ πολλοί qs 
giai, οὐδὲ ày δέονται ἀλλρτρίᾳς φωνῆς, οὐδὲ M 
OUg OUTE ἀνερέσθαι οἷόν τ΄ ἐότὶ περὶ" ὧν Vou, 
ἐπαγόμενοί τε αὐτοὺς οἱ πολλοὶ ἐν τοῖς λόγοις οὗ 
μὲν ταῦτα φασι τὸν ποιητὴν γοεῖν, οἱ δ᾽ ἕτερα, περὲ 
M ἢ διαβεγόμενοι | ὃ ἀδυνατοῦσιν ἐξελέγξαι 
λα τὰς μὲν τοιαύτας συγουσίάς ἑῶσι ἡ χαίρειν, “αὐτοῖν. 


δ᾽ “ξανίοῖς͵ ᾿σὐνείᾳι, ὁ δι᾽ ἑαυτῶν, ἐν εἷοῖς ἑαυτῶ λόγοις 8348 
E "fiios: "λαμβάνοντες x καὶ a τοὺς τὸ ^ Toi 
OUTOVG, uot δοκεῖ gi χρῆνάν, μᾶλλον καὶ undici ἐμὲ τε καὶ 

Ι-νῃ [79 Y-t- t τ “5 MES CY el MT qi 
ob, ἑαταδεμένους τοὺς ποιητὰς d δὺς δι ἡμῶν αὖ- 
U TUY πρὸς . ἀλλήλους τ τοὺς λόγους ποιεῖσϑαι, τὴς ἀλη- 


E. διαλεγό μενοι, ὃ idus: ἐξελ.] Sic Vind. In Ven. Z. 
a rec. m. oj àd. probante Bekkero. Vulgo διαλεγόμενοι ἀδυνατοῦ. 
σιν ἐξελέγξαι" ἀλλὰ x. τ. À. 


et illiberales, — δι íav- E. 
τῶν συνεῖναι. | Mox S. D. di- 


οὕτω δὲ καὶ ai τ. σ. 
Ne quis οὕτω δή corrigendum 


citur αὐτοὺς αὑτοῖς ἱκανοὺς 0v- 
τας. συνεῖναι. De dicenJi hoc 
genere *f. Legg. 1. p. 640. B: 
ἔστι δέ γε ἡ τοιαύτη συνουσία; 
εἴπερ ἔσται διὰ μέϑης, οὐκ ἀϑό- 


ἸῺ Sympos. p. 176. D: μὴ 
ὰ μέθης ποιήσασϑαι — τὴν 
συνουσίαν. lbid. E: διὰ λόγων 


ἀλλήλοις συνεῖναι. --- τιμίας 
σεοεοῦσ᾽ιε recte interpretatur 
Heindorf. ,tibicinarum 
pretia amplificant,4^ com- 


parans X enopl. Rat. Red. p. 


926. À: τὸ δ᾽ ἀργύριον τιμιώ- 
vego» ποιεῖ. Pertinet huc illud 
in Euthydem. p. 304. B: τὸ 
γὰρ σπάνιον τέμεον. — 


Plat. Opp. Vol. II. Sect. II. 


putet, coaf. ,P; 851. A: οὕτω δὰ 
κὠκεῖ οὐ ταὐτὸν εἶναι. Plaed. p. 
72. C. Republ. I. p. 345. D. 
Plura dabit H eindorf. ad Pliae- 
don. p. 13. Schaefer. Melett. 
p. 59. Bornemann. ad Xe- 
noph. Sympos. II, 26. — 3aàv 
μὲν λάβωνται ᾿ἀνδρῶν, si 
nactae sint viros s. com- 
potes virorum factae sint. 
cf. Matthiae S. 330. 


P. 348. χκαταϑεμένους --- 
λόγους ποιεῖσϑ' «i] Haec per 
epexegesin addita «sunt. v. p. 
343. D. 
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vus cas Abl. d. EAE ἐπι 
δείας καὶ ἢ ἡμῶν inh y "aida Aun βόνοντδει: x&v μὲν 


βούλῃ ἔτι ἐρωτᾶν, ἕτοιμος εἰμί σοι παρέχειν ἀποχρι- 
γόμενος" ἐὰν δὲ βούλη, σὺ ἐμοὶ πάρασχε, περὶ ὧν 
μεταξὺ ἑπαυσάμεϑα διεξιόντες, ToUroig τέλος ἐπιϑ εἶναι. 
^ 4Léyovtog οὖν ἐμοῦ ταῦτα καὶ τοιαῦτα ἄλλα, οὐ- 
δὲν ἀπεσάφει ὁ Πρωταγόρας, ὁπότερα ποιήσοι. εἶπεν 
οὖν ὃ ᾿Δλκιβιάδης πρὸς τὸν Καλλίαν βλέψας, *Q Καλ- 
λία, δοκεῖ σοι, ἔφη, xai νῦν χαλῶς Πρωταγόρας 9 οι“. 
εἶν, οὐχ ἐϑέλων εἴτα δώσει λόγον εἴτε δίασ uper; 

ἐμοὶ γὰρ οὐ δοκχεῖ. «À. dco ΠΣ 3 d sinlr,À. ^A 
ὅτι οὐχ ἐϑέλεν διαλέγεσϑαι, ἵνα τούτῳ μὲν ταῦτα ov»- 
εἰδῶμεν, “Σωχράτης δὲ ἄλλῳ τῳ. διαλέγηται, ἢ ἄλλος 
ὅςτις ἂν βούληται ἄλλῳ. Καὶ ὁ Πρωταγόρας αἰσχυν- 
ϑείς, ὡς γέ μοι ἔδοξε, τοῦ τε ᾿Αλκιβιάδου ταῦτα λέ- 
γοντος καὶ τοῦ Καλλίου δεομένου καὶ τῶν ἄλλων σχε- 


Ῥ. 848, 


in codd. Bodl. Venet. £. Paris. E. conspicuam. 


ράσχες. 


σὺ ἐμοὶ πάρασχε! "Tenui hanc lectionem etiam 


' Ceteri libri za- 


C. ὡς γέμοε ἔδοξε) Libri plurimi pro vulg. ὥς γ᾽ ἐμοὶ ἔδ. 


ἕτοιμός εἰ μί σοὶ ,παρέ- 
χειν] Dictum intransitive pro 
ἐμὲ παρέχειν, usu satis frequeriti, 
de quo v. ad Gorg. p. 415. 
, E. Respondet fere Germanicum 
herhalten, ut, quum dicimus: 
'ách bin bereitherzulialten, 
h.e. mich herzugeben. -- ἐὰν 
δὲ βουλῃ. Ne quis ἐὰν δὲ μ 
βούλῃ scribendum opinetur, 
Matth. 6. 617. Deinde formam 
πάρασχε cum optimis codd. ser- 
vandam duxi, licet plurimi libri 
παράσχες exhibeant. v. Porson. 
ad Eurip. Hecub. v. 830. H er- 
inann. ibid. p. 149. Iacobs. 
ad Achill, 'Tat. p. 729. sq., qui 
alteram formam non temere 
damnandam esse docuerunt. 

ἕνα τούτῳ μὲν ταῦτα 

cvvtidóuev] ut de eo hoc 
sciamus. v. Phaedon. p. 92. 
D. Sympos. p. 193. E. ibique 
annot. 

C. xai τῶν ἄλλων σχεδὸν 


τι τ. πὶ Recte iudicavit Hein- 
dorfius σχεδὸν τε connecten- 
dum esse Cuni τῶν ἄλλων, in eo 
tamen falsus, quod arre» ad 
σχεδόν τε supplendum arbitratur. 
Demosthen. de Coron. p. 310. 

8. ed. Reisk.: τοὺς zQwrove χρό- 
yov; xa 9) ἑκάστην aytóo» TÉ ἡμέ- 
Qa» ἐκρινόμην ἐγώ, ubi σχεδόν 
τι item cum ἑκάστην connecten- 
dum. Plat. Parmenid, p. 128.B: 

ὥςτε μηδὲν τῶν αὐτῶν εἰρηκέναι 
ϑοκεῖν σχεδὸν Tb λέγοντας ταὐτά, 
ubi coniungás σχεδὸν τε ταῦτά. 
Xen oph. de Rep. Lac. V, 1: 
ἃ μὲν οὖν -— ἐνομοθέτησεν —, 

σχεδὸν εἴρηται, ubi noli. ad ext- 
óo» intelligere πάντα, Cicer. de 
N. D. I, 16: exposuifere non 
philosophorum iudic i a, 
sed delirantium somnia. 


" Horat. Satie, I, 3, 96: quis 


paria esse fere placuitpec- 
cata, laborant, ubi recte 
Doeringius fere iungit cum 


^ 
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δόν τι τῶν παρόντων, μόγις προὐτρέπετο "εὶς τὸ δια. 
λέγεσϑαι xoi ἐκέλευεν ἐρωτῶν αὑτὸν wg ἀποχρινού- 
μένος. | 


,Cap, XXXIII. Εἶπον δὴ ἐγώ, " poro; T 


vui aio vo mae Cien a f / m 
yn olov ὃ αλέγεσϑαὶ "hé dot αλλο τε βῥυλόμενον ἢ ἃ 
onse “πάρ δηκάδεοτν ταῦτ Rash eer. ἡγοῦ 
αὐτὸς ἀπόρω" Ote, ταυτὰ σιαδχεψασυῦ᾽ αι. ἡγουμαι 
γὰρ πάνυ λέγειν τι τὸν Ὅμηρον τὸ σύν τε δύ᾽ ἢ 
ἐρχομένω, καί τὸ πρὸ ὃ τοῦ ἐνόησεν. εὐπο- 
ρώτεροι γάρ πὼς ἅπαντές ἐσμεν οἱ ἄνϑρωποι πρὸς 
ἅπαν ἔργον καὶ λόγον xoi διανόημα" μοῦνος δ᾽ 
3 ᾿ , », Y « VA »- 
εἴπε T6 90 1p ue περιιῶν ζητεῖ ὅτῳ ἐπι δ: 
Egros χαὶ με΄, ὕὑὉτὸν ῥβεραίωώσῆται, ἕως àv ἐντύχῃ. 
ὥςπερ καὶ ἐγὼ ἕνεχα τούτου σοὶ ἡδέως διαλέγομαε 
μᾶλλον ἢ ἄλλῳ τινί, ἡγούμενος σὲ βέλτιστ᾽ ἂν ἐπισχέ- 
ψασϑαν καὶ περὶ τῶν ἄλλων, fpi ὧν elxóg ὀχοπεῖα 


Bodl. et Vat. ὥςτε uos; quo firmatur vulgata, conf.'ad p. 342. A. 


μόγις προὐτρέπετο) Bodl. Vat. προὐτράπετο. 


Cap. XXXIII. Ὁ. 


ἕως ἂν ἐντύχῃ] Vulgat, ἐντύχοι ex plu- 


rimis optimisque libris emeridatutm est. 


paria; Báxterus parum recte 
refert ád laborant.— μόγες 
zgoUtgéntczo,aegreimpul- 
sus est ad colloquium, h. 
e. vix tandem aliquando. 
Xenoph; Cyrop. 1I, 3, 4: n4a- 
φώμενοι μόλις ἀφικνεῖσθε.  Su- 
pra p. 314. E: μόγις ποτέ dice- 
batur. conf, Euthydem. p. 294. 
B. Charm. p, 165, E. Apolog. 
p. 27. C: De Rep. VI. p. 502. 
€. Theaet. p. 160. E. 


Cap. XXXIII. D. σύν τε 
δύ᾽ ?oy.] Iliad. κ΄, 224: ov» 
τε δύ᾽ ἐρχομένω, xal τὲ πρὸ ὃ 
τοῦ (ἰ. 6. ἕτερος πρὸ ἑτέρου) 
ἐνόησεν, ὅππως κέρδος ἔη" μοῦ- 
voc δ᾽ εἴπερ τε νοήσῇ) ἀλλά τέ 
oí βράσσων τὲ νόος, λεπτὴ δέ 
τε μῆτις. de quibus dictum est 
ad Sympos. p. 174. D. Deinde 
quod Heindorfius ante πως 
excidisse suspicatus est οὕτως, 
id ego facile apud &nimumni in- 


΄. 


telligi posse arbitror, quum ver- 
siculus Homeri proxime praece- 
dat, et subsequatur, μοῦνὸς δ᾽ 
εἴπερ τε νοήσῃ. — εὐπορώτε- 
006. y&Q x. τ. A. Sic Phaedon, 
p. 86. D: εἰ οὖν τις εὐπορώτερος 
ἐμοῦ, τί οὐκ ἀπεκρίνατο: lbid. 
p. 84. C: εἰ ἀπορεῖτον, μηδὲν 


ἀποκνήσητε --- καὶ ἐμὲ ξυμπαρα-. 


λαβεῖν, εἴ τε μᾶλλον οἴεσθε μετ᾽ 
ἐμοῦ εὐπορήσειν. De coniuncti- 
và deliberativo ἐπιδεέξηται et βέὲ- 
βαιώσηταε v. ad Phaedon. p. 
115. C. Matthiae Gr. S. 5165. 


2. Buttmann. Gr. S. 126.2. 


Male codd. quidam ἐπιδείξέταε 
et βεβαιώσεταϊ. 


. ἡγούμενος cà βέλτιστ' 


rov explicatur. Phsed. p. 102, 
D: λέγω δὲ τοῦδ᾽ ἕνεκα, βουλό- 
μένος δόξαι cor ὅπερ ἐμοί, ubi 


" plura dedit Heindorf. Neque 


neglexit hunc usum loquendi 
Matth. $. 565. 2. Alia similia 


1X * 


: 


. ἄν]  Participio illud ἕνεκα vov--. 
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"γόος, LT $e vasos d; ἢ 
σϑαι τὸν ἐπιεικῆ, καὶ δὴ χαὶ περὶ ἀρετῆς. τίνα yap 
ἄλλον ἢ σέ; ὃς γε οὐ μόνον αὐτὸς οἴει. καλὸς xcya- 
ϑὸς εἶναι, ὥςπερ τινὲς ἄλλοι αὐτοὶ μὲν ἐπιεικεῖς εἰσιν, 
ἄλλους δὲ οὐ δύνανται ποιεῖν" σὺ δὲ καὶ αὐτὸς ἀγα- 
ϑὸς & xai ἄλλους οἷός τ᾽ εἶ ποιεῖν ἀγαϑούς, καὶ οὕ-- 
τω πεπίστευχας σαυτῷ, ὥςτε καὶ ἄλλων ταύτην τὴν 
τέγνην ἀποχρυπτομένων σύ γ᾽ ἀναφανδὸν σεαυτὸν 
ὑποχηρυξάμενος slg πάντας τοὺς “Βλληνας, σοφιστὴν 
. ἐπονομάσας, σεαυτὸν ἀπέφηνας παιδεύσεως καὶ ἀρετὴς 
διδάσκαλον, ow toc Ed, αξιωσας ΤΣ 
πῶς οὖν οὐ σὲ γρὴν παραχαλεῖν ini τὴν τούτων Oxi- 
2 ἅμιν xoi, ἐρωτᾶν τ ἢ ΡΣ, αι: οὔκ ὅσ. ὁ d 


μὰ NAA MEE AU A -— xj. , “δ ovre. , SA y A 
QU. καὶ Vuv δὶ; ἐγλὺ ἐκεῖν V acp TO πρι τον ἡρῶς y 


περί τούτων, παάλὶν ἐπι υμῳ ἐξ ἧς τὰ μὲν avo 
ἐν grat Sos" σοῦ da δὲ συνδίασκέψασθϑαι. ἦν 
ησϑη ( , y ] 

B δέ, ὡς ἐγῴμαι, τὸ ἐρώτημα τύδε" σοφία xci σωφρο- 
σύνη χαὶ ἀνδρεία καὶ δικαιοσύνη καὶ ὁσιότης, πότε- 
pov ταῦτα, πέντε ὄντα ὀνόματα, imi évi πραγματὶί 


101 
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P. 349. πῶς οὖν οὐ σὲ χρῆν] Sic Bodl. Vat. Vind. pro 


vulg. xoi. 


οὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως ov. καὶ νῦν δὴ ἐγὼ] Vett. editt. οὐκ ἔσϑ᾽ 
ὅπως οὐ καὶ νῦν δή" ἐγὼ ἐκ, Veram distinctionem debemus Heusdio. 


notavimus Ind. T. I. s. v. Par- 
, ticip. 
E. ὅς yt οὐ μόνον —] 
Oratio ita debebat procedere: 
ὅς γε οὐ μόνον αὐτὸς οἴει κιιλὸς 
κἀγαθὸς εἶναι, ἀλλὰ καὶ ἄλλους 
οἷός τ᾽ εἶ ποιεῖν, οὐχ ὥςπερ τι- 
' ψὲς ἄλλοι αὐτοὶ μὲν ἐπιεικεῖς εἶ- 
σιν, ἄλλους δὲ οὐ δύνανται ποι- 
ei».' Sed quoniam his: óc γε --- 
οἴες καλὸς κἀγαθὸς εἶναι, statim 
subiecit: ὥςπερ τινὲς ᾿ἄλλοι — 
δόνανται ποιεῖν, relicta inchoa- 
tae orationis constructione su- 
periora denuo repetens pergit 
αὺ δὲ καὶ αὐτὸς dy. x. τ. À. at- 
"que per anacoluthon sententiam 
absolvit. Ceterum ad ἄλλους δὰ 
οὐ δύνανται ποιεῖν apparet denuo 
intelligi oportere ἐπεειπεῖς.ς P. 


812. E: τέ δή ἔστε τοῦτο, mepl 
οὗ αὐτός τε ἐπιστήμων ἐστὶν ὁ 
σοφιστὴς καὶ τὸν μαϑητὴν ποιεῖ; 
Gorg. p. 449. A: ovxoi» καὶ 
ἄλλους σε φῶμεν δυνατὸν εἶναι 
ποιεῖν: 8C. ῥήτορας.  Plene dein- 
ceps καὸ ἄλλους — ποιεῖν dya- 
ϑούς. - 


P. 849. πρῶτος — ἄρνυ- 
6O«.] P. 328. B: ἀξίως τοῦ 
μισϑοῦ ὃν πράττομαι, καὶ ἔτι 
πλείονος. Diog. Laert. IX, 
B2: οὗτος πρῶτος μισϑὸν εἰς- 
ἐπράξατο μνᾶς ἑκατόν, "ubi v. 
Menag. Conf. Men. p. 91. D. 
Theaet. p. 161. D. al. Ceterum 
illudit sophistae magniloquentiam 
poetico hoc dicendi genere με- 
σϑὸν ἄρνυσθϑαι. —  dy»ag. o. 
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ἐστιν, 7 ἢ ἑχάστῳ τῶν ὀνομάτων τούτω ὑπόχειταί E73 
Tho οὐσία xai ipis epis ados ϑυναμιν ἕκαστον, ΚΙ. 
οὐκ ὃν οἷον τὸ ἕτερον αὐτῶν τὸ ἕτερον; ἔρησϑα οὖν 
σὺ οὐκ ὀνόματα ἐπὶ évi εἶναι, ἀλλὰ ἕκαστον ἰδίῳ 
πράγματι τῶν ὀνομάτων τούτων ἐπικεῖσθαι, πάντα Ὁ 
δὲ ταῦτα μόρια εἶναι ἀρετῆς, οὐχ ὡς τὰ τοῦ «χρυσοῦ 
μόρια ὅμοιά ἐστιν ἀλλήλοις χαὶ τῷ ὅλῳ, οὗ “μόριά 
ἐστιν, ἀλλ᾽ ὡς τὰ τοῦ προρώπου μόρια καὶ τῷ ὅλῳ, 
οὗ μόριά ἐστιν, καὶ ἀλλήλοις ἀνόμοια, ἰδίαν ὅχαστα 
δύναμιν ἔχοντα. ταῦτα εἰ μέν go. ν γδοχεῖ ἔτι ὥςπερ 
τὸ 2A MA. δὲ ἄλλως πως, τοῦτο “διόρισαι, ὡς ἔγωγε 
sd Pot ὑπὸ 0y0v τίϑεμαι, ἐάν πῃ ἀλλῃ γὺν φήσῃς" 
| ov “γὰρ ἂν ϑαυμαζοιμι, εἰ τῦτε PRO ME μου 


ταῦτα πως ἔλεγες. .Ψᾳ D 
Secr ἡ Cap. (o XXXIV. A E ἐγώ, doi, ἔφη : Mya, ὦ 
“Σώκρατες, ὅτι, Ἐλθὲ τὰ πάντα͵ “μόρια μέν ἐστιν ἀρετῆς, 

e«À «4 a 


καὶ τὰ μὲν Té irgad α, αὐτῶν ἐπιεικῶς fes qA— 
é 


Yel T e f. cunt 471 ( «ἡ εὐ. ) 
λήλοις ui E ἀνδρείᾳ πανυ πολὺ dig ἐρον παγε 


, 


C. ὑπόλογον τέϑεμαι 7 Vett. editt. ὑπὸ λόγον τ. Bodl. 
Vind. ὑπὸ λόγων. Recte Steplanus vidit scribendum. esse ὑπόλο- 
γον τι 


ταῦτά noc ἴλεγες} nos e solo Colsl. addidi cum Bekkero. : 


 UzoxqQvtapevoc, publice 

te ipse praeconio vendi- 
taus. De v. ὑποχηρύττεσϑαιγ. 
Bremi ad Lys. p. 303. 


B. χδιος οὐσία — δύνα- 
μεν ἕκαστον} H. e. an uno- 
quoque horum nominum 
significetur aliquid, quod 
auam naturam suamque 
.vim propriam sibi habeat 
neque cum aliis commu- 
nem. P. 329. C: ταῦτ᾽ οὖν 
αὐτὰ δέελθέ μοι ἀκριβῶς τῷ λό- 
yo» πότερον ἕν μέν τί ἔστιν ἡ 
ἀρετή , μόρια δὲ αὐτῆς ἦστεν ἡ 

δικαιοσύνη καὶ σωφροσύνη καὶ 
ὁσιότης, ἢ ταῦτ᾽ ἐστὶν ἃ ἃ νῦν δὴ 
ἐγὼ ἔλεγον πάντα ὀνόματα τοῦ 
αὐτοῦ ἑνὸς ὄντος. Constructio- 


nem verborum οὐχ ὃν — τὸ tte- 
eo» attizimus ad Criton. c. V: 
οἷόν τ᾿ o» καὶ δυνατόν. οἵ, 


Matth. S. 564. 


C. ὡς ἔγωγε — T 
neque enim a te rationem. 
exigo, si quid aliter dixe- 
ris: denn sieh rechne dir 
es nicht an, wenn du etc. 
h. e neque enim mea re- 
fert; ego enim nihil curo, 
si quid. aliter dixeris. Vere 
Marklandus Leott. Lysiac. p. 
442: ὑπόλογον ποιεῖσθαι τοῦτο 
est huius rei rationem ha- 
bere, fere cum sirmificatione 
excusationis vel absolu- 
tionis.'* con& Hermann. ad 
Lucian. De Hist. conscr. p. 318. 


een 1155 


160 
€ «06 {μι ον d 


τῶν τούτων. ὧδε δὲ yv 


14 ( 


μὲν ὄντας xai ἀνοσιωτά οὖς χα 


«ritis y^ iter ὃ 12? 


αἰ αϑεστάτους, ἀνδρειοτάτους. 


»i V 9 


πότερο 


τοῦ" 


(3 Καὶ ἴτας y&, 


οὐ 
dn, 


λέγε ἐκ dali δε 


γνώσει, ; ὅτι doy ᾿ἀλ ηϑῆ͵ λέγω" 


WC 2 γι € CN “)}᾽ 


εὑρήσεις yap "πολλοὺς τῶν ᾿ἀνθϑρώπ 


, ἔρὴν, ἐγώ" ἄξιον γάρ ) doi 
τοὺς ᾿ἀνδρεῖο e Ó 
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essen j «(ot 


ων ἀ xr rovg 
᾿ἀχολαστοτατους ἢ "xGi 
jJ "διαφερόντως. A Ey 
bnosbjaod eu δ᾽ λὲγξ ^ 
pem kong, Hrere, ἡ a To 
οἱ qo OUVtGL 


M5 te. 


Φέρε δή, τὴν ἀρετὴν Sos TL φὴς εἶναι, καὶ 


ὡς καλοῦ ὄντος αὐτοῦ σὺ διδάσχαλον σαυτὸν. παρέ- 
χεις; Καλλιστον μὲν οὖν, ἔφη, εἰ μὴ “μαίνομαί 7. 
Πότερον οὖν, ἦν δ᾽ ἐγώ, τὸ μέν τι αὐτοῦ io, Vo 

τὸ δέ tH καλόν, ἢ ὅλον καλόν; “Ὅλον frov ik κα λὸν ὡς 


ATI 13A, ( 


οἷόν 14 μάλιστα. 


Οἴσϑα ovv, τίνες εἰς τὰ φρέατα 


κολυμβῶσι ϑαρῥαλέως ; ἔγωγε, ὅτι οἱ κολυμβηταί. 


Πότερον διότι ἐπίστανται, ἢ δι’ ἄλλο TW; 


στονται. 
λέοι εἰσί; 
πιχοί, 


, Cap. XXXIV, Ὁ. εὑρήσεις 
fae πολλοὺς} In talibus γάρ 
abet vim explicandi. Germa- 
nice dicas: du wirstnemlich 
finden etc. Pliaedon, p. 91. 
À: ἐγώ nov δοχῶ τοσοῦτόν μό- 
vov. ἐκείνων « διοίσειν" ῥὰ γὰρ — 
πυροϑυμήηομαι x. T. Neque 
tantum post voces demons 
vas hic usus invaluit, cuius ge- 
neris exempla larga manu sup- 
' peditabit Matthiae Gr. Ampl. 
p. 1243. sq., sed etiam in aliis 
facis P. 328. D: ἐπειδὰν γάρ 
τὸς παρ᾽ ἐμοῦ μάϑῃ x. T. λ. 
Menon. p. 72. E: οὐκοῦν — τῇ 
αὐτῇ loyvt lay vga ἔσται: τὸ γὰρ 
τῇ αὐτῇ τοῦτο λέγω. Mox P. 
861. C: ἐγὼ γὰρ λέγω, καϑ' 8 
ἡδέα lor(v, ubi voculae vis a li- 
brariis neglecta turbas dedit. — 
Formulam ἔχε 2 illustravit 
Hermann. ad Viger. p. 154. 


E. Καὶ ἴτας ys] Hesy- 


Ὅτι ini- 


Tíveg δὲ ἀπὸ τῶν ἵππων πολεμεῖν ϑαῤῥα- 
πότερον οἱ inmixol, ἢ οἱ ἄφιπποι; ; Οἱ. in- 
Τίνες δὲ πέλτας ἔχοντερ; οἱ πελταστικοί, ἢ 


chius: ἴτης" ἰταμός, θρασύς, 
v. Sympos. p. 208. D. Respici 
ad vocis etymon in propatulo 
est, unde structura frag ἐφ᾽ 4 
explicanda. .Árgumentatur So- 
crates loc modo. — Virtus, inquit, 
ex tua ipsius sententia res est 
longe pulcherrima. Fortitudinem 
autem ais confidentiam quandam 
esse et audaciam. ]Jam quum 
confidentia cum scientia coniun- 
cta esse debeat, quoniam alio- 
quin temeritas et insania foret: 
sequitur ut confidentia, quae 
acientia careat, non sit pro vir- 
tute habenda, eaque demum for- 
titudo virtutis nomine digna vi- 
deatur, quae scientia sit. Ex 
his vero deinde colligit fortitudi- 
nem scientia et sapientia conti- 
neri, ideoque ceteris virtutibus 
non esse contrariam. "Vix est 
quod moneam, quam captiose 
haec et argute conclusa sint, 
ut dubitare non liceat ea ad so- 


$465 7 Pan 
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oi μή; Οἱ πελταστιχοί, “ἡ ACA yt ποτα, εἰ τοῦτο. 
"Dü o, don, oi ἐπιστήμονες τῶν μὴ ἐπισταμένων ϑαῤ- 
ῥαλεώτεροί εἰσι; gói αὐτὸϊ ἑαυτῶν, ἐπειδὰν μάϑωσιν, 
ἢ πρὶν pod ev... | Ἤδη δέ τιναρ ἑώρακας, ἔφην, πᾶν- 
των τούτων ἀνεπιστήμονας ὄντας, ϑαῤῥοῦντας δὲ 
πρὸς ἔχαστα τούτων: "Eywuyt, ἢ δ᾽ ὃς, χαὶ λίαν 78 
ϑαῤῥοῦντας. Οὐκοῦν οἱ ϑαῤῥαλέοι οὗτοι καὶ ἀν- 
δρεῖοί εἰσενΣ Αἰσχρὸν μέντ᾽ ἂν, ἔφη, εἴη ἢ ἀν- 
δρεία" ἐπεὶ οὗτοί 7ε μαινόμενοί εἰσι. Πῶς οὗν, 
ἔφην ἐγώ,. λέγεις τοὺς ἀνδρείους ; οὐχὶ τοὺς ϑαῤ- 
ῥαλέους εἶναι; Καὶ νῦν γ᾽, ἔφη. Οὐκοῦν οὗτοι, 
ἦν δ᾽ ἐγώ, oi οὕτω ϑαῤῥαλέοι ὄντες οὐχ ἀνδρεῖοι, 
ἀλλὰ μαινόμενοι, φαίνονται; xci ἐκεῖ αὖ οἱ σοφώ- 
τατοι οὗτοι καὶ ϑαῤῥαλεώτατοί εἰσι, ϑαῤῥαλεώ- 
τατοι δὲ ὄντες ἀνδρειότατον ; xci χατὰ τοῦτον τὸν 
λόγον 7 σοφία ἂν ἀνδρεία εἴη; Ov καλῶς, ἔφη, Bon 
| μονεύεις, ὦ “Σώχρατες, ἃ ἔλεγόν τὸ καὶ ἀπεχρινόμην 
005, ἔγωγϑξ ndi. ὑπὸ σοῦ, εἰ οἱ ἀνδρεῖοε ϑαῤῥα- 


phistam ludendum et perturban- 
dum comparata esse, — εἰ μὴ 
μαίνομαΐξί ye, si quidem 
sanus sum; nisi insaniam, 


ὃ μέν Desa δέτι xaà.] 
Phileb. p. 13. C: τὰς μὲν εἶναί 
τινας ἡδονὰς ἀγαϑας, τὰς δέ τι- 
ψας -- κακάς. Euthyphr. P. 12. 
À: ἀλλὰ τὸ μὲν αὐτοῦ ὅσιον, τὸ 
δέ τε ἄλλο; ubi v. ann. Male 
igitur Ald. Bass. alii τὸ μέν τοι. 
-- εἰς τὰ φρέατα κολυμβῶ- 
cs, qui in puteos urinen- 
tur. ! 


P.350. «καὶ αὐτοὶ ἑαυτῶγ 
— ἢ πρὶν μαϑεῖν) Extrema 
haec adduntur, ut ἑαυτῶν clarius 
illustretur: quae ratio Saga P. 


850. E. observanda. Legg. 2 


649. A: αὐτὸν αὐτοῦ ποιεῖ τοῖς 
τον ἵλεων εὐθὺς μᾶλλον ἢ nQo- 
τερον. v. Matth. 8. 452. 


B. Kal νῦν Y, tor] 
Etiam nunc, inquit, ita 
e&tatuo. 


C. οὗ οὕτω θαῤῥαλέοι! 
sic, ut scientia et péritia 
careant, Proxima sic inter- 
retamur: et tamen ex iis; 
quaedicebamus antea (ἐκεῖ), 
sapientissimi quique 
etiam maxima utuntur fi- 


-ducia, et hac ipsa de cgu- 


sa sunt fortissimi? . Post 
οὗ σοφώτατοι in legendo vox in- 
hibenda est paullulum, ut οὗτος 
cum sequentibus verbis coniun- 


gau. — 


Οὐ καλῶς, ἔφη, μνημ.} 
Respondet Protagoras ex sua 
gententia fortitudinem quidem 
audaciam sibi adiuncíam habere, 
neque tamen eum, qui audax 
sit, semper ease fortem. 
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λέοε εἰσίν, ὡμολόγησα" εἰ δὲ καὶ οἱ ϑαῤῥαλέοι ἂν- 
δρεῖοι, οὐχ ἠρωτη ἑλην" εἰ γάρ με τότε ἤρου, εἶπον ἂν, 
p ὅτι οὗ πάντες. τοὺς δὲ Po ΣΤᾺΣ ὡς οὐ ϑαῤῥαλέοι 
" e τὸ ἐμὸν ὁμολόγημα; υὐδαμοῦ. "Iniofitag; ὡς oU 
id οϑῳς ὡμολόγησα. ἔπειτα τοὺς ἐπιόταμένου!, αὑτοὺς 
ἡ εν ϑαῤῥαξεωτέρου.. ὕντας. "T moq iva 
ἐπισταμένων͵ ἄλλων, αἰ ἐν τοὐξῳ ὕειν τὴν, ἀνδρεῖαν 
καὶ τὴν. σοφίαν, ταὐτὸν εἶναι. τούτῳ δὲ τῷ τρόπῳ 
'μετιὼν χαὶ τὴν ἰσχὺν οἰηϑείης ἂν εἶναι σοφίαν. πρῶ- 
Tov μὲν γὰρ εἰ οὕτω μετιὼν Épotó με, εἰ οἱ ἰσχυροὶ 
E δυνατοὶ εἰσι, φαίην ἄν" ἔπειτα, εἰ οἱ ἐπιστάμενοι πα- 
. λαίειν δυνατώτεροί εἰσι τῶν μὴ ἐπισταμένων παλαίειν 
καὶ αὐτοὶ αὑτῶν, ἐπειδὰν μάϑωσιν, ἢ πρὶν pac, 


S AA Spes τς 
| φαίην ἂν" 


καὶ μὴ 


ταῦτα δὲ ἐμοῦ ὁμολογήσαντος, ξεῖη ἂν: 
dot χρωμένῳ, "oig αὐτοῖς “φελμηρίδις, τούτοις! λέγειν, 
ὡς κατὰ τὴν ἐμὴν ὁμολογίαν ἡ σοφία ἐστὶν ἰσχύς. 
ἐγὼ δὲ οὐδαμοῦ οὐδ᾽ ἐνταῦϑα ὁμολυγῶ τοὺς Óvva- 


Cap. XXXIV. P. 350. C. el γάρ μετότε gov] Vulg, 
τοῦτο ἤρου ex codd. tantum non omnibus mutatum, 


P. 351. xal ἀπὸ μανίας ca x.] Vat. o. Vindob.. Angel. 
al γε. Sed iidem mox cum ceteris xal ἀπὸ ϑυμοῦ τὲ καὶ μανίας. 


ὥςτε συμβαίνει] Sic codd. praeter Paris. B, unanimi con» | 
sensu. V. συμβαίνειν. 


Dp. τοὺς δὲ ἀνδρείους -- 

οὐκ ὀρθῶς ὡμολόγησα] de 
fortibus autem, eos auda- 
ces esse, id quod ego con- 
cessi, nullo modo osten- 
distime non reote conces- 
sisse. Hanc esse sententiam 
verborum totius disputationis se- 
. riem perspiolentibus non potest 
obscurum esse. Sed dubia est 
ratio grammatica. Heindor- 
fius οὐ ante θαῤῥαλέοι εἰσί iila- 
tum censet eodem modo, quo 
post verba negandi, dubi- 
tandi, impediendi, reti- 
nendi, alia, ex Graeci sermo- 
nis proprietate inseritur. At 
enim vero haeo loquendi ratio 
prorsus alius generis.est, nec 


quidquam valet ad huius loci ia- 
terpretationem. Itaque Matth. 
Gramm. Ampl. p. 1047. S. 534. 
negantem voculam delendam cen- 
suit, quippe ex sequentibus te- 
mere huc invectam. Quod ego 
probarem, nisi id, quod in co- 
dicibus perscriptum exstat, alio 
modo explicari posset. Confü- 
sae sunt enim duae constructio- 
nes. Quippe orationem sic or- 
diens: τοὺς δὲ ἀνδρείους ὡς οὐ 
ϑαῤόδαλέοι εἰσί, sola verba οὐ- 
δαμοῦ ἐπέδειξας in animo habe- 
bat. Sed his .quum praemisisset 
τὸ ἐμὸν ὁμολόγημα, superiora 
veluti negligens deinceps addi- 
dit haec: ὡς οὐκ ὀρϑὼς ὡμολό- 
γησα, ltaque post τὸ ἐμὸν φμιο-- 


LI 


- 
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τοὺς ἰσγυροὺς εἶναι, τοὺς μέντοι ἰσχυροὺς δυνατούς" 
οὐ γὰρ ταὐτὸν εἶναι δύναμίν τε χαὶ ἰσχύν, ἀλλὰ τὸ 
μὲν χαὶ ἀπὸ ἐπιστήμης γίγνεσθαι, τὴν δύναμιν, xai 
ἀπὸ μανίας τὸ χαὶ ἀπὸ ϑυμοῦ, ἰσχὺν δὲ ἀπὸ φύσεως 
καὶ εὐτροφίας τῶν σωμάτων. οὕτω un χακεῖ OU Ταὺ; 
τὸν εἶναι ϑάρσος τε καὶ ἀνδρείαν. "ὥξτε συμβαίνει 
τοὺς μὲν ἀνδρείους ϑαῤῥαλέους εἶναι, μὴ μέντοι τούς 
4&8 ϑαῤῥαλέους ἀνδρείους πάντας" ϑάρσος μὲν γὰρ 
καὶ ἀπὸ τέχνης γίγνεται ἀνϑρώποις καὶ ἀπὸ ϑυμοῦ 
τε χαὶ ἀπὸ μανίας, ὥςπερ ἡ δύναμις, ἀνδρεία δὲ ἀπὸ 
ὕσεως καὶ εὐτροφίας τῶν ψυχῶν γίγνεται. 

Cap. XXXV. 4iyug δέ τινας, ἔφην, ὦ Πρω- 
ταγόρα, τῶν ἀνθρώπων͵ εὖ ζῆν, τοὺς δὲ κακῶς; 
Ἔφη. ; o οὖν δοκεῖ 00b ἄνθρωπος ἂν εὖ ζῆν, εἰ 
avi hs τὸ τὲ xai ᾿ὀδινώμενος ζῴη; Οὐκ ἔφη, Τί δ᾽, 
&l ἡδέως ᾿βιοὺς τὸν Blov τελεὐυτησέϊον, Ux εὖ ἄν cos 
δοκοῦ οὕτως βεβιωκέναι; ᾿Εμοιγ᾽, ἔφη. Τὸ μὲν 


p. XXXV. B. οὐκ εὖ ἄν σοι δοκοῖ —] Sic Bodl, Vat. 
Ya ἢ £. - Paris. B. C. Ambr. Vat. r, Male vulgo δοκῇ, quod Heindor- 
fius mutabat in δοκεῖ, ut est in Flor. a. c. o. Ven. Z2. Angel. De- 
inde servavi vet. lect. οὕτως βεβιωκέναι. Nam οὕτως ubi liabet τό- 
»wc,», De ante consonam quidem $ abiicere passim notavimus, v. 
Indic. s. v. Aliquot libri οὗτος. Bekkerus οὕτω βεβ. sine codd, 


DNE 


7fnicht 


— praeeunte Astio vmo- 
στιγμὴν posuimus. Germanice 
haec imitatione exprimas sic: 
dass aber die 'Tapferen 
dreist sind, was 
mein Zugestündniss war 
eit die Tapferen dreist sind), 
as hast du keineswegs 
gezeigt, dass ich nemlich 
dieses nicht richtig zuge- 
standen habe. — ἕπειτα 
τοῦς im, Loquitur quasi prae- 
cessisset πρῶτον μέν, observante 
H eindorfio. 


E. τοῖς αὐτοῖς τεχμη- 
οἷοις τούτοις) Pendet τού- 
τες ἃ τοῖς αὐτοῖς. 


τὴν δύναμιν) V. ad p. 323. 
B. — οὕτω δέ, v. p. 347. E. 

Cap. XXXV. B. “έγεις δέ 
τινας —] Proxima disputatio 
eo pertinet, ut refutetur Prota- 
goras, qui statuerat fortitudinem 
propterea, quod saepenumero ab 
imperitis, iniustis et petulanti- 
bus hominibus exerceretur, a ce- 
teris virtutibus plurimum differre. 
Docet enim Socrates neminem 
sua sponte terribilia aut pericu- : 
losa appetere ac suscipere, ideo- 
que fortitudinem cum scientia 
coniunctam esse; ignaviam rerum 
cognitione carere. Xx qua re 
quum intelligi arbitretur fortitu- 
dinem, scientia rerum ac sapien- 
tia contineri, mirandum non est, 
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C ἄρα ἡδέως Dv ἀγαϑόν, τὸ δ᾽ ἀηδῶς xexov. —Einto 
τοῖς καλοῖς γ᾽, ἔφη, ζῴη ἡδόμενος, Τί δή, ὦ Πρω- 
ταγόρα: μὴ xai σύ, ὥπερ οἱ πολλοί, ἡδέα ἅττα xa- 
λεῖς, κακὰ xoi ἀνιαβα' grae; ἐχὼ γὰρ de, xad 
δ᾽ ἡδίω; ἐστίν, ἄρο κατὰ τοῦτο bUx ἀγαϑά, εἰ μή τι 
ἀπ᾿ αὐτῶν ἀποβήσεται ἄλλο: καὶ αὖϑις αὖ τὰ ἀνια- 
ρὰ ὡραύτως οὕτως" οὐ καϑ' ὅσον ἀνιαρά, κακά; 

, -«* 3, , t A» e t 1 
Ovx oión, ὦ «ξΖωχρατες, ἔφη, ἁπλῶς οὕτως, ὡς OU 

D ἐρωτᾷς, εἰ ἐμοὶ ἀποχριτέον ἐστίν, ὡς τὰ ἡδέα τε ἀγα- 
ϑά ἐστιν ἅπαντα καὶ τὰ ἀνιαρὰ καχά" ἀλλά μοι δο- 
κεῖ οὐ μόνον πρὸς τὴν νῦν ἀπόχρισιν ἐμοὶ ἀσφαλέ- 
στερον sivo, ἀποχρίνασϑαι, ἀλλᾳ καὶ πρὸς πάντα τὸν 
ἄλλον βίον τὸν ἐμὸν, ὅτι' ἔστ᾽ μὲν à τῶν ἡδέων oUx 
ἔστιν ἀγαϑά, ἔστι δ᾽ αὖ καὶ ἃ τῶν ἀνιαρῷγ οὐκ ἔστι, 
χαχά, ἔστι, ς ἃ "ἔστε; xat "τρίτον" ἃ οὐ Pea on ES 

xà OUT 7αϑά. Ἡδέα δὲ καλεῖς, ἦν δ᾽ ἐγώ, oU 

E τὰ ἡδονῆς μετέχοντα ἢ ποιοῦντα ἡδονήν; Πάνυ γ᾽, 


- 


. €. γὼ γὰρ λέγω, καϑ' ὃ —] Vulgo legebatur: ἀνιαρὰ 
ἀγαθά; Ἔγωγε. Οἷον λέγεις" καϑ' ὃ x, τ. À. v. annot. Deinde pro 
εἰ μή τε Bodl Vat. Ven. Z. Paris. B. Vind. Flor. b. o. μὴ εὖ τι 
ἀπ᾽ αὐτῶν, quod olim cum Bekkero probavi, nunc improbo.  Ne- 
que enim video, cur μή primo loco sit collocatum , quum vi et 
pondere non emineat, 


ermachDero. Quam vim nunc 
habeat γάρ. giguificavimus ad p. , 
849. D. Totam ῥῆσεν hoc m 
interpretamur; videlicet hoc 
dico 8. hoc mili volo: qua- 
tenus iucunda sunt, num 
eatenus non sunt .bona, 
nisi quid aliud ab iis eve- 
niat, h. e. nisi praeter iucundi- 
tatem aliud, quid habeant, quo 
bona evadant? et pariter 
acerba non, quatenus a- 
cerba, mala? Ceterum falli 
puto Heindorfium haec ita 
corrigentem: καῷ᾽ ὃ ἡδέα τὰ 
ἡδέα ἐστίν, ἄρα κι v. Δ. Lo- 


quod eorum improbat iudicium, 
qui imperitissimos quosque etiam 
fortissimos esse opinabantur. . 
C. καὶ ἀνιαρὰ ἀγαϑᾳα!Ἐ]} i. 
e. καὶ ἀνιαρὰ ἅττα ἀγαθά. Pro- 
xima, quae in edit. Ald, et Steph. 
sic scribebantur: "Eyeye. Οἷον 
λέγεις" x«0* ὃ ἡδέα ἐστίν, ἄρα 
κατὰ τοῦτο X. T. λ.. olim cum 
Bekkero hoc modo exhibui- 
mus: Ἐγὼ γὰρ λέγω, Ka9' à 
ἡδέα ἐστίν, x, v. Δ. Nollem fa- 
ctum. Nam Ἐγὼ γὰρ λέγω pa- 
rum recte Protagorae tribui do- 
cent proxima eius verba Οὐκ 
οἶδα x. τ. À. ltaque unice ve- 


rum quod cum ed. Bas. 2. codex 
Bodl. aliique libri praestantissimi 
tuentur, iudice etiam Schlei- 


e 
- 


quitur enim Socrates paullo ob- 
scurius, licet e superioribus ἡδέα 
avra intelligendum videatur, Qua- 


e 
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ἔφη. Τοῦτο τοίνυν λέγω, xaO" ὅσον T ἐστίν, εἰ 
οὐκ ἀγαϑαά, τὴν ἡδᾳνὴν αὐτὴν ἐρωτῶν εἰ ovx ἀγα- : 
ϑόν ἐστιν. “Ὡςπεὸ σὺ λέγεις, ἔφη, ἑκάστοτε, ὦ Σώ; 
χρότες, ᾿σχοπώμεϑα αὐτό, xoi ἐὰν μὲν “πρὸς ἡλόγον ^ 
δὸχ! ^ εἰναν τὸ σχέμμα καὶ τὸ αὐτὸ φαίνηται ἡδύ Te 
xoi ἀγαϑόὸν, συγχωρησόμεϑα" εἰ δὲ μή, τότε ἤδη 
᾿ἀμφιςβητήσομεν. Πότερον οὖν, ἦν δ᾽ ἐγώ, av βούλει 
ἡγεμονεύειν Tijg σχέψεως, ἢ ἐγὼ ἡγῶμαι; Δίχαιος, ἔφη, 
σὺ ἡγεῖσϑαι" σὺ γὰρ καὶ κατάρχεις τοῦ λόγου. do 
οὖν, qv δ᾽ ἐγώ, τῇδέ πῃ καταφανὲς ἂν ἡμῖν γένοιτο; 
ὥςπερ εἴ τις ἄνθρωπον σκοπῶν ix τοῦ εἴδους ἢ πρὸς 
ὑγίειαν ἢ πρὸς ἄλλο τι τῶν τοῦ σώματος ἔργων, ἰδὼν 
᾿τὸ πρόςωπον καὶ τὰς χεῖρας ἄκρας δἴποι, "IO. δή uos 
ἀποκαλύψας καὶ «τὰ στήϑη καὶ τὸ μετάφρενον ἐπί- 
d be ἐπισχέ dU ἐστερον" xai ἐγὼ ζοιοῦ- 
τόν τὶ ᾿ποδῶ ETT ϑεασάμενος, ὅτι οὗ- 
τως ἔχεις πρὸς τὸ ἀγαϑὸν καὶ τὸ ἡδύ, ὡς φῇς, δέο- 


302 


Ὁ. ἀσφαλέστερον — ádnoxgivacO ai] Sic codd, plurimi 
atque optimi. V, ànoxoíveaGas. 

οὐκ ἔστι, κακά, ἔστι δ᾽ ἃ ἔστε, καὶ] Vett, editt. οὐκ ἔστι 
καχά" ἔστι δὲ & ἐστι καὶ τρίτον, sine sensu, quem mutata interpun- 
ctione restituit Sclileiermachetus, 

E. Δίκαιος, ἔφη. σὺ ἡγεῖσϑαι) Ven. Z, Paris. B. C. 
Flor. a. b. c. o. Ambros. Angel, Barb, Pal. δίκανος εἶ, ἔφη. 


hunc de rebus iucundis susce- 
pisti sermonem; tu huius 
disputationis auctor es. 
Ad δίκαιος σύ int. εἶ, de qua 
ellipsi v. ad Gorg. p. 487. D. 


' propter deinde Protagoras cum 
dubitatione: εἰ ἐμοὶ ἀποκχριτέον 
dori», EL τὰ ἡδέα — ἀγαθά 
ἔστιν ἅπαντα. 


D. ἔστι δ᾽ ἃ ἔστι] H. e. 


ἔστι δὲ ἡδέα, ἅ ἐστιν ἀγαϑά, ἡμῖν γένοιτο] Sc. αὐτό, s. 


xal ἀνιαρα, & ἔστι xaxd. 


E. Ὥς περ σὺ λέγεις —] 
Facete risurus Socratem se dat 
satis turpiter. Dicere enim de- 
bebat: σχοπώμεϑα αὐτό, ἐὰν 
πρὸς λόγον δοκῇ εἶναι τὸ σχέμ- 
μα" καὶ ἐὰν μὲν τὸ αὐτὸ φαένη- 
«ft ἡδύ τε καὶ ἀγαθόν, ovyy., 
ut acute monuit H elndorfius., 
Nunc misere liallucinatur. | Ce- 
terum v. ad p. 343. D. 
᾿σὺ yàg — λόγου) tu enim 


τὸ πρᾶγμα v. ad p. 330. B. et 
312. 


. P. 852, xal ἐγὼ τοιοῦτόν 
τι 1000 —* ϑεασάμενος 9. 
7. 1.] Rursus haec: ϑεασάμενος 
x. T. À., per epexegesin addita 
sunt. v. P. 343. D. ibique an- 
not. — δτε οὕτως ἔχεις 
πρὸς 7T., teita sentire de 


bonóé et iucundo. Dictionem 


exemplis illustravit Heindor f. 
ad ἢ. l. 
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μαι τοιοῦτόν τι εἰπεῖν, Ἴϑε δή μοι, ὦ , Topzpoóoa, j 
B καὶ τόδε τῆς διανοίας ἀποκάλυψον, πῶς ἔχεις πρὸς 
ἑγπιστήμὴν ; πότερον χαὶ τοῦτό σοι δοκεῖ ὥςπερ τοῖς 
σολλοῖς ἀνϑρώποις, ἢ ἄλλως; δοκεῖ δὲ τοῖς πολλοῖς 
περὶ ἐπιστήμης τοιοῦτόν τι, ovx, CR οὐδ᾽ 781" 
μονιχόν» οὐδ᾽, ἀρχικὸν εἶναι: “οὐδὲ Sie τοῖδυκῦν, 
αὐτοῦ" ὄντος διανοοῦνται, ἀλλ᾽ ἐνούσης! sug ἂν- 
ϑρώπῳ ἐπιστήμης ,ἢ οὔ Ὁ τὴ ᾿ἠπιστήμην avtov. ἄρχειν, 
ἀλλ᾽ ἄλλο τε», τοτὲ μὲν ϑυμόν, τοτὲ δὲ ἡδονήν, το- 
τὲ δὲ λύπην, ἕνίοτε δὲ ἕρῶτα, πολλάκις δὲ φόβον, ἀτες-, 
C zvoc «διανοούμενοι περὶ εζῆς͵ ἐπιστήμης, agre περὶ 
ἀγδῥαπύδου;. περιξλκομένης ἡ ὑπὸ τῶν ἄλλον ἁπάντων. 
ἀρ᾽ οὖν καὶ σοὶ τοιοῦτόν τι ntQi αὐτῆς δοχδῖ, ἢ xa- 
λόν τε εἶναι 17] ἐπιστήμη καὶ οἷον ἄρχειν τοῦ ἀνϑρώ- 
που, καὶ ἐάνπερ γιγνώσκῃ τις τἀγαϑὰ καὶ τὰ χαχά,, s 
ur, ἂν agar vat ὃ ὑπὸ μηδὲ ἐν Voc, ^ ὥςτε dA. ἅττα πρατ- 
Puy ἢ ἃ ἂν WU ἐπιστήμη xe εὐ, ἀλλ᾽ devo εἶναί 7 
"τὴν quovis) ᾿βδηδεῖν τῷ ἀνθρώπῳ; / Koi Soxii,, 
ἔφη, ὥςπερ σὺ λέγεις, ὦ “Σώκρατες , xal ἅμα, εἴπει j 


p τῷ ἄλλῳ, αἰσχρόν , ἐστι xoi zr idi σοφίαν xci Air 
μὴν μὴ ovy πάντων ᾿χράτιστον 'φάγαι. εἶνα; τὼν ἀν- 


4 
my 


P. 852. B. οὐδὲ ὡς negl τοιούτου V. οὐδὲ ὥςπερ roc 
οὕτου, quod emendavit Boeckh. in Min. et Legg. p. 120. consen- 


B. πότερον καὶ τοῦτό 


VII. p. 562. B. al. 


σοι δοκεῖ] H. e. πότερον xai 
σεερὸ τούτου (neg) ἐπιστήμης) σοι 
δοκεῖ. 
μὴ καὶ σύ, ὥςπερ ob πολλοί, 
ἡδέα ἄττα καλεῖς x. τ. λ. Con- 
structio eadem est Phaedr. P. 
234. C: τί σοι φαίνεται --- ào- 
γος; l. e. περὶ τοῦ Su ps 
non. p. 82. E. Phileb. 
À., ubi v. annot. Aliter lan 
intellexit Matth. Gr. Ampl. p 
3281., qui ὥςπερ cum καὶ τοῦς 
«o connectit, Neutrum τοῦτο 
aed femininum relatum, ot infr. 
E 351. C. Theaet. p. 345. D. 
haed. p. 88. À. De Republ. 


Respicit ad p. 351. C:- 


D. Καλῶς yt —ov yes]: 
Frequens respondendi ratio. v. 
ad Gorg. p. 44. huius edit. Ad- 
dendum vero e superioribus ; σο- 
φίαν φὴς κράτιστον εἶναι τῶν 
ἀνθρωπείων πραγμάτων. Quod 
καλῶς — καὶ ἀληϑὴ coniunctum 
legitur, eodem modo Phaedon. 
p. 79. D. Jon. p. 538. E. 

ὑπὸ ἡδονῆς φασιν) Hiatum 
saepius obvium nolui tullere li- 
bris invitis. Euthyphr. p. 19. €: 
φιλεῖται ὑπὸ ὧν φιλεῖται. Lega. 
XI. p. 920, D: vno ἀδίκου. lbid. 
p. 929. A: μὴ ὑπὸ ἑνὸς πατρός. 
al Sic etiam supra p. 349. B: 
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ϑρωπείων πραγμάτων. Καλὼς γε, ἔφην ἐγώ, οὐ λέγων 
καὶ ἀληθῆ. οἶσϑα οὖν, ὅτι οἱ πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων 
ἐμοέ τὲ xai σοὶ οὐ πείϑονται, ἀλλὰ πολλούς φασε 
γιγνώσχοντας τὰ βέλτιστα ovx ἐϑέλειν πράττειν, ἐξὸν 
αὐτοῖς, ἀλλὰ ἄλλα πράττειν. χαὶ ὅσους δὴ ἐγὼ ἠρό- 
μὴν, ὅ τι ποτὲ αἴτιόν ἐστε τούτου, ὑπὸ ἡδονῆς φα- 
σιν ἡττωμένους ἢ λύπης ἢ ὧν νῦν δὴ ἐγὼ ἔλεγον, " 
ὑπό τινος τούτων χρατουμένους ταῦτα ποιεῖν τοὺς 
ποιοῦντας. Πολλὰ γὰρ οἶμαι, ἔφη, ὦ: ὡὩΣώκχρατες, καὶ 
ἄλλα οὐκ ὀρϑῶς λέγουσιν οἱ ἄνϑρωποι.  ΓΙϑι δὴ μετ᾿ 
ἐμοῦ ἐπιχείρησον πείϑειν τοὺς ἀνθρώπους καὶ διδά- 
σκειν ὃ ἔστιν αὐτοῖς τοῦτο τὸ πάϑος, ὁ φασιν ὑπὸ 
τῶν ἡδονῶν ἡττάσϑαι xai οὐ πραττειν διὰ ταῦτα τὰ 358 
βέλτιστα, ἐπεὶ γιγνώσχειν ys αὑτά. ἴσως γὰρ ἄν, Às- 
γόντων ἡμῶν, ὅτι Οὐκ ὀρϑῶς λέγετε, ὦ ἄνθρωποι, 
ἀλλὰ ψεύδεσϑε, ἔροιντ᾽ ἂν ἡμᾶς" ἾὯ Πρωταγόρα τε 

᾿ καὶ ὩΣώχρατες, εἶ μὴ ἔστι τοῦτοτὸ πάϑημα ἡδονῆς ἦτ- 
τῶσϑαι, ἀλλὰ τί ποτ᾽ ἐρτί, καὶ τί ὑμεῖς. αὑτό gari εἶ. 
yat; εἴπαζον ἡμῖν. Ti é, "P Σωχρατες, δεῖ ἡ ἡμᾶς 'σχο-" ] 
nibo: τὴν» TU πολλῶν δόξαν ἀνθρώπων, oi O,tp, 
ἂν τύχωσι, τοῦτο λέγουσιν; Οἶμαι, ἦν δ᾽ ἐγώ, dài E 


 tientibus libris Bodl. Vat. Venet. Z. Vindob. Verba cohaerent sic: 
οὐδὲ neg) αὐτοῦ ὡς ὄντος τοιούτου διανοοῦνται, 


in i» πράγματι. — Ybid.: , ἐπὶ 


dv) εἶναι. p. 358. C: ini G ots- 


ot δ τι à)» τύχωσιν, - 
qui quidquid in buccam 


Té. 

P. 368. ἐπεὶ γιγνώσκειν 
ys αὐτὰ] Adduntur haec ex 

ersona hominum, qui de hac re 
r dicéare dicuntur, eamque ob 
causam inei cum infinitivo con- 
struitur. v. Phaedon. p. 109. E. 
Rost. S. 121. annot. 4. 


εἰ μὴ ἔστι τοῦτο τὸ πάα- 
ϑημα κ' τ. À.] si hoc non 
est voluptatisuccumbere, 
at quidnam tandem est? 
De ἀλλά post εἰ μη illato v. 
Gorg. p. 410. D. ibique annot. 


venit, id temere loquun- 
tür. Ad τύχωσιν intell, A£yov- 
τες. Crit. p. 45. D: δ᾽ τε ἂν 
τύχωσι, τοῦτο πράξουσι. Tbid. 
p. 44. E: ποιοῦσι δὲ τοῦτο, Ó 
το ὧν τύχωσι. Syrmp. p. 181. 
B: ἐξεργάζεται δ΄ τε ἂν τύχη. 


0O7uas, ἣν δ᾽ ἐγώ, εἶναί 
τι --Ἰ H. e. οἶμαι τοῦτο (τὸ 
σκοπεῖσθαι τὴν τῶν πολλῶν. δό- 
fav) elvat τι ἡμῖν ngog τὸ ἐξευ- 
ρεῖν περὺ ἀνδρείας, πῶς ποτ᾽ 
ἔχει πρὸς τἄλλα μόρια τὰ τῆς 
ἀρετῆς. 
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τι ἡμῖν τοῦτα n πρὸς τὸ ᾿ἐξευρεῖν περὶ ἀνδρείας, n πρὸς " 
ταλλα "uágta . τὰ τῆς Nu πῶς nor ἔχει. εἰ οὗν 


1. "S, 


σου δοκεῖ Guil oig ἄρτι ΠΆΙΣ ἡμῖν, ἐμὲ .ἡγήσα- 
σϑαι, ἢ οἶμαι ἂν ἔγωγε κάλλιστα φανερὸν γενέσθαι, 
ἕπου" εἰ, δὲ μὴ βούλει, εἴ σοι φίλον, ἐῶ γαίρειψ. dA, 
ἔφη, ὀρϑῶς λέγεις" καὶ πέραινδ, ὥςπερ ἤρξω. 
Cop. XXXVI. Πάλιν τοίνυν, ἔφην ἐγώ, d 
ς ἔροιντο ἡμᾶς, Τί οὖν φατε τοῦτο εἶναί, ὃ ἡμεέϊῥ τ. 
τω p τῶν ἡδονῶν ἐλέγομεν : εἴποιμ᾽ ἂν ἔγωγε πρὸς 
αὐτοὺς ὠδί" ᾿Αχούετε δή" πειρασόμεϑα γὰρ ὑμῖν ἐγὼ 
τε χαὶ Πρωταγύρας φράσαι. ἄλλο τι “γάρ, ὦ ἄνϑρω- 
ποι; φατὲ ὑμῖν τοῦτο γίγνεσθαι ἐν τοῖςδε; οἷον πολ- 
λάκις ὑπὸ σίτων καὶ ποτῶν xei ἀφροδισίων χρατού- 
μένον ἡδέων ὄντων, γιγνωσχονξες, ὅτι πονηρά ἔστιν, 
ὅμως αὐτὰ πράττειν; Φαῖεν ἂν. Οὐχοῦν ἐροίμεϑ' 
ἂν αὐτοὺς ἐγώ τὸ χαὶ σὺ. πάλιν, Πονηοὰ δὲ αὐτὰ πῇ 
D φατὲ εἶναι; ἠδτερον ὅτι [ἔνι ἡδονὴν ταύτην ἐν τῷ 
παραχρῆμα παρέχει καὶ ἡδύ ἔστιν ἕκαστον αὐτῶ 7 
ὅτι εἰς τὸν ὕστερον χρόνον νόσους ts ποιεῖ καὶ πενίας 


C. Τί od» φατε τ.] Pro τέ Bodl. Vat. Par. Β ΟἿ, alii ha- 


bent /:;, errore manifesto. 


Cap. XXXVI. P, 853. D. ἢ κἂν e TL τούτων x. 7, λ.} 
Stephan, cum Bas. 2, dedit: 7 ἢ κἂν εἴ τε τούτων elc τὸ ὕστερον μῆ. 
δὲν παρασκευάζῃ. χαέρειν d^ ὅμως μόνον Bas. 2. ποιεῖ; τὸ δ᾽ ἁμαρ» 


B. ei οὖν σοι δοκεὶ —] ὁπῃοῦν] an, etiamsi nihil 
Quodsi igitur tibi placet tale in posterum. afferant, 
in iis stare 8, ea tenere, tamen mala sünt, quia 
quae-pt&ullo ante nobis víi- «scientem faciünt gaudere 
sa sunt, videlicet ut ego ' quacunque ratione?  ]ta 
Ad s etc. Criton. p. $0. haec intelligenda, si quidem vi- 

A: καὶ ἐμμένομεν οἷς ὡμολογή- tio careht, quod mihi secus vi- 
σαμεν δικαίοις ovow; De Rep. detur. Nam mirüm accidit istud 
J. 345. }}. μαϑόντα. Vide igitur, an scri- 

Cap. XXXVI. C. φατὲ ὑμῖν bendum sit ὅτε παϑόντα x^^ 
τοῦτο ylyv.] Sc. ro ἥττω τῶν  Qur ποιεῖ καὶ ὁπῃοῦν; h. e. 
ἡ δονῶν γίγνεσθαι. — ὅμως αὐ- quia faciunt, ut quis quo- 
τὰ πράττειν, int. φατέ. modocunque affectus gau- 

D. xai ἡδύ ἔστιν ἕκαστον dent; i. e. quia faciunt, ut qui 
πὺ τῶν] Etiam ad haec ἐν τῷ gaudeat, is afficiatur sensibus 
παραχρῆμα intelligendum. quibuslibet , etiam turpibus et 

ἢ κἂν εἴτι τούτων — xal perum honestis. Ita ad παϑον- 
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᾿ d 2 AY ere m 
xol ἂλ e τοιαῦτα, πολλὰ | παρασκευάζων : ἢ xx» gl. τε, 
τούτων ξὶς τὸ ὕστε ἘΝ μηδὲν ἡ πα αὐχευάξει, χαίρῃν᾽ 
$m m 4n Mu 3 ΠΕΣ ., ἔμ νέλ emn et 
μόγον fois, ὅμως ἄν΄ κακὰ ἣν, 27 μαθόντα" 
f 
gololy ποι ru i ὁπῃοῦν: ep οἰόμεϑα ἂν αὐτούς, 
ὦ 9 Il lowreyooq, , ἄλλο͵ ^ ἀποχρίνασῷαι, Üis οὐ xal 
sd τὴν AS τις Ἧς $ δονής τῆς πάραχβημα ἐργασίαν 
καχρέ ἐστιν, ἀλλὰ διὰ τὰ ὕστερον γιγνόμενα , νόσους RE. 
τε καὶ τάλλα; ᾿γὼ μὲν οἶμαι, ἔφη ὁ Πρωταγόραρ;, 
τοὺς͵ πολλοὺς͵ ἂν ταῦτα ἀποχρίνασϑαι. Οὐχοῦν vó- 
ὦ 0 ved] «rows 
"dove ἢ ποιοῦντα ἀνίας, ποιεῖ, καὶ πενίας ποιοῦντα ἀνίας. 
ποιεῖ; --α ὁμολογοῖεν ἂν, ὡς ἐγῴμαι; “Συνέφη ὁ Πρω- 
ταγύρας. Οὐκοῦν φαίνεται, ὦ ἄνθρωποι, ὑμῖν, ὥς 
φαμὲν ἐγώ τε xoi Πρωταγόρας, δι᾿ οὐδὲν ἄλλο ταῦ- 
τα χαχὰ ὄντα ἢ διότι εἰς ἀνίας τὸ ἀποτελευτῷ καὶ 
ἄλλων ἡδονῶν ἀποστερεῖ; ---- ὁμολογοῖεν ἄν. ΣΣυνε- 851 
δόκει ἡμῖν ἀμφοῖν. Οὐχοῦν πάλιν ἂν αὐτοὺς τὸ 
ἐναντίον εἰ ε γοίμεϑα, Ὦ ἄνθρωποι, οἱ λέγοντες αὖ 
ἀγαϑὰ ἀνιαρὰ εἶναι, ἄρα οὐ τὰ τοιάδε λέγετε, οἷον 
τὰ τὸ γυμνάσια xci τὰς στρατείας xoi τὰς ὑπὸ τῶν 


ἐν c 


τοντὰ χαίρειν τοῦ καχοῦ “ποινὴ εἴη ἄν: Aldus dedit: ἢ κἂν εἴ το 
ToU των» εἰς τὸ δότερον n μηδὲν παρασκχξναζῃ , χαίρειν δὲ μόνον ποιῇ, 
ὅμως δ᾽ ἂν καχὰ 5, ὅτι μαϑόντα χαίρειν ποιεῖ καὶ ὅπη οὖν; Quod 
. pos dedimus, id scriptum exstat in codd. Bodl, Vat. Venet. Z5. 
Per. B. C. E. Ambr. Ang. Barberin. Flor. a. b. c. o. al. Quan- 
quam locus nondum persanatus est. v. infra. 


ἐστιν ea 


ra intelligi potest «a, de quo 
genere loquendi dictum est ad 
"Criton. p. 43. B. Phaed. p. 59. 
A. p. 61. E. p. 63. D. Illud xai 
ὁπῃοῦν autém pertinet ad za- 
ϑόντα. Vix attinet monere hoc 
modo argunientationem deinceps 
optime procedere. Defendit nu- 
per παϑόντά Astius, sed de- 
fendit sic, tt nobis non persua- 
serit. Iuterpretatur enim verba 
hunc in modum, quod scien- 
tem (lh. e. γιγνώσκοντα, ὅτε no- 
expo» ἐστὸ TO χαίρειν et tamen 


iis se dedentem) afficiunt volu-. 


ptate. 
ὅτε OU κατὰ T. — xax 


non propter 
ipsam, quae in praesenti 
percipitur, voluptatem 
mala esse. 

P. 884. Ὦ ἄνθρωποι, οἱ 
λέγοντες) o vos, qui dici- 
tis rursus bona esse Acer- 


* ba. P. 331. C: à ἄνδρες οὗ πα- 


ρόντες. v. Voigtlaender. ad 
Lucian. Diall. Mort. p. 42. sq. 
τὰς ὑπὸ τῶν ἰατρῶν Oe- 
ραπεέας] Xenoph. , Cyrop. DI, 
8, 2: ἥδεσθαι τῇ ὑπὸ πάντων 
τιμῇ. Plat. Politic. p. 291. D: 
τὴν ὑπὸ τῶν ὀλίγων δυναστείων. 
Xenoph. Hier. X, 3: ὁ ἀπὸ 
τῶν δορυφόρων φόβος. — à , 
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ἐατρῶν ϑεραπείας Tag ὁ διὰ χαύσεών TS χαὶ τομῶν καὶ 
φαρμακειῶν χαὶ ζιμοχτδνίων γιγνομένας, ὅτε ταῦτα 
ἀγαϑὰ μέν ἐστιν, ἀνιαρὰ δέ; — φαῖεν ἄν. «Συνε- 
δόχει.. ὄτερον οὔγ κατὰ τόδε ἀγαϑὰ αὐτὰ ; καλεῖτε, 
ὅτι: ἐν τῷ, παβαχρημα᾽ ὀδύνας" τας ἰσζάτας ἀαρέμε 
καὶ ἀλγηδόνας, ἢ ὅτι εἰς τὸν ὕστερον χρόνον ὑγίειαί 
τε ἀπ᾿ αὐτῶν γίγνονται καὶ εὐεξίαι τῶν pid xal 


τῶν πόλεων “σωτηρίαι καὶ Cad ἀρχαὶ xei πλ QUT; --- 


A 
φαῖεν € &v, ὡς NIC ie δ » “Σηνεδόκει. Ταῦτα δὲ ἀγαθῷ 
Kis δος ἄλλο “76, ἢ i$ εἷς ἡ ονὰς ᾿ἀπούελέυτῷ "dol 


λυπων admin d. τὲ χαὶ ἀποτροπάς: ἢ ἔχετέ τι ἄλλο 
τέλος λέγειν, 2 ὃ ἀποβλέψαντες αὐτὰ ἀγαϑὰ χα- 
Acre, ἀλλ Ἐ ἢ * ἡδονάς τε xoi λύπας; — οὐχ ἂν 
φαῖεν, ὡς ΩΝ Οὐδ᾽ ἐμοὶ δοκεῖ, ἔφη ὁ Πρωτα- 
γόρας. Οὐκοῦν τὴν μὲν ἡδονὴν διώχετε ὡς ἀγαϑὸν 
ὄν, τὴν δὲ λύπην φεύγετε ὡς κακόν; «Συνεδόκει. 
Τοῦτ᾽ ἄρα ἡγεῖσϑ'᾽ εἶναι κακόν, τὴν λύπην, xoi 4γα- 
ϑὸν τὴν ἡδονήν, int) χαὶ αὐτὸ τὸ χαίρειν τότε Ae 
yere κακὸν εἶναι, ὅταν μειζόνων ἡδονῶν ἀποστερῇ ἢ 

ὅσας αὐτὸ ἔχει, ἢ λύπας μείζους παρασκευάζῃ τῶν ἐν 


P. 354. τὸς διὰ καύσεών τε καὶ ouv] V. τὰς διὰ τῶν 
x. Sed τῶν om. codd. fere omnes. ͵ 

B. ὑγίειαί τε ἀπ᾿ αὐτῶν] V. ὑγεϊαί vt, contra usum Át- 
ticorum. v. Porson. 84 Eurip. Orest. v. 229. Mox τῶν πόλεων cU. 
τηρίαν codd. plurimi atque optimi pro τ. π. σωτηρία, Dein Flor. b. 
καὶ τῶν ἄλλων ἀρχαί. Meindorfius aut ἄλλων deleri aut ἄλλαε scribi 
voluit. 

C. ἀλλ "ἢ" ἡ δονάς τεῦ 7 accessit de Stephani coniectura. 

φεύγετε ὡς κακό y; Συν ἐδ] Post κακόν Cornarius iudicabat 
inserendum esse φαῖεν d», ut in superioribus factum. Et expressit 


μοκτονία est quod nos dici- 
mus dieHungerkur. v. Foe- 


sius in Oecon. Hippocr. p. 386. 


B. καὶ ἄλλων ἀρχαί] Ge- 
nitivus ἄλλων additus videtur 
concinnitatig. causa. Praecedit 
enim x«i εὐεξίαι τῶν σωμάτων 
xcab τῶν πόλεων σωτηρίαι. — Male 


coniecit H eindoríius xaà &A- 


Aas ἀρχαί. 
C. ἀλλ᾽ "5" ἡδονάς τε 


καὶ λ.} V. ad Apol. Socr. p. 34. 
C. ad Phaedon. p. 81. B. 

ὡς ὠγαϑὸν o»;] Partic- 
pium ὄν praedicato nccommoda- 
tum est. Debebat enim proprie 
esse οὐσαν. De Republ. l. p. 
354. C: τὸ δίκαιον P E 
δα -- εἴτε ἀρετή τις οὖσα 
τυγχάνει. αοτσ. p. 463. E: εἰ 
δὲ Q ῥητορικὴ) μὴ τυγχάνει ὃν 
τοῦτο, Ubi v. annot. Infra p. 


aea e —— À — . .. .-.. .. - 


----. ...θὃ.ὕὈὨ. — M— ——— — . 


29 


nue 


καὶ περ 


JROTEMOEKE 


AU 


εὐ 


ΠΗ 
Sd ἂν xoi 
OpxoUqw , p ὁ, γι "- "Alo ^p οὖν ἐς. 
αὐτοῦ τοὺ ὑπεῖσθα, αὐτὸς τ τρόπος: τότε 
ΤΡ ΩΝ αὐτὸ τὸ λυπεῖσϑαι ἀχαϑόν, ὅταν ἢ μείζους. 
λύπας τῶν ἐν αὐτῷ οὐσῶν ἀπαλλάττῃ ἢ μείζους ἡδο- 
γὰς τῶν λυπῶν παρασχευάξῃ; ἐπεὶ εἰ πρὸς ἄλλο Tb 
τέλος ἀποβλέπετε, ὅταν χαλῆτε αὐτὸ τὸ λυπεῖσϑαι 
ἀγαϑόν, ἢ πρὸς ὃ ἐγὼ λέγω, ἔχετε ἡμῖν εἰπεῖν. ἀλλ᾽ 
οὐχ ἕξετε, ᾿4ληϑῆ, ἔφη, λέγει, ὃ Πρωταγόρας. Πα- 
λιν τοίνυν, ἔφην ἐγώ, εἴ με ἀνέροισϑε, ὦ ἄνϑρωποι 

Τίνος οὖν δήποτε ἕνεκα πολλὰ περὶ τούτου λέγεις xéi 


| πολλαχῇ; συγγιγνώσχετέ μοι, φαίην ἂν ἔγωγε. πρῶτον 


μὲν γὰρ οὐ ὁῴδιον ἀποδεῖξαι, τί ἔστι ποτὲ τοῦτο, ὃ, 
ὑμεῖς καλεῖτε : τῶν ἡδονῶν ἥττω͵ εἶναι", ἔπδιτῶ" ἐν τοῦ: Ei 
τῷ ilo) παδᾷι. C ᾿ἀἠλοδείξεις.. Wr «vo 


E Sm odo YR, 
ϑίσθαι, "Mieori»," f πῇ q ἔχετε ἀὶ τ 


ἀ ἀϑὸν ἢ du 7 ογήν,; 


fllud Ficinus etiam hoc loco. Sed quum ille interdum liberius in 
Platone interpretando versatus sit, neque ulla necessitas cogat ad 
faciendam mutationem, in tanta librorum consepsione vulgatam le- 
ctionem servandam censemus. 

τότε λέγετε κακὸν εἶναι] V. λέγεται. Illud. exhibuerunt 
Vindob. Coisl, Venet. £ Σ. Vat. r. 


D. Οὐδ᾽ ἐμοὶ δοκοῦσιν] Sic Coisl. Venet. ZZ. pro vulg, 
οὐδέ μοι ὃ. 
P. 355. ἢ τὸ κακὸν ἄλλο τι ἢ τὴν ἀν. Codices fere 


omnes: ἢ τὸ κακὸν ἢ ἄλλο τι, ἢ v. ἀν. manifesto errore. 


859. PB: ἡπειδὴ τὸ ἥττω r^ |o. ἂν τούτω εἷσὶ πᾶσαν 


ἑαυτοῦ εὐρέθη. ἀμαϑία οὖσα. 
Men. p. 19. E: τίνος ὄντος dgt- 
τῆς λέγεις ἃ & λέγεις 5 al. 

D. ἐπεὶ εἰ — κακὸν xa- 
λεῖτε —, ἔχοιτε ἂν] V. ad 
Apolog. Socr. p. 25. C. ^ 

"Ἄλλοτε οὖν πάλιν--τυ ὅ- 
soc] Nonne igitur eadem 
ratio est etiam eius, quod 
dolere vocamus? 


. Plat. Opp. Vol. 11. Sect. II. 


—] in hac re omnis posita 


est vis nostrorum argue 


mentorum, s. in hac re to- 
tius disputationis nostrae 
cardo versatur. — ἀναϑ ἐ- 
σθαι ἔξεστιν, etiam nunc. 
sententiam vestram licet 
retractare. v. ad Phaedon. P. 
87. Α. 
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ἄνευ λυπῶν; εἰ δὲ ἀρχεῖ; καὶ μὴ ἔχετε μηδὲν ἄλλο 
φάναι εἶναι ἀγαϑὸν " κακόν, ὃ μὴ εἰς ταῦτα τε- 
λευτῷ, TÓ “μετὰ τοῦτο ἀχούετε. φημὶ γὰρ ὑμῖν τούτου 
οὕτως ἔχοντος γελοῖον τὸν λόγον γίγνεσϑαι, ὅταν λέ- 
Tute, ὅτι πολλάκις γιγνώσκων τὰ qox ἄγϑρωπος € ὅτι. 
καχώ ἔστιν, ὅμως πράττει αὐτα, “ἐξὸν 977 Lr 
ὑπὸ τῶν ἡδονῶν ἀγόμενος xoi ἐκπληττόμενος" καὶ αὖ- 
ue cU λέγετε, ὅτι γιγνώσκων Ó ἄνϑρωπος ταγαϑὰ 
πράττειν οὐκ ἐϑέλει διὰ τὰς παραχρῆμα ἡδονᾶς, ὑπὸ 
τούτων ἡττώμενος. 

Cap. XXXVII. Ὡς δὲ ταῦτα γελοῖα ἔστι, χα- 
τάδηλον ἔσται, ἐὰν μῆ πολλοῖς ὀνόμασι χρώμεϑα , ἄρα, 
ἡδεῖ τε. χαὶ ἀνιαρῷ καὶ ἀγαϑῷ καὶ χαχῷ, ἀλλ᾽ ἐπέι- 

δὴ àv o ἐφάνη. ταῦτα, δυοῖν χαὶ ὀνόμασι προφαγορεύω- 
μὲν αὐτὰ, πρῶτον μὲν ἀγαϑῷ καὶ xx), ἔπειτ᾽ αὖ- 
ϑις ἡδεῖ τε καὶ ἀνιαρῷ. ϑέμενοι δὴ οὕτω λέγωμεν, 


»- 


γιγνώσκων τὰ κακὰ ἄνϑρωπος] Bekkerus sine librorum 
Suffragio scripsit ὁ GrOQunoc, propterea, ut videtur, quod in pro- 
ximis articulus nomini praemittitur. Sed est hoc nomen in numero 
eorum, quae, quando non de certo quodam atque uno, sed de 
genere in universum dicuntur, articulo carere recte possunt. v. ad 
Criton. p. 51. A. lta p. 321. D: cogíuv ἄνθρωπος ταύτῃ ἔσχε; 
ubi quominus ἄνθρωπος scribas, prohibent proxima sect. T: τὴν 
τῆς “4ϑηνᾶς δίδωσιν ἀνθρώπῳ, ubi nemo τῷ intruserit, quanquam 
p. 322. A. legimus: ἐπειδὴ δὲ o ἄνθρωπος ᾿ϑείας μετέσχε μοέρας. 
lbid. p. 322, €: δοίη ὁὀίκην καὶ αἰδῶ ἀνθρώποις, ubi paullo post 
., δίκην δὴ καὶ αἰδῶ οὕτω OG ἐν roig ἀνθρώποις. P. 355. E: λέγω- 
ge ὅτι ἄνθρωπος πράττει. P. 356. E., ubi v. annot. De Rep. 

p. 603. C. 619. B. Apol. p. 39. C. Symp. p. 206. A. Politic. 
p. 271. E. al. . 


t 


P.355. À. «ni μὴ ἔχετε μη- Cap. XXXVII. ἐὰν μὴ — 


δὲν ἄλλ] P'emosth. De Cor. 
819: οὐκ ἀδικήματος οὐδενὸς 
Lees τιμωρίαν. Xenoph. Ana- 
bes. IT, 3, 10: εἰ μὴ ἄλλο μη- 
δὲν ἔχοιμεν ubi v. Bornemann. 
καὶ αὖϑις αὖ λέγετε 
. —] Adduntur haec superioribus 
per anacoluthon, quod excusa- 
tionem habet ab oratione conci- 
tetiore. Alioquin scribi debebat 
λέγητε, quod placuit H ein ἀοτ- 
fio, et unice probatur Astio. 


χρώμεθα ἄρα] Observes ἄρα 
ita postpositum , cuius exempla 
congessit Heindorf. ad ἢ. |. 
ad Gorg. p. 519. B. Iacob. ad 
Lucian. Toxar. p. 63. 


C. ἡττώμενος φήσομεν] 
H. e. ὅτε ἡττᾶτα!ι. 


καὶ λέγωμεν, ὅτι ἡ ττώ- 
μεν ος] Solum ἡττώμενος iterum 
ponit propterea, quod perspicse 
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ΤΙ , € ν 1 ' €. , 

Oti, γιγνωσχων ὁ ἀγϑρωπος τὰ xaxa Ott xaxa ἐστιν, C 
,»ν ΡΨ 3 ^ ) 

puo αὐτὰ ποιεῖ. ἐὰν ovv τις ἡμᾶς ἔρηται διὰ τί, 

t Yrs * » 


, 


ηττωμενος φήσομεν. 


"Yno τοῦ; ἐκεῖνος ἐρήσεται ἡμᾶς" 


ἡμῖν δὲ ὑπὸ μὲν ἡδονῆς οὐκέτι ἔξεστιν εἰπεῖν", ἄλλο 
" . P s » aet €* RI 


γὰρ ὕνομα μετείλιζρεν ἀντὶ 


Medeam 


τῆς ἡδονῆς τὸ ᾿ἀγάθόν!᾽ 


νηῖς 


᾿ἐχκείνῳ δὴ «ἀποχρινώμεϑα xol λέγωμεν, ὅτι ἡττώμενος 
— πὸ τίνος ; φήσει. τοῦ ἀγαϑοῦ, φήσομεν νὴ Δία.. 
ἂν οὖν τύχῃ ὁ ἐρόμενος ἡμᾶς ὑβριστὴς ὦν, γελάδε- 


ταὶ χαὶ ἐρεῖ" "H γελοῖον λέγετε πρᾶγμα, «ὃ 


i πράττει D 
1 Yun yt 


ΜᾺ ^ l4, 


Tig χαχὰ γιγνώσχων, ὅτι χαχά ἔστιν, OU δέον αὐτὰ 


- - m 
πράττειν, ἡττώμενος ὑπὸ τῶν ἀγαϑῶν. oa, 


^ * 


φήσει, 


. 1 M^» oc. ?) t V, PU 4 TRU Δ... (P NPPEWS 
οὐκ ἀξίων Ovtuv iav iv ὑμῖν τὼν ἀνωϑῶν τὰ χα- 
A ’ (m € , 
xd, ἢ ἀξίων; φήσομεν Onhov ὅτι ἀποχρενόμδνοι, ὅτι 
: egets S Ju oEGL LL seite 
οὐκ ἀξίων, ὄντων: oU γὰρ «y ἐξημάρτανὲν OY φαμὲν 


»» 


PES ^ y »; eet πο... δ᾽ &*t a - 
ἥττω εἶναν τῶν ἡδονῶν Κατὰ τέ δέ, φήσει ἴσως, 
ἀναξιά ἐστι τἀγαϑὰ τῶν χαχῶν, ἢ τὰ καχὰ τῶν 


B. καὶ αὖϑις αὖ λέγετε Heindorfius correxit λέγητε, quod 
Bekkerus invitis libris recepit. v. annot. 


Cap. XXXVII. ὀνόμασι προςαγορεύωμεν αὐτά]  Per- 
multi codd. cum Ald. et Bass. προςαγορεύομεν, et mex λέγομεν. 
Veram lectionem iam Steplianus restituit. 


Ο.. ἐκείνῳ δὴ ἀποχρινώμεϑα —) Heindorfius, cui displi- 
cebat praecedentium verborum repetitio, scriptum maluit: ἐκείνῳ 
δὴ ἀποκρινώμεθα καὶ λέγωμεν, ὑπὸ τοῦ ἀγαθοῦ. "v οὖν τύχῃ —. 


Nihil mutandum. v. anuot. 


Ὑπὸ τένος; φήσει] Libri τινός φησι praeter Ven. . corr, 


οὐ δέον αὐτὰ πράττει»}] αὐτὸν Bodl Vat. Coisl, Par. 


BCE. male. 


vult docere parum recte respon- 
sum iri ἡττώμενος ὑφ᾽ ἡδονῆς. 
Mox ante τοῦ ἀγαθοῦ e supe- 
rioribus repetendum ὑπό. Omis- 
sionem hanc nihil habere insolen- 
tiae docebunt quae annotavimus 
ad Gorg. p. 449. E. — οὐ δέον 
αὐτὰ XQ., quum ea facere 


non oporteat. v. Matth. S. . 


564. Rost. 8. 121. 5. 


D. ὧρα — οὐκ ἀξίων o»- 
ye» —] Num, quia non 


- 


tanta est dignitas δέ prae- 
stantia bonorum, ut in vo- 
bis mala superent, an ve- 
ro haec est eorum digni- 
tas et praestantia? — od 
γὰρ à» ἐξημάρτανεν, sc. al 
ἄξια ἦν. 

^ ἀνάξιά ἔστι τἀγαϑὰ τῶν 
κακῶν] H. e. malis pretio 
et dignitate cedunt. Mox 
plene dicendum erat: 7 τὰ 
πλείω. Ellipsin tetigi ad p. 880. A, 
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| ayaDuy; 7 κατ᾽ ἄλλο τι ἢ ὅταν τὰ μὲν μείζω, | τὰ 

Ε δὲ σμιχρότερ τερα 75 E πλείω, τὰ τὰ δὲ ἐλάττω ἢ; — οὐχ 
ἕξομεν εἰπεῖν ἄλλο ἢ τοῦτο, Δῆλον ἄρα,. φήσει, ὅτι 

τὸ ἡττᾶσϑαι τοῦτο λέγετε, ἀντὶ ἐλαττόνων ᾿ἀγαϑῶν 
μείξω. χαχὰ λαμβάνειν. — Ταῦτα μὲν οὖν οὕτω. 
μεταλαι ὡμὲν δὴ τὰ ὀνόματα πάλιν τὸ ἡδύ τε καὶ 
ἀνιαρὸν ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς τούτοις, χαὶ λέγωμεν, ὅτι ἄν- 
ϑρωπος πράττει, τότε μὲν ἐλέγομεν τὰ κακά, γῦν δὲ 
λέγωμεν τὰ ἀνιαρὰ γιγνώσχων, ὅτι e, &. ἐστιν, jt 
806 τώμενος ὑπὸ τῶν͵ ἡδέων, δῇ D Ὅτι ἀναξίων. váy 


oky. καὶ E "Ais ae ἡδονῇ» s “πρὸς Men up "loto 
M (Q9; ταῦτα δ᾽ 


hes M VA 


ἀλλ Du ὑπερβολὴ. ἀλλήλων xt χαὶ i 
ἐστὶ μείζω τε. καὶ σμικρότερα irat ἀλλήλων xci 
πλείω καὶ ἐλάττω καὶ μᾶλλον καὶ ἧττον. εἰ γάρ τις 


D. τὰ δὲ σμι. ἢ; ἢ πλ. x. τι 1.] Vett. editt. 7 πλεέω, τὰ δὲ 
ἐλάττω; ἢ οὐχ ἕξομεν. Vitium sustulit Schleiermaclherus, cuius ra- 
tionem aliquot codd. confirmant. 

. τὸ ἡττᾶσθαε τοῦτο λέγετε) V. λέγεται, quod recte 
mutavit Dekkerus ex Coislin., qui ex corr. sie scriptum exhibet. 

P. 356. τίς ἄλλη atta] Libri: τίς ἄλλη ἀναξία ἡ δονὴ πρὸς 
λύπ. Heindorfius aut ἄλλη deleri aut cum Schleiermachero ἀπαξία 
seribi voluit. Sed ipse Schleiermacherus quum intellexisset istud 
ἀπαξία Stoicorum scholam decere, non Platonicam, postea mutata 


E. μεταλάβωμεν δὴ τὰ ἡ δονῇ — ἔλλειψες;] Kecepi 


ὀνόματα —] Permutemus 
iam nomina vicissimque 
dicamusiucundumetacer- 
bum de iisdem rebus. Me- 
ταλαμβάνειν τὰ ὀνόματα ἐπὲ τού- 
τοις dictum ut ἐπί τουνί τι εἰπεῖν, 


nomen in aliqua re adhi-. 


bere, de qua dictione vid. 
Heindorf. ad Sophist. p. 287. 
D. Mox dici poterat: xoi ὥςπερ 
τότε ἐλέγομεν; δι. ἄνθρωπος 
ἔττει τὰ κακά, οὕτω »ῦν λέ. 
γωμεν, ὅτι πράττει τὰ dna, 
Sed quum abrupto sermonis filo 
inferposuerit haec: τότε μὲν ἐλέ- 
A μὲν τὰ κακά, ratione eorum 
bita, quae per perenthesin in- 
teriecta sunt, deinde repetito 
verbo primario pergit »u» δὲ λέ- 
yov. 
P. 866. xai τές ἄλλη affa 


) 


) 


egregiam | Schleiermacheri 
emendationem: quae, etsi desti- 
tuitur codicum auctoritate, ta- 
men per se est certissima. Nam 
&va&(& neque dici recte potuit 
per linguae leges, et unde or- 
tum sit, facile est δα perapicien- 
dum. Neque huic rationi. obstat, 
quod Cicero ap. Priscian. VI. 
p. 693. ed. Putsch. hunc locum 
sic interpretatur: Quae igitur 
potest esse indignitas vo- 
luptatis ad molestiam ni- 
si in magnitudine aut lon- 
gitudine alteriusutriuspo- 
Sita? Etenim hic aut iam le- 
git in codice suo ]ectionem cor- 
ruptam, aut generalioris notio- . 


. his vocabulum perspicuitatis cau- 


sa expressit eo modo, quem 
PREREIOUE ratio exigere vide- 
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t, ὅτι ᾿Αλλὰ πολὺ διαφέρει, ὦ ΣΣώχρατες, τὸ πα- 
μα ἡδὺ τοῦ εἰς τὸν ὕστερον γρόνον καὶ ἡδέος 
λυπηροῦ, μὼν ἄλλῳ TQ, φαίην ἂν ἔγωγε, ἢ ἡδο- 
xxi λύπῃ; οὐ γὰρ ÉcÓ' ὅτῳ ἄλλῳ. GÀ ὥςπερ 
jo ἱστώναι ἄνθρωπος, συνθεὶς τὰ ἡδέα xci συν- 
 T& λυπηρά, καὶ τὸ ἐγγὺς xoi τὸ πόῤῥω ὁτήσας 
ᾧ ζυγῷ ,΄ εἰπὲ, πότερα- πλείω ἐστίν. ἐὰν μὲν γὰρ 
hoc ἡδέα ἱστῆς, τὰ ᾿μείξζω ἀεὶ καὶ πλείω ληπτέα " 
δὲ λυπηρὰ πρὸς λυπηρά, τὰ ἐλάττω καὶ σμιχρό-, 
. ἐὰν δὲ ἡδέα πρὸς λυπηροί, ἐὰν μὲν τὰ ἀνιαρὰ 
βάλληται ὑπὸ τῶν ἡδέων, ἐάν τε τὰ ἐγγὺς ὑπὸ 


πόρῥω ἐάν v8 τὰ πόῤῥω ὑπὸ τῶν ἐγγύς, ταύτην 
πρᾶξιν πραχτέον, ἐν ἢ ἂν ταῦτ᾽ ἐνῇ" ἐὰν δὲ τὰ 
ὑπὸ τῶν ἀνιαρῶν, οὐ πραχτέα. μή πῃ ἄλλῃ ἔχει, 


1itía. ἀξία scribendum iudicavit, Quod nobis quidem unice pro- 


. V. annot, 


De usn nominis substantivi ἀξία v. Hermann. ad 


n. De bistor. conscr. p. 203. Ceterum dativum ἡδονῇ in ali- 


codd. reperit Bekkerus. 


3, sini, πότερα πλ.] Vulgatum εἶπε emendavit $chleier- 
»rus, cuius rationem confirmat cod. Coisl, in quo ex corr. 
criptam. Mox vett. editt. ἵστης pro ἑστῆς. 

o μή πὴ ἄλλῃ ἔχει, φαίην ὦν, v. Accessit c» e Bodl. 


Vat. Coisl. 


Sententia haec est: et 
inam aliud sit pre- 
voluptatis ad dolo- 
aut doloris ad volu- 
em comparati, .nisi 
| in eo cernatur, ut 
rutrius maior vel ex- 
'rantia sit vel defe- 
? Proxima recte iudicavit 
|idorfius sic intelligenda 
τοῦτο δ᾽ ἐστὶ τὸ μείζω τὲ 
“μικρότερα γίγνεσθαι ἀλλή- 
(. τ. À. Adverbia μᾶλλον 
rro» Significant im hóhern 
edern Grade: eademque 
ie. crebro cum  adiectivis 
antur, ut Phileb. p. 41. C. 
, mai. p. 299. D. Phaedon. 
. B., ubi vide ann. 

356. τὸ παραχρῆμα 
τοῦ —] Heusdius post 
»xcidisse putat καὶ λυπηρόν. 


Sed recte Heindorfius de 
veritate huius emendationis du- 
bitavit. Neque enim hoc loco . 
iucunda tantum molestis aut mo- 
lesta molestis comparantur, sed 
praecipue iucunda conferuntur 
cum. molestis, Ceterum apte 
contuit Heusdius locum de 
Republ. 1X. p. 583 sqq. 

B. ὥςπερ ἀγαϑὸς lata- 
ψαι —) sed sicuti homo 
ponderandi peritus, iis 
quae iucunda sunt compo- 
sitis, itemque illis, quae 
molesta, tum propinquo 
tum longinquo per libram 
examinato, nobis dicas, 
utra plura sint. . 

ἐὰν δὲ ἡδέα πρὸς λυπη- 
Qc, ἐὰν μὲν x. v. λ.} si vero 
iucunda cum molestis, 
quando iniucunda a iu- 


-— 
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φαίην ἄ ἄν, ταῦτα, ὦ ἄνϑρωποι; 0i , ὅτι οὐχ ἂν ἔχοιεν 
ἄλλως λέγειν. ΣΣυνεδόχει καὶ ἐχείνῳ, “Ὅτε ᾿ δὴ τοῦτο 
οὕτως ἔχει, τόδε μοι ἀποχρίνασϑε, φήσω. φαίνεται 
ὑμῖν τῇ ὄψει τὰ αὐτὰ μεγέϑη ἐγγύθεν μὲν μείζω, 


πόῤῥωἹθεν δὲ ἐλάττω" ἢ οὔ; 
χέα καὶ τὰ πολλὰ ὡραύτως: xci αἱ φωναὶ 


* N^ 


(ήσουσι. Καὶ τὰ πα- 
* rp * 


TT ἐγγύθεν μὲν μείζους, πόῤῥωθεν ὁ δὲ. oux ne Se 


Φαῖεν ἄν. 


Ei ovv ἐν τόυτ' ἡμῖν ἣν τὸ ἐν πρατ εἴν, 


*9 “νι t 


ἐν τῷ "id "μὲν μεγάλα μήκη 2 καὶ MA LLL xa λαμβά- 
φεύγειν χαὶ μὴ "πράττειν, τίς 


τοῦ. βίου; ἀρα ἡ 


- 9 M os 


νειν, τὼ δὲ σμισρὰ xol 
ἂν ἡμῖν σωτηρία ἐφάνῃ 


τικὴ τέχνη, ἢ 5 "FoU. 


9^» δ ἡ κνΐς 
ἡμᾶς. inh. V χαὶ ἕποίει. 


“Ἀν t 


φαινομένου 


Apo τὲ χαὶ 


ἡ peru... 
vepg s ἢ | αὑτὴ £5 
) 18 ατὼ πολλάκις, 


δε νν e 


A4 


sre ῥαύταν; καὶ μεράμάλειν᾽ χαὶ ἐν ταῖς nDo- 


Bei καὶ ἐν ταῖς αἱρέσεσι τῶν μεγάλων τε χαὶ σμικρῶν, 


δὲ "μετρητιχῆ᾽ per μὲν 


y ἐποίηδε τοῦτο τὸ φαγ- 


αἱ φωναὶ " αἱ" ἴσαι Alterum αἱ de Heindorfi sententia 


additum. Libri illo carent. 


D, ἢ αὕτη μὲν ἡμᾶς ἔπλ,] Venet. Σ΄ ἃ. m. rec. ἢ αὐτὶ 


μὲν ἂν zu. Y. annot, 


cundis superantur, sive 
propinqua a remotis, sive 
remota a propinquis, hoc 
ipsum faciendum est, in 


quo id insit, videl, plus iu- . 


cunditatis, 

| C."0ce δὴ τοῦτο --Ἴ Quo- 
niam igitur hoc ita habet. 
Nam ὅτε, ut Lat, quando, 
causam indicat. v, ad Gorg. p. 
80. Phaedon. p. 84. E. Deinde 
μεγέϑη. prorsus ut nostrum 
(Groessen, intelligitur de re- 
bus aliquem maznitudinis modum 
habentibus. Plileb. p. 41. E: 
£v. μὲν ὄψει τὸ πόῤῥωθεν. καὶ ἐγ- 
γύϑεν ὁρῶν τὰ μεγέϑη τὴν ἀλή- 
ϑειαν ἀφανίζει. 

D. Εἰ οὖν ἐν τούτῳ ἡμῖν 
ἣν —)j Quodsi igitur in eo 
posita nobis esset vitae 
felicitas; Mox p. 356. E: εἰ 


àv τῇ τοῦ περιττοῦ --- αἱρέσει 
ἡμῖν ἣν ἡ σωτηρία τοῦ βίου. P. 


351. Α: ἐπειδὴ — iv $095 τῇ 


αἱρέσει ἐφάνη ἡμῖν καὶ σωτηρία 
τοῦ βίου οὖσα. v. p..310. D. 
ibique annot. Praepositionem in 
hac appositione iteratam mox le- 
gimus p. 358. B: αἱ ini rovrov 
πράξεις ἅπασαι, ἐπὶ τοῦ ἀλύπως 
ζῆν. Plura si quis desideret, is 
praeter Heindorfium ad h. 1. 
adeat annot. nostr. ad Gorg. p. 
494. B. Apol. Soer..p. 35. C. 
Phaedon. p. 81. B. p. 110. E. 
ἢ ἡ τοῦ φαινομένου δύ- 
γαμις:) an vis et natura 
rei, 4886 sensibus perci- * 
pitur? v. ad Gorg. p. 447. C. 
Remp. V, p. 4177. D. Phaedr. 
p. 237. C. In proximis ad ἑπλάνα 
καὶ ἐποίει e superioribus ἄν in- 
telligendum. v, Krüger. ad Xe- 


ia qeu im ἑὸν 


ee) ef. -" MIS 
τασμα, δὴ dolo δὲ τὸ ἃ ξγήδὲς ἢ dizley e» ᾿ἰποίησεν 
ἔχειν, τήν P ÁVoyny- hilyovoow er eda ἀληθεῖ za ἔσωσεγ 
ἀν τὸν ἴον; — ἀρ᾽ ἂν ὁμολογοῖεν ἄνϑρωποι πρὸς! 
ταῦτα! ἡμᾶς τὴν μετρητικὴν σώζειν ἂν τέγνην, 7] ἀλ- 
λην; Tuv μετρητιχήν, ὠμολόγϑδυ. τί δ᾽ & ἐν τῇ 
τοῦ περιττοῦ καὶ ἀρτίου αἱρέσει ἡμῖν ἦν ἡ σωτηρία 
τοῦ βίου, ὁπότε τὸ͵ πλέον͵ ὀρϑῶς ἔδεν ὀλέσθαι καὶ ὁ ὑπότϑ X. 
τὸ ἔλαττον, ἢ αὐτὸ πρὸς ᾿ξἑξαυτὸ ἢ T, 


IN UN" 


τὸ ἕτερον st δ τὸ 
ἕτερον, εἴτ ἐγγὺς εἴτε πόῤῥω εἴη, τί ἂν ἔσωξεν ἡμῖν 
τὸν βίον ; &p' ἂν οὐκ ἐπιστήμ xai . àv οὐ H&- 
τρητιχή τις, ἐπειδήπερ lied e τε PAIS 17 doti 
7 τέχνη; ἐπειδὴ δὲ περιττοῦ T6 καὶ ἀρτίου, ἄρα ἄλλη 
τις ἢ ἀριϑμητική; ---- ὁμολογοῖεν ἂν ἡμῖν οἱ ἄνϑρω- 
ποι" ἢ ov; ᾿Εδόχουν ἂν xoi τῷ Πρωταγόρᾳ ὁμολο- 
γεῖν, Εἶεν, ὦ ἄνϑρωποι. ἐπειδὴ δὲ ἡδονῆς τε καὶ 
λύπης ἐν ὀρϑῇ τῇ αἱρέσει ἐφάνη ἡμῖν ἡ σωτηρία τοῦ 


E. ὁμολογοῖεν ὥνϑρωποι πρὸς r.] Venet. Z. et Coisl. 
ex corr. et Vat. r. ὁμολογοῖεν ot ἄνθρωποι, quod recepit Dekkerus. 
Mox post Τὴν μετρηεικήν vulgo - deest interpuuctio. Veram ratio- 
nem iam iniit Steplianus, qui mente repetendum vidit: ὁμολογεῖν ἂν 


904 


ἀνθρώπους σώξειν ἡμᾶς. 


noph. Ánáb. Y, 6, 2. coll. Her- 
mann. ad Viger. p. 944 sq. 
Formula ἄνω xai κάτω etiam hic 
jndicat consilii inopiam et animi 
dubitationem, ut saepe. Nam 
sententia haec est: an ista 
quidem in fraudem nos 
induceret efficeretque, ut 
eadem saepius permutare- 


mus, modo hoc, modo il- - 


lud eligentes. 


ἄκυρον μὲν dv ἐποίησε) 
H. e. efficeret, ut ne visum istud 
in errorem nos induceret. Nam 
ἄκυρον est proprie, quod vi et 
auctoritate sua privatum est. 


E. μένουσαν ἐπὶ τῷ ἀλη- 
9. εἰ} in vero perseverantem; id, 
quod verum est, firmiter tenen- 
tem neque temere fluctuantem. 

P. 3851, 


ὁμολογεῖν) Refer d» δὰ infi- 
nitivum ὁμολογεῖν. 

ἐπειδὴ δὲ ἡδονῆς τὲ καὶ 
à.] quoniam in voluptati- 
bus et doloribusrecte eli- 
gendis vitae salus nobis 
visa est versari, hoc est in 
eligendis pluribus et pau- 
cioribus, maioribus et mi- 
noribus, longinquioribus 
et propinquioribus etc. 
Nam ita haec intellirenda sunt. 
Itaque frustra Stephanus καὶ 
τοῦ ποῤῥωτέρω καὶ τοῦ ἐγγ. scri- 
bendum iudicavit, Scidiero ad 
Eurip. Electr. v. 
loci ante ποῤῥωτέρω καὶ ἐγγυτέρω 
non ro2,.8ed ro intelligi opor- 
tere iudicanti, equidem non as- 
sentior. Dearticulo in ciusmodi 
enumeratione prinis tantum no- 


"Eóoxou» ἄν — minibus praenuse, ante cetera 


429. cx nexiu, 
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βίου οὖσα, τοῦ τε πλέονος χαὶ ἐλάττονος καὶ μείζο- 
vog καὶ σμιχροτέρου καὶ ποῤῥωτέρω καὶ ἐγγυτέρω, ἄρα 
πρῶτομ μὲν οὐ μετρητιχὴ φαίνεται; ὑπερβολῆς τε χαὶ 
ἐνδείας οὖσα καὶ ἰσότητος πρὸς ἀλλήλας σχέψις ; M FM 
ἀνάγκη. "Ems δὲ μετρητική, ἀνάγκῃ δήπου τέχνη καὶ 
ἐπιστήμη. Συμφήσουσιν. Ἥτις μὲν τοίνυν τέχνη xai 
ἐπιστήμη ἐστὶν αὕτη, εἰραῦϑις σχεψόμεϑα" ὅτι δὲ ἐπι- 
στήμη ἐστί, τοσοῦτον ἐξαρχεῖ πρὸς τὴν ἀπόδειξιν, ἣν 
ἐμὲ δεῖ χαὶ Πρωταγόραν ἀποδεῖξαι περὶ ὧν ἤρεσϑ᾽ 
ἡμᾶς. ἤρεσϑε δέ, εἰ μέμνησϑε, ἡνίκα ἡμεῖς ἀλλήλοις 
ὡμολογοῦμεν ἐπιστήμης μηδὲν εἶναι χρεῖττον, ἀλλὰ, 
τοῦτο aci χρατεῖν, ὅπου ἂν ἐνῇ, καὶ ἡδονῆς xal τὼν 
ἄλλων ἁπάντων" ὑμεῖς δὲ δὴ ἔφατε τὴν ἡδονὴν πολ- 
λάκις. χρατεῖν χαὶ τοῦ εἰδότος ἀνϑρώπου, ἐπειδὴ δὲ 
ὑμῖν οὐχ ὡμολογοῦμεν, μετὰ τοῦτο ἤρεσϑε ἡιιᾶς Q 
Ἰπρωταγόρα τὲ xoi ὩΣώχρατες, εἰ μὴ ἔστι τοῦτο τὸ 
πάϑημα ἡδονῆς ἡττᾶσϑαι, ἀλλὰ τί mor ἐστὶ καὶ ti 
ὑμεῖς αὐτό φατε εἶναι; εἴπετε ἡμῖν. εἰ μὲν οὖν τότε 
εὐθὺς ὑμῖν εἴπομεν, ὅτι ἀμαϑία, κατεγελᾶτε ἂν ἡμῶν" 
X νῦν δὲ ἂν ἡμῶν καταγελᾶτε, xol ὑμῶν αὐτῶν χατα- 
* γελάσεσϑε, καὶ γὰρ ὑμεῖς ὡμολογήκατε ἐπιστήμης. iv. 
δείῳ ἐξαμαρτάνειν περὶ τὴν τῶν ἡδονῶν αἵρεσιν καὶ 
λυπῶν τοὺς ἐξαμαρτάνοντας" ταῦτα δέ ἐστιν ἀγαϑά 


s 


P. 3517. DB, xai nodiocéQn ial ày y.] Stephano corrigenti 
καὶ τοῦ sr, καὶ τοῦ yy. recte adversatus est Í[eindorfius. v. annot, 


non item repetito v. ad Criton. 
p. 47. C. Alcibiad. p. 117. A. 
Euthyphr. p. 7. C. 


B. x«i looóorqv0c πρὸς 
ἀλλήλας σκέψεις] Videl. ἢδο- 
"is τὲ πρὸς λύπην xai λύπης αὖ 
πρὸς ἡδονήν. — εἰξαῦϑις σκε- 
ψόμεθα, alias s. posthac 
videbimus, ut Phaed. p. 115. 
À. Apolog. p. 24. B. Republ. V. 
p. 466. A. Gorg. p. 441. B. ce 
lbid, p. 449. C. D. al. 


C. ἀλλὰ τοῦτο dti x Q6. 


vti] sc. τὴν ἐπιστήμην, v.:ad 
p. 352. C. 

D. εἰ μὲν οὖν — ὑ μῖν εἴς 
πομεν, -- κατεγελᾶτε ἂν 

ἡ μιν] Imperfectum post aori- 
aun positum hac sententia: 
Quodsi antea statim vo- 
bis dixissemus esse insci- 
entiam, nos risissetis et 
etiam nunc rideretis, quip- 
pe non edocti meliora, Apolog. 
Socrat. p. 32. E: dg? οὖν ἄν 
pe οἴεσθε τουάδε ἔτη IT 
γενέσθαι, “εἰ ἔπραττον «à δη- 
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τε xoi xoxo, xci oU μόνον ἐπιστήμης, ἀλλὰ καὶ εἰς 
τὸ πρόσϑεν ἔτι ὡμολογήκατε, ὅτι μετρητιχῆς. ἡ δὲ 
ἐξαμαρτανομένη πρᾶξις ἄνευ ἐπιστήμης ἴστε που 
καὶ αὐτοὶ ὅτε ἀμαϑίᾳ πράττεται. ὡςτε τοῦτ᾽ ἐστὶ 
τὸ ἡδονῆς ἥττω εἶναι, ἀμαϑία ἡ μεγίστη" ἧς llow- 
ταγόρας ὃδε φησὶν ἰατρὸς εἶναι καὶ Πρόδικος καὶ 
Ἱππίας" ὑμεῖς δὲ διὰ τὸ οἴεσϑαι ἄλλο τι ἢ ἀμα- 
ϑίαν εἶναι οὔτε. αὐτοὶ οὔτε τοὺς ὑμετέρους παῖδας 
παρὰ τοὺς τούτων διδασκάλους τούςδε τοὺς σοφιστὰς 
πέμπετε, ὡς οὐ διδακτοῦ ὄντος, ἀλλὰ κηδόμενοι τοῦ 
ἀργυρίου καὶ οὐ διδόντες τούτοις καχῶς πράττετε καὶ 
ἰδίῳ καὶ δημοσίᾳ. PAL 

Cap. XXXVIII. Ταῦτα uiv τοῖς πολλοῖς ἀπο- 
χδχριμένοε ἂν ἦμεν. ὑμᾶς δὲ δὴ μετὰ Πρωταγόρου 
ἐρωτῶ, Innía τε καὶ Πρόδικε ---- κοινὸς γὰρ δὴ ἔστω 
ὑμῖν ὁ λόγος ---, πότερον δοχῶ ὑμῖν ἀληϑῆὴ λέγειν, 
ἢ. ψεύδεσϑαι. ᾿Ὑπερφυῶς. ἐδόκει ἅπασιν ἀληϑῆ εἶναὶ 
τὰ εἰρημένας. Ὁμολογεῖτε ἄρα, ἦν δ᾽ ἐγώ, τὸ μὲν ἡδὺ 
ἀγαϑὸν εἶναι, τὸ δὲ ἀνιαρὸν κακόν. τὴν δὲ Προδί- 
xov τοῦδε διαίρεσιν τῶν ὀνομάτων παραιτοῦμαι" εἴτε 
γὰρ ἡδὺ εἴτε τερπνὸν λέγεις εἴτε χάῤτόν, εἴτε ὁπόϑεν 
xoi. ὅπως χαίρεις τὰ τοιαῦτα ὀνομάζων, ὦ βέλτιστε 
“Πρόδικε, τοῦτό μοι πρὸς ὃ βούλομαι ἀπόχριναι. Ts- 


. καὶ ἐπιστήμη ἐστὶν aj] Ald. Bas. 1. 2. et codd. pleri- 
que καὶ αὐτή. Stephan. ovi» αὐτή. Veram lectionem, etiam in Ye- 
net. Z. ex correct. restitutam, primus exhibuit Heindorfius. 


μόσια. Gorg. p. 471. A. Alia, mirum dicere volebat: οὔτε αὖ 


partim alio explicanda | modo, 
suppeditabit Matth. 98. 508. a. 

καὶ o) μόνον ἐπιστήμης] 
Intell. ἐνδεέᾳ. 

E. ὥςτε τοῦτ᾽ ἐστί] Ῥτο- 
nomini τοῦτο per,appositionem 
additum ἀμαϑία ἡ μεγίστη. Pro- 
xima in propatulo est dicta esse 
εἰρωνικῶς. 

οὔτε αὐτοὶ οὔτε τοὺς 
ὃ μ. Post οὔτε αὐτοί per zeu- 
gma intelligendum προςέρχεσϑε, 
quae ratio paullo durior, Νὶ- 


τοὶ οὔτε oi παῖδες προςέρχονταε. 
Dein παρὰ τοὺς τούτων διδα- 
σκάλους est: ad harum re- 
rum magistros. | 

Cap. XXXVIII. P. 358. τὴν 
δὲ Προδίκου τοῦ δε δεαίρε- 
σεν Rursus Prodici artem tra- 
ducit. v. ad p. 337, A. 

εἴτε ὁπόθεν xal ὅπως 
χαέρεεις-- ὁ ν.] Sympos. p. 212. 
C: τοῦτον οὖν τὸν λόγον, ὦ 
Φαῖδρε, εἰ μὲν βούλει. ὡς ἐγκώ- 
μον εἰς Ἔρωτα νόμισον εἰρῆ-- 


C ἄλλα βελτίω, dua 
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y 
λάσας ov» O 


Πρόδικος συνωμολόγησε, χαὶ οὗν 
ΩΝ δὲ δή, ὦ, ἀλίρερο: ἔφην ἐγ ὦ, 


PLATONIS 


X À OL. 
τὸ «τοιόνδε; αὐ ἐπὶ 


di 7 


του π D ᾶ dab, ixi οὶ ἀλύπως E ἣν xdi ok, 


HAC $AIy 
ἄρ" 


οὐ καλαὶ [χαὶ ὠφέλιμοι]; 


χαὶ τὸ χαλὸν ἔργον 


ἀγαϑό ὃν τὸ καὶ ὠφέλιμον; ὩΣυνεδόκει. Tie ἄρα, ἔφην ix, 
) 79V ἀχαϑόν. ἔστιν, οὐδεὶς οὔτε liue v ὑτὲ οἰομένρς. 


ne 


ἴξον τὰ τὰ ss 


ταῦτα, 


e. e Ἷ 


ἃ noi χαὶ 
᾿οὐδὲ τὸ "nme εἶναι αὑτοῦ 


Ἂν 4,4. 


υνατ 


ἄχ σαν 


M 7LOLEL ᾿ 


ἄλλο TL TOUT ἐστὶν ἢ ἀμαϑία, οὐδὲ κρείττω ἑαυτοῦ 

ἄλλο τι ἢ σοφία. ὡΣυνεδόχει πᾶσι. Τί δὲ δή; ἀμα- 
,* ^ » /, 

ϑίαν ἀρα τὸ τοιόνδε λέγετε, τὸ ψευδὴ ἔχειν δόξαν 


Cap. ΧΧΧΥΙΠ. P. 358. B. 


T οὐ καλαί [καὶ ὠφέλιμοι] 


Verba xai ὠφέλιμοι esse insititia primus vidit Schleiermacherus. 


Heindorfius ante καλαί voculam καί interpositam volebat. 


3 


Non opus. 


ἢ ὦ ποιεὶ καὶ δυνατά] Etsi libi omnes scriptum exhibent: 


ἢ ἃ ἐποίει καὶ δύναται, tamen disputationis tenor requirit quod de 


sententia Schleiermacheri in ordinem verborum recepimus. 


pius coni. ποιεῖ ὦ καὶ δύναται. 


σθαι" εἰ δέ, δ᾽ τι καὶ O5 χαί- 
ρεις ἀνοβέξων. τοῦτο ὀνόμαζε. 
Legs. 1. p. 633. ^. Criton. p. 
50. A. Hipp. min. p. 369. A. 
Parmenid. p. 133. D. Phaedr. p. 
213. C. Euthydem.: p. 288. A. 
Genus Joquendi copiose illustra- 
vit Wyttenbach. ad Phaedon. 
P. 265. — p. 100. D. — τοῦτο 
ἀπόκριναι, hoc vocabulo 
utere respondens ad id, 
quod volo. 

B. ai ini rovrov πρά- 
ξεις —] quaecunque agi- 
mus eo tendentes, ut vi- 
vamus sine dolore ao iu- 
cunde. Appositionis genus ad 
p. 356. C. attigimus. — Genitivi 
usum rariorem Heindorfius 
bene explicavit comparatis eius- 
modi locis, jn quibus ἐπί de 
motu intelligi oportet. v. Ma tth. 
&. 584. p. Mox verba xoi ὠφέ- 
Autos merito in glossematis su- 
spicionem vocavit Schleier- 
macherus. Nam ex eo, quod 
honestae sint actiones nostrae, 
iu proximis demum colligitur 


Saup- 


easdem esse etiam utiles atque 


bonas. Rem conficiunt quae le- 
guntur p. 359. E., ubi ad hunc 
locum respicitur, 

ἢ à ποιεῖ καὶ δυνατα] 
Sententia verborum haec est: 
Quodsi igitur, inquam 
ego, iucundum bonum est, 
nemo qui vel sciat vel 
opinetur alia esse melio- 
ra quam quae facit, eaque 
esse talia, quae possint 
fieri, nihilo secius .haec, 
quae facit s. facere solet, tra- 


ctat, quum liceat agere 
meliora, Ad ἐξὸν τὰ βελτίω 
int. ποιεῖν. Sic mox p. 358. D: 


οὐδεὶς τὸ μεῖζον αἱρήσεται, ἐξὸν 
τὸ ἔλαττον, sc. αἱρεῖσθαι. lbid. 
E: doa τις ἀνθρώπων ἐθελήσει 
ἐπὶ ταῦτα ἰέναι, ἃ δέδοικεν, ἐξὸν 
ἐπὶ ἃ μὴ} 86. ἐέναε. 

C. οὐ δ᾽ ἔστι τοῦτο —l* 
ἀνθρώπου φύσει] neque 
hoc naturae hominis insi- 
tum est: und 68 liegt nicht 
in der menschlichen Ne 


.tur. 
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fric: αὶ περὶ τῶν ndajudeav τῶν πολλοῦ ἀξίων; 
τοῦτο πᾶσι συνεδόκει. AMo TU οὗν, ἔφην ἐγώ, 
8 τὰ xà οὐδεὶς ix» ἔρχεται, οὐδὲ ἐπὶ ἃ οἴε- 
᾿ακὰ εἶναι, οὐδ᾽ ἔστι τοῦτο, ὡς ἔοιχεν, ἐν av- 
του φύσει, ἐπὶ ἃ οἴεται κακὰ εἶναι ἐϑέλειν ἱέναι 
τῶν ἀγαϑῶν" ὅταν τε ἀναγκασϑῇ δυοῖν καχοῖν 
ρον αἱρεῖσϑαι, οὐδεὶς τὸ μεῖζον αἱρήσεται, ἐξὸν 
ἰαττον. “ἅπαντα ταῦτα συνεδόκει ἅπασιν ἡμῖν. 
iv; ἔφην ἐγώ, χαλεῖτέ τι δέος χαὶ φόβον; χαὶ 
ὅπερ ἐγώ (πφὸς σὲ λέγω, ὦ Πρόδικε); προςδο- 
τινὰ λέγω κακοῦ τοῦτο, εἴτε φόβον εἴτε δέος κα- 


τῶν πολλοῦ ἀξίων] Steph. τοῦ πολλοῦ 


codicum. 


ἀξίων, contra 


Nam soli Flor. b. o. Paris. E. τοῦ scriptum ex- 


“Ἅπαντα ταῦτα 6vvsOd duci) Sic Bas. 2. codd. Vind. et 


. Vulgo συνδοκεῖ. 


sAeité τι δέος καὶ φόβον] Addidi τε de coniectura Hein- 


praeeunte Dekkero. v. anuot. 


ἐθέλειν ἱέναι ἀντὶ 
ἐγαθῶν] Breviter hoc 
| pro ἀντὲ TOU lévas ini 
rOd. ,,Solent enim scri- 
Graeci Latinique in com- 
»ibus sollemni compendio 
i rem ponere pro eius at- 
 , seu comparatur ipsa, 
liud quid cum ea compa- 
* Sunt verba viri egregii, 
eferi, ad Apollon. Rhod. 
p. 164., quae milii videor 
ad hoc dicendi genus re- 
(ducere posse. Nam lati- 
tet haec loquendi ratio, 
vulgo putant. Phileb. p. 

: ἵνα " 'πῃ τὴν ψυχῆς ἣδο- 
idis σώματος. 0 TL μάλιστα 
ἀργέστατα λάβοιμεν. i e. 
τῆς τοῦ σώματος. lbid. p. 
οὐκοῦν τὸ μὲν ἐπιϑυμοῦν 
γυχὴ τῶν τοῦ σώματος ἐναν-- 
ἕξεων, d. e. τῶν ἐγαντίων 
οὔ σώματος ἕξεων. Symp. 
. E. De Rep. VIII. p. 554. 
ucian. Diall. Deor. XXII, 
"« τί παϑοῦσα ἐκείνη avc? 
τράγῳ σὲ ὅμοιον ἔτεκεν: 


"Bo»;] Sic p 


i. e. ἀντὶ τοῦ ἐμοὶ δμοιόν σε τί- 
xrt, quem locum nuper docte 
illustravit Fritschius Quaest, 
Luciann. p. 108. conf. Schaefer. 
Melett. p. 57. et 134. Eiusdem 
generis est locus Gorg. p. 455, 
E., ubi v. ann. ad Lamb. Bos. 
p. 3. Heusinger. ad Cic. De 
Offic. I, 22, 1. Wyttenbach. 
Biblioth. Critic. IV, 4. p. 62. 
Jacobs ad Anthol. Gr. T. Jl]. 
P. 3. p. 134. 

καλεῖτέ τι δέος καὶ go- 
. 832. À: ἀφροσύνην 
τι καλεῖς: Menon. p. 76. A: τί 
δέ: ἐπίπεδον καλεῖς Ti, καὶ ἕτε-- 
ρον αὖ στερεόν; lbid. p. 75. E; 
ἀλλὰ σύ γέ που καλεῖς πεπερών- 
θαι τι καὶ τετελευτηκέναι; 1014. 
pP. 88. À: σωφροσύνην τε καλεῖς 
καὶ δικαιοσύνην: Plaedon. p. 103. 
C. Cratyl. p. 399. D. 421. A. et 
centenis aliis locis. Deinde ex- 
spectes: προςδοκίαν γάρ τινα Àé- 
γω. Sed ἀσύνδετον hoc nihil ha- 
bet offensionis. — εἴτε φόβον 
εἴτε δέος καλεῖτε. Àmmo- 
nius s. v. “4 έος" díoc καὶ qo- 


4 
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Acire, ᾿Εδόκδι Πρωταγόρᾳ piv xci Ἱππίᾳ δέος τε καὶ 


E φόβος εἶναν τοῦτο, Τροδίκῳ δὲ δέος, φόβος δ᾽ οὔ. 


᾿Αλλ᾽ οὐδέν, ἔφην ἐγώ, Πρόδικε, διαφέρει" ἀλλὰ τόδε" 
εἰ ἀληϑῆ τὰ ἔμπροσϑέν ἐστιν, ἀρά τις ἀνϑρώπων 
ὀϑελήσει ἐπὶ ταῦτα ἰέναι, ἃ δέδοικεν, ἐξὸν ἐπὶ ἃ μής 
ἢ ἀδύνατον" ἐκ τῶν ὡμολο ἡμόνων.. ᾿ἃ Σ᾽ γὰρ δέδοικεν, 


ὡμολόγηται: ἡγεῖσθαι, “νὰ Or τ δ" δὲ ἡγεῖται κακᾶα, 
οὐδένα οὔτε ἰέναι ἐπὶ ταῦτα οὔτε —— ἑχόντα. 


859 ᾿Εδόχει χαὶ ταῦτα πᾶσιν. 


Y 


Cap. XXXIX. Οὕτω δὴ τούτων ὑποκειμένων, 
ἣν δ᾽ ἐχώ, Πρόδικέ ve χαὶ Ἱππία, ἀπολογείσϑω ἡμῖν 
Πρωταγόρας ὅδε, ἃ τὸ πρῶτον ἀπεχρίνατο πῶς ὀρ- 
ϑῶς ἔχει, μὴ ἃ τὸ πρῶτον παντάπασι" τότε μὲν γὰρ 
δὴ πέντε ὄντων μορίων τῆς ἀρετῆς οὐδὲν ἔφη εἶναι 
τὸ ἕτερον οἷον τὸ ἕτερον, ἰδίαν δὲ αὑτοῦ ἕκαστον 
ἔχειν δύναμιν" ἀλλ᾽ οὐ ταῦτα λέγω, ἀλλ᾽ ἃ τὸ Vora- 
ρον εἶπε. τὸ γὰρ ὕστερον ἔφη τὰ μὲν τέτταρα ἐπιει- 
κῶς παραπλήσια ἀλλήλοις εἶναι, τὸ δὲ ἕν πάνυ πολὺ 


Β Me θυ τῶν ἄλλων, τὴν ἀνδρείαν. γνώσεσϑαι dé p 


ἔφη τεκμηρίῳ τῷδε. εὑρήσεις γάρ, ὦ “Σώκρατες, αν- 
ϑρώπους ἀνοσιωτάτους μὲν ὄντας καὶ ἀδικωτάτους 


E. ἔφην ἐγώ, Πρὸ dixe διαφέρει Bekkerus de suo de- 
dit ἐγώ, ὦ Πρ. Proxima in vett. editt. sic scripta exhibentur: ἀλλὰ 
πόδε, εἰ ἀληθῆ τὰ ἔμπροσθέν ἐστιν. "Logd τις ἀνθρώπων ἐϑεὶ. 
Correxit Bekkerus. 

Cap. XXXIX. P. 359. ἀλλ᾽ ἃ τὸ ὕστερον] Sic Bodl. 
Vat. 2 vulg. ολλ᾽ ὃ v. vor. Deinde πάνυ πολὺ διαφέρειν Bodl. 
Vat, O. et τ. Vulgo πολύ deerat. 


Boc διαφέρει. δέος μὲν γάρ ἔστι 
πολυχρόνιος καχοῦ ὑπόνοια" φο-- 
βος δὲ ἡ παραντίκα πτόησις. διό- 
περ "Hooóoroc ἐν τῇ τετάρτῃ (c. 
115.), 'Huéag ἔχει φόβος τε καὶ 
δέος. Sed hoc discrimen saepe 

negligitur. Legg. V. p. 746. E: 
οὐδ᾽ ἐκεῖνα φοβητέκ, δείσαντα 
τὴν δόϊξασαν — σμιχρολογίαν. 
1014. VII. p. 819. À: φοβοῦμαι 
μὲν καὶ ταῦτα —; μᾶλλον δ᾽ 
ἔτι δέδοικα τοὺς ἡμμένους x. r. 


à, Xenoph. Mem. III, 5, 6. al. 


Prodicus quod haec discernit, 
nemini mirum vidébitur. v. p. 
831. A. 

E. υαλλὰ vroó0t] Intell. δια- 
φέρεν τι. Nihil, inquit, istuc 
interest, sed hoc quae- 
ritur: si vera sunt quae 
antea diximus, num quis 
quam sua sponte appetet 
quae: metuit, quum quae 
nom metuit, possit appt- 


"tere? 


ὡμολόγηται ἡ γεῖσ θαι κα- 


—— angu - q-—— T — — - 


PROTAGORAS. 189 


e 
καὶ ἀκολάστοτάτους καὶ ἀμαϑεστάτους, ἀνδρειοτάτους 
δέ" ᾧ γνώσει, ὅτι πολὺ διαφέρει ἡ ἀνδρεία τῶν ἀλ- 
λων pcm τῆς ἀρετῆς. καὶ ἐγὼ εὐθὺς τότε πάνυ 
ἐθαύμασα τὴν ἀπόκρισιν, καὶ ἔτι μᾶλλον, ἐπειδὴ ταῦ- 
τὰ usÜ ὑμῶν διεξῆλϑον. ἠρόμην δ᾽ οὖν τοῦτον, εἰ 


. τοὺς ἀνδρείους λέγοι ϑαῤῥαλέους. ὁ δὲ Καὶ ἴτας γ᾽, 


ἔφη. μέμνησαι, ἣν δ᾽ ἐγώ, ὦ Πρωταγόρα, ταῦτα ἀπο- 
χρινόμενος ; ; “ἐμολόγει. Ἴ1ϑι δή, ἔφην ἐγώ, εἰπὲ ἡμῖν, 
ἐπὶ τίνα λέγεις ἴτας εἶναι τοὺς ἀνδρείους; 1; ἢ ἐφ᾽ ἅπερ 
oi δειλοί; Οὐκ ἔφη. Οὐχοῦν ἐφ᾽ ἕτερα. Ναί, 7 Ó 
ὃς. “Πότερον οἱ μὲν δειλοὶ ἐπὶ τὰ ϑαῤῥαλέα ἔρχον- 
ται, οἱ δὲ ἀνδρεῖοι ἐπὶ τὰ δεινώ; “Ζέγεται δή, ὦ Σώ- 
χρατερ, οὕτως ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων. ᾿Δληϑῆ, ἔφην 
ἐγώ, λέγεις" ἀλλ᾽ οὐ τοῦτο ἐρωτῶ, ἀλλὰ σὺ ἐπὶ τὲ 


φὴς ἵτας εἶναι τοὺς ἀνδρείους; ἀρ’ ἐπὶ τὰ δεινά, 
ἡγουμένους δεινὰ εἴναε, ἢ ἐπὶ τὰ μή; κ4λλὰ τοῦτό 


y, ἔφη, ἐν οἷς σὺ ἔλεγες τοῖς λόγοις ἀπεδείχϑη ἄρτι, 
ὅτι ἀδύνατον. Καὶ τοῦτο, ἔφην ἐγώ, ἀληϑὲς λέγεις. 
ὥςτ᾽ εἰ τοῦτο ὀρϑῶς ἀπεδείχϑη», ini μὲν ἃ δεινὰ 
ἡγεῖται εἶναι οὐδεὶς ἔρχεται, ἐπειδὴ τὸ ἥττω εἶναι 
ἑαυτοῦ εὑρέϑη ἀμαϑία οὖσα. Ὡμολόγει. ᾿Αλλὰ μὴν 


B. εἰ τοὺς ἀνδρείους λέγοι Cua] Sic codd. plurimi 
atque optimi pro vulg. λέγει. 

C. ἐπὶ τένα λέγεις ἴτας] Vulgo ἐπὶ τί. Recte ,Vat. τένα, 
quod in Bodl superscriptum. Deinde cum Heindorfio ; dedi pro 
ἢ) quod nemo defendat. - 


ἀνδρεῖοι ἐπὶ τὰ δεινα)] Bodl. Coisl. Ven. X 


xà εἶναι] Nam quae quis 


metuit, ea concessum est 


T Ὁ pro malis habere. 
XXXIX. P. 359. 

ὃ τὸ δ᾽ πρῶτον] P. 329. D sqq. 

— τὸ γὰρ ὕστερον,γΥ. p. 349. 


B. C. D. 


D. ἐν οἷς σὺ ἔλεγες σοῖς 


λόγοις Η. 6. ἐν τοῖς λόγοις, 
οὕς σὺ ἔλεγες. Verba ἀλλὰ τοῦτά 
7 referuntur ad priorem partem 
interrogationis: dp' ἐπὶ τὰ δεν, 
ἡγουμένους δεινὰ εἶναι. 


. al. δειλά. male. 


εὐρέϑη ἀμαϑία oca] 
Participium praedicato accom- 
modatum. v. ad p. 854. C. 
Astius totum hoc: ἐπειδὴ τὸ 
ἥττ. — οὖσα.» pro alieno eoque 
inepto additrmento habet. Ve- 
rum defendi verba utique pote- 
runt. 

λλὰ μὴν ἐπὶ ἅ γε θαὺ- 
Qoi ai] Repetito superioris dis- 
putationis argumento , quid por- 
ro inde consequatur , explicare 
pergit. Et primo quidem ex eo, 
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in) & ye ϑαῤῥοῦσι πάντες αὖ ἔρχονται, καὶ δειλοὶ 
καὶ ἀνδρεῖοι, καὶ ταύτῃ ye àni τὰ αὐτὰ ἔρχονται οἱ 
δειλοί τε xol oí ἀνδρεῖοι. ᾿4λλὰ μέντοι, ἔφη, ὦ Σώ- 
᾿χκρατες, πᾶν γε τοὐναντίον ἐστὶ ἐπὶ ἃ οἵ τε δειλοὶ Bo. 
χονται καὶ οἱ ἀνδρεῖοι. αὐτίκα sig τὸν πόλεμον οἱ 
μὲν ἐϑέλουσιν ἱέναι, οἱ δὲ οὐκ ἐθέλουσι, A ἽΠότερον, 
ἔφην ἐγώ, χαλὸν ὃν ἰέναι, ἢ αἰσχρόν: Καλόν, ἔφη. 
Οὐχοῦν εἴπερ καλόν, χαὶ ἀγαϑὸν ὡμολογήσαμεν ἐν 
τοῖς ἔμπροσϑεν ; τὰς γὰρ καλὰς πράξεις ἁπάσας ἀγα- 
ϑὰς ὡμολογήσαμεν. — dAnÓ λέγεις, καὶ ἀεὶ ἔμοιγε δο- 
κεῖ οὕτως. ᾿Ορϑῶς γε, ἔφην ἐγώ.: ἀλλὰ ποτέρους φὴς 
εἰς τὸν πόλεμον οὐκ ἐϑέλειν ἰέναι, χαλὸν ὃν xci aya- 
ϑόν: Τοὺς δειλούς, ἢ δ᾽ ὅς, Οὐχοῦν, Qv δ᾽ iyu, 
εἴπερ καλὸν καὶ ἀγαϑόν, καὶ ἡδύ; ᾿Ωμολόγηται γοῦν, 
ἔφη. ᾿Αρ᾽ οὖν γιγνώσχοντες οἱ δειλοὶ οὐχ ἐϑέλουσιν 
ἰέναι ἐπὶ τὸ κάλλιόν τε καὶ ἄμεινον xo ἥδιον ; ᾿4λλὰ 
καὶ τοῦτο ἐὰν ὁμολογῶμεν, ἔφη, διαφϑεροῦμεν τὰς 
ἔμπροσϑεν ὁμολογίας. Τί δ᾽ ὁ᾽ ἀνδρεῖος; οὐκ ini τὸ 
xcAMOY τε καὶ ἄμεινον καὶ ἥδιον ἔρχεται; ᾿Δναχγχη, 
ἔφη, ὁμολογεῖν.  ÜvxoUv ὅλως οἱ ἀνδρεῖοι οὐχ αἱ- 
σχροὺς φόβους φοβοῦνται, ὅταν φοβῶνται, οὐδὲ αἱ- 
σχρὰ ϑαῤῥη ϑαῤῥοῦσιν; ᾿4ληϑη, ἔφη. Εἰ δὲ μὴ 
αἰσχρά, Gp οὐ καλά: Ὡμολόγει. Εἰ δὲ καλα, καὶ 


E. οἱ δειλοί τε καὶ οὗ ἀνδρεῖοι] Vett. editt. o£ δειλοί τε 
καὶ ἄνανδροι, vitio manifesto, quod Cornarius tollere conatus est 
scribendo οὗ δειλοί τε xai ἀνδρεῖοι. Sed ita debebat esse o? τε δει- 
Àoi καὶ ἀνδρεῖοι. — Recte igitur Beckius edidit oí δειλοέ τε.καὶ oi 
ἀνδρεῖοι." quani coniecturam confirmarunt codd. optimi, Bodl. Vin- : 
dob. et (ex corr.) Venet. Z. 


P. 360. ini τὸ xdllids» τε καὶ ἄμεινον] AM. Bas. 1.2. 


quod concessum erat quum for- 
tes tum ignavos audacter ad ea 
accedere, ad quae accedant, ar- 
gute concludit hac ratione effici, 
ut utrique ad eadem prorsus ac- 
cedere iudicandi sint. 


E. αὐτίέκα εἰς τὸν m.] 
veluti, ne longe hinc abe- 


am; exempli cause. . Mox 
καλὸν ov est: quum pulcrum 
sit. v. Matth. S. 564. 


καὶ ἀγαϑὸν ouoàloy.] P. 


. 858, B. 


P. 360. Οὐκοῦν, ἣν 9 
ἐγώ, — καὶ 5óv;] Nonne, 
iuquam, si pulcrum et bo- 


),. 


T4 
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ἀγαϑά; Nol, Οὐχοῦν xoi οἱ δειλοὶ καὶ oi ϑρα3 
σεῖς καὶ οἱ μαινόμενοι τοὐναντίον αἰσχρούς τε φό- 


βους φοβοῦνται καὶ αἰσχρὰ ϑάῤῥη ϑαῤῥοῦσιν; f)uo- 


ME Θαῤῥοῦσι δὲ τὰ αἰσχρὰ καὶ χαχὰ δι᾿ ἄλλο 

ἢ Óv ἄγνοιαν καὶ ἀμαϑίαν; Οὕτως ἔχει. ἔφη. Τί 
KM τοῦτο, δι ὃ δειλοί εἰσιν οἱ δειλοί, δειλίαν ἢ 
ἀνδρείαν χαλεῖς; Δειλίαν ἔγωγ᾽, ἔφη. Δειλοὶ δὲ οὐ 
διὰ τὴν τῶν δεινῶν ἀμαϑίαν ἐφάνησαν ὄντες; Πά- 
γυ γ᾽, ἔφη. Διὰ ταύτην ἄρα τὴν ἀμαϑίαν δειλοί 
εἰσιν; f2uoAoyst. Δι’ ὃ δὲ δειλοί εἰσι, δειλία ὁμο- 


λογεῖταν παρὰ σοῦ; “ὡΣυνέφη. Οὐκοῦν ἡ τῶν δεινῶν 


καὶ μὴ δεινῶν ἀμαϑίχα δειλία ἂν εἴη; ᾿Επένευσεν. 
᾿4λλὰ μήν, ἣν ῥ᾽ ἐγώ, ἐναντίον ἀνδρεία δειλίᾳ, "Eq. 
id ἡ τῶν δεινῶν xal μὴ δεινῶν σοφία ἐναν-- 

[go .T7 τούτων ἀμαϑίῳ ἐστί; Καὶ ἐνταῦϑα ἔτι ἐπέ- 
τ, Ἢ δὲ τούτων ἀμαϑία δειλία; llavv μόγις 
ἐνταῦϑα ἐπένευσεν. 'H σοφία ἄρα τῶν δεινῶν χαὶ μὴ 
δεινῶν ἀνδρεία ἐστίν, ἐναντία οὖσα τῇ τούτων ἀμα- 
ig; Οὐχέτι ἐνταῦϑα οὔτ᾽ ἐπινεῦσαι ἠϑέλησεν ἐσίγα 
τε. Καὶ ἐγὼ. εἶπον" Τί δή, ὦ Πρωταγόρα, οὔτε σὺ 
φὴς ἃ ἐρωτῶ οὔτε ἀπόφῃς; Αὐτὸς, ἔφη, πέρανον. 
"Ev y ; ἔφην ἐγώ, μόνον ἐρύμενορ ἔτι σέ, εἴ σοι ὡς- 
περ τὸ πρῶτον ἔτι δοχοῦσιν eivai τινες ἄνϑρωποι ἀμα- 


cum codd. omnibus ἐπὸ τὸ καλόν τε. Recte, opinor, Stephanus 
comparativum dedit. v. ad Criton. p. 54. c Phaedon. p. 98. E. 


N 


Οὐκοῦν ὅλως οἱ ἀνδρεῖοι οὐκ αἶσχρ.}1 Vulgo Οὔ. 


κουν. Recte Flor. a. b. c. o. οὐκοῦν. 

αἰσχρούς τε φόβους φ.} Sic codd. optimi atque plurimi. V. 
αἰσχρούς ys φ. 

C. ὄντες. Πάνυ γ᾽, ἔφη] V. Καὶ πάνυ γ᾽, quod ex opti- 
mis libris mutatum. 


num est, etiam iucundum οὐκοῦν infertur Phileb. p. 43. C1 
erit? οὐκοῦν οὐκ ἂν εἴη τὸ μὴ λυπεῖ- 
. σθαί ποτε ταὐτὸν τῷ χαίρειν: 
B. Οὐκοῦν ὅλως — ϑαῤ- Prot. Πῶς γὰρ àv; 

δοῦσιν;) Igitur fortes non 

turpi occupantur timore, D. οὔτ᾽. ἐπινεῦσαε — Bose 
8i quando timeant, neque γα ve] Sic τε post οὔτε illatum 
turpi confidentia repleti p. 347. E. p. 351. A. p, 361. 
sunt? Eodem modo οὐκ por - * E. al. 
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ϑέστατοι μέν, ἀνδρειότατοι δέ. .Quiovexity pot, ᾿ἔφη, 
δοχεῖς, ὦ “Σώχρατες, τὸ ἐμὲ εἶναι τὸν ἀποχρινόμενον. 
χαριοῦμαι οὖν σοι, καὶ λέγω, ὅτι ἐχ τῶν ὡμολογημέ- 
γων ἀδύνατόν μοι ϑοχεῖ εἶναι. —- 

Cap. XL. Οὔτοι, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἄλλου ἕνεκα ἐρω: 
τῶ πάντα ταῦτα ἢ σχέψασϑαι βουλόμενος, πῶς ποτ᾽ 
ἔχει τὰ περὶ τῆς ἀρετῆς καὶ τέ ποτ᾽ ἐσεὶν αὐτό, ἡ 
ἀρετή. οἷδα γὰρ ὅτι, τούτου φανεροῦ γενομένου, μά- 
λιστα ἂν κατάδηλον γένοιτο ἐχεῖνο, περὶ οὗ ἐγώ Tt 
καὶ σὺ μαχρὸν λόγον ἑκάτερος ἀπετείναμεν, ἐγὼ μὲν 
λέγων, ὡς οὐ διδαχτὸν ἀρετή, σὺ δ᾽, ὡς διδαχτόν. καί 
Lou δοχεῖ ἡμῶν ἡ ἄρτι ἔξοδος τῶν λόγων ὥςπερ ἂν- 
ϑρωπος κατηγορεῖν τὲ χαὶ καταγελᾶν, καὶ εἰ φωνὴν 
λάβοι, εἰπεῖν &v, ὅτι "Ατοποί γ᾽ ἐστέ, ὦ ΣΣὠώχρατές τε 
καὶ Πρωταγόρα. σὺ μὲν λέγων, ὅτι οὐ διδακτόν ἔφειν 
ἀρετὴ ἐν τοῖς ἔμπροσθεν, νῦν σεαυτῷ τἀναντία σπεύ- 
δεις, ἐπιχειρῶν. ἀποδεῖξαι, ὡς. παντα χρήματα ἐστὶν 
ἐπιστήμη, χαὶ L δικαιοσύνη καὶ 7 σωφροσύνη καὶ ἡ 
ἀνδρεία, ᾧ τρόπῳ μάλιστ᾽ ἂν διδαχτὸν φανείη ῇ ἄρε- 
τή. εἰ μὲν γὰρ ἄλλο τι ἦν ἢ ἐπιστήμη ἡ ἀρετή, ὡς- 


E. Φιλονεικεῖν uoi, ἔφη, δοκεῖς] Sic Bodl. Vat. Vin- 
dob. Vat. τ. pro vulg. di. μοι uL ὃ. 

Cap. . P. 361. ὅτε οὐ διδακτὸν ἔστιν ἀρετή] Sic 
Bodl. Vind. Vat. O. τ. pro vulg. ἐστιν »j ἀρετή. v. ad p. 320. B., 
ubi ante ἀρετή de genere virtutis dictum saepenumero articulum 
omitti docuimus. 

B. εἰ φανήσεται ἐπιστήμη 5100] Pro vulg. o» codd. 


E. Φιλονεικεῖν uot, ἔφη. νῦν σεαυτῷ. τἀναντία 


δοκεῖς, — τὸ ἐμὲ εἶναι] No- 
tabis φιλονεικεῖν cum accusativo 
constructum.  Álias πρός addi- 
tum reperias. v. ad Phileb. p. 
19, Eodem tamen modo Thu- 
cyd. V, 111., quem locum com- 
paravit Heindorf. 

Cap. XL. τέ ποτ᾽ ἐστὶν 
dro ἡ ἀρετη] Loquendi ge- 
nus illustravit Matth. S. 472. 
2, e. 

P. 361. μακρὸν lad γον — 
ἀπετεέναμεν}] V. p. 335. C. 
p. 336. C. 


σπεύδεις] Criton. p. 45. C: 
καὶ τοιαῦτα σπεύδεις περὶ σεαῦ- 
τὸν γενέσθαι. ἅπερ ἂν καὶ oi 
ἔχϑροί σου σπεύσαιεν τε καὶ 
ἔσπευσαν. Gorg. p. 455. C: καὶ 
τὸ σὸν σπεύδειν. 

B. νῦν τοὐναντέον ἔοικε 
σπευδοντιῆῖ nunc contrs- 
rium videtur contendere. 
De Republ. III. p. 414. C: ὡς 
ἔοικας. ἔφη, ὀκνοῦντι λέγειν. 
Phaedon. p. 87. E: ἔοικεν ἅπτο- 


μένῳ. Apol. Socr. p. 27. A: ἔοικε 


γὰρ ὥςπερ αἴνιγμα ξυντυϑθέντει- 
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"sep. Πρωταγόρας ἐπεχείρει. λέγειν, σαφῶς οὐχ ἂν ἣν 
διδαχτόν" νῦν δὲ εἰ φανήσεται ἐπιστήμη ὅλον, ὡς σὺ 
σπεύδεις, ὦ ΣΣώχρατες, ϑαυμάσιον ἔσται μὴ διδακτὸν 
.Ov. “Πρωταγόρας δ᾽ «αὖ διδακτὸν τότε ὑποϑέμενος, 
ψῦν τοὐναντίον ἔοικε σπεύδοντι, ὀλίγου πάντα μᾶλλον 
φανῆναι αὐτὸ ἢ ἐπιστήμην" καὶ οὕτως ἂν ἥκιστα δἴη 
διδακτόν. ἐγὼ οὖν, ὦ Πρωταγόρα, πάντα ταῦτα κα- 
ϑορῶν ἄνω κάτω ταραττόμενα δεινῶς, πᾶσαν προϑὺυ- 
μίαν ἔχω χαταφανῆ αὐτὰ γενέσϑαι, καὶ βουλοίμην ἂν 
ταῦτα διεξελϑόντας ἡμᾶς ἐξελϑεῖν xol ἐπὶ τὴν ἀρε- 
τὴν O té ἔστι, xoi πάλιν ἐπισχέψασϑαι περὶ αὐτοῦ, 
εἴτε διδακτὸν εἴτε μὴ διδακτόν, μὴ πολλάκις ἡμᾶς ὃ 
᾿βπιμηϑεὺς ἐκεῖνος καὶ ἐν τῇ σχέψει σφήλῃ ἐξαπατή- 
σας, ὥρπερ xoi ἐν τῇ διανομῇ ἠμέλησεν ἡμῶν, ὡς φὴς 
σύ. ἤρεσεν οὖν μοι χαὶ ἐν τῷ μύϑῳ ὁ Προμηϑεὺς 
μᾶλλον τὸῦ ᾿Επιμηϑέως".ᾧ χρώμενορ. ἐγὼ καὶ προμη- 
ϑούμενος ὑπὲρ τοῦ βίου τοῦ ἐμαυτοῦ παντὸς, πάντα 
ταῦτα πραγματεύομαι, καὶ εἰ σὺ ἐϑέλοις, ὅπερ καὶ 
κατ᾽ ἀρχὰς ἔλεγον, μετὰ σοῦ ἄν' ἥδιστα ταῦτα συν- 
διασχοποίην, Καὶ ὁ Πρωταγόρας, ᾿Εγὼ μέν, ἔφη, ὦ 


onines cum ed. Das. 2.. ὅλον. Id nunc dedi. v. Menon. p. 81. D., 
ubi ὅλον eedem modo dicitur. 
C. φανῆναι αὐτὸ ἢ ἐπιστή μην] Ald. et Steph. ἐπειστή μῆ, 
ἐξελθεῖν καὶ ἐπὶ τὴν ἀρετὴ ν] Vat. καί omittit, Et abiecit 
illud Bekkerus.. Male. Nam Socrates, praeterquam quod illa, de 
quibus erat disputatum , vult dilucidius explicari, etiasa vim et 
naturam virtutis in illustriore luce ponendam arbitratur. 


Menon. p. 80. D: vài» μέντοι 


ὅμοιος εἶ οὐκ εἰδότι. 
μὴ πολλάκις ἡμᾶς ὁ 
Ἐπεμ.}] ne forte Epime- 


theus illeetc, De Republ. IV. 


p. 424. C: μὴ πολλάκις τὸν ποιη- 
τήν τις οἴηται λέγειν, lbid. IX. 
p. 584. B: ἵνα μὴ πολλάκις οἷη-» 

e. Crit. p. 113. A: μὴ πολ- 
λάκις ἀκούοντες ᾿ —' ϑαυμάαάσητε. 
Dictionem iam Abreschius 
Diluc. Thucyd. p. 174. illustravit: 


nuper Heusdius Specim. Crit, , . 


p. 125.-aliis locis confirmavit. 
Def notabis καί in comparatione 


Plat. Opp. Vol. Il. Sect. 11. - 


repetitum : μὴ — καὶ i» τῇ oxé- 
ψει σφήλῃ —., ὥςπερ καὶ ἐν τῇ 
διανομῇ. Phaedon. p. 16, E: ὥς- 
πὲρ καὶ ταῦτα ἔστιν, οὕτως καὶ 
τὴν ἡμετέραν ψυχὴν εἶναι. Sed 
plura dedi ad Gorg. p. 461. E. 
Ceterum respicitur ad p. 321, 


. D. ᾧ χρώμενος ἐγὼ καὶ 
προιμ.} illoque utens ego 
et toti vitae meae prospi- 
ciens, haec omnia ago. 
ὅπερ καὶ xav? ἀρχὰς ἕλε. 
yo») P. 848. C. D 
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Σώχρατες, ἐπαινῶ σου τὴν προϑυμίαν xoi τὴν διέξο. 
δον τῶν λόγων. xoi γὰρ οὔτε τάλλα Olpe κακὸς εἶναι 
ἄνϑρωπος, φϑονερός τε ἠκιστ᾽ ἀνϑρώπων" ἐπεὶ xoi 
περὶ σοῦ πρὸς πολλοὺς δὴ εἴρηκα, ὃτι ὧν ἐντυγχάνω 
πολὺ μάλιστα ἄγαμαι σέ, τῶν μὲν τηλικούτων καὶ 
πάνυ" καὶ λέγω γε, ὅτι οὐκ ἂν ϑαυμάζοιμι, εἰ τῶν. 
ἐλλογίμων γένοιο ἀνδρῶν ἐπὶ σοφίᾳ. xci περὶ τούτων 
δὲ εἰζαῦϑις, ὅταν βούλῃ, διέξιμεν" νῦν δ᾽ opo ἤδη 
xai ἐπ᾿ ἄλλο τε τρέπεσϑαι. AA, ἦν δ' ἐγώ, οὕτῳ 


χρὴ ποιεῖν, εἴ σοι δοκεῖ. xoci γὰρ ἐμοὶ οἷπερ ἔφην 


ἰέναι πάλαι ὥρα, ἀλλὰ Καλλίᾳ τῷ καλῷ χαριζόμενος 
παρέμεινα. 


1 αὔτ᾽ εἰπόντες καὶ ἀκούσαντες ἀπῇμεν. 


E. ἥκισι᾽ ἀνθρώπων] Sic codd. plerique omnes pro vulg. 
3xw«' ἂν ἀνθρώπων. " 

τῶν μὲν τηλικούτων Sic Bodl. Vind. Vat. O. Venet, £2. 
Coisl. Paris. D. E. Ambr. Angel. Vat. r. pro vulg. τῶν μὴν t5. 
v. annot. à 

νῦν à ὥρα i8] Plurimi libri 7 δὴ omittunt; optimi, veluti 
Bodl. Vat. Venet. 5 . Coial,, servant. 


plurimi aestimo; inter eos 
quidem, qui isthac aetate 
sunt, admodum? Ceterum 


E. πρὸς πολλοὺς δὴ εἴ- 
0yx«] nam etiam de te 
multis $am professus sum. 


'Astius ad Legg. p. 148., 


Phaed. p. 68. A: πολλοὶ δὴ 
ἑκόντες ἠϑέλησαν εἰς &dov ἐλθεῖν. 
Ibid. p. 108. D: πολλὰ δὴ àxj- 
so«. Xenoph. Cyrop. IV, 23, 
25: 9 πολλοῖς δὴ συμβεβηκός. - 
τῶν Me τηλικούτων xai 
z&vv. Quod vulgo legebatur 
τῶν pm *., id etsi per se nihil 
habet offensionis, quum ej» sae- 
pissime etiam non praecedente 
μέν inferri perspicue docuerit 
ta- 
men μέν multo est elegantius. 


Quis enim non videt sophista 


maxime dignam esse hanc sen- 


Socratem adhuc iuvenem in hoc 
libro loquentem induci apparct 
ex p. 314. B., ubi Socrates ad 
Hippocratem: ταῦτα οὖν σκοπώ- 
μεϑα καὶ μετὰ τῶν πρεσβυτέρων 
ἡμῶν" ἡ μεὶς γὰρ ἐτε νέοι. 


νῦν δ᾽ | 04 — τρέπεσϑαι) 
Theaet. p. 146. B: ὥρα roívvv 
— col uiv ἐπιδεικνύναι, ἐμοὶ δὲ 
σχοπεῖσϑαι. — Phaed. p. 145. A. 
Phileb. p. 62. E. ibique annot- 


P. 362. οἶπερ ἔφην] Re- 
spicitur ad verba p. 335. C: νῦν 
δὲ — ἐλθεῖν yag not "a δεῖ — 


tentiam: nam ego — te in- εἶμι. De τῷ καλῷ v. ad Hipp. 
ter omnes, quos eonvenio, mai. P- 281. Α. 
— a 


18 ὃ 


i ' 
- 
: 
* 
- 
* . 
. LI * 
. 
» 
LI 
- 
“- 
“ 4 
E 
s ; 
^ 
ὲ -. 
4 
* 
. 
. 
4 
^ 
Σ 
div. 
e. 
ἃ ΐ 
t 
᾿ 
. 
ci ' 
' 
, 


4, 
τα θεῶν P. 322, A. 
contentum esse G. 


et ἀγεννής P, 319. D. 
ἀλλήλων G, 511, C. 
e. P. 341, C. . " 
πληϑηύσης αι, 469. D, 


τέρον in formulis quibus- . 


frequentatum G, 463. E, 
ὠγαγών confusa. G, 461. C, 
'yev P. 335. A,. 

P. 333. ΕΒ. : 
γένος λόγαρ G, 519. A. 
pro ἠδικηξέναι G. 486, A, 
v ὥςτε P. 838. C. 

'e€ τρ P. 335, C, 

*j*, nunc ut aemper 
8, A. — ἀεὶ τοί G,499, B, 
ho *pper ng dear o, 


fíollo(.G, 490, B,- .-: 
— ἔνιαι dé G, 450. C, 
s νέμεσις vel. δίκη P, 


ἠ ᾿ . 
z, praeferre G.456,C, 
τὸ μᾶλλον G. 469. C. 
imbigue dicitur: G. 513. A. 
tt» bono sensu. G. 503, C, 
u& Tert αἴτιον ias G, 


c μῦϑος G, 505. D. 
^a, G. 491. A. : 
j formula. G. $23. A. 


INDEX GRAECUS. 


M 


dxover pro ἀκηκοέναι G. 5603. C. 
— óbedire G, 488. B. 
"xol ussac et ᾿ἀχουμενός P. 315. 

C 


ἀκρατία et ἀκρασία G, 525. A. 

ἀκροᾶσϑαί τινας, obedire ali- 
cui G. 488, B. 

ἀλλά saepius repetitum PP. 346. 
D, — post formulas iurandi G. 
481, €, | 

ἀλλά — γε post sl μή" positum 
G. 410, D, E 

ἀλλ᾽ ἄρα ss μη Ῥ, 812. À. 

ἀλλὰ δή P. 338. C. 

ἀλλὰ τέ, G, 462, E. 

ἀλλὰ τος G. 461, C, 

ἀλλ᾽ κα et ἀλλ᾽ ἢ 6, 441. A. 

ἀλλὰ μὲν δή G, 466, B, 471. A. 

ἀλλ᾽ ὁρᾶς) P, 386. D, 

ἀλλ᾽ οὐ pro καὶ oJ G, 494. B. 
331. B, 

ἀλλ' οὐ ydo P,'886, A. 

ἀλλ᾽ ovv ye G.-410, D. 

ἀλλ᾽ οὖν — γοῦν notandum P. ' 
821, C, 

ἀλλ᾽ αὕτας — ye G. 460, E. 

ἀλλόκοτος P. 346, A, ' 

ἄλλος, praeterea G, 478. C. 
480. D, 

ἀλάγιστος καὶ ἄνανδρος G, 522. E. 

ἀλόγῳς ambigue dictum G. 501. A. 

ἅμα perte praemissum G. 
$20. C, 


ἅμα μέν — ἅμα δέ G. 452. D. 
ἄμεινον xal κάλλιον P. 360. A. 


δε. 


108 


ἀμόϑεν ποϑέν G. 490. D. 
ἐμπίσχειν constr. P. 330. E. 
ἀμύητοι dicuntur intemperantes 
G. 498. A. B. 
ἀμφιεννύναι c. dat. P. 320. E. 
ἀμφιςβητεῖν, dubitantem 
contendere G. 452. C. 
ἀμφότερα absolute dictum ΘΟ. 
524. B. 
ἄν ad ἐβούλετο et ἤϑελον ad- 
ditum G. 516, C. — c. prae- 
sent. indicativo non ferendum 
P. 328. B. — coniunctivo de- 
liberativo soloece additum P. 
319. B.— in oratione obliqua, 
quae ὑποθετιρὺς intelligi noa 
potest, omittitur G. 461. A. — 
e superioribus repetendum. P. 
356. D.— in sententia hypo- 
thetica, quae per imperfectum 
expressa est, omittitur G. 514. 
D. — participio additum G, 
621, C. — post εἰ illatum P. 329. 
B. — post 07: c. optativo po- 
situm G. 482. D, — post ἕως 
non repeteudum praecedente 
&» c. indicativo G. 506. B. — 
st relativa c, ooniunctivo 
uncta om, P. 345. D.— post 
, relativa. cum optativo juncta 
etiam' in oratione obliqua illa- 
tum S. 480, C, — repetitum 
in ovr ἂν — οὔτ ' dv G.4A15. E, 
d» οὖν et οὖν ἂν G. 415, D, . 
ἀναβώλλεσθαι P. 342. D, 
ἀναβολαί, vestes adstrictae 
P. 3423. B, 
ἀναγκάζειν, argumentis co- 
gere G, 472. 
ἀναγκαῖος ἔστεν οὗτος τοῦτο ποε- 
εἶν pro ἀκαψκαῖον ἐστι τοῦτον 
x. τ, ἃ. (G. 448, D, 


ἀνάγκη ταῦτα G. 415. Β.. 
ἀνάγκη τοῦτο 8. ταῦτα G.498, A. 


ἀναγρώφειν τινὰ εὐεργέτην .G, . 


ὅυ6. B. 
ἀναίδην et ἀνέδην oot E. 
. 842. C. 


ἀνακηρύττειν τινὰ εὐεργέτην G, 
δ06. C, 

ἀναλαμβάνειν τὸν λόγον G. 806, C. 

ἀναλογέζεσθει P. 332. D. 

dr«S(a substan&, vox nihili D. 
356. A, 


ΝΕῸΣ 


ἀνάξιόν τινος, pretio alteri 
cedens P. 355. D. 

ἀναπείϑεσθαε: καὶ μεταπίπτειν 
ἄνω καὶ κάτω G. 498. A. 

ἀναρμοστεῖν G. 482. B. 

dr ros παράδειγμα G. $25. 


ἀνατιϑέναε ἀπαρχὴν σοφίας P. 
843, Β. 

ἀνατίϑεσθαι, Sententiam su- 
am retractare G. 461. D.. 
— de donariis P. 343. B. 

ἀνδρεία et ἀνδρία G. 492. A. — 
vehementia P. 310. D. 

ἀνέδην οὕτως α. 494. EK. P. 
343. C. 

dvívvto? καλόν ἃ.“ δ01. D. 

ἀνήρ pro τις G. 484. A, — ubi 
ponatur sine articulo G. $21. 
E. P. 809. A, 

ἄνθρωπος per contemtum addi- 
tum G. 518. B. — ἄνθρωποι 
ubi subiectum est generalivs 
6. 514. EK. 

ἀνόητοι, intemperantes G. 
498. A, 

ἀνομολογούμενος G. 498. A. ' 

ἀντευπάσχειν non dicitur G. 520. E. 

ἀντευποιεὶν οἱ ἀντ᾽ εὖ nei» 6. 
520. E. 

ἀντί post comparativum  ponitar 
: G. 415. D. — ἀντέ τεγος εἶναι 
G. 526. A. 

ἀντιλαμβάνεσθαι, ré preh ende- 
re G, 505. E.. 

ἀντιπαρακαλεὶν G. 526. E. 

ἀντίστροφον Ὁ. 464. B. - 

ἄνω καὶ κάτω μεταλαμιβάνεεν P. 
356. D. -- jecafasuose - 
481. D. - 

dvorpelja, αὐ ον ; 3M, Ἢ 
ἀξία nomen subst. P. 356, A, . 

ἄξιόν ἐστε, iustum est P. 855.D. 


. ἀπαὴ ἐρεύειν beq. n7: P. 834. Lu 


diainvog P. 346..C, υ- 
ἀπαλλάγηϑι εἰπών G. avt, B. 
ἃ χαλλάττεσθαι ἐκ διδασκάλων. P. 
326. C. 
ὅπας in formula τὴν ἐναντίαν 
ἅπασαν ὁδὸν ἔρχεσθαι P. 311.8, 
ἀπατὰν ὡς, fraudulenter Ρ εἴν 
suadere P. 323. A. 
ἄπειρος dietum ambigue G. 50], ἃ, 
ἀπεργασία G. 463. C. 


. ἁπλοῦν τὸ ἐρωτᾶν G. 503. A. 
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ἁπλῶς οὕτως G. 468. D, 
ano in form. leve» ἐπὸ τούτων 
3, 411, D, ' 
aztoflalyes τινῦ τε P. 818. A. 
ἀποδεικνύναε «tv& ποιοῦντά Te 
G. 516. A, — sineo»G.466. E. 
ἀποδέχευϑθαξ τινος λέγοντος P. 
324. C. ον A 
ἀποδιδόναι P, 320. B. 
ἀποδιδράσκειν P. 310, C, 
ἀποϑέσθαι τι εἰςαῦϑις G.449. B. 


ἀποκιλεῖν cum ignominie signi- - 


ficatione ponitur G. 512. C. 
ἀποκέκριμαε passive dictum Ε΄, 

"463. C. 

ἀποχυύπτειν γὴν P. 388. A. 

ἀπολαμβάνεσθαι ἐν κακῷ G, 522. 
Α 


ἀποπληροῦν τι ἐν ψυχῇ P. 329. C. 
ἀπορεῖν c, ace. G. 524. A. 
ἀποσείεσθαι de equis G, 484. A. 
ἀποτεΐνειν sine casu obiecti posi 
tum G. 458. B. P. 329. A, 
ἀποτείνειν μακρὸν λόγον, avyrós 
G. 465. E. λύγον et simil, 
P. 335, D. 361. A, 
ἀποφαένεσθαιε τὴν ἑαντοῦ γνώμην 
G. 466. E. ) 
ἄρα postpositum G, 519, B, P. 
3 


Φ e 
- 


dg οὖν tum in aiente tum in 
negante interrogatione positum 
G. 450, C. 


ἀρετή sine articulo ponitur P, 


320. B. 324. A. €. al. 
ἀριϑμητική εἴ λογισιεκή quid 
differant G. 451 D, sqq. 
ἄρνυσθαι μισϑόν P. 349. A. 
ἀρξάμενος ἀπὸ τεῖος G. 411. C. 
ἄρτι — τούτου πρόσϑεν G. 461. D. 
᾿ dgroxonog et ἀρτοποιές conf. G, 
518. B. 
ἀρχήν et τὴν ἀρχὴν G. 468, C, 
ἀσκέπτως ἔχειν τινάς G. 501. C. 
ἀτὰρ καί P. 335. D, 
ἀτεχνῶς i, 4. ἁπλῶς G. 491. A, 
— cum ἀτέχνως conf. G.501. A. 
ἀτιμία triplex G. 593. C. 
ἄτιμοι, οἱ. dicuntur esse τοῦ 
εϑθέλοντος G. 508. C, 
αὔξειν τινὰ ἐλλόγιμον P.321, C. 
αὐτὰ δηλοῖ οἱ αὐτὸ δηλοὶ [D 
329. B. - 
αὐτὰ ταῦτα Ll 4. δι᾽ αὐτὰ tav- 


«τα P. 310. E. 
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αὑτὴ ἡ πόλις et ἥδε ἡ πόλις 
quid differat G. 510. D. 

αὐτίκα, exempli gratia G. 
412. C. 

αὐτέκα i, q. σμικρὸν ὕστερον G. 

αὐτό et αὐτὸ τοῦτο de eo, quod 
maxime respicitur G. 482. D. 
509. E. 

αὐτό per redundantiam additum 
G. 482. D. 

αὐτὸ διδάξεε P. 824. A. 

αὐτὸ uovor G. 500. B. 

αὐτὸ τοῦτο G. 509. ΚΕ. 

αὐτὸ τοῦτο μόνον G. 500. B. 

αὐτύϑεν, ex ipsa το G. 470. E, 

αὐτός δ subiectum indefinitum 
refertur, quod in infinitivo prae- 
cedenti latet G. 469, C. 520. Ν᾿. 
— αὐτὸς, dominus G. 511, 
D. P. 314. D. — solus P. 309. 
A. — αὐτὸς et ἐκεῖνος ad idem 
subiectum relatum P. 310. D. 
— post subjectum illatum G. 
482. D.— post relativa inter- 
positum P. 325. A. 

αὐτὸς γνώσεν GG. 505, C. 

αὐτὸς ἐφ᾽ ἑαυτοῦ PR, 326. D. - 

ἀφανίζειν. ex hominum con- 
spectu tollere G. 471. B.. 

ἄφετον μέμεσθαι P. 320, A. ' 

ἀφϑονία oppon. φϑόνῳ P.327.B. 

apOorec ἔχειν τοῦ χνῆσϑαι G. 
494, C. 

ἀφιέναι iptransitive dictum P. 
330. Ας 

ἄχϑεσθαι e, acous. iunctum et 
ὑπέρ τινος G. 451, D. 

ἀχϑεσϑήσομαινι forma male - ab 
Atticistis damnata G. 506. B. 
cfr, De Rep. X. 603. E. 


ἫΝ 


βάϑρα, subsellia acholasti- 
ca P. 325. E. 

βαλέώντιον et βαλλάντιον G, 508, E.. 

βιλαντιοτόμοι (ἡ. $08. E. 

βάραϑοον G, 516. E. 

βεβκιοῦοϑαξ τι παρά τινος (, 

. 489. A. 

βέλτισνεστιν, util e est 6.408. D. 

βελτέων ἐκ βελιιάνων et sim. G. 
6123. D. 


βιαξεαϑαί τι P. 331. C, 

βίος, res ad vitam susten- 
fandam necessariae G, 
486. C, à 


βίος ἀνατετραμμένος G, 481. C.. 


βλᾶκα et βλάκα G. 488. A.- 

Bor O4 ἑαυτῷ G, 522. D; 

βούλεσθαι et δοκεῖν distinguun- 

. tur a Platone G. 466. D, 

βουλεύεσθαι ἀρϑῶς, sibi con- 
sulere G. 5]3, B. 

, βούλευμα et βούλημα G.481, R. 

^ βούλησις, ἢ) τοῦ águavoc, cat- 

minis cónsilium P, 344. A. 

᾿ βραβευτὴς τῶν λόγων P. 338. B, 


I. 


γάρ,» nàmlich P. 328, B, 349.D, 
351, C. — ^ad sententiam ex 
orationis serie eruendam re- 
fertur G. 493, E. 

γὰρ ἄρα nimirum P. 315, D. 

γέ in ironia G. 470. B, E 

γελοῖϊός τίς εἶμν τοῦτο ποιῶν P, 

, LN 
raivad. φ ἦν» 

γενναίως. confidenter, forti- 
ter G..492, D, 

γίνεσθαι de tempore dictum P, 
320. À. —- c.adverbio iunctu 
ΟΡ, 825, B, 

γνήσιόν τε ἀπεργάζεσθαι G,513. B. 

γοῦν post ἀλλ᾽ οὖν P. 321. C. 

γραμμαί, lineae P, 326. D. 

γρώμματα, formulae G. 484. A. 

γραμματεῖον et yoaupáziov conf, 

. P. 326. D. 

γυμνάσιον G. 493, E. 


4. 


dal et δέ permut. G. 441, B, 
δέ non praecedente μέν i^. 310. A, 
— efficaciaé causa post τοῦτα 
repetitum G.502. D. P.318.A, 
-— duplex G. 512. À. — δέ et 
δή post οὕτω et τοῦτο illatum 
P. 318. E. — post ἔτι μέν P, 
310. C, — δέ post οὕτω et 
«qauroe P. 326. D. 328, A. 
— δέ, quum tamen G. 471. 
D,— δέ uhi γάρ exspectes G. 
461. D; — annectit sententiam, 


A 


ΓΝ D EX 


quam Latine et Germanice per 
parenthesin exprimas G. 471, 
D. — dà? ἄρα P. 326. C. — 
δὲ οὖν G, 543. D, P. 315. E... 
dei πολλοῦ. μή &eq, coniunct. G, 
T. A: : 
δεῖ τοὔτη οὐδέν P. 491. D. 
δείδω περί τινος et περί veo Ῥ, 
322.B. | . - 
δεῖν addito nominativo c. infini- 
tivo P, 316, C. — post 5y&- . 
΄ϑαι, vor», al..an omitta- 
tur P. 346. B.. ] 
δεινοὶ καὶ. σοφοί dicuntur sophi- 
8186 P, 341. Α. 
δεινὸν οὐδὲν μή G. 520. D. 
δέος et φόβος P. 358. D. 
δέχεσθαι μᾶλλον ἀντί Twwoc abun- 
danter dictum .G, 415. D. 
$4 ironice positum G. 499. D. 
$00. C, P.320. A. 342.. B. — 
post σολληέ et πολλάκις P. 
$61. E, , 
manifestum eat G. 
p. 


δῆλον ὅτι reliquae orationi πα- 

ρενθέτως interiectum G. 481. D. 
δημηγορεῖν G. 482. C. 
δημηγορία ars poetica vocatur 
' G. 502. D. 


δημηγορικι G. 482. E. 
δημοσιεύειν de medicis publicis 
G., 514. D. 


᾿ διὰ διχαιοσύνης ἱέναι P. 323. A. 


διὰ ἑαυτῶν σιυνεῖναε et..sim. P. 
341. C, 

διαϑεῖν. cursu contendere 
P. 335, D. 1 

διαιρεῖσθαι, disceptare P. 
3814, D, — explicare G. 
495. C.. 

διαιτηταέ P, 331, E. 

διαλύξιν τὸν λόγον G. A58. B. 

διανοεῖσθαι ὥς τινος ψομέζοντος 
G. 412. D. D 

διαπράττεσθαι vel cum simplici 
infinitivo yel cum ὥςτε constr. 
G. 418. E. 


διαπρέπω verbum probum G. 

485, C. — ! 

διατριβαὶ καὶ λόγος G. 484, KE. 

διατρίβειν ouíxo! ἄττα P. 316. A, 

διαφέρειν c. infinitivo G. 517. B. 
P. 328. B. . T 


διαφερόντως τῶν ἄλλων G. 419. 
D. E 


- διαφϑείρδιν τοὺς λόγους G. 495. B, . 


διβασναλέα. χορῶν G. 501. E. 
δωδώσκειν αἱ διδάσκεσθαι, insti- 
tuendum curare P. 324. 
D. — de leniore reprehensione 
P. 823. D, 
διδόναι ἔλεγχον, refutandi po- 
testatem dare G. 474. B. 
διελεῖν, via et ratione dis- 
serere P. 339. A. 
διεξελθεῖν τῷ λόγῳ P. 326. A. 
διέξοδοι λόγων P. 326, A. . 
διιέναι τῷ λόγῳ G. 505. E, 
δικαιοσύνη pro διχαστική G. 464, 
. B. P.. 323, B. 
δικαιότης G, 601. E. P. 331, D. 
δίκη καὶ αἰδώς P. 322. C. 
“βδονύσιον, τό, templum Bee 
chi G. 472. A. 
4c φυλακαί. P.. 321, D. 
διωκάθω Ὁ. 4889. À, 
δοκεῖ. Moi, rectae orationi prae- 
missam ὦ, 460.-A. P. 314. C. 
δοκεῖ uo, τοῦτο, placet mihi, 
prohetur mihi P, 333. C. 
δοχεῖ σὲ τοῦ ϑ᾽ οὕτως P.352. B, 
δοκεὶν et βούλεσθαι distinguuntur 
G. 466, D. 
δολιχοδρόμοι P, 335. D. 
δολιχὸν τοῦ λόγου Κασδτεσεν Ρ. 
829. Α. 
δόλιχος P.. 329. A. 335. E. 
δόξαν ταῦτα P. 314. C. 
δύναμις... 
441. C, P. 356, D. 


δύνασθαί τι P. 324. A. 335. C. 
(cf. Wyttenbach. Bibl, Crit. T. 


- Hl. P. I. p. 41. 

δυνατὸς τε P. 324. A. 

δυοῖν et δυεῖν passim confus, . G. 
481. D. 

δυςχεραίνειν ἐν Toig λόγοις G. 
. 450, K. 


E. 


ἕα est mirantis et indignantis P. 
314. D. | 
ξᾶν i. 4. χαίρειν ἐὰν G. 512. D. 

ia» δὲ βουλῃ P, 348. A. 
ἐᾶν περέ τινος omisso λέγειν P. 
841. C. Alcib. I. 113. D. 


-ο 
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vis et natura G, 


ἑαυτοῦ pto ἐμαυτοῦ et σαντοῦ 
positum P. 312. A. - 

ἐγγίγνεταί uos χρόνος P. 339. E. 

ἐγγυᾶσθαί τινὰ P. 336. D. 

ἐγγὺς δηλῶσαί τι, ita declara- 
re, ut prope ad rem ac- 
cedas G. 453. A. — ἐγγύς 
τιν G. 520. A. 

ἐγώ repetitum P. 317. D. 

ἐγώ σοι ἐρῶ post interrog. posi- 
'tum G. 487. B. 

ἔγωγε in. responsione, ubi prae- 
cedit δοκεὶ σοε: P. 339. B. 

ἔδοξα ἀκοῦσαι, 8i bene memi- 
ni audivi P. 315, E, 

εἰ c. indicat. post optativ. et à» 
illatum P. 336. C, — duplex 
G. 463. C. — repetitum P. 
325. A. — cum particip. iun- 
ctum P. 345, E. — post ig». 
illatum G. 470. A. — num apud 
solutae orationis scriptores sit 
utinam G, 456, A. — εἰ — 
à» P. 329. B, — καὶ ἐθέλεις 
sequente futuro P. 324. A. — 
seq.-optativo P. 342. D. 

εἰ καί et xai εἰ ditferunt G. 
809. Α, 

εἰ μή --- ἀλλά P, 3858. Α. 

εἰ μή — ἀλλὰ — γε G. 410, D. 

εἰ μὴ διῴ elliptice dictum G. 
516. E. 

εἰ μὴ εἰ G. 480, B, 

εἰ μὴ μαένομαί ye P, 349. R.* 

εἰ μή τι σὺ ἄλλο λέγεις G. 513. σ. 

εἴ σου ἥδιον G. 514. A. 


| & τε xal ἀγροικότερον G.486. A. 


εἰδέναι περί τινος, alicuius rei 
peritum esse G. 464. D, 

εἶεν G. 472. D. — non subiun- 
cta transeundi particula G. 
466. C 

εἰκῇ, τό 6. 506, D, 

εἶνωε "post verba nominandi 
illatum P. 311. E. 325. Α. — 
post xarà τοῦτο additum P. 
811. A. — dicaturne pro πα- 
θεῖναι P. 315. E. eivas prae- 
gnanti sensu dicitur πόλις P. 
824.E. 326. E .— ἐπέ τινα G. 
508. C. — ἐν τῇ τέχνῃ P. 817. 
C.— εἶναι γεγονότα G. 525. D. 

εἴπερ τις; εἴπερ τις ἄλλος οἱ εἴ» 
περ τις καὶ ἄλλος P. D B. 

εἴργειν et εἴργειν G. 505, B 
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PLATONIS 


ϑέστατοι μέν, ἀνδρειότατοι. δέ. Φιλονεικϑῖν pot, ᾿ἔφη, 
δοχεῖς, ὦ Σώχρατες, τὸ ἐμὲ εἶναι τὸν ἀποχρινόμενον. 
χαριοῦμαε οὖν σοι, καὶ λέγω, ὅτι àx τῶν ὡμολογημέ- 
γων ἀδύνατόν μοι ϑοκεῖ εἶναι. 

Cap. XL. Οὔτοι, ἦν δ᾽ ἐγώ, ἄλλου ἕνεκα ἐρω: 
τῶ πάντα ταῦτα ἢ σχέψασθαε βουλόμενος, πῶς ποτ᾽ 
ἔχεε τὰ περὶ τῆς ἀρετῆς καὶ τέ ποτ᾽ ἐστὶν αὐτό, ἡ 
ἀρετή. οἷδα γὰρ ὅτι, τούτου φανεροῦ γενομένου, μά- 
λιστα ἂν κατάδηλον γένοιτο ἐκεῖνο, περὶ οὗ ἐγώ τῇ 
καὶ σὺ μαχρὸν λόγον ἑκάτερος ἀπετείναμεν, àyo. μὲν 
λέγων, ὡς οὐ διδακτὸν ἀρετή, σὺ δ᾽, ὡς διδαχτόν. καί 
μοι δοχεῖ ἡμῶν ἡ ἄρτι ἔξοδος τῶν λόγων ὥςπερ ἂν- 
ϑρωπος κατηγορεῖν τὸ χαὶ καταγελᾶν, καὶ εἰ φωνὴν 
λάβοι, εἰπεῖν ἂν, ὅτι "Ατοποί γ᾽ ἐστέ, ὦ ΣΣώχρατές τε 
καὶ Πρωταγόρα. σὺ μὲν λέγων, ὅτι οὐ διδαχτόν ἔφτεν 
ἀρετὴ ἐν τοῖς ἔμπροσθεν, νῦν σεαυτῷ ταναντία ónti- 
δεις, ἐπιχειρῶν. ἀποδεῖξαι, ὡς. πάντα χρήματα ἐστὶν 
ἐπιστήμη, χαὶ H δικαιοσύνη xoi 7 σωφροσύνη xci 7 
ἀνδρεία, ᾧ τρόπῳ μάλιστ᾽ ἂν διδαχτὸν φανείη ῇ dot- 
τή. εἰ μὲν γὰρ ἄλλο τι ἦν ἢ ἐπιστήμη ἡ ἀρετή, ὥς- 
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E. Φιλονεικεῖν uoi, ἔφη, δοκεῖς] Sic Bodl, Vat. Vin- 
dob. Vat. τ. pro vulg. di. μοι ἔτε ὃ. 

Cap. XL. P. 361. ὅτε οὐ διδακτὸν ἔστιν ἀρετή] Sic 
Bodl. Vind. Vat. O. τ. pro vulg. ἐστιν ἡ ἀρετή. v. ad p. 820. B., 
ubi ante ἀρετή de genere virtutis dictum saepenumero articulum 
omitti dócuimus. 

D. si φανήσεται ἐπιστήμη olov] Pro vulg. ὅν codd. 


E. Φιλονεικεῖν uot, ἔφη. νῦν σεαυτῷ. τἀναντία 


δοκεῖς, -- τὸ ἐμὲ εἶναι] Νο- 
tabis φιλονεικεῖν cum accusativo 
constructum. . Álias πρός addi- 
tum reperias. v. ad Phileb. p. 
19. Eodem tamen modo Thu- 
cyd. V, 111., quem locum com- 
paravit Heindorf. 

Cap. XL. τί ποτ᾽ ἐστὶν 
αὐτό, ἡ ἀρετη] Loquendi ge- 
nus illustravit Matth. S. 472. 
2. e. 

P. 361. μακρὸν lad yo» — 
ἀπετεέναμεν} V. p. 335. C. 
p. 336. C. 


σπεύδεις] Criton. p. 45. C: 
καὶ τοιαῦτα σπεύδεες περὶ σεαυ- 
τὸν γενέσθαι. ἅπερ ἂν xu& oi 
ἔχϑροί cov σπεύσαιεν τε καὶ 
ἔσπευσαν. Gorg. p. 458. C: καὶ 
τὸ σὸν σπεύδειν. 

B. νῦν τοὐναντίον Focus 
σπευδοντιῦῇ nunc contra- 
rium videtur contendere. 
De Republ. ΜΠ]. p. 414. C: ὡς 
ἔοικας, ἔφη. ὀκνοῦντε λέγειν. 
Phaedon. p. 87. E: ἔοικεν ἅπτο- 


, Mévo. Apol. Socr. p. 27. A: ἔοικε 


γὰρ ὥςπερ αἴνιγμα ξυντιεϑέντει- 
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περ Πρωταγόρας ἐπεχείρει. λέγειν, σαφῶς οὐκ ἂν ἦν 
διϑαχτόν" νῦν δὲ εἰ φανήσεται ἐπιστήμη ὅλον, ὡς σὺ 
σπεύδεις, ὦ Σώχρατες, ϑαυμάσιον ἔσται μὴ διδακτὸν 
ὄν. Πρωταγόρας δ᾽ -αὖ διδακτὸν τότε ὑποϑέμενος, 
ψὺῦν τοὐναντίον ἔοικε σπεύδοντι, ὀλίγου πάντα μᾶλλον 
φανῆναι αὐτὸ ἢ ἐπιστήμην" καὶ οὕτως ἂν ἥκιστα δἴη 
διδαχτόν. ἐγὼ οὖν, ὦ Πρωταγόρα, πάντα ταῦτα xa- 
ϑορῶν ἄνω κάτω ταραττόμενα δεινῶς, πᾶσαν προϑυ- 
μίαν ἔχω καταφανῆ αὐτὰ γενέσϑαι, καὶ βουλοίμην ἂν 
ταῦτα διεξελϑόντας ἡμᾶς ἐξελϑεῖν xol ἐπὶ τὴν ἀρε- 
τὴν ὃ τὸ ἔστι, xoi πάλιν ἐπισχέψασθϑαι περὶ αὐτοῦ, 
εἴτε διδακτὸν εἴτε μὴ διδακτόν, μὴ πολλάκις ἡμᾶς ὁ 
᾿βαπιμηϑεὺς ἐχεῖνος καὶ ἐν τῇ σχέψει σφήλῃ ἐξαπατή- 
σας, ὡςπερ καὶ àv τῇ διανομῇ ἠμέλησεν ἡμῶν, ὡς φὴς 
σύ. ἤρεσεν οὖν μοι xci ἐν τῷ μύϑῳ ὁ Π|ρομηϑεὺς 
μᾶλλον τοῦ ᾿Επιμηϑέως". ᾧ χρώμενος ἐγὼ καὶ προμη- 
ϑούμενος ὑπὲρ τοῦ βίου τοῦ ἐμαυτοῦ παντός, πάντα 
ταῦτα πραγματεύομαι, καὶ εἰ σὺ ἐϑέλοις, ὅπερ xci 
κατ᾽ ἀρχὰς ἔλεγον, μετὰ σοῦ ἄν' ἥδιστα ταῦτα συν- 
διασχοποίην. Καὶ ὁ Πρωταγόρας, ᾿Εγὼ μέν, ἔφη, ὦ 


omnes cum ed. Bas. 3.. ὅλον. Id nunc dedi v. Menon. p. 81. D., 
ubi ὅλον eedem .modo dicitur. 
C. φανῆναι αὐτὸ 5j ἐπιστή μην] Ald. et Steph. ἐπεστή μη, 
ἐξελθεῖν καὶ ἐπὶ τὴν ἀρετὴ ν] Vat. καί omittit. Et abiecit 
ifüd Dekkerus. Male. Nam Socrates, praeterquam quod illa, de 
quibus erat disputatum vult dilucidius explicari, etiasa vim et 
naturam virtutis in illustriore luce ponendam arbitratur. 


Menon. p. 80. D: ijv μέντοι. 


ὅμοιος εἶ οὐκ εἰδότι. 

μὴ πολλάκις ἡμᾶς ὁ 
Ἐπεμ.)}) ne forte Epime- 
theus illeetc, De Republ. IV. 
p. 424. C: μὴ πολλάκις τὸν ποιη- 
τήν τις οἴηται λέγειν, lbid. 1X. 
p. ὅ88. B: ἕνα μὴ πολλάκις oig- 
ιϑῇς. Crit. p. 113. A: μὴ πολ- 
λώκις ἀκούοντες ᾿ — ϑαυμάσητε. 
Dictionem iam ΑὐΓ656}} 118 
Diluc. Thucyd. p. 174. illustravit: 


nuper Heusdius Specim. Crit, ,.. 


p. 125. - aliis locis confirmavit. 
Defn notabis καί in comparatione 


Plat. Opp. Vol. 11. Sect. 11. - 


repetitum : μὴ — καὶ i» τῇ oxé- 
vec σφήλῃ —, ὥςπερ καὶ à» τῇ 
διανομῇ. Plaedon. p. 76, E: ὥς- 
πὲρ καὶ ταῦτα ἔστιν, οὕτως xal 
τὴν ἡμετέραν ψυχὴν εἶναι, Sed 
plura dedi ad Gorg. p. 457. Ε΄. 
CUN respicitur ad p. 321, 
C. D. 


D. ᾧ χρώμενος ἐγὼ καὶ 
προμ.} illoque utens ego 
et toti vitae meae prospi- 
ciens, liaec omnia ago. 


“δπερ καὶ xav? ἀρχὰς ἔλε. 
yov) P. 848. C. D 


1$ 
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xoi ἐπ᾿ ἄλλο τι τρέπεσϑαι. 


191 PLATONIS PROTAGORAS, 

Σώχρατες, ἐπαινῶ cov τὴν προϑυμίαν xci τὴν διέξο» 
δον τῶν λόγων. καὶ χὰρ οὔτε τάλλα οἶμαι καχὸς εἶναι 
ἄνϑρωπος, φϑονερός τε ἥκιστ᾽ ἀνθρώπων" ἐπεὶ xai 
περὶ σοῦ πρὸς πολλοὺς δὴ εἴρηκα, ὅτι ὧν ἐντυγχάνω 
πολὺ μαλιστα ἄγαμαν σέ, τῶν μὲν τηλικούτων καὶ 
πάνυ" καὶ λέγω γε, ὅτι οὐκ ἂν ϑαυμάζοιμι, εἰ τῶν. 
ἐλλογίμων γένοιο ἀνδρῶν ἐπὶ σοφίᾳ. καὶ περὶ τούτων 
δὲ εἰζξαῦϑις, ὅταν βούλῃ, διέξιμεν" νῦν δ᾽ ὡρὰ ἤδη 
AAA, ἦν δ' ἐγώ, οὕτῳ 
χρὴ ποιεῖν, εἴ σοι δοκεῖ. xci γὰρ ἐμοὶ οἷπερ ἔφην 
ἰέναν παλαν ὥρα, ἀλλὰ Καλλίᾳ τῷ καλῷ χαριζόμενος 


'Astius ad Legg. p. 148., 


παρέμεινα. 
Tovr 


εἰπόντες xoi ἀκούσαντες ἀπῆμεν. 


E. ἥκιστ᾽ ἀνθρώπω») Sic codd. plerique omnes pro vulg. 


xov! ἂν ἀνθρώπον. *. 


τῶν μὲν τηλικούτων] δὶς Bodl. Vind. Vat. O. Venet. 
Coisl. Paris. D. E. Ambr. Angel. Vat. r. pro vulg. 


v. annot. 


ΞΣ. 
τῶν μὴν τηὶ. 


ψῦν à ὥρα 4,09] Plurimi libri δὴ omittunt; optimi, veluti 


Bodl. Vat. Venet. 5. Coisl., 


E. πρὸς soldass δὴ εἴ- 
05yx«] nam etiam de te 
multis iam professus sum. 
Phaed. p. 68. A: 7rolàoà δὴ 
ἄκοντες ἡ ϑέλησαν εἰς &dov ἐλϑεῖν. 
Ibid. p. 108. D: πολλὰ δὴ àxj- 
sto«. Xenoph. Cyrop. 1V, 2, 
25: 9 πολλοῖς δὴ συμβεβηκός. - 
τῶν μὲν τηλικούτων καὶ 
z&vv. Quod vulgo legebatur 
τῶν μὴν τ΄. id etsi per se nihil 
habet offensionis, quum ye» sae- 
pissime etiam non praecedente 
μέν inferri perspicue docuerit 
ta- 
men μέν multo est elegantius. 
Quis enim non videt sophista 
maxime dignam esse hanc sen- 
tentiam: nam ego — te in- 
ter omnes, quos convenio, 


servant. 


plurimiaestimo; inter eos 
quidem, qui isthac aetate 
sunt, admodum? Ceterum 
Socratem adhuc iuvenem in hoc 
libro loquentem induci apparet 
ex p. 314. B., ubi Socrates ad 
Hippocratem: ταῦτα οὖν σκοπώ- 
μεϑα καὶ μετὰ τῶν πρεσβυτέρων 
ἡμῶν" ἡμεὶς γὰρ (rs νέοι. 


νῦν δ᾽ 2d — τρέπεσ ϑαι!] 
Theaet. p. 145. B: ὥρα "τοίνυν 
— col ui» ἐπιδεικνύναι, ἐμοὶ δὲ 
σκοπεῖσθαι. — Phaed. p. 115. A. 
Phileb. p. 62. E. ibique annot. 


P. 362. οἴπερ ἔφην] Re- 
spicitur ad verba p. 335. C: νῦν 
δὲ — ἐλθεῖν yag nof us δεῖ — 
εἶμι. De τῷ καλῷ v. ad Hipp. 
mai. p. 281. 


“ 
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τα ϑεῶν P. 322, Α.. 
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e: P. 841, C j 
πληϑηύσης G; 469. D, 


r&gov iu fornyulis quibus- . 


frequentatum G, 463. E, 
ἀγαγών confua. G, 461. C; 
yev B. 335, A,. 

DP, 833. E. 

ros λόγοι G, 519. A. 
pro ἠδικηκέναι G. 486,4, 
γ ὥςτε P. 338. C, 

'e v» P. 335, C, 

viv, nuno ut semper 
8. A. — ἀεὶ τοί 6, 499, DB, 
f; *ppet. τῷ ὁρατῷ. 6, 


πολλαί Q, 420, B, PE 
— ἔνιαι dé G, 450. C, 
e »éuttec vel. δίκη P, 
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τὸ μᾶλλον G. 469. 
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' "M 6, 5065. p. 
^ai G. 491. A. 
ἤ formula G. 523. A. 


[Y : à οἱ Á 


ἀκούειν pro déganírna G. 503. C. 
— óbedire G, 488. B. 
b iid et Mdxovuesog P. 315. 


ἀκρατία et ἀκρασία G. 525. A. 

ἀκροᾶσϑαί τινας, obedire ali- 
cui G. 488. B. 

ἀλλὰ saepius repetitum PP. 346. 
D, — post formulas iurandi ἃ. 
481, C, 

ἀλλά — γε post εἰ μή positum 
G. 410, D, 

ἀλλ᾽ ὥρα — μή x 312. Δ. 

ἀλλα dj P. 338. 

ἀλλὰ τέ, G, 462, r1 

ἀλλὰ τοι 6. 461, C. 
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480. D, 
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520. C. 
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ἁμόϑεν ποϑέν G. 490. D. 
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ἀμύητοι dicuntur intemperantes 
G. 493. A. B. 
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contendere G. 452. C. 
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624. 
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ditum G. 516, C. — c. prae- 
sent. indicativo non ferendum 
P. 328. B. — coniunctivo de- 
liberativo soloece additum P. 
319. D.—- in oratione obliqua, 
quae vnoOerusoc intelligi. nom 
potest, omittitur G. 461. A. — 
e superioribus repetendum. P. 
8566. D. — in sententia hypo- 
thetica, quae per. imperfectum 
expressa est, omittitur G. 514. 
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521. C. — post «i illatum P. 329. 
B. — post 907: c. optativo po- 
situm G. 482. D, — post ἕως 
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, 4» c. indicativo G. 506. B. — 
st relativa c, coniunctivo 
uncta om, P, 345. D. — post 
relativa eum opfativo juncta 
etiam' in oratione obliqua illa- 
tum S , 480, C, — repetitum 
in ovr ἂν — οὔτ ' dr G.415. E. 
d» οὖν et οὖν ἄν G. 415, D, 
ἀναβώλλεσθαι P. 342. D, 
ἀναβολαί, vestes adstrictae 
P. 3423. D. 
ἀναγκάζειν, argumentis co- 
gere 5, 472. Ὁ, 
ἀναγκαῖος “ΟΣ οὖ. τὸς τοῦτο ποι- 
ei» pro Ἀαὶον ἐστι τοῦτον 
κ. T, À. 5. 448. 
ἀνάγκη ταῦτα G. 415, .B.- 
ἀνάγκη τοῦτο 8. ταῦτα G.498. A. 
dv»nygapey τινὰ εὐεργέτην .G., 
506. B. 
ἀναίϑην et ἀνέδην G. 1494, E. 
P. 342. C. ' 
ἀνακηρύττειν τινὰ εὐεργεέ G. 
Sed c ργέτην 


ἀναλαμβάνειν τὸν λόγον G. $06. C. 

ἀναλογέζεσθαε P, 332. D. 

dr«Sía substank, vox nihili DP. 
356. A. 


INDEX 


ἀνάξιόν τινος, pretio alteri 
cedens P. 355. D. 

ἀναπείϑεσθαι καὶ μεταπίπτειν 
ἄνω καὶ κάτω G. 498. A. 

ἀναρμοστεῖν G. 482. B. 

yo iio παραδειγμα 6. $25. 


ἀνατιθέναι ἀπαρχὴν σοφίας P. 
848, Β. 
ἀνατίϑεσθαι, sententiam 58- 
am retractare G. 461. D. 
— de donariis P. 343. B. 
ἀνδρεία et ἀνδρία G. 492. A.— 
velementia P. 310. D. 
ἀνέδην οὕτως QG. 494. E. P. 
843. C. .. 
ἀνήνυτοὺ κακόν G.' 501. D. 
ἀνήρ pro τις G. 484. A, — ubi 
onatur sine articulo G. 521. 
. P. 809. A, 
ἄνθρωπος per contemtum addi- 
tum G. 518. B. — ἄνϑρωποι 
ubl subiectum est generalis 
6. 814. KE. 
ἀνόητοι, intemperantes G. 
498. X, 
ἀνομολογούμενος G. 495. A. 
ἀντευπάσχειν non dicitur G. 629. R. 
ἀντευποιεὶν et ἀντ᾽ εὖ ποιεῖν 6. 
520. E. 
ἀντί post comparativum ponitar 
. G. 415. D. — ἀντέ rero εἶναι 
G. 526. A. 


ἀντιλαμβώνεσθαι, répreh eh d e- 


re G, 505, EK. 
ἀντιπαρακαλεὶν G. xe E. 
ἀντίστροφον Ὁ. 464. 
ἄγω καὶ κάτω Aun ee P. 

356. D. —- wrepomoe G. 

:agt. D.- . ; 
ἐνωηελής, ἘΠ Ρ. 234, A, 
ἀξία nomen subst. P. 356. A, 
ἄξιον ἐστε, Iustum est P. 855 D. 


. ἀπαλυρεύειν bed. μή", 834. C, 


ἀλάλιμνος P. 346. (. :- 
ἀπαλλάγηϑε εἰπών G. 491, BB, 

ἀ ἀλαλλάττεσθαι ἐκ διδασκάλων P. 
336. C. 

dec in formula τὴν ἐναντίων 

. ᾿ώπασαν ὁδὸν ἔρχεσθαι P. 311.B, 

ἀπατὰν ὡς, fraudulenter pere 
suadere P. 323. A. 

ἄπειρος dietumambigue G.501, A, 

ἀπεργασία G. 462. C 


. ἁπλοῦν τε ἐρωτᾶν G. ᾿δ08. Α. 
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ἀπό in form. lee» ἐπὸ τούτων 
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G. 516. Α. --- sineo»G. 466. E. 
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P. 335, D. 361. A, 
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G. 466. E. 
doa postpositum G, 519, B, P. 
355. B. . 
dg οὖν tum in aiente tum in 
negante interrogatione positum 
G. 450, C. 
᾿ ἀρετή sine articulo pouitur P, 
320. D. 324. A. €. al. 
ἀρεϑμητική et. λογιστική quid 
differant G. 451 D, sqq. 
ἄρνυσθαν μισϑόν P. 349, A. 
ἀρξάμενος ἀπό τινος G. 411. C. 
ἄρτι — τούτου πρόσϑεν G. 461. B. 
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518. B. 
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ἀσκέπτως ἔχειν τινάς (G. 501. C. 
. ἀτὰρ καί D. 335. D, 
ἀτεχνῶς i. 4. ἀπδῶς G. 491. A, 
— cum ἀτέχνως conf. G. 501, A. 
ἀτιμία triplex G. 503. C. 
ἄτιμοι, oí, dicuntur esse τοῦ 
ἐθέλοντος G. 508. C, 
αὔξειν τινὰ ἐλλόγιμον P.321. C. 
αὐτὰ δηλοῖ οἱ αὐτὸ δηλοῖ D. 
329. B. - 
αὐτὰ ταῦτα  q. δι᾽ αὐτὰ rav- 


τα P. 310. E. 
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αὐτὴ ἡ πόλις et ἥδε ἢ 
quid differat G. 510. D. 
αὐτίκα, exempli gratia G. 
412. C. von 
αὐτίκα i. q. σμικρὸν ὕστερον G. 


πόλις 


αὐτό et αὐτὸ τοῦτο de eo, quod 
maxime respicitur G. 482. D. 
509. E. 

αὐτὸ per redundantiam additum 
G. 482. D. 

αὐτὸ διδώξει P. 324. A. 

αὐτὸ μόνον G. 500. B... 

αὐτὸ τοῦτο G. 509. E. 

αὐτὸ τοῦτο μόνον G. 500. B. 

αὐτύϑεν, eX ipsa re 6. 470, E, 

αὐτός 8d subiectum indefinitum 
refertur, quod in infinitivo prae- 
cedenti latet G. 469, C. $20. E. 
— aros, dominus G. 511. 
D. P. 314. D. — solus P. 309. 
A. — αὐτός et ἐκεῖνος ad idem 
subiectum relatum P. 310. D. 
— post subiectum illatum G. 
482. D.— post relativa inter- 
positum P. 325. A. 

αὐτὸς γνώσει ἃ. 505. C, 

αὐτὸς ἐφ᾽ ἑαυτοῦ PR, 326. D. 

ἀφανίζειν. ex hominum con- 
spectu tollere G. 471. B.. 

ἄφειον νέμεσθαι P. 320, A." 
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338. A, 
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ὑπέρ τινὸς G. 457. D. 

ἀχϑευϑήσομαι forma male ab 
Atticistis damnata G. 506. B. 
cfr, De Rep. X. 603. E. 
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ca P. 325. E. 
βαλώντιον et βαλλαντιον G, 508, E. 
βαλαντιοτόμουν G. $08. E. 
βάραϑροον G, 516. E. 
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βέλτεσν ἐστιν, ἘΠῚ] e est α.208. D. 
βελτίων ἐκ βελειώνων εἴ sim. G. 
512. D. 


βιάζεαϑαί v, P. 331. C, 

βίος, res ad vitam austen- 
tandam necessariae 6, 
486. C, 


βίος ἀνατετραμμένος 6, 481]. C.. 


βλᾶκα εἰ βλακὰ G. 488. Α.- 
βοήϑεια ἑαυτῷ 6, 522. D; 
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βουλεύεσθαι doOdc, sibi con- 
sulere G. 5J3, B. 

βούλευμα et βούλημα € G.481 .R. 
βούλησις, ἢ) τοῦ ἄσματος, CAT- 
minis cónsilium P, 344. A. 
᾿ βραβευτὴς τῶν λόγων P. 338. B, 


T. 


río dg ud 328, B, 349.D, 
. C. — ad sententiam ex 
arido serie eruendam re- 
fertur G. 493, E, 
γὰρ ἄρα nimirum P. 315, D. 
γέ in ironia G. 470. B, ia 
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e$ 16. D. et yoaupéácioy conf, 
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| NDEX 


quam Latine et Germanice per 
.parenthesin exprimas G. 471, 
D. — δὲ ἄρα P..325. C. — 
δὲ οὖν G. 543. B. P. 3135. E. 
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D. — de leniore reprehensione 
P. 823. D, ; 

διδόναι ἔλεγχον, refutandi po- 
testatem dare G. 414, D. 

διελεῖν, via et ratione dis- 
serere P.' 339, A. 

διεξελθεῖν τῷ λόγῳ P. 326. A. 

διέξοδοι λόγων P. 326, A. .. 

duras τῷ λόγω G. 595. E, 

δικαιοσύνη pro διχαστικὴ G. 464, 

. B. P.. 323, B. 

δικαιότης ας, 507. E. P. 331. D. 

δίκη καὶ αἰδώς P. 322. C. 

“ιονύσιο», τό, tem plum inn 
chi G. 412. A. 

dioc φυλακαί. P., 331. D. 

διωκάϑω 6. 488. À,. 

δοκεῖ. μοι, rectae orationi prae- 
misstm G, 460.-A. P. 314. C. 

δοκεῖ uos τοῦτο, placet mihi, 
probatur mihi P, 333. C 

δοκεῖ σοε T00 9? οὕτως P.352. D. 

δοκεῖν et βούλεσϑαε distinguuntur 
G. 466, D. 

δολιχοδρόμον P. 335. D. 

δολιχὸν τοῦ λόγον κατατείνειν Ρ. 
829. Α. 

δύλιχος P.. 329. A. 335. E. 

δόξαν ταῦτα P. 314. C. 

δύναμις... vis et natura G, 
441. C, P. 356. D... 

δύνασθαί τε P. 324. A. 
(cf. Wyttenbach. Bibl, Crit. T. 

: HM. P. I. p. 419 

δυνατὸς rs P. 324. A. 

δυοῖν et δυεῖν passim confus, ΓΟ, 
481. D. 

δυςχεραίνειν ἐν roig λόγοις σ. 
: 480, E. 


E. 


fa est mirantis et indignantie P. 
814. D. 

ξὰν i. 4. χαίρειν ἐᾶν G. 512. D. 

ἐὰν δὲ βουλὴ P. 348. A. 

ἐὰν περί viroc omisso λέγειν P. 
341. C. Alcib. I. 113. D. 


€- 


835. C. 


N 


201 

ἑαυτοῦ pro ἐμαυτοῦ et σαυτοῦ 
positam P. 312. A. 

ἐγγίγνεταί uos χρόνος P. 339. E. 

ἐγγυᾶσθαί τινὰ P. 336. D. 

ἐγγὺς δηλῶσω τι, ita declara- 
re, ut prope ad rem ac- 
cedas G. 453. A. — ἐγγύς 
τι G. 520. A, 

ἐγώ repetitum P. 317. D. 

ἐγώ σοι ἐρῶ post interrog. posi- 
tum G. 487. B. 

ἔγωγε in responsione, ubi prae- 
cedit δοκεὶ oos; P. 339. B. 

ἔδοξα ἀκοῦσαι, 8i bene memi- 
ni audivi P, 3815, E, 

εἰ c. indicat. post optativ. et à» 
illatum P. 336. C. — duplex 
G. 463. C. — repetitum P. 
325. À. — cum particip. iun- 
ctum P. 345, E. — post ie». 
illatum G. 470. A. - num apud 
solutae orationis scriptores sit 
utiuam G, 456, A, — εἰ — 
ἀν P. 329. B, — a ἐθέλεις 
sequente futuro P. 324. A.— 
seq.:optativo P. 342. D. - 

εἰ καί et καὶ εἰ differunt G. 
509. A, 

εἰ μή — ἀλλά P, 353. À. 

εἰ μή — ἀλλά — γε G. 410, D. 

εἰ μὴ διῴ elliptice dictum G. 
516. Hh. 

εἰ μὴ εἰ G. 480, B, 

εἰ μὴ μαίνομαί ye P, 349. E.' 

εἰ μή τι σὺ ἀλλο λέγεις G. 513. C. 

εἴ σοι ἥδιον α. $14. Α. 


- εἴ τε καὶ ἀγροικότερον G.486. Α. 


εἰδέναι περί τινος. alicuius rei 
peritum ease G. 464, D, 

εἷεν G. 412. D. — non subiun- 
cta transeundi particula g.. 
466. C. 

εἰκῇ, τό G., 506. D, 

eiv»as post verba nominandi 
illatum P. 311. E. 325. À. — 

. post κατὰ τοῦτο additum P. 
811. A. — dicaturne pro πα- 
give, P. 315. E. εἶναι prae- 
gnanti sensu dicitur πόλις P. 
324. E. 326. E .— ἐπέ τινα G. 
508. C. — ἐν τῇ τέχνῃ P. 817. 
C.— εἶναι γεγονότα G. 525. D. 

εἴπερ Ti6, εἴπερ τις ἄλλος et εἴ» 
πὲρ τις καὶ ἄλλος P, 329. B. 

εἴργειν et εἴργειν α. 505, B. 


D 
Fr 


εἰρηκέναι ἀμφὶ το G. 498. C. 
εἷς ἢ μηδείς, prope nullus G. 
411. K. 


εἷς τοὺς Ἕλληνας ἐλλόγιμον γενέν 
σαι et sim. P. yw i ia- 
λλειν, anmelden, de 
"D dictum G. 526, B. P. 
314. E. 
εἰςαῦϑιφ, alias, posthac P., 
: 881. B. 
εἶτα participio praemissum P. 
: 845. C. — tamen P. 341, E, 
àx, post P. 310. D. 
ἐκ κρειττόνων G. 512. D, 
ἐκ τοῦ ἐπὶ ϑάτερκ P. 314, E, 
ἂκ τοῦ λύγου G. 460, C, 
ἐκ τρίτων G. 500, A. ; 
ἐχβάλλειν ἐξ οὐσίας ambigde di- 
ctum G. 472. B. 
ἐκεὶ et ἐκεῖσε .de altera vita G. 
521. B. — in superiore 
: disputatione P. 350. C. E. 
ἐκεῖνος et αὐτός ad unum idem- 
' que nomen refertur P. 310.D. 
ἐκχκάεσθαει τοὺς ὀφθαλμούς G. 
418. BD. 
ἐκκρούειν τοὺς Aoyóve P. 336.C. 
ἐχπέρϑειν etiam de hominibus, 
qui pessumdantur P. 340. A, 
ἐχπίπτειν, gratia populi ex- 
cidere-G. 5117. A, 
ἐχπορίζεσθαι ταῖς ἡδοναῖς ἐκπλή- 
ρωσιν G. 492. A. 
ἐκτέμνεσθαις nyutil ari G. 473,C. 
ἐλέγχειν, conrguendo docere 
G. 461. A. 482. A. 
ἐμβάλλειν ἄκοντα εἰς τέχνας P. 
. 818. E. 
ἐμβραχύ G. 481. Α, 
ἐμὲ aU rov G. 412. B. 
ἐμμελῶς ἔχειν τινός Ῥ. 821. C. 
ἐμμένειν τοῖς ὁμολογουμένοις P. 
353. B 


ἐμὸν, τὸ, οὐδὲν κωλύει G. 458.D. 

ἐμπειρίκ καὶ τριβή G. 463. D. 

ἔμπληκτος de homine levi οἱ in- 
constanti G. 482. A. 

ἔμπορος et κάπηλος G. 517. D. 

ἔμπροσϑε et ἔμπροσϑεν ΕΟ, 504, B. 

iv Μαραθῶνι et sim. G. 516. D. 

iv μέρει, alternis, vicissim 

. 6. 414. B. 496. B. 

ἂν πλήθει, coram populo G. 
456. C. 451. D. 

iv ταύτῃ δυνάμει, beim De- 


]| N D-E X 


.sitz dieser Fertigkeit 
G. 452. D. 

ἐν τέχνῃ εἶναι P, 319. C, 

i» τούιῳ ἔστιν, in lioe posi- 

: tum est P. 310. D. 318. A. 
354. E. 356. D... 

ἐν τῷ ἔμπροσθεν χρόνῳ, in su- 
periore disputatione, an- 
tea G. 415. D, : 

i» φύσεε ἀνθρώπου ἔστιν P. 
858. C. 

ἐναντίον c. dativo, ubi ' dissimili- 
tudinem notat P. 333. B. — 
ἐναντέον  G. 481. €. 

ἐνδεής cipe seq. infinitivo P. 339. B. 

ἐνδείξασθαι i 4. ἔνδειξιν ποιεῖ» 
σθαι P. 311. C, — quomodo 
ab ἐπιδεξασθαι differat, ibid. 

ἕνεκα, quantum attinet 6. 

: 498. E, — cum ἕνεκεν conf, G. 
499. E. Üü 

i λόγῳ G. 524, D. 

ἐνταῦθα ἄγω et similia G. 495. A. 

ἐνταυθοῖ dt ivravO( P. 319. A. 

ἐντείνειν εἷς ,͵Θαρίσματα P. 326. 


Α. ᾿ 
ἔντεχνος σοφία P, 321. D. 
ἐντυγχάνειν τινί P. 309. B, 
ἐξ ἴσου τινε εἶναι (ἃ. 511, A. 
ἐξαίρεσθαι, summovere .ex 

populo P. 319. B, 
ἐξαίφνης participio additum G. 

523. E. 


ἐξανίστασθαι εἴς τινα τόπον P. 
811. Α. 

ἐξαπατᾶν ὡς P. 323. Α. 

ἐξελέγχειν, refellere ac do- 
cere G. 467, A. 482. A. 
508. A. ; 

ἐξελήλεγμαν G, 411. D. 

ἕξεστε seq. Bccusat. particip. G. 
486. C, 

ἑξῆς τινε. iuxta aliquem P. 
314. K. 

ἐξόν om. infinitivo P. 358. B. 

ἔοικεν pro ἔοικεν οὕτως ἔχειν P. 
312. A. 313. C. — ὡμοέωται 
G. 415. E. P. 330, A... 

ἔοικεν ἀπὸ τούτων G. A11. D, 

ἔοικε σπεύδοντι et sim. P. 361, A. 

ἐπαῖειν περί τινος G. 464, D. 

ἐπαινέτης P. 309, A. 

ἐπανερωτᾶν P. 329. A. . 

ἐπανορθοῦν et ἐπανορϑοῦσϑαι 
G. 461. C. 


GRAECUR 


ἐπαχϑές, τά P. 315. D. 


ἐπεί c. infinit, constr. P. 353. Á.. 


ἐπεί yt G. 492. B. 
ΝΟΣ ἫΝ festinanter P. 


ἐπειδὴ τάχιστα P. 810. D. 

ἔπειτα in. interrogat. G. 466. D. 
^— Sine δέ post ἔτε μέν illatum 
P. 310. C. — non praecedente 
πρῶτον μέν positum P. 350, D. 

ἐπεκδιδάσκειν P, 328. E. 

ἐπέρχεσθαι de malis subito ir- 
rumpentibus P. 344. D. — 
ἐπέρχεσϑαι ῥήματι P. 345. D. 
— ἐπέρχεταί μοι G. 485. E. 

ἐπέ c. dativ. et accus. iunctum 
finem et consilium  siguificat 
G. 456, E. — ini τούτου, 
item £o consilio P. 358. B. 
.- ἐπὶ τὸ βέλτιον et sim. G. 
513. B. --- ἐπὶ πλέον, plus 
6. 453. A. — diu P. 345. C. 
— ini πλεῖστον, diutissime 
P. 345, C. — ἐπί τινε εἶναι, 
esse im alicuius pote- 
state G. 508. C. — ἐπί τινε 
ψόμους τίϑεσθαι G. 488. D. 
— ἐπί τινα ἔρχεσθαι, aggre- 
di aliquem G. 488. C. — 
ini παιδείᾳ “μανϑάνειν P. 312. 

— ἐπ᾿ αὐτὸ τοῦτο πάρεσμεν 

α. 441. D. — 

ἐπιβουλεύειν c. infinitivo junctum, 
insidiose studere G. 473. 
C. P. 343. C. 

ἐπιδείκνυσθαι i. q. ἐπέδειξεν noi- 
εἶσθαι G. 441. B. 

ἐπιδεῖν de malis et calamitatibus, 
quas videmus G. 473. C. 

ἐπιεικῶς G. 449. C. — utique, 
freilich G. 493. C. 

ἐπιϑεῖναι κεφαλὴν 1 τῷ λόγῳ 6. 
$95, D, 

ἐπεϑυμητικόν, co, cum cado com- 
paratur G. 493. A sq. 

ἐπιλαμβάνεσθαι cum ambiguitate 
dictum P. 329. A, — ἐπ. τι" 
»0c τῷ λόγῳ G. 469. D. 

ἐπιλιπεῖν dicitur ὁ λόγος P. 334. 
E.— οὐδὲν τῶν ἐμῶν P. 310. E, 

ἐπιμελεῖσθαι ὅπως ἂν seq, con- 
iunctivo P. 326, A. 

ἐπιόντα, τὰ, τοῦ ἄσματος P. 
844. Α. 


ἐπιπλήττειν non construitur cum 
accusativo P. 826. E. 

ἐπίπροσϑεν γονεσθο, obstare. 
G. 523. D. : 

ἐπισημαίνεσθαι animos - dicitur. 
Rladamanthus G. 526. D. 

ἐπίστασθαι, memoria tenere 
G. 484. D. 

ἐπιστομίζεσθαι de disputantibns 
dictum G. 482, E. ι: 

ἐπιτίϑεσϑαί Tiv. "emen G. 
521. E. 

ἐπιτρέπειν τινὲ περί τινος G. 512. 


imroontítw c. accus. constr. P. 
320. A. 

ἐπεψηφίζειν, in suffragia mit- 
tere G. 414. A. 


ἐπόψεσθαι, mit ansehen, de 
malis G. 473. C. 

ἔργον oo» G.459. E. P. 335. B. 

fousso» τι ποιεῖσθαι G. 489. 1- 

ἔρχεσϑαι; redire P. 810. C. — 

teri ἀποροῦντε P. 821.: €." 

ἐς μάκαρας, ἐς xopaxac, etc. pro . 
εἰς μ. dici solltum G. 523. B. 


die ido vestimentum G. 465, 


ἔστιν, fieri potest G. 465. E. 
— ἔστιν οἵ P. 346. E. — 
διαφέρων ἐστέν G. 500. C, — 
ἔστιν ὥςπερ ἂν εἰ Ῥ, 335. k. 

ἔστω cos οὕτως G. 514.. E. 

ἔσχατον de malis et doloribus G. 
491. 

ἕτερα τοιαῦτα, tali itidem 
modo G. 481. E. P. 326. A. 


ἔτι καὶ νῦν λέγε G. 495. A. 


du μέν — ἔπειτα P. 810. C. 


εὖ καὶ ἀνδρείως G. 521. A. 
εὐεργέτης, titulus honoris G.506.D. 
εὐθὺ τῆς φρουρᾶς et similia, non 
. εὐθύς G. 525, A. 
εὐθῦναι P. 326, E. 
εὐκτέον forma suspecta G. 512. E. 
εὐλαβεῖσθαι 866, μή et infnit. FS 
315. D. : 
εὐμάρεια P. 321. ΑΔ. 4. 
εὐπορεῖν et εὔπορος C. accus, G. 
524. A. P. 348. D. 
εὐρυεδοῦς et εὐρυέδους P. 345. C. 
εὔχεσθαι εἴγαι G. 449. À. ' 
εὐωχεῖν eva παντοδαπά G. 622. À. 


ἐφ᾽ ἑαυτοῦ G. 514. C. P. 326. D. 


Je 
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ἐφέλκεσθαι ἀλλότριον κάλλος G. 
465. B. : 
ἐφεξῆς τούτοις G. 494, E. 
ἔφη ὁ Καλλίας et inverso ordine 
o Καλλίας ἔφη P. 311, C. 
ἐφιέναι intransitive positum P. 
338. A. — ἐφεῖναι οὐρίᾳ, ibid. 
— ἐφεῖναε ἡνίας τῷ λόγῳ P. 
838. A. 
ἔχε δή formula G. 460. A. 490. B. 
ἔχει omissum post οὐκοῦν καὶ 
ὡςαύτως conf. s. v. Ellipsis. 
ἔχειν οὕτω περὶ ἐπῶν P, 342. A. 
ἔχειν πρὸς τι, sentire de ali- 
qua re P. 352. A. 
ἔχεσθαι Ae P. 321. C, à?» 
πάσῃ ρίᾳ 6. 522. A.. 
ἔχεσθαί τινος ἄσμενην G.499.B. 
-- ἃ διδασχάλῳν εἴχετο P. 
319. E. 
ἐχϑὲς καὶ πρώην G. 470. D. . 
ἐχόμενα, τάς sine genitivo posit, 
α.: 494. E, " 


. G. 491. A, 

ἔχων ἥκεις G, 491, B. 

fec c. indicativo aoristi praece- 
dente indicativo cum à» G, 
506, B... 


ἔχων post τέ φλναρεῖς additum 


Ζ. 


Ζεὺς καὶ θεοί P. 810. D. 

Ζεὺς φίλιος G. 500. B. 519. E, 
Dv ὥςπερ MOov G. 494. A. 
ζητεῖν. cupere, studere P, 


H. Φ 


ἢ etj» permut. G. 488. B, 

5, ^lioquin G. 494. A. P.328, 
À.— post τὸ ἐναντέον G. 481. 
C. — post ἴδιόν τι G. 481. C, 
— cum verbo post genitivum 
pronominis à comparativo pens 
dentem infertur G. 500. C. 

ἢ ἄλλα μυρία à» τις ἔχοι G, 
488. E, . ; 

ἢ γάρ: medio sermoni insertum 
G. 468. B, 488. B. 
δῆλα δή an ἢ δῆλα δή P. 309. A, 
που ἄρα G, 441. D. 

$ τις ἢ οὐδείς G. 411. E. 

ἥδε ἡ πόλες de Athenis P. 309, B. 


ἘΝ ΒΕ Χ 


ἤδη μανθάνω ih responsione .G. . 
496. ἢ. a Vrbe ἘΠ 
ἡδιόν iari, volupe est G.410.C. 
ἡδύς, ineptus, ridiculus 6. . 

491. E. Ὁ 
ἦϑος G. 484. D. 
ἤκουον ὅτε G. 455. E. 
ἥκω φέρων G, 518. D. — ἥκεις 
ἔχων. λέγων et sim. cum irri- 
sione aut indignatione dicun- 
tur G., 491, B. 
ἡλικία, aetasjuvenilis G. 484. 
C. 
ἡμεροδρόμοι P, 385. D... - .- 
LN Hin ir δίκαιοι ἃ. 516. C. 
ἦν ubi ἐστέ exspect. .G. 516. D. 
ἦν ἄρα G. 808. B. 


᾿ἡνέαε orationi tribuuntur P. $38. A. 


ἤτοι — γενῇ G, 460. A, P.331. B. 


Θ. 


θάνατος ἡ ζημία P. 325. B. 

ϑαῤῥεν mediae orationi interpo- 
situm P. 311. A. 

ϑαῤῥεῖν περί τινος et περέ τινε. 
Ρ. 822. B, , 

ϑαῤῥῶν imperativo praemissum 
G. 921, C. 

ϑαυμαστὸς ὡς G. 411. D. 

ϑέμες indeclinabile G. 505. C. 

ϑηρεύειν ὀνόματα G. 489. B. 

ϑηρεύεσθαι τὴν ἄνοιαν, deci- 
pere imperitos studere 
G. 464. D. 

ϑόρυβος P. 339. D. 

ϑυρωροί P. 814. C. 


I. 


ἰᾶσθαι. resarcire G.'447. B. 

largóc xal παιδοτρίβης (3.452. A. 

ld(« ἡμῶν G. 514. C. 

ἴδιόν τε 4 G, 481, D. 

ἔδιος fem. genere poait, P. 349. B. 

ἰδιωτεύειν P. 326, E, 

ἰδιώτης G. 507, D. — medico 
opp. P. 822, B, : 

ἰδιώτης ἢ πόλις G. ὅ01. D. 

ἐέναι διὰ δικαρησύνης P. 323. A. 
— ἐπί τε de disputantibus, 
qui ad argumentum accedunt 
G. 514. C. — ini τὰ δημόσια 


GRAECUS 


G. 514. C. Sic βαδίζειν ἐπί 
τι, Rccedere ad aliquid (ora- 
tione) ap. Demosth. de Cor. 
4. 


ἑκανῶς σοι: G. 448. Α.- 

ἑμάντες, caestus P. 343. D.- 

f»« c. indicat. imperf. coni. P. 
$35, C. — signif. ubi cum 
coníunct. sine ὧν constr. G. 
484. E. 

fra καί ironice -G. 505. E. 

lov lov (G.499. c. 

loorge γεωμετρική G. 508. À. 

loec.G. 523. A. óppon. ὄντως 
G. 515. D. — ironice dictum 
G. 413. A. 

ἴτης P. 349. ΚΕ. 


κάειν et καίειν α΄. 416. C. 

καϑαιρεῖν, humi prosteruere 
P. 849. €. — τὴν eH G., 
513. A. 

xaóeigtas μακρολογίαν Gad. D. 

καϑιεέναν intrans. positum P. 886, 
A s 


καθίζεσθαι εἰς τόπον P. 310. A. 
καί. denique, uno verbo G. 


490. C. — imo, imo etiam . 


G. 504. E. — etiain ante no- 

mina aubst. vel signif. Ρ. 8171. 

Α. — ubi x«/(zo« exspectes G. 

519. C. — anhectit senten- 

tiam proprie participio expri- 

./ mendam G. 525. C. — post 

. $»& illatum G. 467. C. — 

. post voces interrogat. posi- 

: tum G. 445. À. — post οὕτω 
collocatum G. 461. D. — in 

^ Apmparatiore geminatum (Οἱ. 
451. E. P. 361. B. 

xui ydo, nam etiam G. 467. B. 

καί — yt πρός QG. 469. B. 
513. B. 

«αἱ εἰ et ei χαί differunt G. 509. A. 

καὶ μάλα B. 315. D. 

- ma) νὴ μὰ Δία ironice dictum 
&. 488. E. 521. C. 

καὶ ὁτιοῦν P. 353. D. 

xa) eu et ἀλλ᾽ ov P. 831. B. 

“καὶ. οὖν καὶ grs P. 389. B. 

x«i. πάνυ P. 815. D. 

καὸ πρώην P. 309. A. 


καί — τὰ P. 311. D. 

καὶ φλυαρίας absoluta plurium 
rerum enumeratione additum 
G. 499. C. 


au neti et κατηγορεῖν G. 522. 
καχουργεῖν iv τοῖς λόγοις G: 
488. Α, 


καλεῖν τινά τι 6. 448. C. ..- 
ὄνομα τινε G. 504. C. 
καλεὶς τί nov ἐπιστήμην ἢ et sim. 


G. 495. C. P. 312. A. 358. D. 


. κάλων πάντα ἐκτείνειν P..338. A. 


καλὼς γε λέγων G.A51.D. P.352.D. 

καλῶς καὶ dino; P. 352. D. 

κάμνειν τι ποιοῦντα, gravari 
aliquid facere 6G. 4τ0. C. 

κάμπτεσθαι, de sententia de- 
duci P. 320. B. 

κῶν εἰ contr. G. 514. D. 

κἂν εἰ — ἄν G. 514. D. 

κἂν παῖς σε λέγξειεν G. 410. C. 

κάπηλος οἵ ἴμπορος G. 511. D. 
κἀτὰ et χἄπειτα post particip. 
6. 451. Β. 

κατά similitudinem indicat .G. 
512. Β. 

κατὰ σέ, tuo more G. 461. B. 

κατὰ τοῦτο εἶναι an dicatur ut 
ὡς ἀληθῶς εἶγαε et sim. P. 
811. A: 

καταβολὴ et κατηβολή de febri 
G. 519. A. 

καταγνύναι τὰ ὦτα G. 515. K. 

καταδῦναι ἐν γωνίᾳ G. 485. D. 

καταλείπειν μεταξὺ τοὺς μύϑους 
G. 505. C. 

καταλύειν τὸν λόγον V. B. λύειν. 

καταπιττοῦσϑαι G. 418. C. . 

κατασκευάζειν συνέδριον P. 317. D. 

xurursÓd»us τιμήν, ^ pretium 
solvere P. 314. B. 

κατατίθεσθαι P. 320. À. 

καταχαρίζεσθαι G. 613. D. 

καταχῶσας λόγους et sim. G. 
$5123. C. 

κατεμγέναε τῆς κεφαλῆς G. 460. D. 

ματεαγότες, oi, τὰ ora G. 515.E. 

κατέχειν, ἃ negoti detinere 
G. 458. B. 


Mestre et epis p 


814. 

D. ἐπιϑεῖναι τῷ λόγῳ 6, 
505. D. 

xgàeicdas P. 815. À., A28. D. 


κινδυνεύειν περί τινος G. 521, D. 

Kio; et Κεῖος P. 316. E. 

κλύειν pro praeter, G. 503. C. 

κνῆσϑαι et κνᾶσϑαι G. 494. C. 

κοινόν, τὸ, τῆς πόλεως P. 819.D. 

κολάζειν εἴ τεμῳθεῖσθαι G. δ06.0. 
P. 324. C. 

πολάζευϑαι pro κολάζειν dictum 
P. $24. C. 

xolovsw P. 343. C. 

αολυμιβιὲν εἰς φρέατα P. 849. E. 


“κομμωτική G. 463. B. 
an splendidae nugae. 
G. 486. C. 


otra of, vocantur philosophi 
6. 493. 

κόῤῥης, ἐπὶ, τύπτειν G.. 486. C. 

-Φόσμος, rerum .universitas, 
mundus.G. 507. K. 

κόσμῳ, iv, G. 816. Ὁ. 

κρίνειν τὸ προς t$, comparare 
aliquid cum"aliquo P. 
321. C. 

. κύρωσες VOX Gorgiae propria G, 
450. B. 

κώδια P. 315. D. 


4t. 


. λακωνίζοντες, of, ridentur G. 515. 

K. P. 342. B. 

. λαμβάνειν elxoq xai πἰδανόν σ. 
480. Α. 

λαμβάνειν τινά γ aliquem. in 
disciplinam accipere 6. 
483. E. 

λαμβάνεσθαι pro καταλαμβανε- 
σϑαι 6. 418. B. 

λέγειν περέ τε et ἀῤφέ τι G. 
490. C. 

λέγειν τι ἐπέ τινι. cum verbo 
aliquo aliud connectere 
P. 343. D. 

,«ήναιον, τό. P. 821. D. 

λίαν postpositum P. 338. A. 

λιμοχτονία. Hungerkur, P. 
354. A. 

* λογιστική et ἀριϑμητική G. 451. 

BM 

λόγον ἔχειν τινός, rationem 
alicuius rei tenere G. 
465. A. 

λόγος et μᾶϑος opp. G. 523. A. 
P. 324. D. 

λόγος. ὁ, dicitur μουσικῶς λέγε- 
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συνάδειν etc, P. 333. A. 
6 dicitur denis εν G. 527. B. 
(ve $11. B 
λόγος, de praesenti disputa- 
tione omisso demonstrativo vel 
possessivo pronomine G. 469. 
C. 511. B. 

λόγος ἐστέ omisso artic. P. 822.D. 

λόγῳ, ki A wand G. 503. K. 
P. 3 

λόγῳ μι 6. 524. D. 

λοιρδορεῖν τινα εἴ λοιδορεῖσϑαί 
τινε G. 48ὅ. A. 

λύειν λόγους α. 480. E.P. 883. A. 


M. 


μὰ 4 ἀλλά G. 468. D. 
μὰ τόν elliptice G. 466. E. 
μὰ τὸν θεόν G. 490. E. 
μὰ τὸν xiva G. 489. Ad 
μαγγανεύματα G. 484. A. 
μᾶλλον ἢ ubi subiungifar expli- 
catio P. 850. A. 
μᾶλλον καὶ ἧττον iunctum ad- 
Y nde raso E. : 
ἄλλον τοῦ δέοντος com tivo 
. additum G. 487. B. EE 
μανθάνω in responsione usurpa- 
tum G. 496. C. — c. gen. G. 
463. D. 517. C. 
μάχεσθαι ἐν ὅπλοις G. 456. D. 
μεγέϑη P. 356. C. 
μέλος G. 502. C. 
μέμφεσθαι constr. P. 397. A. 
μέν non sequente δέ P. 884. A. 
μέν ἄρα — δὲ doa P. 895. C. 
μὲν — μέν --- δέ — δέ. 612. A. 
μέν οὖν, imo QG. 466. A. P. 
309. C. 
μένειν ἐπὸ τῷ ἀληθεῖ P. 856. E. 
δέοι: oer profecto P. 
D. 8], — etiam in inter- 
rogationibus sic positum, quae 
habent vim  confirmandi P. 
809. A. 
o», elc, συμβῆναι P. $87. C. 
BecapillszÓat dvu xal ware de 
eo, qui consilii inops haeret 
G. 481. D. 
μεταβαλών, vicissim G. 480. E. 
μεταλαμβάνειν, participem 
esse, ubi construatur c. ac- 
cusativo Ρ. 829. E. . 


GRAECUS 


μεταλαμβάνειν τὰ. ὀνόματα. ἐπὶ 
- τούτοιᾷ P. 855. K. 
μεταξύ τε G. 590. A. 
μεταστρέψας, contra G. 456. E. 


μετατίϑεσθαι, mu tata sen- 
'tenti 8Statuere, sensu 
praegüfuti G. 493. C. 


᾿μεταχειρίζεσθαί τινα ὡς ἀδικοῦν- 

τα 6. 519. Β. 

' pru e . κόσμιον G. 511. E. 
(cf. Ind. T. I. s. v.) 

Aoi etiam ante litteras vocales 
apud Platonem restituendum 
P. 825. C. 

μή post verba vetandi illatum 

OR 934. C. — cum coni. post 
ὅρα G. 519, D. — vetans c. 
coniunctivo praesentis soloece 
- coniunctum G. 500. E. — in- 
terrozat. G. 488. B. P. 332. 
C. — c. coniunctivo post πολ- 
Aes δεῖ illatum G. 517. A. — 
sequente μηδέν P. $855. A. 

pu, ἀλλά — elliptice dictum G. 
497. B. 


pi μοι Bs elliptice dictum P. 
318. B. 331. C. 

μὴ ὅτι, ne dicam G. 519. B. 

μὴ ὅτε — ἀλλά P. 819. D. 

μὴ οὕτως elliptice dictum P. 
518. B. 


μὴ οὐχί post verba negandi po- 
situm G. 461. A. — post μὴ 
ὁμολογῆσκι, ibid. — post αἱ- 
ULL G. 461. B. 

en πολλάκις, ne forte P.861.B. 

pu φϑονήσης. ἀλλα — - frequens 
formula P. 326. E. 

μηδαμῶς elliptice dietuin P. 384. 
E. — μηδαμῶς, ἀλλά — G. 
497. B. 

μηδέν post μηδέποτε apud ad- 
iectivum omissum G. 485. D. 
498. B. 

pire — τὲ 6. 514. C. 

μισάνϑρωποι in quen "Myel- 

| oi P. 827. D 

μἰισϑοφορία ἃ Pericle introducta 
G. 515. E 

μόγις. ΤΠ aegre, tandem 
P. 814. E. 348. C. 

μοὲ δοκεῖ età oi δοκεῖ P. 9492. A. 

μόνος ὑπὸ μονου οἱ sim. G. ἘΣ Ὁ: 

βορμολύττεσθαι G. 478. D. 
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μουσική latiore sensu dicitur P. 
" 840. À 


μουσικῶς λέγειν P. 838. D. 
μυεῖσϑαι τὰ μεγώλα G. 497. C. 
p et λόγος opp. v. s. Ào- 


Moo» λεία G. 591. C.- 


ΔΠυτιληναῖος an ΤΠ τυληναῖος P. 
943. A. 


N. 


νάματα G. 493. E 

ψειινιεύεσθάι. petulantem 68. 
se G. 432. C 

TEQVIXOY , ec Eificusds adiun- 
cta petulantiae notione QG. 
508. C. 

ψεκρός, 0, cadaver G. 524. C. 

νέμειν, iudicare P. 889. C. 

ψέμειν ni πολύ, ἃ]. G. 484. E. 

ψέμεσθαι ἄφετον P. 820. A. 

véov et νεώτερον de malis P. 
$10. .D. 


ψεωσιί de tempore remotiore G. 


508. A. 

νὴ AC ἀλλά G. 463. D. 

νὴ τὸν κύνα Socratis iusiuran- 
dum G. 461. A 

v] τοὺς ϑεοὺς ἀλλά 6. 481. C. 

ψιχὰν τὴν γνώμην G. 456. A. 

ψομίζεσϑαι. aliquo loco nu- 
merari, üstimirt werden 
.G. 466. B. 

vóuoc, mos G. 512. B. 

νόμος et φύσις ἃ ἘΡΉΜΗΝ op- 
ponuntur P. 337. 

νόμους τίϑεσθαι ^s τινε G. 
488. D. 


' yuxttc, horae nocturnae P. 


810. C. 
vi» δέ P. 347. Α. 
νῦν Oéelliptice dictum P. 847. A. 
νῦν δή c. imperat. G. 462. B. - 


but 
» 
ho 


ξενηλασία Spartanorum P. 349. C. 


0. 


ó δέ εἰ ὅδε perm. P. 380. E. 
ὁ μέν ante o δέ om. P. 830. À 
ὁ γε τις — ὁ δέτις P. 849. E. 


. ὅδε et ὁ δέ P. 820. E. 2 
ode et οὗτος differunt G. 468. E. 

ὅϑεν ἀπέλιπες G. 497. C. 

. ef et oio« G. 511. E. 


efr per parenthesin in interro- 


gntione positum G. 461. B. 
οἴευϑαέγε yoij G. 592. B.P. 895. C. 
οἴκημα P, 815. b. 
οἦμαι et οἴομικε G. 451. E. 
οἶμαι inter articulum et nomen 

interiectum ὦ. 483. C. — re- 

ctae orationi praemissum G. 
Y 460. Á. 
οἵμαι δὲ καί omisso infinitivo P. 

814. B. 
o;uas ὃδ x«i col elliptice P. 

$14. B. 
οἶμαι — δοκεῖν P. 841. D. 
οἷον el, veluti, in exemplis af- 


ferendis, omissa apodosi G. 


,903. E. 
οἷον τοιόνδε λέγω G. 464, e 
οἷος Sq. infinitivo P. 330. C 
οἷσϑ᾽ ὅτι formula G. 486. A. 


ὀλίγον πρότερον et ολίγῳ nqorte . 


go» P..817. E. 


ὅλον P. 361. B. 

ὅμοιον — ὥςπερ σ. 518. B. 

ὁμολογουμένων τούτων G. 476. D. 

ὅν partic. praedicato accommo- 
. datum G. 463. E. et P. 854. 
B. — post ὡς ἀναγκαῖον om. 


G. 495. C. et P. 823. D. 


M P. 846. C. 
ὀνομάζειν —— εἶναι et sim. P. 
811. E. 


ὀνομάζειν τινά τι G. 448. B 
ὁντινοῦν et ὁντιναοῦν G. ὅπ Β. 
ὀξὺς καὶ νέος G. 468. E. 
ὁπλομαχία €. 456. D. 

ὁποῖός τις ἔτυχε G. 519. D. 


óno:egrc, utrocunque modo - 


G. 469. Δ. 


ὅπως c. futuro post verba ca-, 


vendi et metuendi G. 487. 
D. — ὅπως &v c. coniunctivo 
post verba curandi P. 896. 
B. — cum optat. post verba 
curandi P. 319. B. — ὅπως 


μή constr. G. 480. A. 481. A.. 


510. A. P. 818. C. (ubi v. ann.) 
et 896. A. — cum -coniuncti- 
vo deliberativo non potest 
coniungi ὅπως ὧν P. 819. B. 
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i T n deno et simil. 

ὁρᾷς et ὁρᾷς οὖν orationi prae- 
missum G. 475. E. 491. B. 

ὕὄρϑριος ἥκω P. 518. Β. 

ὀρϑὼς γε "gd σύ esponsio- 
ne G. 451. M 

ὃς ἄν post Slursisn illatum P. 
84 


ὃς ἄν pro ἐάν τις αι, 480. C. 
ὃς βούλει, quivis G. 517.. B 
ὅσον παιδείας χάριν G. 485. A. 
ὅςτις post pluralem P. 845. D. 


ὅταν ubi idem verbum repetitur 


G. 4G8. B. 

ὅτε, quando, quoniam P. 
888. A. 856. i. -- post dxov- 
t&v» G. 455. E 

ὅτι Seq. infinitivo G. 508. c. — 
seq. genitlvo participii G. 487. 
D. — seq. optativo cum ὧν 
iuncto P. 885. Α. — υδὲ δ᾽ τι 
exspectes positum: quatehus 
| P. 385. D. 


δ τι ἄν τύχωσιν P. 853. À 


οὐ sequente ηὐδέν P. 955. A. 


— oix, ἀλλά P. 843. D. 
οὐ γὰρ δήπου P. 8090. B. . 
οὐ μά et μά conf. G. 489. E. 
o) μὴ c. coniunct. elliptice di- 
ctum G. 494. D. — c. coni. fu- 
tur. Apol. 29. D. Phaedon. 66. 
b. 105. D. Gorg. 494. D. 520. 
D. Sympos. 214. A. 


οὐ μόνον γε elliptice dictum G. 
490. E 


οὐ 2 οὐδέ P. $81. E. 

οὔ τὶ P. 817. AA. 

οὐδαμοῦ φανῆναι, nüllo loco 
numerari G. 456.. B.. 

οὐδ᾽ à» εἷς G. 519. K. | 

οὐδέ — οὐδέ in eodem, orationis 
membro P. 881. E. Am 

οὐδεὶς ὅςτις οὐ P. 817. C. 


᾿οὐδεὲὶς πώποτε et οὐδείς πω 6. 


447. D. 
οὐδέν post negationem apud no» 
men omissum G. 485. D. 


οὐδὲν δεινὸν με G. 590. D. 
οὐδὲν. olo» τὸ ἐρωτᾶν; a 6. 
447. C. 


οὐδὲν ποικέλον G. 491. D. UC 


-————-— e ——— ——— ——— . ς(-.. — 
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οὐδὲν πρᾶγμα 6. 447. B. 


οὐδέτερα absolute positum P.- 
884. Δ. 


οὔκ, ἀλλά P. .$49. D. . 

οὔκ — ἀλλά —, οὔ abundanter 
Pe 844. D. 

οὐκ ἔχω à ré χρήσομαι et δ᾽ τι 
χρή σωμάι 6. 465.-C. 

οὐκ οἷδ᾽ εἰ Ο. 458, D. 

οὐκ --- οὐδέ in eodem orationis 
membro P. 881. E 

οὐκοῦν — οὔκ P. 860. B. 

οὔχουν — γε G. 516. E. " 

ovÀaí G. 594. C. 

οὖν post parenthesin illatum 
P. $841. B. — in interroga- 

' tione obliqua positam P. 822. 
C. —. ,post οὕτω καί 6. 449. A. 
— οὖν dy et ἂν οὖν G. 475. 
D. — post a ipe in epa- 
nalepsi P. 327. B 

οὔτ᾽ ἂν — ove dl» G. 475. K. 

οὔτε et οὐδέ G. 508. C, 

οὔτε — τε G. 501..A. 622. D. 
,P. 809. B. 

οὔτι P. 317. A. 

οὔτοι — γε 6. 4δ0. E. 

οὗτος cum contemtu dictum G. 
497. B, — ab δε differt G. 468. 
KE. — de eo, id notus est G. 
409. A. — repetitum G. 507. C. 

οὗτος ἀνήρ de praesenti aliquo 


eum contemtu aut indignatione. 


dictum G, 467. B. 489. B. 
«805. C. 

οὕτω δέ post ὥςπερ P. 818. D. 
818. C. 

οὕτω καὶ περί om. ἔχει G. 460. B. 


οὕτω xai σύ pro σὺ καὶ οὕτω G. 


A61. Α, 

οὕτω πράττειν G.. 507. D. 

᾿ οὕτως etiam ante consonam pas- 
sim obyium G. 522. C. P. 
851. B. — post particip. illa- 
tum €. 457. C. 507. D. — 
additamento aliquo explicatum 
.G. 527. C. — significat re- 
bus ita comparatis G. 
505. E. — sic statim, sic 

rimo adspectu G. 509. 

b — postpositum P. 829. A. 

οὕτως εἰκῆ. G. 506, D. 

φοὐτωσὲὶν ἀτρέμα G. 508. D. 

οὐχ ὅτι G. 450. E. P. 886. D. 

οὐχ ὅτι — ἀλλα. P. 819. D. - 


Plat. Opp. Vol, II. .Sect. II. 


οὐχ ὥςπερ annectit integram sen- " 
tentiam G. 622. A. P. 8ὲ1. A. 

évyonouxj et oyonomumj G^ 
463. B. - 


^C HN 


παιδεία, ᾿ eruditio liberalis, 
opp. τέχνῃ G. 485. Α, 

παιδεύειν et mqpdeveoÓOan,, eru- 
diendum curare P.324. Ὁ. 

παιδικά cum. adiectivo. masculini 
generis et numeri - singularis 
mun G.: 481. E. P. $15. 

πάλαι 10s G. 499. B. 

πάλιν αὖ P. 918. K. 

πᾶν ποιεῖν ὥςτε 6. 479. C. 

πάντες ὅςτις P. 845, D. 

πάντῳς σ. 472. E, 

πάνυ μὲν οὖν cum posne ne. 
ctendum G. 450. D 

παρ᾿ ἕκασῖον ἔργον ἐπὶ διδάσκειν 


P. 825. D. 
παρά τινὸς ἀνομολογήσασθαί τι 
G. 489. A. 


cen τῷ ὀνόματι 6. 498. A 

παραδιδόναι, tradere in ἀκ 
sciplinam P. 820. A. 

σταραιτεῖσθϑαε P. 820. D. 

παραμυϑεῖσθαι P. 846. D. 

παραπλήσιον ὥςπερ G. 485. A. 

πάρασχε et zagacyec P. 848. A, 

παρασχέσθαι et παρέχεσθαι per- 
mut. G..472. A. 

ux a e verbum militare 
. P. 838. 

παρέχειν Am ἑαυτόν dici so- 
litum 6. 456. B. 475. E. 
480. C. P. 848. A. 


παρίσωσις Gorgiae notatur G. 


467. 
πᾶς ἀνήρ Ῥ. 828. A. 
πείϑω τε σέ; G. 494. À. 
πειστικός et hers G. 455. A. 
πέλαγος λόγων P. 888. A. 
σ«ἔρα τοῦ δέοντος comparativo 
additum G. 487. B. 
περαίνειν πᾶν διὰ λόγων 6. 
πέρϑειν de hominibus, quos quis 
pessumdat P. 840. A. , 


περί c. genit. post πλέον ἔχειν 
14 


300. 


- 
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G. 491. B. — τινὰ λέγειν G. 
490. C. 

περιελέσθαν et περιελεῖν G.502. C. 

πεστικός G. 455. A. 

πλάττειν de disciplina et institu- 
tione G. 483. E. 

πλέον ἔχειν et πλεῖον ἔχειν G. 
488. B. — περί en rarior 
constructio G. 491. 

σιλέοντες.. o, Peru iti- 
ner& maritima facientes 
G. 467. D. 

πλήττεσθαι de gladiatoribus P. 
839. E. 


σόϑεν negandi vim habet G. 
. 471. D. 

. φᾳόϑεν φαίνει; ii ias occursan- 
tium P. 309. 

σιοιητής) 0, JC MM Home- 
rus vocatur G. 485. D. 

σποιχίλον G. 491. D. 

“ποικίλον οὐδέν G. 491]. D 

ποῖος cum indignatione interro- 
gat G. 490. D. 

πόλις καὶ ἰδιώτης G. 507. D. 

πολλὰ ἤδη et.à5j P. 817. C. 
861. E. 

$0A1oi ἀϑρόοι G. 490. B. 

πολλοῦ ye δεῖ et πολλοῦ EA xal 
δεῖ seq. £i c. coni. Ω, 474. 
B. 517. A 

στολύ comparativo postpositum 
G. 488. E. 


πολύ ἔστι, frequens est G. 
: 465. D. 


᾿ πολυπραγμονῆσαι G. 596. C. 

«ορεία .de ultimo hominum itine- 
re G. 524. A. 

πόῤῥω τῆς ἡλικίας G. 485. C. 
— π. τῶν νυκτῶν P. 810. C. 
— 7, P Lac ix ἐλαύνειν G. 
486. À 
mtoté , inuden aliquando P. 
814. E. 

. πότερον in interrog. om. P.380.C. 

πράττειν τὸ ὑμέτερον G. 522. C. 
— i. q. τὰ κοινὰ πράττειν Ῥ, 
817. A. — εὖ vel καλῶς cum 


ambiguitate dictum €. 507. C. 


“προαιρεῖσθαι P. 326. E. 

προαρπάζειν τὰ uda ὑπο- 
φοοῦντα G. 454. D 

προδιδάσκειν 6. 489. Ῥ. 

σροέσθαι τὴν εὐεργεσίαν G, 520, C. 
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προϑύμως, cum animi impe- 
tu P. 814. D. 

πρόϑυρον Ῥ, 814. C. 

προϊένας εἷς τοὔμπροσθεν €. 
497, Α. 

προκαλύπτεσθϑαι τῆς ψυχῆς τοὺς 
ὀφθαλμούς G. 5928. D. 

πρὸς λόγον ἐστίν P. 845. D. 

πρὸς λόγου ἐστίν G. 459. B. 

πρός με G. 489. E. P. 355. Α. 

πρὸς οὐδένα λόγον P. 843. D. 

πρός τε οὕτως ἔχειν P. 852, A. 

πρός τινος εἶναι. ab alicuius 
partibus stare P. 886. D. 

πρὸς τῷ ἕτερον εἶναι καί —, 
praeterquam quod di- 
versum est, etiam etc. 
P. 888. A. 

σπροςεσταλμένος G. 511. D. 

πρόσϑε εἰ πρόσϑεν G. 504. B. 

πρόστωον P. 514. E. 

πρόσχημα ποιεῖσϑαι P. 816. D. 

"SI E ὃ, epiststes S. 
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πρώην xal x9« 6. 470. D. 

πτηνὸς φυγὴ P. 820. E. 

πτοίησις et πτόησις P. 810. D. 

Πυϑοὶ, iv, G. 472. B. 

πῦρ πάντεχνον P. 891. D. 

πω UE ab ovx remotum G, 
506. Α 

πώματα et πόματα σ. 521. Ε. 

πῶς γάρ; et πῶς γὰρ οὔ; reli- 
quae orationi interpositum G. 
487. B. 

σῶς λέγομεν οἴ λέγωμεν: G. A80. D. 

πῶς οὐ μέλλεις; P. 809. C. 


Ῥ, 


δαβδοῦχοι P. 888. A.. 

M G. 459. B. 

ἥματε et τῷ ῥήματι G. 450. E. 
t 489. B. 

évà G. 517. D 

ῥώμη de animo dictum P. 811. A. 


s 


σαϑρὰ ἀγγεῖα G. 498. K 
σὲ avro» et σαυτόν» G. 472. B 
σεμνύνεσθαι G. 511. D. 


“Σηλυβριανός P. 816. E. 


GRAECUS. ' 


σῆμα vocatur corpus G, 498. A, 
σεδηροῦ λόγοε G. 509, A, 
oxíunovs P, 810. B. 
σμικρόν ro σμικρόν cT» in for- 
mulis, ἀπόχρεναι ομικρόν, ὑπό- 
μνησύν μὲ σμικρὸν et sim, G, 
478, D, 
σὸν ἔργον G, 459. E, 
σοφία ἔντεχνος P. 821. D. 
σοφιστής. vocis originatio, P, 
812. C. 
σοφοί une sophistae dicti P, 
σπεύδειν τὸ σόν, al. G, 455. C, 
— ἑαυτῷ τἀναντία A 861]. Α, 
σταδιοδρόμοι P. 3355. E. 
gris dd ταῖς χάρισιν G, 
465, D 
στέγειν de vasis liquores conti- 
nentibus nec rimosis G. 493, B. 
στενά, res minutae G, 497. B, 
στοχαστικὴ ψυχή G. 468. A, 
στρεβλοῦσϑαι G. 473. B. 
στρέφειψ τοὺς λόγονς ἄνω καὶ 
κάτω G. 511 
RA n iv 16 δήμω G, 
di^ d se demittere P. 
nci dul TW τὴν αὐτὴν 
δόξαν G. 501. ἢ. 
συλλήβδην P. 895. A. 
συμβαίνει, consequitur  G, 
474, C, — verhi construetio, 
ibid. 
συμβῆναι elg τὸ μέσον P. 887. E. 
ca^ dicuntur dinetetag 
. 337. E. 
οι pactum 6. 484, D. 
συμποδίζεσθϑαν de disputantibus 
G. 482. E. 
σύμφαϑι ἢ μή G. 500. E. 
συμφέρεσθαί vewe : consentire 
cum aliquo P ue À. 
σὺν Oe εἰπεῖν P. 317. B 
σὺν ΤΣ φιλτάτοις αἵρεσις αι 
518. A : 
συνάδεε ὁ λόγος G. 460. E. 
συνειδέναι τινί 1€, de aliqua 
aliquid scire, P. 348. B. 
συνεῖναψ de discipulis P. 816. C, 
συνεῖναι δι᾽ ἑαυτῶν P. 816. C. 
συνέχεσθαι τιμωρίαις 6G. 595. E. 
συνουσία de sermonibusG, 461. A. 
ανυτείνειν ve εἴς τό G. 507. D. 
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συρφετὸς δούλων G. 489. C. 

συστρέφειν de rotunda ac brevi 
oratione P. 842. C. 

σφᾶς αὐτούς G. 519. A. 

σχεδὸν τε CUm πᾶς, ἕκαστος. al. 
iungendum P. 348. C. 

σχῆμα, habitus G. 511. E. 

σχήματα καὶ χρώματα G. 465. B. 

σχηματίζεσθαι 6, 511. ἢ. 

σῶμά ἔστε σῆμα G. 493. A, 

σώζω et σῴζω G. 511. D. 


T. 


ταῦτα’ de una re P. 831. E. — 
repetitum G. 507. C, 

ταῦτα ἀνάγκη G. 499. A. 

ταῦτα ἅπερ et ταὐτὰ ἅπερ Θ᾽ 
487. D. ὴ 

ταὐτὰ ταῦτα, pariter P. 818. 
A. 844. D. ; TN 

τάχα εἴσομαρ σαφέστερον G. 450. 
[op rtu a 


ve positum, ubi non subiicitur 
καί G. 594. B, — vooulae t£ol- 
Ae quaedam P, 825. B. 
586, C. — propter e 
thon illatum P, 888. B. 
τὸ — καί, utrum — an 6. 
487. À.et quemadmodum — 
ita P, 818, D. — in formula 
ὥς φησί τε οὗτος xci ἐγὼ nel- 
ϑομαι, al, 6. 487, D. — τὲ 
χαί uhi non diversa nectuntur 
G. 460. D. τε — οὔτε P. 360. 
D. τε — οὐ post ovve G. 
501. A. 


᾿ τεθνήξεφ et τεϑνήξ ἐται G. 469. D. 


τείνειν πρὸς τοῦτο ὅτε B. 845. Β. 

τεῖχος τὸ ΠΑΡΟΟΥ et τὸ gtvor 

τέλος. τὸ, τῆς ἀληϑείας, perfe- 
cta et consummata veri- 
tas G. 487. EK. 

τεμεὶν ἢ καῦσαι et τεμεῖν καὶ 
καῦσᾳε G. 456. D. 

τέμνειν μέσον τε P. 887. Ἑ. 

τέμνεσθαι G. 508. τ 

«τετράγωνος P. 889. À 


τῇδε. Athenis G. 468. E. 
τί iq q. τέ ἄλλο; ὦ. 490. B. 
P. 312. K. 


το post οὐκ et μή apud adiectiva 
omissum ὦ. 495, D.— * 


1} 
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neutrum de personis G. 489. 
.— ἃ μᾶλλον, ἧττον, al, 
interiecto aliquo vocabulo se- 
iunctum P. 827. B. 
τί δαί; et τέ δέ G. 447. B, 448. 
A. al. 
τί δέ c. nomin. praemiesum G. 
τί δέ; seq. genitivo G. 509. D. 
τί δὲ ρὗτος; G. 501. E. 
τί δὲ τόδε; sc. λέγεις G, 474. D, 
τί δὲ τοῦτο; sc. διαφέρει G. 448. 


ἊΣ 497, E. 

ví δή; i. ᾳ. διὰ τί δή; G. 470. 
À. — pro τέ δὴ ἄλλο; G. 
480. B.- 

τί λέγεις τοὺς βελτίονς et simil. 
G. 489. D. 

τί ov cum aorista vi imperativi 
positum P. $10.. A. — item 
cum indicat. praesent. P. 310. E. 

τί οὖν seq. aoristo P. 310. A. 

τί οὖν dj ; sc. διαφέρει G. 515. E, 


τί οὐχί seq. aoristo G. 488. D. 


τί co) φαίνεταε τοῦτο: P. 852. B, 
τί τὰ συμβαίνοντα; et sim. G. 
508. B 


τί vov:0; formula interrogandi 
P. 810. D. 

τί τοῦτο Διαφέρει; P. 881. C, 

τί qÀvagtig ἔχων; G. 490. D. 

τιθέναι pro ποιεῖν P. 844. D. 

viOva« εἰ τίδεσθας νόμους G. 
488. Β. 


τιμᾶν, magni facere G. 462.D. 
τιμᾶσϑαί τινε ϑανάτον G. 486. D, 
τίμιον ποιεῖν τι P. 847. C. 
τιμωρεῖν καὶ κολάζειν P, 894. C, 
τιμωρίᾳ et κόλασις G. 505. C. 
τινὲς καὶ συχνοί G. 455. C. 
τινὲς σχεδὸν καὶ συχνοί G.455. C. 
τίς ante ὁ μέν --ὁ δέ G,499.C. 
τὸ δέ. quum tamen, G. 464, 
À. P. 844. E. 


τὸ ἐπὶ τούτῳ, deinceps G. 
508. B. 512. E. 

τὸ ἔσχατον G. 508. D. 

τὸ λεγόμενον G. 447. A. 

τὸ νεανικὸν δὴ τοῦτο et similia 
G. 508. C. 

τὸ roqords λέγῳ G. 494. B. 

τος in gnomis atferendis frequen- 
tatum P. 846. C. — post pro- 
nomina personalia illatum P, 


816. C. — in principio sen- 


Jj NDEKX 


tentiarum vi confirmandi po- 
situm in πάλας ros, d&b vos G, 
499. B. 

τριαῦτα ἵτερα, itidem talia 
G. 481. A, 

τοιγάρτον in principio ironicae 
orationis positum G. 471, C. 

roíruv, iam vero, in tranaitio- 
ne P. 819. B. - 

τοιοῦτο sine το G. 511, C, 

τολμᾶν non erubescere, ὃ 
se impetrare G. 494. KE. 

vo5ora: ministri publici P, 819. C. 

τότε. antea, G, 488, B. et P, 
825. E. 

τότε δέ, τότε δή. τάτε ἤδη pos 
participia pon, G. 527. D. 

τοιὲ μέν — ἄλλοτε δέ P. 845. D. 

τοτὲ μέν — ἧκεις dà λέγων G, 
518, A, 

τοῦϑ᾽ 9, id quod 6. 461. C. 

τοῦτ᾽ αὐτό, hoc maxime G. 
488. C. 

τοῦτο ad feminin, refertur P. 
$859. C. — ad praecedentis 
referendum sequente nomiae 
alius generis et numeri 6. 
504. A. — τοῦτο γέρας & 
τοῦτο τὸ γέρας P. 841. D. 

τοῦτα πράττειν G, 507. D. 

τούτου πρόσϑεν post dore add 
tum G. 467. B. 

τριβὴ ἄλογος G. 468. B. 

τρίχες καὶ τύλοο P. 921. B, 

τυγχάνειν sine participio positum 
G. 502. D. P. 818, E, 

Ἧατὐπος τοῦ ἄσματος P. e 

G. 527. Α΄ 


τυπτήσω, forma Attica, 

τύπῳ, λέγειν οἱ sim, P, 844. A, 

τύχωσιν, ὅταν, Ó τι ἄν, οἱ aim, 
6. 520. À, et P, 853. A. 


Y. 


ὑμνεῖν τι, decantare ali: 
quid P. 817. A. 

ὑπακούειν et ἐπακούειν G. 487. C. 

ὑπάρχες τινὶ εὐδαίμονες εἶναι G, 
486. D. — ὑπ. ἕν τινε et vx. 
τινέ G. 592. C. 

ὑπάρχειν, priorem inferre 
iniuriam, Εἰ. E 

ὑπειπεῖν. apud animum in 


telligere, P. 848. E. 





GRAECUS, 


ὑπερβάλλειν τινός G. 475. B. 
vnegfaro» P. 848. D. 
ὑπερωτᾶν G. 488. A, 

ὑπέχειν λόγον 6. 465. ΔΑ. 

vnrog dicitur ἀνεέναο P. 810. D. 
vno τι, aliquatenus, G. 493. 


ὑπογράφειν γραμμάς P. 826, D. 
ὑποδῦναι G. 464. C. | 
ὑποκηούττεσθαι P. 849. À. 

V πόλογον ποιεϊσϑαίτινα P, 849. C. 
ὑποτεέίνεσθαι i. q. ὑποβάλλειν G. 
448, E. 

ὑποφαίνει, 
P. 812. A. 
ὑφηγεῖσθαί τινα G, 458. B, 


Φ. 


φάϑι ἢ μή σ. 500, D. ; 

φάώναν sine accüs. obiecti ΘΟ. 
489. C. 

φανῆναι οὐδαμοῦ, nullo loco 
numerari G. 456. B. 

φησέ pro φααί serioris aetatis 
scriptoribus frequentatum G. 
447. A. 

φίλιος Ζεύς G. 500. B. 519. E. 

φιλονεικεῖν C. accus. conatr. P. 
860. E. — oppon. τῷ ζητεῖν 
G. 457. D. 

φλυαρίαε G. 490. C. 519. E. 

φοβεῖσϑαε περί τινος et περί τινε 
P. 329. B. 

φόβος et δέος P. 858. D. 

φοιτᾶν de discipulis ad magistrum 
ventitantibus P. 814. C. 

. φορτικά G. 482. E. 

φυλακαὶ Διός P. 891. E. 


dies illucescit 


φυλάττειν εἴ φυλάττεσθαι di- 


ctum G. 461. D. 
φύσις, ingenium, indoles P, 
φύσις et γόμος a sophistis ορ- 
ponuntur P. 337. C. 
φωνή, dialectus P, 841, B. 


X,. 


χαΐέρεις óvouctov P. 858. A, 

χαίρων, impune G. 510. C. 

χαλάσαι ἡνίαᾳ τοῖς λόχοις P. 
$838. Ας 
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χαραδριοῦ βίον ζῆν G. 494. B. 

χαρίζεσθαι de disputantibus di- 
ctum quid significet G. 516. B. 

χειρούργημα. vox Gorgiae pro- 
pria G. 450. B. 

χϑὲς xai πρώην G. 470. D. 

χρῆμα de re contemtim memo- 
rata G. 485. A. 

χρῆσϑαι τῇ ἀποκρέσει G. 465. E. 
— ἑαυτῷ G. 48&* B. — τινὲ 
το P. 820. A. 

χρώματα καὶ σχήματα G. 465. B. 

xegíc diversitatem et oppositio- 
nem significat P. 836. B. 


D v 


ψεῦδος et ἀληϑές opp. G. 505. E. 

ψῆφον τίϑεσϑαι P. 8380. C. 

ψυχή sine articulo ponitur ὦ. 
478. E. — w., ἡ ἐμὴ. BovAerae 
εἰπεῖν et simil. G. 486. E. 


ψωράω et ψωρεάῳ conf, G. 494. C. 


S, 


d et ὦ differunt P. 809, D. 

d», οὖσα, ov post aliud pertici- 
pium apud adiectivum omis- 

. sum G. 501. À. — praedicato 
accommodatum G. 468. C. 

ὥρα, iuvenilis pulcritudo 
P. 809. A. 

ὥρα ἐστί seq, infinitivo P. 861. E. 

ὧραι, a£, ix Διὸς P. 821. A. 

ὡς pro οὕτως raro usu positum 
P. 826. D. $88, A. — cum 
gen, part. G. 472. C. — per 
exclamationem positum G. 490. 

'D. — post ϑαυμαστός, ὑπερ- 

. quje, 8]. illatum G. 477. D. 
— cum accusativo partio. iun- 

- etum P. $42. B. — in appo- 
sit. om. P. 826. C. — in ea- 
dem positum P. 315. D. 

ὡς ὧν C. optat. 6. 468. C. 

ὡς ἀναγκαῖον et similia, sine ὅν 
G. 485. C. | 

ὥς γε εἶναε G, 517. B. 

ὥς γε ἐν ἡμῖν εἰρῆσθαι P, 800. A. 

ὡς δ᾽ αὕτως P. 313. E. 

ὡς δέ P. 826. D. 

ὡς δή, quaai vero, ironice po- 


P m 


situm 6G, 460, A, — seq. ac- 
cus, partic. P. 842. C, 

ὡς ἕπος εἰπεῖν, prope, prope- 
modum, cum πᾶς vel οὐδείς 
connectendum 6, 450. B. 

ὡς ἔχεε ποδῶν G. 507. D. 

ὡς ἡδὺς εἰ G, 491. E, 

ὡς οὖν i, η. οὕτως οὖν P,338,A, 

ὡς πρός τινα P, 837. E, 

ὡς τὰ nolÀd*B. 489, E. 

ὡς φησι Δάμων καὶ ἐγὼ πείθον 
μαι G. 487. D. 


ὥςπερ post ὅμοιον et παραπλην 


INDEX 


cio» positum 6. 485, A. 518, 
B, — τὸ αὐτὸ ὥςπερ G. 479. 
Α. — per asyndeton superio- 
ribus additum cum verbo fini- 
to G, 448. E. — non sequente 
οὕτως positum P, 841, C, 


ὥςπερ ἂν εἰ σ, 479, À. P. 841, 
C, et ὡςπερανεί G, 447, D, 


ὥςτε post positivum illatum P. 
314, B, — post ἀδύνατον et 
sim. P. 888. C. — positum 
uhi abesse poterat G, 478. E. 


ANIDEX LATINUS, 





A. 


Abundantia in opa, δοκεῖν 
et sim. P. 841, D. 
Accusativusa: ἑπταετῇ et 
ἑπταέτη x, τ. ἃ. 6, 471. C. — 
cum infin. praecedente verbali 
κατὰ σύνεσιν positus G. 499, 
D,— post ὑπάρχειν τινί illa- 
tus G. 492, B. — particip. spud 
' verbalia in τεὸν terminata post 
dativum illatua G. 513, E, 
Adiectivà: per prolepsin po- 
aita P. 827. C. — per attra- 
ctionem usurpata G. 448. D, 
Adimanti P. 315. E. 
Aeschylus resp. G, 527, B. 
Agatho tragicus P. 315. E. 
Agathocles musicus. P, 316. E, 
Aglao phon G, 448. B. 
Alcibiades,G. 4829. A. 519. B. 
Anacoluthon 6. 503. C, 514, 
D. P, 848, B. $55, B, 
Andron 6. 487. C, P. 815. C, 
Animi partes G. 498. A. 
Ántimoerus P. 315. A. 
Aoristus: in sententiis hypo- 
theticis post imperfectum po- 
eius G. 447, D. 453. C. P. 811. 


B. 818. A. al. —  participil 
cum praesenti et pe iun- 
ctus l^, 810. A, 
Aposiopesis in protasi 6. 
. 464, D, ; 
Appositio: enuntiatorum P. 
843. D. al. v. Asyndeton. --- 
nominis relativo accommodata 
P. 842, À, — nominis post 
pronomen facta G, 476. E. 
501, Α. -- nominis,. in qus 
ὡς omissum P. 896, C. — in- 
finitivi cum articulo juncti G, 
474. E. 
Archelaus G, 470, D, et595. D, 


. Aripliron P, 820, A. 


Aristocratea G. 479. A. 

Aristophon pictor G. 448. B. 

Articulus: apud genitivum ubi 
repetatur G. 455, D. -— apud 
adiectiva repetitus G. 502. B. 
— iteratus in appositione cum 
irrisione facta G. 519. A. — 
in plurium nominum enume- 
ratione primo tantum vocabulo 
praemissus 6. 459. E. P, 857. 
À. -— in enumeratione rerwmm 
diversarum omissua G. 469. E. 
— eodem casu non gemina- 


tus G. 461. D.— etiant wrae- 


iu dk a 


dicato additus G. 491. E, “« 
om. in κεφάλαιον pro τὸ xe- 
φάλαιον G. 494, E, — post 
οὗτος ubi omittatur G. 501. 
D. — in ὃ ἀφικόμενος οὗτος 

. et sim. non inculcandus P. 
818. B.— ante ἄνθρωπος om. 
P.855. A.— ante artium no- 
mina om. G. 450. D, — in 
formula ὦ Ζεῦ xal θεοί ἀϊ, P. 
810. D. — usitatus in formu- 
la θάνατος ἡ ζημία P. 895. 
B. — eius collocatio, ubi bina 
nomina iunguntur P. 848, B, 
— rei ante nomina personae 
noh positus P. 310. E. — .conf, 
s. v. Infinitivus. 

Artium cognatio 6, 465. B. 

Asyndeton: in epexegesi G. 
450. A, et 459, B. — ubi pet 
μέν — δέ subücitur partitio G.. 


464. B. — ubi sententia per 


ὥςπερ additur G. 448. E, — 
post τοῦτο πάσχειν G. 518. A. 
— ubi οὗτος per anaphoram 
iteratur G. 510. C. — ubi ea- 
dem serntentia graviter asseve- 
ratur P. 317. C. — in οὗ ἀλ- 
λοις G. 503. E. — in oppositis 
P. 819. C. — in narratione 
apud ἐδόκεε et sim. G. 527. C. 
P. 815. E. 817. E. — in ἐδόξατέ 
μοι P. 880. E. — in interro« 
gat. per μὴ δοκεῖ facta G. 512. 
B. me alia P. 835. A, 840. D. 
$841. À. al. : 
Attractio: nominativi, ubi δεῖν 
infertur P. 316. C. — casus, 
qui ex infinitivo pendere de- 
bebat, cum primario! verbo 
iuncti G. 513. E. —- adiecti- 
vorum G. 448. D. — in ov- 


dde ὅςτις ov P. 81. C. -- 


relativi, qua ad  praedicatunt 
. nominis refertur G. 460. E. 
Audire G. 508. EK. 
Augmentum: in εὑρίσκομεν et 

ηὑρίσκομεν G. 514. D. 


Bonum eft pulcrunt' unum idem« 
que est G. 476. E. 
Breviloquentia: ubi tespro 


͵ 
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JAlipsis: voc, ὁ 
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elus attributo ponitur Q; 455. 
D. P. 358. D. 


C. 


Callias P. 811. Α, 

Callicles ad  respondenduni 
minus paratus G, 500. D. 

Cei probi et, honesti P. 341. RE. 

Charmides P. 814. E. 

Chori G. 501, E. 502. B. 

Cimon σ, 515. C, 

Citharistae P. 396, A. 

Citharistica ars taxatur d 
501. E. . 

Clinias P. 8920. Α. 

Collocatio verborum: ὡς σρὸς 
παῖδας ἡμᾶς P. 397. E. 

Conrpatativus: in formula 
τί νεώτερον; P. $10. B. — in 
βέλτιόν ἔστιν etc, G. 468, B. 
— cum superlativo iunctus G, 
490. E. 

Coniunctivus:  deliberstivusg 
tertiae personae P. 348. D. — 
non additum habet ἄν P. 819. 
B. — post relativum et ἄν 
positus, ubi exspectaveris opta- 
tivum G. 480. €C.-— post prae- 
teritum ' verborum  metuendi 
P. 820, A. 

Criso Himeraeus P. 885, D. 

Critias P. 316. A. 


D. 


Dativus: ethícus. €, 480, K. 
— participii post accusativ, 6. 
510. E. 


/ 


Demonstrativum: post re- 


lativum illatum G. 452. D, 
Demus Pyrilampis f. G. 481.D. 


Diaetetae P. 897. E. ] 


Dicta &ácuta cum telis com- 
parata P. $49. E, 
Dithyrambus G. 501. E. 
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E, 


Educatio iuvenem Athen. P. 
812. A. 825. D sqq. 826. A sqq. 
μέν ante à 


δέ P. 330. A. 881. B. — verbi 
εἰ post οἷος G. 481. D. — in 
formula καὶ τἄλλα οὕτως G. 
460. B. P. 812. D. — post 
οὕτω καὶ περὶ πάντων G. 467. 
D. — post μη μοι P. 881. C. 
— post οὐ σύ ye 6. 466. E. 
— in μὰ To» ibid. — verbi 
contrarii post 7 G. 590. B. — 
post τί οὖν, ubi intell. τοῦτο 
διαφέρει G. 515. E. — formu- 
Jae εὖ ἔχεε post ἐὰν μέν et 
sim. P. 825. D. 
Empedocles notatur 'eut car- 
pitur 6. 495. A. D. 507. D. E. 
Epexegesis P. 34S. A. 852. A. 
Epicharmus respic. G. 505. E. 
Kryximachus P..815. C. 
Euphemismus, "Wir id 
dis cogitandum G. 494. E. 
Euripides: Telephus eius resp. 
G. 591. B. — versus eius af- 
feruntur G. 484. E. 492. E. 


KEurybatus P. 827. D. 


F. 


Fabularum usus ín philoso- 
phia P. 820. B. τὰ 

Forma: περιῆμεν et περιΐειμεν 
P.311. B. — ἢ et ἦν P.810.E. 


G. 


G enitivus: absolutus post no- 
minativum positus G. 492. B. 
—— partitivus post verba omnis 
generis usitatus G. 514. A. — 
post 9 pronomen P. 829. C. 
— τοῦ c. infinitivo ad desi- 
gnandum consilium usurpatus 
G. 509. D. — pretii paullo ra- 
rior Θ. 511. D. 

Geometrica aequalitas G. 


Geryonis boves G. 484. B. 

Glossema P, 358. B. 

Gorgias: Empedocleus fuit G. 
465. D. — al. 447. Α sqq. 
449. B. 450. B. 452. D. ct— 
Platonis Dial. cum Protagora 
iunctus Protsg. Prolegg. p. 34. 
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H, 


Herodicus G. 448. B. P. 
816. E. 
Hesiodus resp. P. 340. D. 


Hiatus in praepositionibus usi- 


tatus P. 859. D. 
Hippias P. 814. B. 815. C. 
81 . EK. 837. C. 5 
Hippoermtes adolescens P. 
810. A. 


Hippocrates Cous medicus 
P. 311. B. 


Homerus resp. 6. 595. D. 526. 
C. P. 815. B. C. 840. A. 
Hyperbaton P. 848. E. 


I. 


Iccus Tarentinus P. $16. D. 

Ignis usus ad artium inventa 
necessarius P. $821. E. 

Imperfectum: in sententia 
hypothetica eum aoristo con- 
Sociatum G. 447. D. 458. C. 
et P.811^B.857. D. — positum 
ubi respicitur ad superiora G. 
516. D. 

Indicativus: obliquo sermoni 
interpositus G. 464. D. P. 818. 
B. 820. D. 889. E. — in 
hypoth. sequente optativo G. 
459. B. 

Infinitivus: ex parenthesi ὡς 
ἐμαυτὸν πείθω suspensus G. 
488. À. — qua lege ex pa- 
renthesi pendeat G. 482. D. — 
per epexegesin positus post 
τοῦτο G.469. C. P. 848. C. 845. 
Α. al. — post τοιαύτη τις 
εἶναι in epexegesi positus G. 
501. E. — sine articulo in 
epexegesi usurpatus G. 467. 
D. 469. C. et 491. D.—— post 
pronomen relativum epexegesis 
causa positus P. 893. B. — 
alio modo post relativum illa- 
tus Οἵ 517. D. — verbo, cum 
praedicate iuncto, per epexe- 
gesin subiectus G. 469. C. — 
de imperativo.dictus G. 447. 

. — sine articulo in formu- 
lis κατὰ τοῦτο εἶναι, κατὰ dV- 
vau εἶναι P. 817. Α.--- cum 


G. 457. E. — ex participio 
apud verbum auxiliare repe- 
tendus G. 494. C. 
Insulae beatorum G. 5928. B, 
Interrogatio: medio sermoni 
inserta G. 468. C. P. 848. B. 
— repetita G. 473. E. 500. 
À. et P. 894. Α. 
Interrogativa cum  relati- 
vis iuncta G. 448. E. 
lovis vigiliae P. 314. D. 
Jteratio verborum cum ne- 
gatione G. 521. D. 452. D. 
454. C. et P. 844. D. 
Iudices inferorum G. 528. C. 
Judicia mortuorum Ο. 5929. 


E sqq. 
Jurandi mos P. $98. B. 
Jusiurandum νὴ τὸν κύνα G. 
461. Α. 


Justitia in aequalitate posita: 


Q. 488. E. 508. A. 
L. 


LaconismusAtheniensium no-  . 


tatur G. 515. E. P. 342. B. 


M. . 


Medici publici G. 455. B. 

Mende, urbs' Thraciae P. 315. Á. 

Miltiades G. 516. D. 

Mithaecus G. 518. B. 

Mulieres num ad scenica spe- 
ctacula; aditum habuerint G. 
502. D. 


Muri Athenarum οἱ Piraeei 


G. 455. D. 

Musica latiore sensu dicta P. 
340. A. — eius studium quam 
vim habeat P. $96. Α sqq. 

Myso P. 848. 4... 

Mysteria G. 497. C. 


N. 


Navalia Athenarum G. 455. D. 
Neutra nomina adiectiv. de 
personis dicta P. 809. C. 
Neutra nomina cum  adiect. 
mascul. P. 815. E. : 
Neutrum ἐκεῖνο ad feminin. 
relatum G. 465,D. —  adiectivi 
eine τὸ positam G. 465. D. 
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Nicias vir probus ae pius G 
479. À. | 


Nomen: post pronomen per 
appositionem illatum P. 818. 
Α. — seeundariae sententiae 
accommodatum G. 515. C. 

Nominativus: pro vocativo 
positus P.354. À. — apud δεῖν 
per synesin usurpatus P. 816. 
C. — in comparatione post 
alium casum G. 458. A. 


0. 


O enoé pagus P. 810. C. 
Optativus: sine d» in interro- 
gatione positus G. 492. B. —. 
in interrogatione post prae- 
sens positus G. 448. E. —. 
» post indicativum illatus P. 399. 
B.— post relativ. praecedente 
tempore praesenti P. 827. D. 
— post indicativum apud ὅτε 
positus P. 335. A. — sine ἄν 
in relativa sententia G. 591. C. 
—— post ὅτε praecedente tem- 
pore praesenti G. 512. A. - 
ost ἵνα praecedente tempore 
praesenti G. 461. C. — cum 
ἄν iunctus in sententia hypo- 
tlietica post praesens P. 854. D. 
Oratio: recta sine praevio in- 
dice G. 514. D. — recta post , 
᾿ obliquam illata G. 519. C. et 
P. 838. B. — recta non prae- 
misso articulo G. 461. E. — 
obliqua transit in rectam P. 
822. C 54. 
Orphlicorum sententia de cor- 
pore animi sepulcro G. 498. A. 


P. 


Paedotribae P. 826 B. 
Paralus P. 314. E. 
Participium: ὧν praedicato 
. accommodatum G. 4683. E. et P, 
$54. C. 859. D. — post ἕνεχ᾽ 
τούτου P. 948. D. — post οὕτω 
per epexegesin. positum €. 
478. C. et 518. E. — in re- 
sponsione G. 511. C. — p'u- 
ralis numeri cum juali con- 
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sociatum G. 481. D. P. 818. 
D. — continet notionem pri- 
mariam G. 488. E. 484. D. 
— aoristi cum praesentl et 
perfecto iunctum P. 810. A. 
-— participiorum accumulatijo 
G. 464. C. 471. B. 

Pausanias P. $15. D. 

Pericles: aetas eius G. 455. 
D. — eius filii noxae P. 820. 
Α. — ipse taxatur G. 515. C. 

Persona; tertia sine τίς posita 
G. 456. D. 457. E. 468. Α. 
487. D. — tertia plural., ubi 
οὗ ἄνθρωποι supplent G. 457. 
C. — ubi αὐτό 8. τὸ πρᾶγμα 

intell, P, 830. B. — verbi va- 
riatar G. 514. E. 

Pherecratia yq. Ῥ, 827. 
D. et Prolegg. p. 36. 

Phidias P. 3811. C. 

Philolai quaedam sententia de 
corpore animi as&epulcro ἃ. 
498. A. 

Philosophi carpuntur G. 485. 


D sqq. 

Philosopliia leviter attingenda 

: G. 484. C 8q. 

Phrynondas P. 327. D. 

Pindarus G. 484. B, . 

Pittascus P. 339. C. — eias 
dictum quoddam P. 348. B. 

Platonis sententia: nemo 
sponte malus P. 845. E. 

Pluralis verbi, ubi unus com» 
pellatur P. 311, D. 

Plusquamperfectum: pers, 
HL plur, in ἔσαν term. G, 
515. E. 

Polus: loquitur ironice G.448. 
A. C. 478. B. —  Ansxa- 
goreus G. 465. D. 

Polycletus P..311. C. 

Praedicatum ex subiecto in- 
tell. P. 844. D. 

Praepositio: in responsione 
non repetita G. 449. E. —. 


«ante relativa non iterata G,.: 


468. E. 516. C. — cum no- 
' minibus constructa P. 354. A. 
— jn appositione iterata P. 
856. D. — in formulis ex ar- 
ticulo et nomitilbus. composi 
tis. verbo auocommodata . G, 
528. B. 


INDEX 


Praesens: post τί οὖ; G.468. 
D. — partic, conatum sign. 
P.317. À. — post futurum in 
interrog. G. 505. C. 

Prehendere i, 4. deprehen- 
dere G. 478, €. 

Prodicus Ρ.. 314. B. 815. C. 
D. E. — ridetur P. 858. Α. — 
loquens inducjtur P. 837. A 
sqq, — synonyma rimatur P. 
887. À sqq. 

Prolepsis praedicati P. 327. 

, C. 845. C. al. v. s. v. διδαά- 
.Oxtw et ἀποτείνειν. 

Pronomen; personale encliti- 
cum post praeposit. P. 885. 
À. — possessiv, pro personal. 
G. 486. A. — reflexiv. tertiae 
personae etiam de secunda et 
prima persona dictum P. 312, 
À, — personale et demonstrat. 
in altero demum membro po- 
situm G. 5297. C, — demonstr. 
neutr. in plurali positum pro 
sing. G. 447. A. 

Brotegoras: quid professus 
sit P. $18. E. — nomine co- 
φίας appellatus P. 809. C. — 
mercedem institutionis exegit 
P. 849. Α, coll. 898. B, o—— fa- 
bulam narrat P. 820. C sqq. — 
dialogus Platonis quando scri- 
ptus sit Prolegg. p. 33 sqq. 
qua habitus. ibid. p. $5 sq. 
eumUuibusnam aliis Platopis 
operibus cahaereat Proll. p.85. 

Proverbium: μηδὲν ἄγαν et 
γνῷθε σεαυτὸν P,.848. B. — 
περὸ τοῖς φιλτάτους κυβεμειν 
P. 814. A, — γραῶν 9020; ας 

527. À. — iw» τῷ πίϑῳ τὴν 
κεραμείμν G. 514. E. — ὅμοιος 
ὁμοίῳ 6. 510. B. — αὐ σὴ ἡ 
τιμή ΕΑ, 497. B, — δὲς xai 
τρὶς τὸ καλόν G. 498. E. — 
τὸ παρὸν εὖ τίθεσθαι 6.499. 
C. — δέχεσθαι τὰ διδόμενον 
6. 499. Ὁ. --- ἄφεταν νέμεσθαεα 
P. 890, A. --- τὸ - μέσον τέ- 

᾿ς pvu» P. 888. A. — πάντα πάν - 
λων ἐχτεένειν Β, 988. A. — ἃ 

τρώσας καὶ ἰάσεται G. 447, B. 
— Μυσῶν λεία G. 591.. By, — 
πολέμου xal μάχης: χρὴ οὕτω 
μεταλαγχάκμειν G. 447. Δ... — 
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mulierum, τὴν εἱμαρμένην οὐδ᾽ 

ἂν εἷς ἐκφύγοι G. 519. E. 
Prytanea P. 887. C. 
Pyrilampes G. 481. D. 
Pythoclides Ceus P. 816. E. 


Q. 


Quadratus vir quis? P.839. A. 
R. 


Relativa: c.interrogativ. iuncta 
G. 448. E. — sequente demon- 
strativo posita G. 452. D. — 
participio proximo constructio- 
ne accommodata G. 492. B. 

Repetitio: pronominis ἐγώ P. 
817. C. — verbi eiusdem in 
oppositione 6. 559. D. — no- 


minis cum vi G. 513. B. — - 


prioris membri oppositionis 
sive negativae sententiae post 
ἀλλα G. 459. E. 454. C. 521. 
D. et P. 844. D. 
Rhetorica est ars persuadendi 
G. 454. E. — cum aliis arti- 
bus comparata G. 465. C. 


Lr 6 


Sapientes septem P. 848.A. 

Sarambus G, 518. B. 

Scolion quoddam  Simonidis 
G. 451. E. 

Scopadae P. 389. A. 

Simonides: scolion eius quod- 
dam Ο. 451. E, — carmen 
eius quoddam longius P. $843. 
C sqq. et P. 389. Α sqq. — 
sententia eius ἀνάγκῃ οὐδὲ θεοὶ 
μάχονταρ P. 845. D. 

Singularis: verbi post pue 
lem G. 478. C. P. 819. 
824. A. 884. C. — odiis 
ubi plures compellantur P. 
811. D. 

Gocrates: Prodici discipulus 
P. 941. A. — Alcibiadis ama- 
tor P. $09. A. —  Epistasia 
functus G. 473. E. et Prolegg. 
ad Gorgiam parte extrema. — 
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accusatus «uod alios redde- 
ret inopes consilii G, 599. B. 
— 8 communi hominum vita 
exempla et argumenta duxit G. 
491. A, 

Sophistae: nomen eorum in- 
vidiosum P. 312. A. — pro- 
fessio eorum G. 520. E. — 
virtutis civilis magistri P. 318. 
E. — viros rerum publicarum 
gnaros et peritos oderunt G. 
520. A. — inter natüram et 
legem distinxerunt P. 837. C. 
— quid de virtutis natura sta- 
tuerint G. e B sqq. — 
βραχυλογίαν αἀκρολογίαν 
professi P. 384. εἶ en. poeta- 
rum interpretes P. 3838. E. — 
cum cauponibus comparati P. 
$18. C. 

Spartanorum mores P. 842. 
Α sqq. —  breviloquentia P. 
842. E. 

Subiectu m: repente mutatum 
G. 510. B. et P. 820. Α. — 
relativo accommodatum G. 515, 
C. — ταῦτα ad singularem 


verbi On supplendum 
G. 465. C 
|" Sup erlativus: positus — ubi 


exspectes comparativum G.478. 
C. — cum comparativo con- 
sociatus G. 490. E. 


- T. 


Thales P. $43. A... 

'Theario pistor 6. 518. B. 

Themistocles G. 516. D. 

Tisander Apiiciacus σ. 
487. C. 

Tmesie in ἀντ᾽ εὖ πάσχειν etc, 
6, 590. E. 

Tragica poesis taxatur G. 
502. C. 


V. 
Vecturae pretium G. 511. E. 
Verba venatoria ad amorem 
. translata P. $809. A. 


Verbalia: c. accusativo sub- 
iecti iunota G. 5192. D. 


210 


G. 491. B. — τινὰ λέγειν G. 
490. C. 

περιελέσθαι et περιελεῖν G. 502. C. 

πεστικός G. 455. A. 

πλάττειν de disciplina et institu- 
tione G. 483. E 

πλέον ἔχειν et πλεῖον ἔχειν G. 
488. B. — περί τος, rarior 
constructio G. 491. 

σλέοντες , oí, m i 8. iti- 
nera maritima facientes 
G. 467. D. 

σλήττεσθαι de gladiatoribus P. 
839. E. 

so0«» negandi vim habet G. 
. 471. D. 

. 4όϑεν φαίνει; formula occursan- 
tium P. 309. Α. 

σιοιητής,) 0, Simpliciter Home- 
rus vocatur G. 485. D. 

σοικίλον G, 491. ἢ. 

“ποιχίλον οὐδέν G. 401. D 

ποῖος cum indignatione interro- 
gat G. 490. D. 

πόλις καὶ ἰδιώτης G. 507. D. 

πολλὰ ἤδη εἱ .δή P. 817. C. 
86 


. K. 
soÀloh ἀϑρόοι G. 490. B. 
πολλοῦ ye δεῖ et πολλοῦ Rs καὶ 
δεῖ 566. e c. coni. G. 474. 
B. 517. A 
“τολύ comparativo postpositum 
6. 483. E 


sol ἔστι, frequens est G. 
465 


"πολυπραγμονῆσαι G. 526. C. 

πορεία de ultimo hominum itine- 
re G. 524. A. 

mogje τῆς ἡλικίας G. 485. C. 

. e 4. τῶν ψυκτῶν P. 810. C. 
— mu pops ἐλαύνειν G. 

σοτέ. tandem aliquando P. 
814. E. 

πότερον in interrog. om. P.880.C. 

πράττειν τὸ ὑμέτερον G. 522. C. 
— i. q. τὰ κοινὰ πράττειν P. 
817. A. — εὖ vel καλῶς cum 


ambiguitate dictum Θ. 507. C. 


προαιρεῖσθαι P. 826. E. 

προαρπάζειν τὰ Si id ὑπο- 
ψοοῦντα G, 454. D 

προδιδάσκειν ΘΟ. 489, D. 

σροέσϑαι τὴν εὐεργεσίαν G. 520, C. 
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προϑύμως, cum animi impe- 
tu P. 314. D. 

πρόϑυρον P. 814. C. 

προϊέναν εἷς τοὐύμπροσϑεν Εἰ, 
497. Α. 

προκαλύπτεσϑαι τῆς ψυχῆς τοὺς 
ὀφθαλμούς G. 528. D. 

πρὸς λόγον ἐστίν P. 849. D. 

πρὸς λόγου ἐστίν G, 459. B. 

πρός με G. 489, E. P. 335. A. 

πρὸς οὐδένα λογον P. 843. D. 

πρός τι οὕτως ἔχειν P. 853. A. 

πρός τινὸς εἶναι. ab alicuius 
partibus stare P. 886. D. 

πρὸς τῷ ἕτερον εἶναι καί —, 
praeterquam quod di- 
versum est, etiam etc. 
P. 888. A. 

προςεσταλμένος G. 511. D. 

πρόσϑε et πρόσϑεν G. 504. B. 

πρόστωον P. 514. E. 

πρόσχημα ποιεῖσθαι P. 816. D. 
"S16. E 0, epietares G. 
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πρώην καὶ χϑές G. 470. D. 

πτηνὸς φυγὴ P. 820. E. 

πτοίησις et pss P. 810. D 

Πυϑοῖ, ἐν, 6. 472. BD. 

πῦρ πάντεχνον P. 891. D. 

πω Va ab οὐκ remotum G. 
506. Α 

πώματα et πόματα S. 521. E. 

πῶς γάρ; et πῶς γὰρ οὔ; reli- 
quae orationi interpositum G. 
487. B. 

πῶς λέγομεν et λέγωμεν: G. 480. D. 

πῶς οὐ μέλλεις; P. 809. C. 


P. 


ῥαβδοῦχοι P. 388. A.. 

ῥᾳστώνη 6. 459. B. 

ῥήματι et τῷ ῥήματε G. 450. Ε΄. 
et 489. B. 


ῥιγῷ G. 517. D. 
ῥώμη de animo dictum P. 811. A. 


x. 


σαϑρὰ ἀγγεῖα G, 498. E. 

cà avro» et σαυτόν G. 479. B. 
σεμνύνεσθαι G. 511. D. 2 
Σηλυβριανός P. 816. E. 
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GRARCUS. 


σῆμα vocatur corpus Θ, 493. A. 

σιδηροῖ λόγοι G. 509, A, 

σκίμπους P, 810. B. 

σμικρόν pro σμικρόν cT» in for- 
mulia ἀπόκριναι σμικρόν, ὑπό- 
μνησύν μὲ σμικρὸν et sim, G, 

σὸν ἔργον G, 459. E. 

σοφία ἔντεχνος P. 821. D. 

σοφιστής. vocis originatio, P. 
812, C. 

σοφοέ eximje sophistae dicti P. 
841. A 


σπεύδειν τὸ σόν, al. 6, 455. C, 
— ἑαυτῷ τἀναντία τ 861..4 

σταδιοδρόμοι P. 855, E. 

irri ^d ταῖς χάρισιν G, 
465, D 

στέγειν de vasis liquores conti- 
nentibus nec rimosis G. 498, B 

στενά, res minutae G, 497. B. 

στοχαστικὴ ψυχή G. 468. Αι 

στρεβλοῦσθαι G. 478. B. 

στρέφειν m Àéyovc ἄνω καὶ 
κάτω G. 511 

τ P IE iv T6 ójuo G, 

d ire se demittere P. 

dosasaró ul TW τὴν αὐτὴν 
δόξαν G. 501. D. 

συλλήβδην P. $825. A. 

συμβαίνεε, consequitur ΘΟ, 
474, C, — verhi constructio, 
ibid. 

συμβῆναε εὶς τὸ μέσον P. 837. E. 

dí - Sora dicuntur diaetetae 

συμβόλαιον, pactum G. 484, D. 

συμποδίζεσθαφ de disputantibus 
G. 482. E. 

σύμφαϑιε ἢ μή G. 500. E. 

συμφέρεσθαί vw 5 consentire 
cum aliquo P. 317. À. 

σὺν Qt εἰπεῖν P. 817. B. 

σὺν τοῖς φιλτάτοις αἵρεσις αι 
518. A. 

συνάδεε ἃ λόγος G. 460, E. 

συνειδέναι τινί T^, de aliquo 
aliquid scire, P. 848. B. 

covrtivay de discipulis P. 816. C, 

συνεῖναι δι’ ἑαυτῶν P. 816. C. 

συνέχεσθαι τιμωρίαις 6. 595. E. 

συνουσία de sermonibus G, 461. A. 

αὐντείνξιν te εἴς τὸ G. 507. D. 
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συρφετὸς δούλων G. 489, C. 

συστρέφειν de rotunda ac brevi 
oratione P. 342. C. 

σφᾶς αὐτούς 6. 519. AÀ. ; 

σχεδόν τε Cum πᾶς, ἕκαστος, al. 
iungendum P. 348. C. 

σχῆμα. habitus G. 511. E. 

σχήματα καὶ χρώματα G. 465. B. 

σχηματίζεσθαι G. 511. D. 

σῶμά ἐστι σῆμα G. 498. A, 

σώζω et σῴζω G. 511. D. 


T. 


ταῦτα' de una re P. 881. E. — 
repetitum 6. 507. C, 

ταῦτα ἀνάγκη 6. 499. Δ. 

ταῦτα d et ταὐτὰ ἅπερ σ᾿ 
487. D » 

ταὐτὰ vara, pariter P. 818. 
AM 844. D. ; 4go. 

τάχα ξἴσομαψ σαφέστε ov 6. 
rt * 466! op Á. φέστερ 

τε peg ubi non subiicitur 
καί G. 594. Β, -- νοσυΐδα col- 
locatio quaedam P, 825. B. 
8586. C. — propter anacolu- 
thon illatum P, 888. B. — 
τὲ — καί, utrum — an G. 
487. Α. et quemadmodum — 
jta P, 818, D. — in formula 
ὡς φησί τε οὗτος καὶ ἐγὼ πεί- 
ϑομαι, al, G. 487, D. — τε 
καί uhi non diversa nectuntur 
G. 460. D. τε — οὔτε P. 860. 
D. τὲ — οὐ post οὔτε 6G, 
: 501. A. 


: τεθνήξει et τεϑνήξεται G. 469. i^ 


τείνει πρὸς τοῦτο ὅτι B. 845.Β 

τεῖχος τὸ esee et τὸ μέσον 
Xe . 

τέλος, 10, τῆς ἀληϑείας, perfe- 
cta et consummata veri- 
tas G. 487. E. 

τεμεῖν ἢ καῦσαι et τεμεῖν «oi 
καῦσαι G. 456. B. 

τέμνειν μέσον τι P. ded E. 

τέμνεσθαι 6. 508. E 

«ετράγωνος P. $39. A. 

τῆδε., Athenis G. 468. E. 

τί i. q. τέ ἄλλο; .G, 480. B. 
P. 512. E. 

τὸ post οὐκ et y apud adiectiva 
omissum ἃ. 43 ὃ. ἢ). - τὸ 


11} 


3 


$13 ᾿ 


neutrum de personis G. 489. 

. D. — ἃ μᾶλλον, ἥττον, al, 
interiecto aliquo vocabulo se- 
iunctum Ῥ, 827. B. 

ví óa(5 et τέ δέ G. 447. B, 448. 
A. al. 

τί δέ c. nomin. praemissum G. 

᾿ τί δέ; seq. genitivo G. 509. D. 

τί δὲ ρὗτος; G. 501. E. 

τί δὲ τόδε; sc. λέγεις G, 474, D, 

τί δὲ τοῦτο; sc. διαφέρει G. 448. 
A. 497, E. | 

τί δή; i. q. διὰ τί δή; G, 470, 
Α. — pro τέ δὴ ἄλλο; 6. 
2 B. | 

τί λίγεις τοὺς βελτίους et simil. 
G. 489: D. E 


τί οὔ cum aorista vi imperativi 
positum P. 810.. A. — item 
cum indicat. praesent. P. 310. E. 

'τί οὖν seq. aoristo P. 310. A. 

τί οὖν δή ; ες. διαφέρει G. 515. E, 


τί οὐχί seq. aoristo G. 468. D. 


τί σοὶ φαίνεται τοῦτο: P. 852. B, 


τί τὰ συμβαίνοντα; et sim. α.. 
δ08. Β΄ θὃϑ»ὃ ΞρξΣ 


τί τοῦτο; formula interrogandi 

- τί τοῦτο διαφέρει; P. 881. C, 

τί φλυαρεῖς ἔχων: G. 490. D. 

τιθέναι pro ποιεῖν P. 844. D. 

τιθέναι et. τίϑεσδθας νόμους G. 
483. Β. | 


τιμὰν, magni facere G. 462.D. 

"^ φιμασϑαίτινε θανάτου G. 486. B, 

τίμιον ποιεῖν τε P. 847. C. 

τιμωρεῖν xal κολάζειν P, 824. C, 

τιμωρίᾳ et κόλασις G. 505, C. 

τινὲς καὶ συχνοί G. 455. C. 

τινὲς σχεδὸν καὶ συχνοί G. 455. C, 

τές ante ὁ μέν ---ὁ δέ G,499.C. 

τὸ δέ. quum tamen, G. 464, 
À. P. 844. E. 

τὸ ini τούτῳ, deinceps 6. 
508. B. 512. E. ; 

τὸ loyaro» ἃ. 508. D. 

τὸ λεγόμενον G. 447. A. 

τὸ νεχνικὸν δὴ τοῦτο et similia 
G. 508. C. 

τὸ τορόνᾶε λέγῳ G. 494. B. 

τοι in gnomis atferendis frequen« 
tatum P. 346. C. — post pro- 
nomina personalia illatum P, 


$6 C. — in principio sen- 


EINDEX 


tentiarum vi confirmandi po- 
situm in πάλαι vos, ἀεέ 10s G, 
499.' B. 

τριαῦτα freQu , itidem talia 
G. 481. A, 

τριγάρτον in principio ironicae 
orationis positum G. 471, C. 

τοίνιν. iam vero, in tranaitio- 
ne.P. 819. D. : 

τοιοῦτο sine τε G. 511, C, 

τολμᾶν non erubescere, ἃ 
se impetrare .G. 494. E. 

τοξόται ministri publici P, 319. C, 

τότε, antea, G, 488. B. et P, 
825. E. 

τότε δέ, τότε δή. τότε ἤδη post 
participia pon, G. 527. D. 

τοτὲ μέν — ἄλλοτε δέ P. 845. D. 

τοτὲ μέν — ἥκεις δὲ λέγων G, 
518, A, 

τοῦϑ᾽ ó, id quod G. 461. C, 

τοῦτ᾽ αὐτό, hoc maxime G,. 
488. C. 

τοῦτο ad feminin, refertur P, 
859. C. — ad praecedentia 
referendum sequente nomine 
alius. generis et numeri G. 
504. A. — τοῦτο γέρας εξ 
τοῦτο τὸ γέρας P. 841. D. 

τοῦτο πράττειν G, 507. D. 

τούτου πρόσϑεν post ἄρτῳ addi. 
tum G. 467. Β. 

τριβὴ ἄλογος G. 463. B. 

τρίχες καὶ τύλοι P. 821. B, 

τυγχάνειν Sine participio positum 
Ὁ. 502. D, P. 818, E, 


,αὐπος ταῦ ἄσματος P. 844. A, 


τυπτήσω, forma Attica, G. 597. A, 
τύπῳ, λέγειν οἱ sim. P, 844. A, 
τύχωσιν, ὅταν, Ó τι ἄν, et sim, 


Ὁ. 520. À, et P. $53. A. 


Y. 


ὑμνεῖν τε, decanfare alis 
quid P. 817. A. 

ὑπακούειν et ἐπακούειν G. 487. C, 

ὑπάρχες τινὲ εὐδαίμονε εἶνα. G, 
486. D. — ὑπ. ἕν τινε et ὑπ. 
τινέ G. 592. C. 

ὑπάρχειν, priorem inferre 
iniuriam, Q. 456. E. 

vnum», apud animum in- 


telligere, P. 348. E 


GRAECUS, 


ὑπερβάλλειν τινός ΘΟ. 475, B. 
ὑπερβατόν P. $48. D, 
ὑπερωτὰν G. 488, A, 

ὑπέχειν λόγον G. 465. A. 

ὕπνος dicitur ἀνεέναε P. 810. D. 
ὑπὸ τι), aliquatenus, G. 493. 


ὑπογράφειν γραμμάς P. 326. D. 
ὑποδῦναι G. 464. C. 
ὑποκηορύττεσθαι P. 849. A. 
V πόλογον ποιεϊσθϑαίτινα P, 349. C, 
ὑποτείνεσθαε 1. 4. ὑποβάλλειν G. 
448, Ἐ, 
ὑποφαίνει,. dies 
P. 812. A. 
ὑφηγεῖσθαί τινα G. 458. B. 


illucescit 


Φ. 


φάϑι ἢ μή σ. 500, D. 


φάναι Sine accus obiecti 6. 


489. C. 

φανῆναι οὐδαμοῦ, nullo loco 
numerari G. 456. B. 

φησέ pro φααί serloris aetatis 
scriptoribus frequentatum G. 
447. A. : 

φίλιος Ζεύς G. 500. B. 519. E. 

φιλονεικεῖν c. accus. conatr. P. 
860. E. — oppon. τῷ ζητεῖν 
G. 457. D. 

φλυαρίαε G. 490. C. 519. E. 

φοβεῖσθαι περί τινος et περί τινε 
'P. 329. B. 

φόβος et δέος P. 858. D. 

φοιτὰν de discipulis ad magistrum 
ventitantibus P. 814. C, 

. Φορτικα G. 482. E. 

φυλακαὶ Διός P. 821. E. 


φυλάττειν οἴ φυλάττεσθαι di- 


ctum G. 461. D. 
φύσις, ingenium, indoles P, 
φύσις et γόμος a sophistis ὁρ- 
ponuntur P. 337. .C. 
φωνῇ, dialectus P, 841, B. 


Ἂς. 


χαέρεις ἀνομάζων P. 858. A, 

χαίρων, impune G. 510. C. 

χαλάσαι ἡνίαᾳ τοῖς λόχοις P. 
8 
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χαραδριοῦ βίον ζῆν G. 494. B. 
χαρίζεσθαι de disputantibus di- 
ctum quid significet G. 516. B. 
χειρούργημα vox Gorgiae pro- 
pria G. 450. B. 

χϑὲς xal πρώην G. 470. D. 

χρῆμα de re contemtim memo- 
rata G. 485. A. 

χρῆσθαι τῇ ἀποκρίσει G. 465, E. 
— ἑαυτῷ G. 48&* B. — τινέ 
ve P. 320. A. 

χρώματα καὶ σχήματα G. 465. B. 

χωρές diversitatem et oppositio- 
nem significat P. 836. B. 


W, 


ψεῦδος et ἀληϑές opp. G. 505. E. 
ψῆφον τίϑεσθαι P. 830. C. 
ψυχή sine articulo ponitur G. 
478. E. — w., ἡ ἐμὴ. βούλεται 
εἰπεῖν et simil. G. 486. E. 
ψωράω et ψωριάω conf, 6. 494. C. 


S, 


d et ὦ differunt P. 809, D. 

d», οὖσα, ὅν post aliud partici- 
pium apud adiectivum omis- 
sum G. 501. Α. — praedicato 
accommodatum G. 4683. C. 

ὧρα, iuvenilis pulcritudo 
P. 809. A. 

ὥρα ἐστί seq, infinitivo P. 861. E. 

ὧραι, a£, ix Διὸς P. 821. A. 

ὡς pro οὕτως raro usu positum 
P. 826. D. 888, A. -— CUm 
gen, part. G. 472. C. — per 
exclamationem positum G. 490. 

' D. — post ϑαυρμαστός, ὑπερ- 

 φυής, al. illatum G. 477. D. 
— cum accusativo partio. jun- 

“ etum P. 842. B. — in appo- 
sit. om. P. 826. C. —- in ea- 
dem positum P. 315. D. 

ὡς ὦν c. optat. 6. 468. C. 

ὡς ἀναγκαῖον et similia, sine. ὅν 
G. 485. C. | 

ὥς γε εἶναε G, 517. B. 

ὥς γε ἐν ἡμῖν εἰρῆσθαι P, $09. A. 

ὡς δ᾽ αὕτως P. 813. E. 

ὡς δέ P. 826. D. 

ὡς δή. quaai vero, ironice po- 
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situm Θ. 460, A, — seq. δον 
cus, partic. P. 842. C, 

ὡς ἔπος εἰπεῖν, prope, prope- 
modum, cum πᾶς vel οὐδείς 
connectendum 6. 450. B. 

ὡς ἔχεε ποδῶν G. 507. D, 

ὡς ἡδὺς εἶ G, 491, E, 

ὡς οὖν i, η. οὕτως οὖν P,338,A, 

ὡς πρός τινα P, 837. E, 

dec τὰ πολλάθᾷ. 489, E. 

ὡς φησι Δάμων καὶ ἐγὼ πείϑο- 
μαι G. 487. D. 

ὥςπερ poat ὅμοιον οἱ παραπλήν 


INDEX . : 


ciov positum G. 485, A. 518, 
B, — τὸ αὐτὸ ὥςπερ G. 479, 
À. — per asyndeton superio- 
ribus additum cum verbo fini- 
to G, 448. E. — non sequente 
οὕτως positum P, 841, C. 


ὥςπερ ἂν εἰ G, 479, A, P. 841, 
C. et ὡςπερανεί G, 447, D. 


ὥςτε post positivum illatum P. 
314, B, — post ἀδύνατον et 
sim. P. 888. C. — positum 
ubi abesse poterat G, 478. E. 


INDEX LATENUS, 





A. 


Abundantia in o?ges δοκεῖν 
et sim. P. 341, D. 
Accusativuar ἑπταετῇ εἰ 
ἑπταέτη κ, 7. 1. 6, 471. C. — 
cum infin. praecedente verbali 
κατὰ cv»scw positus G. 492, 
D, — post ὑπάρχειν τινί illa- 
tus 6, 492, B. — particip. apud 
' verbalia in zeov terminata post 
dativum illatus G. 513, E, 
Adiectiva: per prolepsin po- 
. &ita P. 827. C. — per attra- 
ctionem usurpata G. 448, D, 
Adimanti P. 315, E. 
Aeschylus resp, G, 527, B. 
Agatho tragicus P. 315. E. 
Agathocles, musicus, P, 316. E, 
Agleo phon G, 448, B. 
Alcibiades,G. 482. A. 519, B. 
Anacoluthon G, 503. C, 514 
D. P, 348. B. 855, B, 
Andron 6. 487. C, P. 315. C, 
Animi partes 6. 498. A. 
Antimoerus P. 315. A. 
Aoristus: in sententiis hypo- 
theticis post imperfectum po- 
eiua Ο. 447, D. 453. C. P. 811. 


B. 818. A. al, —  participii 
cum praesenti et perfecto iun- 
ctus I, 810. A. 
Aposiopesis in protasi, 6. 
- 464, B, 
AÁppositio: enuntiatorum P. 
848, D. al. v. Ásyndeton. — 
nominis relativo accommodata 
P. 8429, A, — nominis post 
pronomen facta ΘΟ, 476. E. 
501, À. -- nominis,- in qux 
ὡς omissum P. 826, C. — in- 
finitivi cum articulo juncti G, 
474. E. 
Archelaus G, 470. D, et595.D, 
Ariplron P, 820, A. 
Aristocratesa G. 472. A. 
Aristophon pictor G, 448. B. 
Articulus: apud genitivum ubi 
- repetatur G. 455, D. -— apud 
adiectiva repetitus G. 502. B. 
— iteratus in appositione cum 
irrisione facta G. 513. A. — 
in plurium nominum enume- 
ratione primo tantum vocabulo 
praemissus G. 459. E. P^. 857. 
À. — in enumeratione rerum 
diversarum omissua G. 469. E. 
— eodem casu non gemina- 


tus G. 461. D.— etiam. prae- 


dicato additus G. 491. E, “« 
om. in χεφάλαιον pro vo xe- 
φάλαιον G. 494, E, — post 
οὗτος übi omittatur G. 501. 
D. — in 9 ἀφικόμενος οὗτος 
et sim. non inculcandus P. 
818, B.— ante ἄνθρωπος om. 
P.855. A.— ante artium no- 
mina om. G. 450. D. — in 
formula ὦ Ζεῦ καὶ θεοί ἃ], P. 
$10. D. — usitatus it formu- 
la θάνατος ἡ ζημία P. 895. 
B. — eius collocatio, ubi bina 
nomina iunguntur P. 848, B. 
— rei ante nomina personae 
noh positus P. 310. E. — .conf. 
s. v. Infinitivus, 

Artium cognatio G, 465, B. 

Asyndeton: in epexegesi G, 
450. A, et 459, B. — ubi pet 


μέν — δέ subiicitur pattitio G.. 


464. B. — ubi sententia per 
ὥςπερ additur G. 448. E, — 
post τοῦτο πάσχειν G. 518. A. 
— ubi οὗτος per anaphoram 
iteratur G. 510. C. — ubi ea- 
dem sertentia graviter asseve- 
ratur P. 317. C. — in οὗ ἄλ- 
Ào« G. 503. E. — in oppositis 
P. 819. C. — in narratione 
apud ἐδόκεε etsim. ΘΟ, 527. C. 
P. 815. E. 317. E. — in ἐδόδατέ 
po P. 880. E. — in interro« 
gat per μὴ δοκεῖ facta G. 512. 
B. M alia P. 835. A, 840. D. 
841. A. al. 
Attractio: nominativi, ubi deis 
infertur P. 316. C. — casus, 
qui ex infinitivo pendere de- 


bebat, cum primario verbo - 


juncti G. 513. E. — adiecti- 
vorum G. 448. D. — in οὐ» 


dde óc. οὐ P. 817. C. — — 


relativi, qua &d praedicatum 
t nominis refertur G. 460. EK. 
Audire G. 503. E. 
Augmentum: in εὐρέσκομεν et 

ηύρίσκομεν G. 514. D. 


Bonum et pulcrunt' unum idem- 
que est G. 476. E. 
Brerviloquentia: ubi tes pro 
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elus attributo ponitur €; 455. 
D. P é 858. D, t 


C. 


Callias P. 511. A. 

Callicles ad  respondenduni 
minus paratus G, 500. D. 

Cei probi et, honesti P. 341. E. 

Charmides P. 814. E. 

Chori 6. 501. E. 502. B. 

Cimon G, 515. C. 

Citharistae P. 5896, A. 

Citharistica ars taxatur d 
501. E. . . 

Clinias P. 890. Α. 

Collocatio verborur: ὡς σήρὸς 
παῖδας. ἡμῶς P. 397. E. 

Comparativus: in formula 
τί νεώτερον; P. 810. B. — in 
βέλτιόν dor. etc, G. 468. B. 
.— cum superlativo iunctus G, 
490. E. 

Coniunctivus: deliberativug 
tertiae personae P. 348. D. — 
non additum habet ἄν P. 319. 
B. — post relativum et ἄν 
positus, ubi exspectaveris opta- 
tivum G. 480. C. — post prae- 
teritum ' verborum  metuendi 
P. 820, A. 

Criso Himeraeus P. 385, D. 

Critias P. 316. A. 


D. 


Dativus: ethícus €. 480, K. 
— participii post accusativ, G. 
510. E. 


Demonstrativum: post re- 


 lativum illatum G. 459. D, 
Demus Pyrilampis f. G. 481. D. 


Diaetetae P. $57, E. 


Dicta &ácuta cum telis com- 
parata P. 849. KE. 
Dithyrambus G. 501. E. 


δ 


BE 


Educatio iuvenum Áther, P. 
812. A. 825. D sqq. 826. A sqq. 


JBEMipsis: voc, ὁ μέν ante ὁ 


δέ P. 330. A. 881. B. — verbi 
εἶ post οἷος G. 487. D. — in 
formula καὶ τἄλλα οὕτως G. 
460. B. P. 312. D. — post 
οὕτω καὶ negl πάντων G. 467. 
D. — post μη μοι P. 381. C. 
— post οὐ σύ ye G. 466. E. 


— in μὰ co» ibid. — verbi - 


contrarii post 5 6. 590. B. — 
. post τέ οὖν, ubi intell. τοῦτο 
διαφέρει G. 515. E. — formu- 
Jae εν ἔχεε post ἐὰν μέν et 
sim. P. 825. D. 
Empedocles notatur aut car- 
pitur G. 495. A. D. 507. D. E. 
Epexegesis P. 34S. A. 859. A. 
KEpiclarmus respic. G. 505. E. 
Kryximachus P..$815. C. 
Euphemismus, ΤῊ ΘΝ ἘΠ ΕΙΣ 
dis cogitandum G. 49K. E. 
Euripides:Telephus eius resp. 
G. 521. B. — versüs eius af- 
feruntur G. 484. E. 492. E. 


Eurybatus P. 827. D, 


F. 


Fabularum usus in philoso- 
phia P.320. B. — 
Forma: περιῆμεν et περιήειμεν 
P.311. B. — ἢ et ἣν P810. E. 


G. 


G enitivus: absolutus post no- 
minativum positus G. 492. B. 
—— partitivus post verba omnis 
generis usitatus G. 514. A. — 
post 9 pronomen P. 399. C. 
— τοῦ c. infinitivo ad desi- 
gnandum consilium usurpatus 
G. 509. D. — pretii paullo ra- 
rior G. 511. D. | 

Geometric& aequalitas G. 

: 508. A. £o à 

Geryonis boves G. 482. B. 

Glossema P. $58. B. 

Gorgias: Empedocleus fuit G. 
465. D. — al. 447. Α sqq. 

. 449. B. 450, B. 452. D. — 
Platonis Dial. cum Protagora 
iunctus Protag. Prolegg. p. 34. 
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H, 


Herodicus G. 448. B. P. 
816. E. 
Hesiodus resp. P. 840. D. 


Hiatus in praepositionibus usi- 


tatus P. 859, D. 

Hippias P. 814. B. 815. C. 
81 Ἢ Ἑ. 837. C. Καὶ ᾿ 

Hippoermtea adolescens P. 
810. A. 

Hippocrates Cous medicus 
P. 811. B. 

Hom erus resp. G. 525. D. 526. 
C. P, 815. B. C. 840. A. 

Hyperbaton P. $848. E. 


I. 


Iccus 'Tarentinus P. 816, D. 

Ignis usus ad artium inventa 
necessarius P. 3821. E. 

Imperfectum: in sententia 
hypothetica eum aoristo con- 
sociatum G. 447. D. 458. C. 
et P.811^B.357. D. — positum 
übi respicitur ad superiora G. 
516. D. 

Indicativus: obliquo sermoni 
interpositus G. 464. D. Ρ. 818. 
B. 820. D. 839. E. — in 
hypoth. sequente optativo G. 
459. B. 

Infinitivus: ex parenthesi ὡς 
ἐμαυτὸν πείθω suspensus G. 
488. A. — qua lege ex pa- 
renthesi pendeat G. 489. D. — 
per epexegesin positus post 
τοῦτο G.469. C. P. 848. C. 845. 
Α. al — post τοιαύτη τις 
εἶναι in epexegesi positus G. 
501. E. — sine articulo in 
epexegesi usurpatus G. 467. 
D. 469. C. et 491. D.-— post 
pronomen relativum epexegesis 
causa positus P. 893. B. — 
alio modo post relativum illa- 
tus Gy 517. D. — verbo, cum 
praedicato iuncto, per epexe- 
gesin subiectus G. 469. C. — 
ἣν imperativo. dictus G. 447. 

. — sine articulo in formu- 
lis κατὰ τοῦτο εἶναι, κατὰ ϑύ- 
vau εἶναι P. 317. Α. ---- cum 
τοῦ iunctus consiliunk indicat 


LATINUS. 


G. 457. E. — ex participio 
apud verbum auxiliare repe- 
tendus G. 494. C. 

Insulae beatorum G. 528. B, 

Interrogatio: medio sermoni 
inserta G. 468. C. P. 848. B. 
-— repetita G. 478. E. 500. 
À. et P. 894. A. 

Interrogativa cum  relati- 
vis iuncta G. 448. E. 

lovis vigiliae P. 814. D. 

Jteratio verborum cum 86» 
gatione G. 521. D. 452. D. 
454. C. et P. 844. D. 

Iudices inferorum G. 528. C. 

iudicia mortuorum Ο. 5928. 
EB sqq. 

Jurandi mos P. 898. B. 

Jusiurandum νὴ τὸν κύνα G. 
461. Α. 

Justitia in aequalitate posita: 
G. 483. E. 508. A. 


L. 


LaconismusAtheniensium no-  . 


tatur G. 515. E. P. 842. B. 


M. 


Medici publici G. 455. B. 
Mende, urbs' Thraciae P. 315. Á. 
Miltiades G. 516. D. 
Mithaecus G. 518. B. 
Mulieres num ad scenica spe- 
ctacula; aditum habuerint G. 
502. D. . 
Muri Athenarum et Piraeei 
G. 455. D. 
Musica latiore sensu dicta P. 
340. À. — eius studium quam 
vim liabeat P. 896. À sqq. 
Myso P. 848. A... 
Mysteria G. 497. C. 


N. 


Navalia Athenarum G. 455. D. 
Neutra nomina adiectiv. de 
personis dicta P. 809. C. 
Neutra nomina cum  adiect, 
mascul. P. 815. EK. i 
Neutrum ἐκεῖνο ad feminin. 
relatum G. 465, D. — adiectivi 
sine τὸ positum G. 465. D. 


N 
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Nicias vir probus ae pius G 
479. A. 


Nomen: post pronomen per 
appositionem illatum P. $18. 
À. — seeundariae sententiae 
accommodatum G. 515. C. 

Nominativus: pro vocativo 
positus P.354. À. — apud δεῖν 
per synesin usutpatus P. 816. 
C. — in comparatione post 
alium casum G. 458. A. 


0. 


O enoé pagus P. 310. C. 
Optativus: sine ἄν in interro- 
gatione positus G. 4929. B. —. 
in interrogatione post prae- 
sens positus G. 448. E. —. 
post indicativum illatus P. 399. 
B.— post relativ. praecedente 
tempore praesenti P. 3827. D. 
— post indicativum apud ὅτε 
positus P, 835. A. — sine ἄν 
in relativa sententia G. 521. C. 
— post ὅτε praecedente tem- 
pore praesenti G. 512. A. — 
ost ἕνα praecedente tempore 
praesenti. G. 461. C. — cum 
d» junctus in sententia lyypo- 
thetica post praesens P. $54. D. 
Oratio: recta sine praevio in- 
dice G. 514. D. — recta post 
᾿ obliquam illata G. 512. C. et 
P. $38. B. — recta non prae- 
misso articulo G. 461. E. —- 
obliqua transit in rectam P. 
822. C sq. 
Orphicorum sententia de cor- . 
pore animi sepulcro G. 498.A. 


P. 


Paedotribae P. 826 B. 
Paralus P. 314. E. 
Participium: ὧν praedicato 
. accomnmiodatum G. 463. E. et P, 
$54. C. 359. D. — post t»exa 
τούτου P. 848. D. — post οὕτω 
er epexegesin positum ΘΟ. 
478. C. et 519. E. — in re- 
sponsione G. 511. C. — p'u- 
ralis numeri cum juali con- 
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sociatum G. 481. D. P. 81$, 
D. — continet notionem pri- 
mariam G. 483. E. 484. D. 
— aoristi cum praesenti et 
perfecto iunctum P. 810. A. 
-— participiorum accumulatio 
G. 464. C. 471. B. 

Pausanias P. $15. D. 

Pericles: aetas etus G. 455. 
D. — eiua filii noxae P. 320, 
Α. — ipse taxatur G. 515. C. 

Persona; tertia sine τις posita 
G. 456. D. 457. E. 468. A. 
487. D. — tertia plural., ubi 
oi ἄνθρωποι supplent G. 457. 
C. — ubi αὐτό 8. τὸ πρᾶγμα 

. intell, P, 880. D. — verbi va- 
riatur G. 514. E. 

Pherecratia '4yqw, Ῥ. 827. 
D. et Prolegg. p. 86. 

Phidias P. 811. C. 

Philolai quaedam sententia de 
corpore animi. sepulcro ὦ. 
498. A. 

Philosophi carpuntur G. 485. 


D sqq. . 
Philosophia leviter attingenda 
E G. 484. C 86. 

Phrynondas P. 827, D. 

Pindarus G. 484. B, ᾿ 

Pittacus P. 339. C. — eius 
dictum quoddam P. 848. B. 

Platonis sententia: nemo 
sponte malus P. 845. E. 

Pluralis verbi, ubi unus coms 
pellatur P. 311, D. 

Plusquamperfectum: pers, 
111. plur. in ἔσαν term. G, 
515. E. 

Polus: loquitur ironice G.448. 
A. C. 478. B. — Anexa- 
goreus G. 465. D. 

Polycletus P..311. C. 

Praedicatum ex subiecto in- 
tell. P. 344. D. 

Praepositio: in responsione: 
non repetita G. 449. E. — 


«ante relativa non iterata G..: 


468. E. 516. C. — cum πὸ» 
' minibus constructa P. 354. A. 
— in appositione 4teratg P. 
856. D. — in formulis ex ar- 
ticulo et nomiirilbus:- composi- 
tis. verbo aocommodata . G, 
528. B. ! É . 


INDEX 


Praesens: poat τί οὖ; G. 468. 
D. — partic, conatum sign. 
P.317. be te post futurum in 
interrog. G. 505. C. 

Prehendere i, q» deprehen- 
dere 6. 478, €. 

Prodicus P..314 B. 815. C. 
D. E. -— ridetur P. 3858. A. — 
loquens inducjtur P. 837. A 
8644, — synonyma rimatur P, 
857. À sqq. 


Prolepsis praedicati P. 327. 


C. 845. C. al. v. s. v. διδά- 
σκειν οἱ ἀποτείνειν. 
Pronomen; personale encliti- 
cum post praeposit. P. 885. 
A. — possessiv, pro personal. 
6, 486. A. — reflexiv. tertiae 
, personae etiam de secunda. et 
prima persona dictum P. 312, 
Α. — personale et demonstrat. 
in altero demum membro po- 
situm G. 527. C, — demonstr. 
neutr, in plurali positum pro 
sing. G. 447. A. 
Rrotegoras: quid professus 
sit P.. $18. E. — nomine oo- 
φίας appellatus P. 809. C. -- 
mercedem institutionis exegit 
P. 849. A, coll. 898. B, — fa- 
bulam narrat P. 820. C sqq. — 
dialogus Platonis quando scri- 
ptus sit Prolegg. p. 33 sqq. 
quando habitus ibid. p. 85 sq. 
cumWiuibusnam aliis Platonis 
operibus cohaereat Proll, p.$5. 
Proverbium: μηδὲν ayox et 
»30* atavrá» P,.348. ὁ 
περὸ τοῖς φιλτάτοις κυβενειν 
P. 814. A. — γραῶν ὕϑλος ας 
| 591. À. -- dx τῷ πίϑῳ τὴν 
κεραμείαν G. 514. E. — ὅμοιος 
ὅμοίῳ G, 510. B. — αὐ σὴ *- 
τιμή ΑΕ, 497. B, — dic xal 
τρὶς τὸ καλόν G. 498. E. — 
τὸ παρὸν εὖ ríOtcOas G.499. 
C. — δέχεσθαι τὰ διδόμενον 
6. 499. C. --- ἄφετον véutcÓas 
P. 820. A. v0. μέσον τέ- 
'^op*u» P; 888, Α.--- πάντα κάν - 
λων ἐχτείνειν ΒΡ, 388. A. — ἃ 
. τρώσας καὶ ἰάσεται Ὁ. 447, B. 
- Μυσῶν λεία G. 591.. B, — 
πολέμον καὶ μάχης: χρὴ οὕεω 
μεταλαγχάνειν G.. 447. 


